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ACTA . LVDIS . FVNEBRIBVS ' 
L. AEMILII . PAVLI: 
Q. FABIO . MAXIMO . P. CORNELIO . AFRICANO 
AEDILIBVS . CVRVLIBVS ** 
EGERE 
L. ATILIVS . PRAENESTINVS . MINVTIVS . PROTIMVS 

MODOS . FECIT . FLACCVS . CLAVDII 

TIBIIS . SARRANIS *** 
FACTA . E . GRAECA . MENANDRV 
L. ANICIO . M. CORNELIO . COSS. **** 


VARIANTES LECTIONES 


2 GRAECA MENANDRV. ACTA LVDIS FVNERALIBVS LVCIO AEMILIO PAVLO QVOS FECERE 
LVCIVS FABIVS MAXIMVS P. CORNELIVS AFRICANVS. EGERE LVCIVS HATILIVS PRAENE- 
STINVS. LVCIVS AMBIBIVS TVRPIO. MODOS FECIT FLACCVS CLAVDI. TIBIS SARRANIS. 
TOTA FACTA VI. M. CORNELIO CETHEGO. L. GALLO COS. Sic quoque legi iu duobus antiquis 
Codicibus Bibliothecae Regiae Parifienfis , teflis eff Daceria . 


4 ACTA LVDIS FVNEBRIBVS QVOS FECERE Q. FABIVS MAXIMVS P. CORNELIVS AFRICANVS 
AEMILI PAVLI. EGERE L. ATILIVS PRAENESTINVS MINVTIVS PROTHYMVS. MODOS FE- 
CIT FLACCVS CLAVDI. TIBIIS SARRANIS. FACTA GRAECA MENANDRI. ANICIO M. COR- 
NELIO COS. i 


* Scribunt nonnulli ADELPHOS, alii autem ADELPHOE , & fortaffe melius, quod probat Donatus in faepe laudatis Commentariis. 

** Corruptam hanc effe epigraphem putant Scaliger, Muretus, Camus, Deceria , aliique quamplures. Nec temere. Ludi fi- 
quidem funebres minime ab Aedilibus curulibus , fed a demortui filiis, aut confanguineis curabantur. Huc accedit, P. Cornelium 
Scipionem Africanum numquam Aedilitatem fuiffe adeptum: cui quidem duodecimo fere anno poft Pauli Aemilii parentis fui oby- 
tum. eam petenti ultro Confulatus delatus eft, Aurelio Vi&ore tefte : Quum Aedilitatem peteret , Conful ante annos (huic nempe 
adipifcendo muneri praeftitutos ) 4/tro fa&us. Quare probatur nobis quammaxime Codicum Vaticanorum le&io, ex qua eruitur, 
eos patri fuo , a quo dati in adoptionem fuerant, Q. quidem Fabius Maximus Fabio Maximo, P. vero Cornelius Scipioni Africa- 
no, hifce ludis parentaffe. 

***  Daceriae Tibiarum Sarranarum , quae acuminis levitate jocis conveniebant , ufus funebribus in fpe&aculis haud arridet , 
putatque , bis a&am fuiffe Adelphoe ; primo fcilicet in funere L. Aemilii Pauli Tibiis lydiis, feu dextris, quae pauciora foramina , 
gravioremque fonum quum haberent, gravibus conveniebant fpe&aculis ; mox Tibiis Sarranis : quod erui poffe putat ex Donati 
Praefatione in hanc Comoediam , ubi ait ,, Modulata eft autem Tibiis dextris , ideft lydiis , ob feriam gravitatem , qua fere in.» 
33 omnibus Comoediis utitur hic Poeta . Saepe tamen mutatis per Scenam modis, cantica mutavit: quod fignificat titulus Scenae 
>, habens fubje@as Perfonis Literas M. M. C.,, Has autem tres Literas eruditifima faemina interpretatur MUTATIS MODIS CAN- 
TICI. Accipio textum , triumque Literarum illarum interpretationem : affentiorque , Sarranas Tibias funebribus fpe&aculis haud 
convenire, iterumque, immo VI. a&am Adelphoe fuiffe, quod in antiquifimo Vaticano Codice legitur. Miror tamen mutilatum E 
Daceria fuiffe Donati textum , quem integrum nos retulimus ; reticet enim verba illa, gue fere in omnibus Comoediis utitur bic 
Pocta ; ex quibus profe&o deducitur, non in Adelphoe folum , fed in omnibus Comoediis , fingulifque in Scenis mutatos fuiffe mo- 
dos, ubi id rei, fcilicet fententiarum , a&ionifque gravitas requirebat è Modos autem a Muficario, fcilicet a Flacco Claudii Filio, 
fe potius Liberto mutatos fuiffe, idem docet Donatus in Fragment. de Tragocd. Gy Comoed. Cantica temperabantur modis non @ 
Pocte, fed a perito artis muficac fattis . 

I **** Putant nonnulli, a&am Adelphoe fuiffe anno ab Urbe condita DXCV. ante C. N, CLVIIT., qui porro annus cum 
morte Aemilii Pauli minime congruit. Ex noftris Vaticanis Codicibus diverfis temporibus quum a@a appareat , nihil certi ftatui 
poffe videtur; dummodo conflans, firmumque fit, a&am primo fuiffe in funere Aemilii Pauli, 
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PERS$ON AB, 


PROLOGUS. 

MICIO Senex. 
DEMEA Senex. 
SANNIO Leno. 
AESCHINUS Adolefcens. 
SYRUS Servus. 
CTESIPHO Adolefcens. 
SOSTRATA Matrona. 
CANTHARA Nutrix. 
PAMPHILA Puerpera. 
GETA Servus. 

HEGIO Senex. 
DROMO Servus. 


Perfonae mutae . 


BABYLO. 
STORAX Servus. 
PARMENO Servus. 
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PERSONAGGI. 


PROLOGO. 
MIZIONE Vecchio. 
DEMEA Vecchio. 
SANNIONE Mezzano. 
ESCHINO Giovane. 
SIRO Servo. 
TESIFONE Giovane. 
SOSTRATA Matrona. 
CANTARA Nutrice. 
PANFILA Giovane. 
GETA Servo. 
EGIONE Vecchio. 
DROMONE Servo. 


Perfonaggi, che non parlano. 


BABILONE. 
STORACE Servo. 
PARMENONE Servo. 


EXPO- 


EXPOSITIO NOMINUM 


INTERLOQUUTORUM, ET PERSONARUM. 


MITIO Senex drè 5s wiridos a mente, & confilio five 4zó judi quod in eo omnia 
fint mitia , depreffa, & placida. 


DEMEA Senex 4)? Wu , antiquis moribus homo , & flatus popularis amans . 


SANNIO Leno a Sannis, vel potius dzó v8 camis ab hafta, quae valere a jocanti- 
bus dicebatur . 


AESCHINUS, crd vis aloguns, a probro, quafi probrofum dicas, quod flagitiis 
effet infamis; vel ab «Jea3G-, dedecus: analogice effet Aiea0Q- > nifi forte fit 
potius Aîsgins ,. Aefchines . 


SYRUS Servus, gentile nomen . 
CTESIPHO Adolefcens 10 vis «riscas geràs patrimonii fplendor. 


SOSTR ATA Matrona vó sm» cd(ves a falute copiarum, foemininum de mafcu- 
linis fa&um. 


CANTHARA Nutrix, a cantharo nomen aptum nutricibus, quae fere bibulae funt. 
PAMPHILA Puerpera , omnibus cara , atque amabilis . 

GETA Servus, gentile nomen a Getis, qui poftea Gothi. 

HEGIO Senex àz) 18 iva: a du&u, feu principatu. 


DROMO Servus àzó #8 Spsuov a curfu. 


ARGU- 
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6 
ARGUMENTUM 
C SULPICIO APOLLINARI 
A UB PORRE 
Uos cum haberet Demea adolefcentulos , 
Dat Micioni fratri: adoptandum  Aefchinum ; 
Sed Ctefiphonem retinet. hunc cithariftriae 
Lepore captum , fub duro ac trifti patre , 
Frater celabat Aefchinus; famam quoque ' 
Amoris in fe * transferebat 5 denique 
Fidicinam lenoni eripuit ^. Vitiaverat 
Idem Aefchinus civem Atticam pauperculam ; 
Fidemque dederat, hanc fibi uxorem fore. 
Demea jurgare , & graviter ferre. mox tamen, s; 
Ut veritas patefaGa eft, ducit Aefchinus * 
Vitiatam ; potitur Ctefipho cithariftriam , 
Exorato fuo patre duro Demea *. 
A 
WWASRUICA NATE S — IRESGSTSITO NORUS 
a Amorem în fefe . P eripit Lenoni. €. Deeft bic verfus in Codice, nec ullum obliteraturae vefigium apparet . 
1 famamque amoris in fe transferebat. 2 ducit Acfchinus a fe vitiatam Civem Atticam virginem uxorem. Potitur Ctefipho &c. 
Bbe Demea due figli, umo ritemmeff Già tempo fa di notte avvenne; ci? Efchino 
Per fe nomato Tefffoue : ed Efchino, Viziò di Atene una fanciulla povera, 
Che fu P alero, negli anni fuoi più teneri Ma cittadina. Del mal poi pentitofi 
Diede al fratel Miaioue , onde allevaffelo Giurò prenderla în moglie, e fommo gaudio 
A fuo placere , e l'addottaffe în proprio. N° ebbe di ciò l' addolorata Giovane . 
Tefifon com um padre acerbo, e zorico Per fatti tali il Vecchio alpeftre , e rigido 
Di bella Cantatrice im fu la Cetera Quanti al fratello diede afpri rimproveri! 
Era invaghito, e fotto V ombra d Efchino, E quante fparfe mai querele, e lagrime 
Che moffrava arder e di quella femina, Per geloffa, che allor fi prefe di Efchino , 
Gedea dell amor fuo tranguillo , e tacito. La fua fpofa, credendolo ingannevole ! 
Alla per fine del Mezzan con impeto Ma fcopertof il vero , ella maritaff 
Rotze le porte, la bramata Giovane Con effò lui, e Teffone ammogliaff 
Efchino porta via. Di sì triffa opera Con quell’ altra: e di duro, e d' intrattabile 
Parla ciaftuno, ed im privato, e in pubblico. Faff toflo Demea grato, e piacevole . 


La Scena fi rapprefenta in Atene. 
Poft- 


Ter. Adelph 
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PROLOGUS 


I5, 5 


Synapothnefcontes 
Eam Commorientes Plautus 


CAR AN T ES 


1 vos judices. 2 


Uando il Poeta chiaramente avoiddeff, 
Qui con occhio maligno ff ofervavano 
Le fue Commedie, e ff /pargean dagli emuli 
Voci d’ invidia per lor torre il credito; 
E fopra ogni altra incolpar , e riprendere 
Quella, di cui or vi farem la recita; 


N. O 


* De Scabillario, qui hac initiali Litera exhibetur , non- 
nulla praefati jam fumus Tom. I. pag. 7. 

Praeftat nunc, nonaihil de Perfona Prologi delibare , quae 
fingularis eft hac in Comoedia: ac fi Daceriae credimus , maxi- 
me convenit cum MSS, Codicibus Regiae Bibliothecae Parifienfis; 
in quibus, qui Prologum agit , ramum quemdam finiftra manu 
gerit, qui cupreffinus effe videtur, apteque funebrem a&ionem 
reprehefentat, Cupreffus fiquidem Diti facra erat, funebrique fi- 
gno ad domos pofita, tefle Plinio Hif gat. XVI. 33. funeftam 


Tom. II. 


Oftquam Poeta fenfit, fcripturam fuam 

Ab iniquis obfervari, & adverfarios 

| Capere in pejorem partem, quam a&uri fumus, 
Indicio de fe ipfe erit: vos eritis judices ' , 
Laudine an vitio duci fa&um id oporteat *. 


Diphili comoedia eft: 


fecit fabulam . 
In 


LE C LEMOUNCESS 


fa&um oporteat . 


Vuole egli ffefo in modo aperto, e candido 
Dirvi ciò, ch egli ba fatto; e vuol che giudici 
Voi fate , s! egli merti o laude, 0 biaffmo. 

La Commedia di Diflo, che chiamaff 

I Commorienti, o fia color, che voto 

Di viver fanno, e di morire infieme s 


ADU AE 


domum indicabat. Moris romani fuerat , inquit Servius in AE- 
neid. II. 64. ramum cuprefî ante domum funeftam poni , me» 
quifquam Pontifex per ignorantiam pollueretur : notatque mo- 
rem hujufmodi ab Atticis ad Romanos fuiffe derivatum 5. 20715 
apud Atticos funeffee domus cupreff fronde velantur. Praeterea 
rogum ipfum Cupreffu cingi folere , docet Ovidius Trift. Eleg. XV. 
Fureris ara mibi ferali cinta cupre[fo 
Convenit , & fIruBis famma parata rogis. 
Siquis plura de Romanorum funeribus defiderat , Kirchmannum, 
B Guthe- 


Fece 


IO 
In Graeca adolefcens eft, qui lenoni eripit 
Meretricem in prima fabula. eum Plautus locum 
Reliquit integrum : eum hic locum fumpfit fibi 
In Adelphos: verbum de verbo expreffum extulit . 
Eam nos acturi fumus novam: pernofcite , 
Furtum ne fa&um exiftumetis , an locum 
Reprehenfum , qui praeteritus neglegentia eft. 
Nam quod ifti dicunt malevoli , homines nobiles 
Eum adjutare , affidueque una fcribere ; 
Quod illi maledi&um vehemens effe exiftumant , 
Eam laudem hic ducit maxumam , cum illis placet , 
Qui vobis univerfis & populo placent ; 
Quorum opera in bello, in otio, in negotio , 
Suo quifque tempore ufu' eft* fine fuperbia . 
Dehinc ne expe&etis argumentum fabulae . 
Senes , qui primi venient, hi" partem aperient; 
In agendo partem oftendent. Facite , aequanimitas 
Veftra Poetae ad fcribendum augeat induflriam . 
VARIANTES LECTIONES 
4 ufus eft. b oid. 
Fece Plauto latina, ed il medemo Che uomini iNufri per potenza , e nafcita 
Nome le diede. Nella greca Favola L° ajutano a compor le fue Commedie ; " 
Viene introdotto um Giovanetto fervido , Egli non fol mom fentene rammarico è 
i Che una ragazza firappa via com impeto Ne fé lo tiene punto a vituperio, 
Di mano d'un mezzano; e nel principio Ne , come eff ff credono , ad obbrobrio ; 
Quefto addiviene di quella Commedia . Anzi che a lode fomma, a gloria maffma s 
Plauco di un cotal luogo fu dimentica; Ogni qual volta a que’ piace , che piacciono 
E°l nofiro fe lo prefe , e latin fecelo A ciafcuno di voi, e a tutto il popolo, 
Parola per parola traferivendolo ; De’ quai le grazie, e molti benefizit 
E°) pofe negli Adelfi, la qual Favola Fatti da lor fenza ombra di fuperbia, 
Reciteremvi adeffo. A mente libera Ed in tempo di pace, e di milizia, 
Con giufta lance ora da voi f£ efamini, Sentiron tutti ed im privato e?u pubblico.» 
Se debba darf di ladrone il titolo , Niuno del reflo afpetti della Favola 
Per quefto luogo prefo da Difilo , I’ argomento. 1 due Vecchi, che or feu vengono, 
A Terenzio, 0 pur d’ uomo accorto, e provido Di cfa una parte vi diranno fubito , 
© Che un sè bel luogo lafciato da Plauto E°) rimanente poi color, ehe feguouo. 
Si è prefo, e fe V è fatto cofa propria. Favoritelo dunque, e cuore, e /pirito 
Di quello poi, che s) da’ fuos malevoli Accrefceregli ogn’ora, onde egli induffriff 
Per biofimarlo ff cinguetta, e mormora; Vie più a piacervi uel compor Commedie . 
Mic. Storax 
DUO) TONE 
Gutheriumque confulat. Satis nobis eft haec attigiffe , ut often- Athenis agi Poeta fingit, & in demortui Aemilii Pauli honorem 
damus , quam bene haec Tabula huic Comoediae conveniat , quam a&am fuiffe , ipfe Titulus teftatur. 


Ae -— E -" " - —À SEXE 


31 


Jor. d dedph. 


| Torax : non rediit hac no&e a coena Aefchinus , 

| Neque fervulorum quifquam , qui advorfum ierant. 
| Profe&o hoc vere dicunt: fi abfis ufpiam , 

| Aut” ubi fi ceffes, evenire ea fatiu' * eft, 

i Quae in te uxor dicit , & quae in animo cogitat 

È E Irata, quam illa, quae parentes propitii . 

Uxor, fi ceffes, aut te amare cogitat ; 


Aut 
VARIANTES LECTIONES 
a ibi. Sic în utroque Codice» b fatius. 
Mizione Vecchio. Fuora di cafa, o che non torni a tempo, A 
Miz. Q Torace; quefta notte dalla cena Che ti avvengan piuttoflo quelle cofe , 
Efchino non tornò, ne alcun de? fuoî Che dice contro te la moglie irata , 
Servi, che andaro ad incontrarlo. Certo O in fua mente ravoolge , che quelle altre , 
CP egli è pur vero quello, che ff dice: Che penfa il padre, 0 la madre benigna. 
S° egli avvien, che tu fà in qualche luogo La moglie, fe tu tardi nulla nulla , 
Sabi- 
N O T AE 


* Ad ea confirmanda , quae diximus de antiquis Larvis occiput , poticam partem , barbam, ficiumque habentibus capil- 
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Aut te amari, aut potare, aut^ animo obfequi , 

Et tibi bene effe foli, quum fibi fit male*. 

Ego, quia non rediit filius, quae cogito? 

Quibu' ' nunc folicitor rebus? ne aut ille alferit 

Aut ufpiam ceciderit, aut perfregerit 

Aliquid. vah, quemquamne hominem in animum * inftituere , aut 
Parare , quod fit carius, quam ipfe eft" fibi? 

Atque ex me hic natus non eft, fed ex fratre ^. is adeo 
Diffimili ftudio eft. jam inde ab adolefcentia , 

Ego hanc clementem vitam urbanam , atque otium 
Sequutus fum : & , quod fortunatum ifti putant, 
Uxorem nunquam habui. ille contra haec omnia» 

Ruri agere vitam, femper parce ac duriter 

Se habere: uxorem duxit: nati filii 

Duo. inde ego hunc majorem adoptavi mihi : 

Eduxi a parvulo, habui, amavi pro meo: 


In 
VARIANTES LECTIONES 
a atque. % Hic verfus deficit im Codice. c animo, d fratre meo — Is diflimili ftudio eft &c. 
x Et quibus. gaia 
Subito penfa , o che amato tu fia, Ma del frarello mio Demea, col quale 
O che ami, o beva, e fcherai allegramente : Ci dichiamo pur poco, e fummo fempre 
In fomma che per te vada fol bene, Fin de primi anni di contrario umore. 
Quando per lei va male. Or io, che penfo, Io olli feguizar quefla piacevole 
Perchè non venne il mio figliuolo a cena? Vita civile, e l'ozio dolce e grato, 
Da qual crudeli cure il cuore ho punto! Ne volli moglie: che il mom prender moglie 
Ho timor, che o dal freddo intirizzito Si pone tra le cofe fortunate. 
Non fia rimafo, o che non fia caduto, Quegli al contrario ritirofi in Villa» 
O fe abbia fatto qualche grave male. Ove f£ tratta affaà mefehinamente , 
O Dio, poff bit 2, che uerum uomo Ed afpramente . Profe moglie, e m ebbe 
Si difponga a cercare » e ff procacci Due figli, ed il maggior di quefti due 
Cofa , che a lui di fe più cara fia? Mi adottai , e allevai fin da fanciullo ; 
Ma pur quefli non è mio proprio figlio , Ed emi caro, come foff mio. 
In 


N O 


litium, initiali hac Litera exprimendum curavimus antiquifimum 
Vas e pario marmore , quod in Hortis Burghefianis prope Ur- 
bis Romae moenia extra Portam Flaminiam adfervatur : elegan- 
tiffimum profe&o opus, miraque elaboratum arte. Quatuor in eo 
exculptae vifuntur Larvae, binae binae utrinque , & quidem pofti- 
ca in parte conjun&ae: Tragicae fint an Comicae , noftra mini- 
me intereft differere: pofticam tamen eas habere partem , patet 
intuenti , barbamque fatis longam , practereaque crines hedera- 
cca redimitos corona. 


T AE 


Aliam quoque Larvam his addere operae pretium duximus, 
quam refert Ficoronius in Differtatione de Larvis Scenicis Tab. 
XL. Bombycina ornatur calantica 5 tenuique fafcia , quae duos 
in limbos diftinguitur , poftica tegitur pars: fed peculiaris ejus 
ornatus fpe&andus videtur : tot enim inter Larvas , quas lau- 
datus refert Ficoronius , & mos ex Vaticano deprompfimus 
Codice, nulla alia fic ornata fefe videndam praebuit. Judicium 
efto penes eruditos, 


AT WES LA PASETT. 13 


In eo me oble&o: folum id eft carum mihi. 


Ille ut item contra me habeat, facio fedulo: 


Do, praetermitto , non neceffe habeo omnia 
Pro meo jure agere: poftremo , alii clanculum 
Patres quae faciunt, quae fert adolefcentia , 
Ea ne me celet, confuefeci filium : 


Nam qui mentiri, aut fallere infuerit^ patrem , aut 
Audebit , tanto magis audebit caeteros. 


Pudore & liberalitate liberos 


Retinere , fatius effe credo, quam metu . 


Haec fratri mecum non conveniunt, neque placent. 
Venit ad me faepe clamans", quid agis, Micio? 
Cur perdis adolefcentem nobis? cur amat? 


Cur potat? cur tu his rebus fumptum fuggeris? 


Veftitu nimium * indulges: nimium ineptus es. 
Nimium ipfe eft durus praeter aequomque , & bonum: 
Et errat longe mea quidem fententia , 

Qui imperium credat gravius effe aut ftabilius , 

Vi quod fit, quam illud , quod amicitia adjungitur . 
Mea fic eft ratio, & fic animum induco meum: 


Malo coa&us qui fuum officium facit , 
Dum id refcitum iri credit, tantifper cavet ": 


VARIANTES 


a infueverit. b clamitans . Corcordant Codices. 


In lui fol mi confolo, e mi rallegro, 

Ed egli folo è tutto il mio piacere: 

E quanto fo dal canto mio w ingegno, 
Cb egli verfo di me faccia lo fleffo 

Gli dono, ferro gli occhi, e non D offervo 
Così per lo minuto: Finalmente 

Ho io avvezzato queflo mio figliuolo 

A nulla mi celar di quelle cofe , 

Che fanno î figli, e aftondono a’ lor padri . 
Poichè fauciul, che a dir bugie ff aVVEZZA s 
E ff avvezza a ingannare il padre fuo, 

O almen lo tenta, con maggior audacia 
Sarà bugiardo, e ingaumator con gli altri. 
Per tener lungi dal peccare i figli , 

lo per me credo, del timor che pof 

Più la vergogna, e la piacevolezza . 

Ma in quefte cofe egli è diftorde affai 


Studet 


LECTIONES 


c' nimio. Corcordat cum altero Codice . d pavet. 


Da me il fratello mio, e non gli piacciono; 

E fpef vienmi a ritrovar gridando; 

Mizion che fai? a che mandi in rovina 

Quel giovanaffro? perchè è innamorato ? 

Perchè beve? perchè gli fomminiftri 

Danaro per far quoflo? E nel veflire 

Lo fai molto sfoggiar ? Sel poco pratico 

Del modo di allevarlo. Acerbo troppo 

Egli è fopra il dover, fopra T onefto : 

Ed erra affüi, fecondo il mio parere , 

Chi flima più fondaro, e pid ficuro 

Un impero, che fia pigliato a forza, 

Di quello che ff acguifla per amore» 

Io così credo, e giudico, che fia : h 

Chi fa per forza quello, che ha da fare, 

Guarda attorno fe è wiflay e fe ueffuuo 

Crede, che offervi, fo tutto il contrario. 
Ma 
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Si fperat fore clam , rurfum ad ingenium redit. 
Quem beneficio adjungas , ille ex animo facit : 
Studet par referre , praefens abfenfque idem erit. 
Hoc patrium eft, potius confuefacere filium , 
Sua fponte re&e facere, quam alieno metu . 

Hoc pater ac dominus intereft. hoc qui nequit, 


Fateatur nefcire.'' imperare liberis . 


Sed eft ne hic ipfus, de quo agebam ? & certe is eft. 
Nefcio quid triftem video. credo jam, ut folet, 
Jurgabit. * Salvom te advenire, Demea, 


Gaudemus , 


VARIANTES 


LECTIONES 


x fe nefcire, 


Ma que’ , che folo è moffo dal? amore , 
Gran mercò delle grazie , che gli hat fatte, 
Ciò che fa, fa di cuore , e fempre fiudia 

I modi di effer grato: ed è lo fleffo 

S2 da te lungi, come a te vicino. 

Queflo è da padre, l'allevar ? figli 


A differenza del Padron co’ Servi. 

E chi quefto non fa , confeff ancora 

Di non fapere comandar 4" figli » 

Ma quefti non è quel, di cui dicea? 
Egli è certo. Mi par turbato alguauto . 
Già griderà conforme il fuo cofume.» 


A far bon da se flefr, e non a forza, Di vederti, Demea y molto mi allegro. 


N O 


* Hic loci Daceria Scenam dividit, & fecundam exordi- 
fur. Diximus jam alias, morem Antiquis minime fuiffe , Sce- 
narum divifionem indicare, quod ii marte fuo fecere , qui poft- 
modum Plautinas , Terentianafque Comoedias ediderunt , Profe- 


T AE 


&o hic Scenam partiri haud incongruum reor: probe enim fit 
divifio, quum primum novus Aor inducitur in Theatrum, 
quod evenire oportet ante ca verba Sa/vom te advenire , De= 
«eg, gaudemus . 


Dem. Ehem 


ARDA ES Li: PARTI. 15 


Tor. Adefph Fig It 


MICION. 


3 1 CASET Scena IT. 


Dem. Hem , opportune : te ipfum quaerito . 
Mic. Quid triftis es? Dem. Rogas me', ubi nobis Aefchinus 
N Siet, quid triftis ego fim ? Mic. Dixin' hoc fore? 
NI Quid fecit? Dem. Quid ille fecerit? quem neque pudet 
Ss Quidquam: nec metuit quemquam: neque legem putat 
S Tenere fe ullam . nam illa, quae antehac fa&a funt, 
É Omitto: modo quid defignavit? Mic. Quidnam id efte 
Dem.Fores effregit , atque in aedeis irruit 
Alienas: ipfum dominum, atque omnem familiam 
Mulcavit ufque ad mortem : eripuit mulierem , 
Quam amabat: clamant omnes, indigniffume 


Fa&um 
VARIANTES LECTIONES 


1 Rogitas me. 


Ob che gran cofa mai tentato ha egli 

Di fare or ora! Miz. E che cofa ha zeutato? 
Dem. He /gezzaze le porte, ed è per forza 

Entrato in cafa di altri; ed ha percofo 


Demea , e Mizione. 
Dem, H Appunto di te proprio io vo cercando. 
Miz. Perchè? fe} tu di così malavoglia? 
Dem. Mi chiedi , perchè io flia di malavoglia ? 


Efchino ove ff trova? Miz. Nol diff io? 

Or che ha fatto egli mai? Dem. Che cofa ba fatto! 
Egli vergogna alcuna, egli timore 

Nor ha di alcun, ne ff crede tenuto 

A legge alcuna: ma queffa ff lafci . 


Il Padrom sì con tutta lo famiglia, 

Che quafî ne fon morti, e a viva forza 

Seco fi portò via la Donna amara. 

Per la città fe n° è levato un grido, 

E ogm un condanna um opra tanto infame . 
Quanti , 
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Fa&um effe. hoc advenienti quot mihi, Micio ', 
Dixere! in ore eft omni populo. denique , 
Si conferendum exemplum eft, non fratrem videt 
Rei dare operam , ruri effe parcum ac fobrium ? 
Nullum hujus fimile fa&um ? haec cum illi, Micio , 
Dico, tibi dico: tu illum corrumpi finis. 
Mic. Homine imperito nunquam quidquam injuftius * , 
Qui , nifi quod ipfe facit? , nihil re&um putat . 
Dem. Quorfum iftuc ? Mic. Quia tu, Demea, haec male judicas. 
Non eft flagitium , mihi crede, adolefcentulum 
Scortari, neque potare; non eft, neque fores 
Effringere. haec fi neque ego, neque tu fecimus , 
Non fivit egeftas facere nos. tu nunc tibi 
Td laudi ducis, quod tum fecifti inopia . 
Injurium eft: nam fi effet unde id fieret , 


Faceremus : & tu illum tuum , fi effes homo , 
Sineres nunc facere, dum per aetatem licet“, 
Potius quam, ubi te expe&tatum ejeciffet foras , 
Alieniore aetate poft faceret tamen. 

Dem.Proh Jupiter; tu ^ me homo adigis ad infaniam . " 
Non eft flagitium facere haec adolefcentulum è Mic. Ah , 


VARIANTES LECTIONES 


a decet. L tu homo adigis me ad infaniam. 
x Fa@um effe hoc. advenienti quot mihi. 2 injuftiuset 3 fecit. 4 tu homo rediges me, 
Quanti, venendo io qua , mi hanno ciò Il far qualche fcappata , o P ubriucarfi, 
detto , Credilo a me, ne lo fpezzar le porte y 
Di cui ff parla in pubblico , e in privato! Ove ze fpinge una paffon violenta . 
In fi» fe a nulla val proporgli efempi , Che fe moi tali errori non facem, 
Neon vede e fuo fratello, come attento Ce lo negó di far la povertade . 
Bada alla cafas e come fobrio , e firetto Or tu ti afirivi a lode quel, che folo 
Vive im campagna, e come alcuna affatto Per povertade lafciafti di fare: 
Di opere tali im lui non ff ritrova? Ingiuffa cofa al certo; perchè noi 
Ma quefle cofe , che, Mizione, ia dico Se ne aveffimo avuta la maniera, 
A lui,a te le dico; tu fei quello, Che non avremmo fatto? e tu a quel tuo, 
Che fei cagion, che ff magagni, e guafti. Se foff veramente un uom di fenno, 
Miz. Cofa al mondo più ingiufla non può daiff Ora piuttoflo , che P età il confente, 
D? uom fenza efperienza, che mom crede Lafcerefti far quello, che una volta 
Se mou quello, ch’ e' fa, giuffo, e ben fatto. Fuor di tempo farà , quando te morto 
Dem. E perchè ciò? Miz. Perchè giudice buono Con gaudio, e fefta caccerd di cafa . 
Al certo tu non fei di queffe cofe. Dem. O Giove! zu mi vuoi far impazzire . 
Non è poi gram delitto a un Giovanotto , ll far di guefle cofe a un giovanotto 


Non 
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Aufculta , ne me obtundas de hac re faepius. 
Tuum filium dedifti adoptandum mihi : 

Is meus eft fa&us : fi quid peccat , Demea , 
Mihi peccat : ego illi maxumam partem “ feram , 
Obfonat , potat, olet unguenta de meo. 


Amat? dabitur a me argentum , ubi’ erit commodum: 
Ubi non erit, fortaffe excludetur foras. 

Fores effregit? reftituentur . difcidit 

Veftem ? refarcietur . eft ©, diis gratia, 


Et unde haec fiant, & adhuc non molefta funt. 
Poftremo aut define, aut cedo quemvis arbitrum : 


Te plura ^in hanc rem peccare, oftendam , Dem. Hei mihi! 
Pater effe difce ab illis, qui vere fciunt . 
Mic. Natura tu illi pater es, confiliis ego. 
Dem.'lun' confulis* quidquam ? Mic. Ah, fi pergis, abiero. 
Dem.Siccine agis? Mic. An ego toties de eadem re audiam? 
Dem. Curae eft mihi. Mic. Et mihi curae eft. Verum, Demea, 
Curemus aequam uterque partem : tu alterum , 
Ego item alterum : nam ambos curare, propemodum 
Repofcere illum eft, quem dedifti. Dem. Ah Micio! 
Mic. Mihi fic videtur. Dem. Quid iftuc ? tibi fi iftuc placet, 
Profundat, perdat, pereat, nihil ad me attinet . 


Jam 
VARIANTES LECTIONES 
e fero. b^ dum erit. Concordant Codices . c & et, dis gratia. d in hac re. e confiliis . 

Non è peccato! Miz. Ab m° odi, e uon volermi Un giudice , qual vuoî, che moftrerotei , 
Rompere il capo più fu queflo affare. Che in ciò tu prendi molti sbagli, e molti . 
In adozione mi defti il figliuolo : Dem. Abimò , fratello, impara ad effer padre 
Or quefti è fatto mio: fe egli, Demea, Da que , che veramente effer lo fanno. 
Manca talora, e° manca a danno mio, Miz. Te per natura, ed io fon per configlio 
Ed ho del fallir fuo la maggior pena. Padre di luî. Dem. E tu che gli confegli ? 
Fa cene, e fi tracanna ottimi vini, Miz. Ab fe nulla più duri, io me ne vado. 
E olezza tutto di unguenti odoroff Dem. Così dungue tu tratti? Miz. E fempre mai 
Lo fa co miei denari. Arde di amore? Dovro:ti udir fopra una fiefa cofa? 
Darogli argento, fin che ne avrà modo. Dem. A me tocca a penfarvi. Miz. E a me pur tocca + 
Quando farà finito , fe talora Or fu curi ciaftun la parte fuas 
Ammeffo non farà , daraff pace . Tu quello, ed io quefP altro: che fe vuoi 
Ha rotte alcune porte? rifaranfi. Penfare ad ambidue; egli è lo fleffo , 
Szrappò una vefle? e guefla accancieraff : Che rivoler quel figlio, che mi bai dato. 
Per grazia degli Dei poffo ciò fare, Dem. Ah, Mizione. Miz. A me pare im cal guifa . 
E fenza alcun încomodo. Alla fine Dem. Se così parti, e vuol , che così fia » 
O ti accheta una volta , o mì ritrova Scialacqui, getti via, vada im malora, 
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Jam fi verbum * unum pofthac... Mic. Rurfum, Demea, 
lrafcere? Dem. An non credis? “ repeton’ quem dedi è 
Aegre eft. alienus non fum, fi obfto: hem defino. 
Unum vis curem? curo: & eft diis gratia , 
Quom ita, ut volo , eft. ifte tuus * ipfe fentiet 
Pofterius: nolo in illum gravius dicere . 

Mic. Nec nihil, neque omnia haec funt, quae dicit: tamen 
Non nihil molefta haec funt mihi: fed oftendere , 
Me aegre pati, illi nolui: nam ita eft homo; 
Cum placo , advorfor fedulo , & deterreo . 
"Tamen humane vix patitur: verum fi augeam , 
Aut etiam adjutor fim ejus iracundiae ; 
Infaniam profe&o cum illo. etfi Aefchinus 
Nonnullam in hac re nobis facit injuriam . 
Quam hic non amavit meretricem , aut cui non dedit 
Aliquid ? poftremo nuper (credo jam omnium 
Taedebat ) dixit, velle uxorem ducere . 
Sperabam jam defervuiffe adolefcentiam : 
Gaudebam . ecce autem de integro: nifi, quidquid eft , 
Volo fcire, atque hominem convenire , fi apud forum eft. 


VARIANTES LECTIONES 


a repeto quem dedi? b ipfefefentiet. 

x ullum. 
A me nulla più importa, e în avvenire Se io lo voglio placare, è di meftieri, 
Se apro più bocca... Miz. E tu, Demeas di nuovo Che io lo contrari im tutto, e lo fpauentis 
In fu le furie? Dem. E chi ff può tenere? E quefto fofre umanamente appena. 
Ma perciò forfe ti richiedo il figlio? O penfa tu, fe io Jaffaff nel fuoco, 
Non fono mica eftranio, fe bo per male Od agli fdegni fuoi porgeff ajuto! 
Quefia fua vita, e fe mi oppongo a lui. Cerca cofa è, che impazzirei con lui. 
Ma faccio fine, e mi accheto per fempre. Ma in fatti Efchino im ciò ha qualche torto. 
Vuoi, che attenda ad un folo? a un folo attendo: V° è forfe Meretrice, che da lui 
Ed è grazia agli Del, come io lo voglio è Non fia ftata goduta, o regalata ? 
Cotefto tuo fe ne avvedrà tra poco: Alla fin poco fa, credo annojeto 
Non vo dir contro lui cofa più grave. Di coftoro, mi diffe voler moglie. 

Miz. Tutto vero non à, ne tutto falfo Sperava, che il bollor di giovanezza 

Ciò ch° egli dice: E in verità mi danno Fo/e finito, e molto ne godei; 
Qualche moleftia tante cofe inffeme ; Quando eccoci da capo: or per fapere 
Ma non volli moftrarne difpiacere , Come fia quefta cofa, Jo vo cercarlo, 
Perchè fo P umor fuo, com’ egli è fatto. E vedrò, fe a fortuna è foffe in piazza. 


San. Ob» 
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PARMENO SANNTO 


DSGSALTRIA ANSOUHINUS 


Ade. Tr? (TEN D ; 


San. Bfecro , populares, ferte mifero atque innocenti auxilium : 
Subvenite inopi. Ae/. Otiofe nunc jam illico hic confifte ; 
Quid refpe&as ? nihil pericli eft . nunquam , dum ego adero , 
hic te 
Tanget. San. Ego iftam * inviti’ omnibus . 
lefc. Quamquam eft fceleftus, non committet hodie umquam iterum ut vapulet. 
San. Audi', Aefchine , ne ignarum fuiffe te dicas morum meum . 
Ego leno fum. Aefc. Scio. San. At ita, ut ufquam fuit fide quifquam 
optuma. 
Tu quod te pofterius purges, nolle hanc injuriam mihi 
Faftam efle; hujus non faciam . crede hoc, ego meum jus perfequar: 


Ne- 
VARIANTES LECTIONES 
e invitis. P San. Aefchine audi, mete ignarum fuiffe dicas meorum morum —— Leno ego fum: Sic/n utroque Iegitur Codice, 
Sannione , Efchino, Parmenone, e la Suonatrice. Non farà sì, che nuovamente il batta. 
San. (Occorrete , 9? prego , 0 cittadini , San. E/ehino aftolta , actiocchè poi non dica 
E date ajuto a um mifero, e iumocemte s Di non faper qua’ fono P mici coftumi; 
Sovvenite a an mefchino. Efc. Or qui ri ferma Fo’) Ruffiano. Efc. Lo fo. San. E lo fo im modo, 
Senza punto temere: E dove guardi ? Che fe alcun fra noi fudi ottima fede, 
Non v è qui alcun pericolo: ne mai Certo io fou gello. Ora men di gueffa ugna 
Prefente me quefto ardirà toccarti . Le fcufe féimeró , che mi farai 
San. Io cotefta a difpetto di ciafcuno... Tra poco col mofirarmi , che P ingiuria 
Efc. Abbenchè molto iniguo fia coftui Contro tua voglia mi ff faccia; e credimi, 
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A d 


Neque tu verbis folves unquam , quod re mihi malefeceris . 


Novi ego veftra haec: nollem. fa&um: dabitur jusjurandum, effe te 
Indignum injuria hac; indignis cum egomet fim acceptus modis . 

Acfe. Abi prae ftrenue , ac fores aperi. San. Caeterum hoc nihil facis . 

Aefe.l intro" nunc jam . San. At enim non finam. Aefe. Accede illuc Par- 


meno 5 


Nimium abiifti ifoc, hic propter hunc affifle. ^ hem, fic volo, 


Cave nunc jam, oculos a meis oculis quoquam demoveas tuos , 


Ne mora fit, fi innuerim , quin pugnus continuo in mala haereat. 
San. Iftuc volo ergo ipfum experiri. 4cfc. Hem ferva . omitte mulierem . 
San. O facinu' indignum #1 4efé. Geminabit , nifi caves. San.^ Hei mifero 


mihi. 


Aefe. Non innueram : verum in iftam partem potius peccato tamen : 
I nunc jam. San. Quid hoc rei eft? regnum ne Aefchine hic tu poffides? 
Aefc. Si pofliderem , ornatus effes ex tuis virtutibus . 


San. Quid tibi rei mecum eft? efc. Nihil. San. Quid ? noftin' qui fim ? 


Aefc. Non defidero . 


San. Tetigin’ tui. quidquam ? Ae/c. Si attigiffes , ferres infortunium. 
San. Qui tibi magis licet meam habere , pro qua ego argentum dedi? 
Refponde . Ae/c. Ante aedeis non feciffe erit meliu' heic convicium: 


VARIANTES 


x intro jam nunc tu. 2 


Non perderò mai d occhio Hj mio diritto : 

Ne cu mì rifarai colle parole 

I danno, che w° avrai fatto coll opre . 

Io fo le voftre fcufe : Non vorrei 

Che avvenuto ciò foffe, cb or avvenne; 

E giurereì, conforme indegno fei 

Di tale accufa: Effendo fiato. intanto 

A torto io maltrattato. Efch. Parmenone , 

T' inoltra ardito, ed apri quella porta . 
San. 4/2 non l aprirai . E(c. Paffa là dentro» 
San. E' zon farà mai vero. Efc. Parmenone 

T avvicina a cofiui. Troppo diftofzo 

Ancora fei: a lui ti voglio acconto : 

Ora ftai bene: în me tien gli occhi fff, 

Ne ti fvagare altrove, onde fi pronto 

A dargli uno f[zruguoue al primo cenno. 
San. Ob vorrei veder quefto da coftui . 
Efc, Oferva bene : lafcia quella ‘donna . 


Sam. Hem fic volo. Aefc. Cave nunc &c. 


Nam 


LECTIONES 


3 © miferum facinus. 4 Hei miferiam. 


San. 0% fatto feelerato! Efc. Se più duri, 

Ne avrai degli altri « San. Ob me infelice al 
ommo 

Efc. Non ti diedi alcun cenno, ma pur pure 
Mancafti in quella parte , che mà piacque: 
Or va con lei . San. Che cofa,Efchino , è guefta? 
Dimmi, feì tu forfe Signor di Atene? 

Efc. Se io qui ffguoregiaff , avrebber certo 
Premio le tue virid degno di loro . 

San. Dimmi, hai £u nulla meco da fpartire ? 

Efc. Nella. San. Che dì? Non fai quale io mi fia? 
Efc. Non lo fo, ne lo cerco, San. Ho mai toctaro 
La robba tua? Efc. Te infelice al fommo , 

Se lavefi toccata. San. Or perchè duugue 

Lecito a te farà toccar la mia, 
Che fu da me comprata? fu vifpondi . 
Efc. Meglio ti tornerà , fe avanti a cafa 
Tu non farai chiamazzo; e fe più duri 
A in- 
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Nam fi moleftus ' pergis effe, jam intro abripiere , atque ibi 
Ufque ad necem operiere loris. San. Loris liber? efc. Sic erit. 
San. Oh hominem impurum! hiccine libertatem ajunt aequam effe omnibus? 


efc. Si fatis jam debacchatus es, leno, audi fi vis nunc jam. 
San. Egon’ debacchatus fum autem , an tu in me? ef. Mitte ifta, atque 


ad rem redi . 


San. Quam rem ? quo redeam ? Ae/. Jamne me vis dicere “, quod ad te attinet ? 
San. Cupio, aequi modo aliquid . Ae/. Vah , leno iniqua me non volt loqui. 
San. Leno fum, fateor, pernicies communis adolefcentium , 


Perjurus , peftis: tamen tibi a me nulla eft orta injuria . 
Aefe. Nam hercle etiam ? hoc reftat. San. Illuc quaefo redi, quo coepifti, Aefchine. 


Aefe. Minis viginti tu illam emifli, quae res tibi vortat male: 
Argenti tantum dabitur . Sar. Quid, fi ego" illam? nolo vendere, 
Coges me? Ae/c. Minime . San. Namque id metui. 4c/é. neque vendundam 


cenfeo , 


Quae libera eft: nam ego illam liberali affero cauffa manu. 

Nunc vide utrum vis argentum accipere , an cauffam meditari tuam. 
Delibera hoc , dum ego redeo, leno. Sa. Proh fupreme Jupiter? 
Minime miror, qui infanire occipiunt ex injuria. 


VARIANTES 


a ld quod. Concordant Codices . 


x Perges. a d. 3 


A infaflidirmi, e ad effermi molefto, 
Là in cafa tà farò portar di pefo , 
E quivi rifinir di baflonate . 
San. Ba/fonate ad uom libero! Efc. Si certo. 
San. 04 malvaggio che fei! e qui ff dice, 
CP? egualmente ciaftun viva a fuo moda? 
Efc.Se abbaffanza fim qui, Ruffiano porco, 
Hai fatto P ubbriaco, fe tu vuoi, 
Stammi ad udire . 
San. Ho fatto io teco da ubbriaco, o pure 
Tu lo facefli meco? Ele. Eb guefle cofe 
Tralafcîa, e quindi torna al cafo noftro. 


Domo 


LECTIONES. 


b Tibi illam nolo vendere — Cogis me è 


fi ego tibi illam. 


De’ giovani: agli Dei non tengo fede, 
Sono pubblica pelles ma fratauto 
Io non tî ho fatto torto , 0 ingiuria alcune. 


Efc. Queflo ci mancherebbe! Sann. O via ti prego , 


Efc. 


Efchino , torna dove principiafti » 

Duecento fcud? ti coftò colei, 

(Che ti feu tante /pade în mezzo al cuore) 
Nor è così? Or altrettanto argento 

Darotti. San. E fe io di venderla ricwfo, 

Mi forzerai? Efc, No certo. San. Io lo temei . 


Efc. Ma vender non ff può libera donna : 


San. Che cofz? a che boa tornar? Efc. Dunque non 


vuoi 
Che io dica quello, che a te f appartiene? 
San. Anzi lo bramo, purchè fia qual cofa 


Di giufto. Efc. O vedi! un ruffano uon vuole, 


Che io dica cofe ingiufle! San. Ruffano 
Sor » lo confelo, rovina comune 


Che tale or la fo io colla mia mano, 

E le mantenzo in virtà della legge, 

Che: libertà favera . Or vedi dunque 

Quello, che più ti torna; o vuoi P argento, 
O vuoi difporti ad una nuova lite: 

Penfa, e rifolvi, mentre io vado, e torno. 


San. O /ommo Giove! or più non ho flupore 


Se altri impazza per torti ricevuti. 
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Domo me eripuit , verberavit : 


E N 


me invito abduxit meam : 


"uw. 


Homini mifero plus quingentos colaphos infregit mihi : 


Ob malefa&a haec tantidem emptam poftulat fibi tradier. 


Verum enim , quando bene promeruit, fiat: fuum jus poftulat A 


Age .jam cupio; modo fi argentum. reddat . fed ego^ haec hariolor . 


Ubi me dixero dare tanti , tefteis faciet illico , 


Vendidiffe me; de argento fomnium : mox, cras redi. 


Id quoque poffum ferre, fi modo reddat: quamquam injurium eft. 


Verüm cogito id, quod res eft. quando eum quaeftum occeperis , 


Accipiunda , & muffitanda injuria adolefcentium. eft . 
Sed nemo dabit: fruftra" egomet mecum has rationes puto . 


VARIANTES 


LECTIONSES 


a Hoc. Cozcordent Codices . 


1 Ego mecum, 


Mi traffe fuora dalla propria cafa s 

Mi percofé , e rubbò contro mia voglia 
La Schiava, e diemmi cinquecento pugui 
Nel vifo; ed or per così trifli fatti 
Vuol, che io la venda a lui pel prezzo fiefe. 
Ma giacchè meco e’ ff portò sè bene , 

Si faccia, come vuole: e’ chiede il fuos 
Già bramo compiacerlo y purchó sborff 
Il denaro promeffó. Ma pavento, 

E forfe indovino, che uel tempo, 

Ch’ io dirò lui di dargliela per tanto , 
Che e non faccio apparir fubitamente 


Teflimonj, che dicano averla io 

Di già venduta , e andrà È argento in fumo. 
Poi me la manderà d osgi in domani : 

Ma fe viene il denaro, ancorchè queffo 

Grave mi fia, lo foffrirò cou pace» 

Perchè chi penfa, come va la cofa, 

Quando un ff pone a fare un tal meflicro, 

Sî ba a penfare al guadagno, e J hanno tutti 
A ingolare de giovani gli affronti, 

Ne mai parlarne. Ma nefftn daralli , 

Ed io qui faccio è conti fenza P ofle . 


Syr. Ta- 
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Tor. delph, 


SYRUS 
SERUUS 


SANNIO 


Syr. Ace, egomet conveniam ' jam ipfum: cupide * accipiat jam faxo , 


atque etiam 


Bene dicat fecum effe a&um. Quid iftuc Sannio eft, quod te audio 
Cum hero* nefcio quid concertaffe ? San. Numquam vidi iniquius 
Concertationem * comparatam , quam haec hodie inter nos fuit . 
Ego vapulando , ille verberando ; ufque ambo defeffi fumus, 
Syr. Tua culpa. San. Quid * agerem è Syr. Adolefcenti morem geftum oportuit. 
San. Qui potui melius? quin ? hodie ufque os praebui. Syr. Age , fcis quid 


loquar 2 
Pe- 
VARIANTES LECTIONES 
a accipiat, faxo . 5 Nefcio quid concertaffe cum hero, Concordat cum altero. Codice » e quid facerem, 
a Jam deeft in Codice. a certationem. 3 


Siro, e Sannione. 
Sir. (Ta cheto: andrò iu perfona a ritrovarlo : 
Farò, ch'egli riceva con deffo 

L’ argento; e farò ancora, che fr creda 
Di aver fatto oggi un ottimo negozio. 
Sannion, che cofa è quella, che or or odo 
Di un non fo qual contrafto oggi feguito 
Tra te, e il mio padrone? San. Ungua non vidi 
Un contraflo più ingiuflo, e difuzuale 


Di quel che ogg? abbiam fatto. Fa tu È conti, 
Che io dall efer battuto, egli dal battermi 
Eramo foracchi , e rifiniti morti. 
Sir. Per colpa tua. San. E che poteva io farci? 
Sir. Dar bifognava al giovan nell’ umore. 
San. Che potei far di più? Gli diedi înfino 
I] vifo, ove egli f fpafafe @ pugni. 
Sir. Ors2 fai tu quel, che ci voglio dire? 
Trafcurare il denaro à tempo, e luogo, 
Alle 


p. T E TREN OO OA 

Pecuniam in loco neglegere , maxumum interdum eft lucrum . Hui , 
Metuifti, fi nunc de tuo jure conceffiffes paululum , 

Atque adolefcenti effes morigeratus , hominum homo ftultiffime , 


Ne non tibi iftuc foeneraret? $a; Ego fpem pretio non emo. 
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Syr. Nunquam rem facies: abi, nefcis inefcare homines, Sannio. 
San. Credo iftuc melius effe. Verum ego nunquam adeo aftutus fui , 
Quin , quidquid poffem ; mallem auferre potius in praefentia . 
Syr. Age» novi tuum animum : quafi * quidquam tibi fint viginti minae , 
Dum huic obfequare: praeterea autem te ajunt proficifci Cyprum. San. Hem. 
Syr. Coemiffe , hinc quae illuc veheres, multa; navem. conductam , hoc fcio; 
Animus tibi pendet: ubi illinc, fpero , redieris, tamen hoc ' ages. 
San. Nufquam pedem. perii hercle ! hac illi fpe hoc incoeperunt . 5 yr. Timet: 


Injeci fcrupulum homini. San. O Ícelera . illud vide, 
Ut in ipfo articulo oppreffit. emptae mulieres 
Complures è & item hinc alia, quae porto Cyprum . 
Ni eo ad mercatum venio, damnum maxumum eft. 
Nunc fi hoc * 


Nihil eft , refrixerit res . nunc demum venis? 


omitto , ubi illinc rediero , a&um * agam. 


Cur 


IVPACRCICAUNLTOESS. JDTEUOUDTOTIOSNEENS 


2 quafi jam ufquam tibi. Cozcordazt Codices. 
b ^ a&um agam, ubiillinc rediero . Cozcordant Codices e 


x agis. 2. omittam, 


Alle volte è grandiffmo guadagno . 

San. O cappita! Sir. Se adeffo un qualche poco 
Aveff tu ceduto del tuo dritto , 
E aveff fatto a modo del Garaone , 
Temuto avrefti (pazzaccio che fei) 
Che flata ciò non fofeti ad ufura? 

San. Io non compro fperanze. Sir. E tu fpiantato 
Sempre farai. O via vatt? a riporre , 


Che hai comprate per cold portarle » 

E quefto io certo fo, che bai noleggiato 

Un buon naviglio, e che non fai rifolverti 

Di andare , o di reffare: ma và pure, 

Che al tuo ritorno aggiufferemo è conti. 
San. Chi dice di partire? abimè fon morto! 

Colla fperanza della mia partita 

Han ciò fatto coftoro + 


Sannion , che adeftar non fai la gente . 
San. Io credo , che cotefto il meglio fia. 
Ma però non fui mai cotanto aftutos 
Che potendo pigliare, io non pigliaffi 
Ciò che in man mi venife di prefente s 
Sir. Or via conobbi beu l animo tuo 
Splendido, qual a ze prema di molto 
Porti in facchetta gue” dugento feudi, 
Ne fecondar del mio Padron le voglie . 
Del refla è voce, che tu paff in Cipro. 
San. Come! Sir, E J£ dice molte cofe y e molte, 


Sir. Gl? vien la tremerella « Oh come a tempo 
Gli ho cacciato una pulce negli orecchi Y 
San. Scellerati! Ora vedi come im punto 
Mi fon venuti addoffo, e mi hanno oppreffb! 
Mi trovo aver comprate molte donne , 
Ed altre cofe da portare in Cipro. 
Se io lè non vò, fo male È fatti miei; 
E fe pria di partir qui non mi aggiuflo 
Con Efchino, prevedo al mio ritorno, 
Che pur del faezo non avrò le corde , 
Perch eff. mi diranno: Ora tu vieni? 
i Per- 


AT DM BOL PITTI, 
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Cur paffus? ubi eras? ut fit fatius perdere , 
Quam * aut ' hic manere tam diu, aut tum perfequi . 
Syr. Jamne enumerafti * id, quod ad te rediturum putes ? 


San. 


Hoccine illo dignum eft? hoccine incipere Aefchinum ? 


Per oppreflionem ut hanc mi eripere poftulet ? 


Syr. 


Labafcit. unum hoc habeo: vide (i fatis placet : 


Potius, quam venias in periculum , Sannio , 

Serves ne , an perdas totum , dividuum face . 

Minas decem corradet alicunde . San. Hei mihi! 

Etiam de forte nunc venio in dubium mifer. 

Pudet nihil : omnes dentes labefecit mihi: 

Praeterea colaphis tuber eft totum caput : 

Etiam infuper defrudet? nufquam abeo. Syr. Ut lubet. 
Nunquid vis, quin abeam? Sa. Immo hercle hoc quaefo , Syre, 
Ut ut haec funt fa&a , potius, quam lites fequar , 

Meum mihi * reddat , faltem quanti empta eft. Syre , 

Scio te? non ufum antehac amicitia mea: 

Memorem me dices effe, & gratum . Syr. Sedulo 

Faciam. fed Ctefiphonem video. laetus eft 

De amica. San. Quid, quod te oro? Syr. Paulifper mane. 


VARIANTES 


9 Quam aut nunc manere tam diu, 


id. Deef in Codice. 3 


x - hic nunc manere. a 


Perchè fei fiato tanto? ed in qual parte 
T? ritrovavi? E raffreddato affatto 

Sarà l'affare. Ond' è, che fimo meglio 
Trafcurar queflo credito per ora , 

E andar im Cipro, e quando che io ritorni, 
Far le mie parti allor per ricovrarlo . 


Sir. Ha gia fatti i tuoi conti del denaro, 


Che perverratti? Sau. E parti opera guefla 
Di Efchino degna? Volermi per forza 
Rubbar colei! Sir. Già H vedo, che tentenna . 
Una cofa ho da dirti, e fia tue cura 

ll veder fe t? torna; O correr vuoi 

I) rifchio di perder tutto quanto, 

O cè contenti fol della metade? 

CP Efchino in fin tra trucioli , e battucioli 
Accozzerà que’ cento feudi înfieme . 


San, Ab che vienmi anche im dubbio H capitale ! 


Tom. II. 


b 


Sir. 


LECTIONES 


reddatur Concordant Codices. 


noneffe ufum. 


Che uomo fenza vergogna! I denti tutti 

Mi ba fconguaffat? , e mi ha fatto co’ pugni 
Bernoccoluto tutto guanto ’l capo, 

E di più vuol frodarmi? Io vo reffare . 

Re/la pure. Da me brami tu nulla 

Prima, che io parta? San. Siro mio , ti prego, 
Comunque andate fianfî quefe cofe , 

Che mi fan veff i miei dugento feudi , 

Che tanto appunto wi coftò colei, 

E ff fugga ogni lite: pel paffato 

Non ti fei mai di me valuto im nulla; 
Provami pure, e toccherai con mano, 

Come fom uomo grato, e non mi fcordo 

De’ benefizj. Sir. Io lo farò fenza altro. 

Ma vedo Tesifone, e il vedo allegro 

Per la fua amica. San. Che! già zu ti adopri, 
Per confolarmi? Sir. Afpetta ancora um poco è 


D Ctefi Abs 
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Mer. dd dedph. 
CTESIPHO 
ADULESQENB. 


ETNITAED I 


Fig VI. 


SYRUS 
SERUUS. 


Ctef. 


— 7e Act. T.eftera IN. 


Bs quivis homine , cum eft opus, beneficium accipere gaudeas : 


Verum enimvero id demum juvat, fi, quem aequom eft ' facere; 


is bene facit. 


O frater , frater , quid ego nunc te laudem ? fatis certo fcio : 
Nunquam ita magnifice quidquam dicam , id virtus quin fuperet tua: 
Itaque unam hanc rem me habere praeter alios praecipuam arbitror , 
Fratrem ^ homini ^ nemini effe primarum artium magi’ principem . 

| Syr. O Ctefipho. Cre/i O Syre, Aefchinus ubi eft? Syr. Ellum, te expe&at do- 


mi. Ctef Hem. 


Syr. Quid eft? Cre/i Quid fit? illius opera, Syre; nunc vivo: feftivum caput. 


VARIANTES 


a Frater. 


1 benefacere, 


Tefifone, e Siro. 
Tef. A qualunque perfona è fempre grato , 


Quando uno ne ba bifogno effer foccorfo: 


Ma il benefizio allora è grato al fommo, 
Che lo fa quegli, a cui fi afpetta il farlo. 
O fratello, fratello, e con quai lodi 

Saprò onorarti! fo ben io di cerco, 

Che non dirò di te mai tanto bene, 


Omnia 
L E GT LO.N.E.S 


2 neminem, 


Che tua virtü non fia più del mio dire : 

Onde non v 2, fecondo me, perfona , 

Che vanti aver fimil fratello al mondo 

Nelle virt più belle il più eccellente . 
Sir. O Tesifone? Tef. O Siro, ove ffa Efchino? 
Sir. Eccolo lè, che in cafü egli ti attende . 
Tef. OB! Sir. Che ci è? Tef. Che ci è egli? fua mercede 

Oggi fon vivo, o Siro. O galentuomo! 

Che 
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Omnia fibi qui poft putarit effe prae meo commodo , 
Maledida, famam , meum amorem , & peccatum in fe * tranftulit ' . là 
Syr. Nihil pote fupra. Cte/ Sed quidnam fores crepuit è Syr. Mane, mane; ipfe 
exit foras. 


VARIANTES LECTIONES 


5 traftulit: nihil poti *ft fupra. Quid nam foris crepuit ? Mane , mane &c. 


x tranftalit, Nihil fupra poteft. Sed quifnam fores crepuit? Syr. Mane mane &c. 


Che ba voluto pofporre ogni fua cofa 

A! mici vantaggi, e la mia colpa propria, 
G? improper] , la fama, P amor mio 

Sopra di fe fi è prefo. Sir. Certamente 


Pid di quello, che fa , far non potea . 
Tef. Ma vedo aprirfi la porta di cafe. 


Sir. 572 , fld y ch'egli medefimo efte fuora. 


N O T AE 


* Quae hic Ctefipho praedicat de Aefchino ipfius in rapien= 
da Pfaltria peccatum in fe transferente , optime confirmant Do- 
nati Commentarium ad ea, quae Micio protulerat AG. I. Sc. H. 

Non eff flagitium , mibi crede , adolefcentem fcortari. 

Ut enim quamcumque adolefcentibus occafionem adimat quid- 
quam contra honeftam , re&amque vivendi rationem fentiendi , haec 
animadvertit, Non peccatum effe negat , Micio, fed flagitium 
» non effe contendit: & ideò fubindignanter pronuntiandum 
» eft, ut fi dicat, Scortari quidem adolefcentulum peccatum eft , 
» fed non eft flagitium, & veniae locus non tam in fa&o , quam 
» in perfona, fcilicet. Adolefcentuli , eft conttitutus. ,, Atque 
equidem ipfe Micio paucis interje&tis fatetur , molefta fibi nonni- 
hil effe, quae de Acfchino acceperat, injuriamque fibi ab eo fie- 
zi, licet vera omnia minime credat , quae Demea exprobraverat 5 
cui tamen aegritudinem fuam patefacere noluerat, ne ejus effet 
adjutor iracundiae , unaque cum illo infaniret , 


Tom. II. 


ANonnibil molefla baec funt mibi . 

Lefchinus 

Nonnullam im hac re nobis facit injuriam. 

Ctefipho praeterea , quamvis adolefcens , ardentique praeoc- 
cupatus fit amore, fcortum tamen habere , peccatum effe , hic non 
diffitetur . 

Male dila, famam,meum amorem, &y peccatum in fe tranfiulit. 


Sic quoque intcliigenda funt , quac leguntur de parentibus er- 
ga filios Heautan. Act.I. Sc, IT. " 


Scortari crebro nolunt . 

Quafi dicat , Parentes fi liberos fcortari femel deprehende- 
rint, non permittunt quidem , fed parcentes aetati praetermittunt 
ignorantiam fimulantes : at crebro hujufmodi crimine illos fe al- 
ligare , minime patiuntur: & apud fcortum effe corruptelac ftude- 
re, ait Plautus. /Zfz. 4E. V. Sc. I. 

Ts apud Scortum corruptelae , &° liberis luftris fludet, 


Dom, diferoni fiuto, 


Aefe. Ubi 
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Tor Adelph, Fg AI. 


ASCHINUS CTESIPHO 


ADULE SUBNS II. SYRUS 
Qe SERUUS 


SANNIO 


cAct.II. Scena IV. 
Aefc. Bi ille eft facrilegus? San. ' Me quaerit. num quidnam effert? occidit 
Nil video. 4efc. Ehem opportune , te ipfum quaerito: quid fit 
Ctefipho ? 


In tuto eft omnis res: omitte vero triftitiem tuam. 
Ctef. Ego" illam vero omitto, qui * te fratrem habeam quidem. O mi UNE 
O mi germane ; ah vereor coram in os te laudare amplius , 
Ne id affentandi magis, quam , quo? habeam gratum, facere exiftumes. 
Aefe. Age inepte, quafi nunc non norimus " nos inter nos, Ctefipho . 
Hoc * mihi dolet, nos pene fero fcifle , & pene in eum locum 


Rediif- 
VARIANTES LECTIONES 
a qui quidem te habeam fratrem . Sic im altero quoque legitur Codice . b non norimus inter nos, 
x Men quaerit ? 2 illam facile vero omitto . 3, quod. 4 Sed hoc. 


O. mio German: ma fon tutto paura 
In feguire a lodarti a vifo a vifo, 
Che tu forfe non creda, che io ciò faccia 


Efchino, Sannione, Tefifone , e Siro. 
Efc. Ove f£ trova quello fciagurato? 
San. Me cerca forfe , e portami qual cofa s 


Ma fon morto, che fla colle man vuote. 
Efc. E come a tempo! io te cercava appunto » 
Tesifone, e che fai? tutto è în ficuro, 
Però dà bando a quefta tua triffezza. 
Tef. Aff s che io le do bando, e com ragione, 
Avendo un tal fratello. O Efchino mio, 


Più per piacerti, che per gratitudine . 


Efc. Eb che fei pazzo. Quaff che tra moi 


A conofterci adeffo incominciamo . 
Sol mi duol, che lo feppi troppo tardi , 
E già la cofa era ridotta a tale 
Mifero fiato, che fe più creftea 
Non 
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Rediiffe , ut , fi omnes cuperent , nihil tibi poffent auxiliarier . 

Cicf. Pudebat . Aefe. Ah, ftultitia eft iftaec, non pudor , tam ob parvolam : 
Rem pene e patria. turpe di&u : deos quaefo ut iftaec prohibeant. 

Cicf. Peccavi. Aefe. Quid ait tandem nobis Sannio? Syr. Jam mitis eft. 

Aefe. Ego ad forum ibo, ut hunc abfolvam : tu intro ad illam Ctefipho. 

San. Syre infta. Syr. Eamus: namque hic properat in Ciprum . San. Ne tam 


quidem , 


Quamvis etiam maneo otiofus hic . Syr. Reddetur , ne time. 
San. At ut omne reddat. Syr. Omne reddet , tace modo, ac fequere hac. 


San. Sequor . 


Cief. Heus, heus, Syre. Syr. Hem quid eft? Cre/ Obfecro * hercle; hominem 


iftum impuriffimum 


Quam primum abfolvitote , ne fi magis irritatus fiet 

Aliqua ad patrem hoc permanet, atque ego tum perpetuo perierim . 
Syr. Non fiet: bono animo es. tu cum illa te intus oble&a interim , 

Et le&ulos jube fterni nobis, & parari caetera. 

Ego jam tranfa&a re convortam me domum cum obfonio. 
Ciefi Ita quaefo: quando * hoc bene fucceffit, hilarem hunc fumamus diem. 


VARIANTES 


3 hercle te, hominem &c. 


Non avrebbe potuto i mondo intero 
Porgerti ajuto. Tef, Me ne vergognava. 
Efc. Ah credi a me, che fu pazzia piuttofto, 
E non vergogna. Per sì poca cofa 
Quafi fuor della patria ... bo orror a dirlo, 
E prego, che gli Dei nol voglian mai. 
Tef. Feci male. Efc. Sannione sora che dici 
Sir. E° placato. E(c. Andronne adeffo im piazza, 
Per fbrisarlo una volta, etu fratanto 
Và Tefifone a lei . San. Infifft Siro. 
Sir. Andiomy perchè coftui gia vola in Cipro. 
San. Now sì preffo , febben qui fliamo im ozio . 
Sir. Sara? pagato . Or via non più temere . 
San. Ma fà , che abbia È intero’. Sir. Il tutto avrai: 
Non dir pid altra , e meco vieni .San. Io vengo . 


LECTIONES 


2  hocdeef ig Codice, 


Tef. Olè Siro, olè Siro . Sir. E chi mi chiama? 
Tef. Di grazia quel più proffo , che tu puoi 
Dif/briga quefto uomaccio , acciocchè forfe 
Pid non fi fdegni, e qualche cofa intanto 
Nom penetri mio padre, ed io non refti 
Infelice per fempre. Sir. Ciò non fa . 
Stà pure allegro, e in quefto mentre in cafa 
Ti traftulla con lei: quindi procura 
Di preparar le menfe, e P altre cofe è 
Che aggiuflato T affare io torno a cafa s 
E meco porto un lauto companatico » 
Tef. Così #7 prego a fare, e quando avvenga 
Il tutto bene , allor confumeremo 
Quefto giorno im piacere, e im allegrezza è 


Soft. Ob- 
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Ter Adelph. 


SOSTRATA 
MULIER 


E EN UP MUI 


Fig, vin, 


GANTARA 


Soft. 


"ect. HI. ScenaI. d 


Bfecro , mea tu nutrix, quid nunc fiet? Canz. Quid fiet, rogas? 


Recte aedepol fpero. 59/7. Modo dolores, mea tu, occipiunt primulum . 


Cant. 


Jam nunc times, quafi numquam adfueris , numquam tute pepereris . 


Soft. Miferam me , neminem habeo, folae fumus: Geta autem hic non adeft; 


‘ Nec quem ad obftetricem mittam , nec qui accerfat Aefchinum . 
Cant. Pol is quidem jam hic aderit : nam numquam unum intermittit diem, 
Quin femper veniat. So/f. Solus mearum miferiarum eft remedium. 


Can. E re nata melius fieri haud potuit, quam faGum eft, hera: 


Oblatum quando vitium eft, quod ad illum attinet potiffimum , 


Talem , tali genere , tali animo, natum ex tanta familia . 
Soft. Ita pol, ut dicis: falvus nobis, deos quaefo , ut fiet. 


Softrata, e Cantara Nutrice. 
Soft. Imm Nutrice mia, che favaff ora? 
D Cant. Mi chiedi, che farafft Io fpero bene, 
Soft.Le comincian le doglie. Cant« E già già temi , 
Quaf non abbi tu veduto mai 
Partorire , e non abbi partorito . 
Soft.Mifera mes che io fon fenza veruno, 
Ed ho bifogno della Levatrice , 
E di un, che vada ad Efchino, e cel chiami! 
Cant. Ma certo, che e’ non tarderà gran cofa , 
Ghe non tralaftia mai giorno veruno, 


Che qua non venga. Soft. Egli è il folo conforto 

Delle miferie mie. Cant. Nel fatto acerbo 

Comunque intervenuto, nulla meglio 

Di quel che accadde, egli potea accadere 

Alla figliuola tua: ogni qual. volta 

Ricevè l onor fuo sì grave oltraggio 

Da un giovan zal, che per ragion di fangue , 

E per coflumi, e per ricchezze è infegne. 
Soft.T 2° bai dipinto certamente al vivo; 

E prego il Ciel, che cel mantenga fano» 


Gef. Nunc 


BU WNTERTUP UH. T 


Fig.IX. M 
a 


"Rer. Adelph. 
: CANTHARA 


SOSTRATA 


SERUU S TRI NUTRIX 


P 5 
^ Act. mr. Scena ti 


Get. Unc illud eft, quod, fi omnes omnia fua confilia conferant , 
Atque huic malo falutem quaerant , auxilii nihil afferant , 
Quod mihique , heraeque , filiaeque herili eft . vae mifero mihi , 
Tot res repente circumvallant , unde emergi non poteft ; 
Vis, egeftas, injuftitia , folitudo , infamia . 


Hoccine feclum ? o fcelera, o genera facrilega, o hominem impium. 
Soft. Me miferam, quidnam eft, quod fic video timidum & properantem Getam? 
Gei. Quem neque fides, neque jusjurandum , neque ulla mifericordia - 
Repreffit, neque reflexit, neque quod partus inftabat prope , 
Cui miferae indigne per vim vitium obtulerat. 59/7. non intelligo 
Satis, quae loquatur. Cam. Propius, obfecro, accedamus, Softrata. Ger. Ah, 


Me 


Geta, Softrata , e Cantara. O fatto indegno! o gente difoluta! 


Get. Ra ff , che venuto egli è quel tempo s 
Che fe tutti i mortali uniti infieme 

Conferiffero tutti è lor configli , 
Per dare a queffto male alcun rimedio, 
Non gli potrebber dare ajuto alcuno . 
Mifero mel che cofa è fucceduta 
A me y alla padrona , ed a fua figlia! 
Quante cofe mì affalgon di repente! 
Forza, penuria, iniguitade , infamia , 
Solitudine. O Dei, che tempo è queflo! 


O empio! Soft. Ab me tapina! e che ha egli mai 
Il noftro Geta! Get. IL quale ne la fede, 
Ne il giuramento, ne mifericordia 
Di alcuna forte potè raffrenare , 
Ne rivolgere addietro; ancorchè il parto 
Egli era s) vicin, mifero frutto 
Della forzata Giovane da lui. 
Soft. Io zou intendo beu ciò, che egli dice. 
Cant. So/frata , a lui facciamcî più vicine. 
Get. Mifero me! che fono per da rabbia 
Fuor 


VI, 
D 
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Me miferum , vix fum compos animi: ita ardeo iracundia . 
Nihil eft, quod malim , quam totam familiam dari mihi obviam , 


Ut^ iram hanc in eos evomam omnem , dum aegritudo haec eft recens : 
Satis mihi id habeam fupplicii , dum illos ulcifcar modo. 


Seni animam primum extinguerem ipfi, qui illud produxit fcelus : 
Tum autem Syrum impulforem : vah! quibus illum lacerarem modis t 


Sublimem * medium arriperem ' capite primum in terram ftatuerem , 


Ut cerebro difpergat viam : 


Adolefcenti ipfi oculos eriperem , poft haec praecipitem darem : 


Caeteros ruerem , agerem , raperem , tunderem , & profternerem . 
Sed ceffo hoc malo heram * impertiri propere ? Soft. Vocemus *: Geta. Ger. Hem, 
' Quifquis es, fine me. So/t. Ego fum Softrata. Ger. ubi ea cft? te ipfam quaerito : 


Te expe&o : 


oppido opportune te obtulifti mi obviam, 


Hera. Soft. Quid eft? quid trepidas ? Ges. Hei mihi! Soft. Quid feftinas, mi 


Geta? 


Animam recipe. Ger. Prorfu' . Soft. Quid iftuc prorfus ergo eft? Ger. Periimus : 
A&um eft. Soft. Obfecro ? te, quid fit. Ger. Jam. Soft. Quid jam Geta? 

Get. Aefchinus . So/f. Quid ergo is? Ge. Alienu' eft ab noftra familia. Soft. Hem, 
Peri! quare? Ger. Amare occoepit aliam . Soft. Vae miferae mihi ! 


Geft. Neque. id occulte fert: a lenone ipfus eripuit palam . 


VARIANTES 


a Utego hanc iram. 
1 &capite» 2 impertire. 3 
Fuor di me ffeffo: cd ob mi abbartefs* io 

In tutta quell orribile famiglia , 

Per isfogare lira mia cou loro, \ 

Mentre il duol, che mi affauua è frefco ancora. 
Pur che io ne prenda adefo la vendetta 

Ogni fapplizia mi farà baflaute . 

Io vorrei pria del Vecchio, il qual diè vite 
A quello indegno, fpegnere ad un tratto 
L'anima; e quindi Siro iflisatore 

Ob iu quanti modi lacerar vorrei 

Vorrei afferrarlo in mezzo della vita, 

Alzarlo in aria, e poi fpaccargli il capo 
Subito in ful terreno, e di cervella 

Sparger la via: Vorrei di più allo fleffo 
Giovane cacciar gli occhi , e poi gettarlo 

In qualche precipizio, e tutti gli altri 

Io vorrei rovinar, vorrei difpergere , 
Arraffare , pelare, al fuol profernere. 


B Sublimem medium primum arriperem, & capite. (i 


Eloquere obfecro. 


Soft. Sa- 


LECTIONES 


Revocemus . In utroque Codice è 


Ma che pid tardo, che sì vea novella 

Nor reco alla padroza? Soft. Richiamiamolo , 

Acciocchè torni indietro: O Geta, o Geta. 
Get. Si2/ chi ff vuol, mi lafei andare . 
Soft. Se/frata io fono. Get. E dove fei? te ffeffe 

Appunto io cerco, e fol te fleffa afpetto. 

Ob come a tempo mi venifti avanti! 
Soft. Cofa hai? di che paventi ? Get. Ahimè tapino! 
Soft. Nor aver tanta fretta: prendi fiato . È 
Get. Afarto.... Solt. E che cofa è cotefti affatto? 
Get. Perimmo . Ella è finita. Soft. In grazia dimmi 

Quefta cofa. Get. Ora mai. Soft. Che era mai Geta? 
Get. E/chino... Solt. Dangue che cofa ba egli fatto? 
Get. Pi2 Lene e' non cà vuol. Soft. Come! fon morta. 

E perchè queflo? Get. Perchè egli ama un'altra. 
Soft.04 me infelice! Get. E mom è occulto il fatto. 

Egli fleffo frappolla dalle mani 

Del reo mezzano a villa di ciafcuno. 

Soft. E 
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Soft. Satin’ hoc certum? Ges. Certum. * hifce oculis egomet vidi, Softrata ..So/t. Ah, 
Me miferam , quid credas jam 5 aut cui credas? noftrum ne Acfchinum, 
Noflram vitam omnium , in quo noftrae fpes, opefque omnes fitae erant, 

Qui fine hac jutabat , fe unum numquam vi&urum diem, 


Qui" in fui gremio pofiturum puerum dicebat patris, ita 
Obfecraturum , ut liceret © hanc. uxorem ducere ? 
Get. Hera, lacrumas mitte, ac potius, quod ad hanc rem * opu', porro ' profpice. 


Patiamur ne, an narremus cuipiam? Cami. Au, mi homo, fanun' es? 
An hoc proferendum tibi ufquam effe videtur? Ger. Mihi quidem non placet. 
Jam primum , illum ^ alieno animo a nobis effe, res ipfa indicat. 
Nunc fi hoc palam proferimus , ille inficias ibit ; * fat fcio ; 
'Tua fama, & gnatae vita in dubium veniet. tum fi maxume 
Fateatur, cum amet aliam , non eft utile hanc illi dari. 
Quapropter quoquo pacto tacito eft opus. So/f. Ah, minime gentium: 
Non faciam . Ger. Quid ages? Soft. Proferam. Ger, Hem mea Softrata vide, 
quam rem” agas. 

Soft. Pejore res loco non potis eft effe, * quam in hoc, quo nunc fita eft. 
Primum indotata eft: tum praeterea, quae fecunda er dos erat, 
Periit: pro virgine dari nuptum non poteft: hoc reliquom eft; 


ES 
VEA ROISAONOT ESAE E B GTI O:NCE.S 
a hisoculis. L Qui feinfui gremio pofiturum puerum dicebat patris — Ita obfecraturum &c. Concordazt Codices. 
e hanc fibi uxorem ducere (y /ic etiam in altero Codice. d opus eft. e fanufne es. f alienum, 
g Is Codice deeft Sat. h agis. i quam in quo nunc fita eft » Sic in utroque Codice. 
x confule, 1 
Soll. E cà zu fai di certo? Get. Il fo pur troppo; Get. A me. certo non piace. In primo luogo 
Che !' ho veduto con quefti occhi propri . CP egli non ci ami più, ce lo dimoftra 
Soft. Ah me tapina! A cui da oggi innante I] fato fleffo. Or io bem fo di certo, 
Credere potrò io, o più dar fede? Che fe uoi fvclerem queffo fegreto, 
Il noffro Efthino dungue , Efchino, vita E negherallo, e allora verrà in dubbio 
Di tuttî ob, in cui eram vipofle La tua fama, e la vita della figlia. 
E le fperanze , e le ricchezze uoffre Ma concediamo ancor, che mom lo neghi ; 
Che fonza di cofleà giurava fempre, Quando ami um altra , non vedi il gran danno 
Che non favia viffuto un giorno folo; Di tua figlia, fe feco ff marita? 
E che diceva, che nel proprio grembo Tal che ff dee celar per ogni conto. 
Si avrebbe accolto dolcemente il figlio, Soft. Celarlo! ob quefto no, nol farò mai. 
E che tanto averia pregato il padre, Get. Che dici ta? Soft. Lo voglio pubblicare. 
Che quefla în moglie ff farebbe prefa ; Get. Vedi Soffrata mia quel, che tu fai . 
Efchino.... Get. Laftia il piangere da parte) Solt. Nou può in fiato peggiore effer la cofa 
E piuttofto vediam quel, che può farff Di güel che fia. In primis non ha dote; 
In tale fiato; fe tacer la cofa) E P altra, che ella avea dote migliore 
Ovvero raccontarla a gualcheduno . Le è flatatolta y e non ff può più dare 
Carit. Oe , ce, Geta mio, fei forfe pazzo è è Per vergine ad alcuno. Queffo folo 
E ci par cofa quefla maî da dirt? Ci vefla in cafo, che negar lo voglia» 


Tom, II ' E Un 
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Si inficias ibit; teftis mecum eft anulus, quem amiferat. 
Poftremo, quando ego confcia “ mi fum * a me culpam hanc procul effe, nec 
Pretium, neque rem ullam interceffe illa aut me indignam ; experiar , Geta. 
Gei. Quid iftic? accedo , ut melius dicas. So. Tu, quantum © poteft, abi, 
Atque Hegioni cognato "hujus rem omnem narrato ordine : 
Nam is noftro Simulo fuit fummus, & nos coluit maxume. 
Get. Nam © hercle alius nemo refpicit nos , So/t. Propera tu mea Canthara , 
Curre , obftetricem accerfe , ut, cum opus fit, ne in mora nobis fiet . 


VARIANTES LECTIONES 


a mihi. b a me culpam effe hanc. procul — Neque pretium . c potes Concordant banc im letione Codices . 
4 ejus. e In Codice baec quoque Softratae tribuuntur . 


Un anello, cB? e! perfe, e che io ritengo Soft. Vaune fpeditamente , quanto puoi , 


Meco per tefimonio di quel fatto . 

In fin quando non ho verun rimorfo 

Di avere oprato male, e che fo bene, 

Che queffa colpa ella è da me lontana, 

E che ne prezzo , ne altra cofa iudegna , 
O di ef, o pur di me f£ è framezzata ; 
Andrò im giudizio e farò bem valere 

Le mie ragioni. Get. Cofa è mai codefta ? 
Mi accofto per fentir quel, che mi dici. 


Ad Egion parente di mia figlia» 

E gli narra per ordine , e per filo 

La cofa: e fu del noffro Simoncino 

Amico fommo, e a noi fempre ha moftrato 
Amore, e riverenza. Get. Certamente 

Da lui în fuor niun altro ci riguarda. 


Soft. E zu, Cantara mia , corri, e ti affretta, 


Chiama la Levatrice , onde al bifogno 
Non f£ abbia da afpettare . 


Dom. Mifrott feulp. 


Dem. Di- 


A UD E) GL. CP 


Tor  Adoloh. 


HA. 


c. det Hr. Scena I. 


Dem. Ifperii : Ctefiphonem audivi filium 


Una ' fuiffe in raptione cum Aefchino. 
Id mifero reftat mihi mali, íi illum poteft , 


Qui * alicujus rei eft, etiam eum ad nequitiem abducere. 


Ubi ego illum quaeram? credo abdu&um in ganeum 


Aliquo . perfuafit ille impurus , fat fcio . 


Sed eccum ire Syrum video: hinc fcibo jam , ubi fiet . 
Atque hercle hic de grege illo eft: fi me fenferit 
Eum quaeritare , numquam dicet carnufex. 


Non oftendam id me velle. 


WFACORERCA-NOISELS 


x adfuiffe. 


Demea. 


Dem,(Y02z difperato! Che mi è fiato detto, 


Che Tefifone inffeme fu con Efchîno 
Nella rapina. Ci manca fol guefto 
Di male a me infelice, che coftul , 
Ch° è buono a qualche cofa , mi fia guafto 
Da quello fciagurato. Ora in qual parte 
Ritroverollo? L' averan condotto 


Tom. II. 


LEGTIONES 


alicui rei eft. 


Senza dubbio da qualche meretrice 
Perfuafo da quello fcellerato : 

Sarà certo cos. Ma veggio Siro. 

Ora faprò da lui , dove egli fia; 

Egli è di lor combriccola: fe punto 

$i accorge, che io lo cerchi, clla è finita s 
Ne mai potronne ricavar coftrutto : 

Però non moftrerò di averne voglia . 
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Fig X I 


E2 Syr. Om- 


Toy 


Sir. 


js RR DN E I 


Adelph. FigX. 
SYRUS DEMEA 


SERUUS SENEX 


tam. Scena IV 


Syr. Mnem rem modo feni, 
Quo pa&o haberet," enarramus ordine . 
Nil' quidquam vidi laetius. Dem. Proh Jupiter, 
Hominis ftultitiam . Syr. Conlaudavit filium : 
Mihi, qui id dediffem confilium ; egit gratias . 
Dem, Difrumpor . Syr. Argentum adnumeravit illico : 
Dedit praeterea in fumptum dimidium minae: 
Id diftributum fane eft ex fententia. Dem. Hem, 
Huic mandes, fi quid re&e curatum velis . 
Syr. Hem Demea ; haud afpexeram te: quid agitur ? 


Dem.Quid agatur? voftram nequeo mirari fatis 


Ratio- 
VARIANTES LECTIONES 


4 enarravimus. 


1 nihil vidi quicquam laetius. 


Siro, e Demca . Sir. Contò al mezzano fubito il denaro, 
O raccontato adeffo al noftro vecchio E diede mezza mina per le fpefe s 
Come audaffé la cofa ad un puntino: E quefti gli ho diviff a gufto mio. 


Ne di lui vidi mai cofa più lieta . Dem. Cappita! chi vuol ben fatte le cofe , 


Dem. 


O /ommo Giove, che ftoltezza d' uomo! Non tralafei cofiui. Sir O mio Demea, 


Sir. Diede lodi al figliuolo, a me infinite Non ti avea vifto: Che fraì qui facendo? 
Grazie per lo configlio. Dem. Ardo di /deguo. ^ Dem. Quello che faccio? Nom pofo abbaftanza 


Mara- 


Am DWEHLJID XH'TE. 
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Rationem . Syr. Eft hercle inepta , ne dicam dolo, atque 
Abfurda. Pifces caeteros purga Dromo : * 


Congrum iftum maxumum in. aqua finito. ludere 


Tantifper : ubi ego ' 


rediero , exoffabitur : 


Prius nolo. Dem. Haeccine flagitia? Syr. Mihi quidem non placent: 
Et clamo faepe. Salfamenta haec, Stephanio , 


Fac macerentur pulchre. Der Dii voftram fidem 1 
Utrum ftudione id fibi habet, an laudi putat 
Fore , fi perdiderit gnatum ? vae mifero mihi , 
Videre videor jam diem illum , cum hinc egens 
Profugiet aliquo militatum. Syr O Demea, 
Iftuc eft pere, non quod ante pedes modo eft, 
Videre, fed etiam illa , quae futura funt, 
Profpicere . Dem. Quid ? iftaec jam penes vos Pfaltria eft? 
Syr. Ellam * intus. Dem. Eho, an domi eft habiturus? .$yr. Credo , ut eft 


[V CASTIDOAUNINUSENS 


De- 


LECTIONE S. 


a Eft etiam intus. Ig utroque Codice. 


1 venero, 


Maravigliarmi di quefta maniera 
Del viver vofiro. Sir. Al certo è feimunita , 
Per non dive furbefta, e difonefia . 
Dromon , pulifci tutti gli altri pefci, 
Ma cotefto bel Rombo per um poco 
Lafcialo faltellar dentro dell’ acqua; 
Al mio ritorno poi gli levevai 
Tutte le lifibe , ma non farlo prima. 
Dem. E £e da vedere iniguità s) fatte? 
Sir. Ne pure P approvo io, e affai fovente 
Le biafmo. Stefanino bada bene, 
Che reftin diffalate quefte cafe. 


NO 


* Haec Syri verba mirum in modum Tabulam explicant huic 
Scenae praefixam . In ea praeter Syrum , Demeamque colloquentes 
alia quoque cernitur Perfona , Dromonis fcilicet intra limen che 
mus Micionis fedentis , ad ejufque pedes Pifces nonnulli, quos 
inter praegrandis Congrus in aqua natat juxta laudata Syri verba : 

Congrum iffum maxumum in aqua finito Iudere 
Tantifper . 

Daceria in Praefatione ad fuam terentianam verfionem non- 
nullos regiae parifienfis Bibliothecae Codices commendans , ex 
quibus emendationes a fe fa&as deprompfiffe afferit , cum praecipue 
laudat, qui A&orum Larvas , atque Perfonas exhibet, & anti- 
quitatem mille annorum redolet . Hanc itaque ad Scenam animad- 
vertit: ,, La planche , qui eft à la téte de la quatriéme Scene du 
» troifiéme acte , fait voir Syrus , qui parle avec Demea , & que 


Dem.O Dei la vofira fede! O vuol coffui 
Con ftudio, e appofta rovinare il figlio, 
O di ciò crede ripartarne lode. t 
Mifero mel già parmi di vedere 
Quel di, uel qual & povero , € vamingo 
Di qui f£ parta, e vada a qualche guerra + 
Sir. O Demea, oh coteflo egli è fapere , 
Non veder fol quel , che tì ffa tra" piedi, 
Ma preveder ancor quel, c? è futuro. 
Dem. Dimmi um poros ella è poi la Cantatrice 
In voffra mano? Sir. Già l'abbiamo im cafa. 
Dem. 04, che vuol forfe im cafa fua tenerla? 
Sir. Egli 


T AE 


» en méme temp donne fes ordres a Dromon , que on voit dans 
» la maifon ,, ( Scilicet intra limen Domus: fi enim fuiffet Domi , 
profpici minime a Spe@atoribus in cavea fedentibus potuiffet ) ,, Où 
» il vuide des poiffons ; & pres de luy il y a un baffin, où ila 
» mis degorger le Congre , qui eft fait comme un Anguille. ;, 
Vides itaque, quam apte conveniat inter parifienfes , vatica- 
numque Codices , & quam erudite do@ifima ca mulier animad- 
verterit alibi,, Les figures, qui font au commencement de chaque 
5», Scene , ne font pas fort delicatement deffinées 5 mais Ieur gefte , 
,» & leur attitude répondent parfaitement aux paffions , & aux 
,mouvemens, que le Poete a voulu donner à fes perfonnages : 
3» & je ne doute pas que du temp de Terence les Comediens ne 
5 fiffent les memes geftes, qui fotn reprefentez par ces figures e 
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Dementia. Dem. Haeccine fieri? Syr. Inepta lenitas 
Patris, & “ facilitas prava. Dem. Fratris me quidem 
Pudet, pigetque . Syr. Nimium inter vos, Demea, 
( Non quia ades praefens , dico hoc,) pernimium intereft. 
- Tu, quantus quantus , nihil nifi fapientia es: 
llle fomnium . fineres vero‘ illum tu tuum 
Facere haec? Dem. Sinerem illum ?:aut non fex totis menfibus 
Prius olfeciffem , quam ille quidquam coeperit ? 
Syr. Vigilantiam tuam tu mihi narras? Dem. Sic fiet 
Modo, ut nunc eft *. Syr. Ut quifque fuum volt effe, ita eft. 
Dem. Quid. eum? vidiftin' hodie ? Syr. 'Tuumne filium ? 
(Abigam hunc rus): jam dudum aliquid ruri agere arbitror . 
Dem.Satin' fcis ibi effe? Syr. Oh, ' quem egomet produxi. Dem. Optume eft. 
Metuî , ne haereret hic. Syr. Atque iratum admodum . 
Dem. Quid autem? Syr. Adortus jurgio fratrem apud forum 
De Pfaltria iftac. Dem. Ain’ vero? Syr. Vah, * nil reticuit : 
Nam, ut numerabatur forte argentum , intervenit 
Homo de improvifo 5 coepit clamare; Aefchine 
Haeccine flagitia facere te? haec te admittere 
Indigna genere noftro? Dem. Oh, lacrumo gaudio . 
Syr. Non tu hoc argentum perdis, fed vitam tuam . 


Dem. Sal- 
VARIANTES LECTIONES 
a facultas. Cogcordamt Codices . P ilum tuum. c nunc eft, quaefo. d nihil. 
x qui egomet produxi ? Sic etiam iz amtiquiori Codice . 
Sir. Egl? è sì pazzo da far queffo , ed altro. Il tuo figlio? (cacciar voglio coftui 
Dem. E offrir veder sì fatte cofe ? In villa) Io credo, che egli già da un pezzo 
Sir. La ciocca dabbenaggine, e la trifta Sia in campagna, e vi operi qual cofa» 
Facilità del padre di ogni male Dem.Ma di certo lo fai, ch'egli vi fia? 
Sono cagione. Dem. Ho roffor del fratello, Sir. OD, fe io ve VD ho condotto. Dem. Ottimamente ; 
E me ne iucrefie . Sir Fra lui, e te Demea , Ch’ ebbi timor, che qui non ff attaccaffe . 
(Ne dico ciò, perchè mi ff prefente) Sir. E° fuma di degno. Dem. E per gual caufa à 
Ci è troppa differenza, a dirla giufta. Sir. Alzò la voce im piazza col frarello 
Ta quanto quanto fel, fei tutto faggio; A cagione di quella Cantatrice . 
Quel? altro è un mero fogno , um capo vuoto. Dem. D2 zz davvero? Sir. E mom lafció parola 
Lafciarefti a quel tuo sai far tai cofe? — Da dirf, per riprenderlo afpramente z 
Dem. Che io far glie le lafciaff! e non ne avre? Anzi nell’ atto, che il denar promeffo 
Sci mej prima avuto già fentore , Si sborzava al mezzan per la ragazza 3 
Ch ei penfaffe di por le mani a nulla? Tmprovifo comparve, e irato diffe : 
Sir. La vigilanza tua tu a me racconti? Efchino, e ben fai tu sè trifte cofe? 
Dem. Sempre il mio così fia, conforme è ora. » E così infumi la nofira femiglia? 
Sir. I] fuo fempre cal è , quale un lo vuole. Dem. 44 piango dalla gioja. Sir. Ta mom perdi 
Dem. Dimmi, oggi bai tu veduto... Sir. Vuoi dir forfe Quella argento, ma perdi la tua vita. 


Dem. VA 
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Dem. Salvos fit: {pero : eft fimilis majorum fuum. Syr. Hui . 
Dem. Syre , praeceptorum plenus iftorum ille. Syr. Phi, 

Domi habuit, unde difceret. Dem. Fit fedulo: 

Nil praetermitto : confuefacio : denique 

Infpicere , tamquam in fpeculum , in vitas omnium 

Jubeo , atque ex aliis fumere exemplum fibi . 

Hoc facito. Syr. Re&e fane. Dem. Hoc fugito . Syr. Callide . 
Dem. Hoc laudi eft. Syr. Iftaec res eft. Dem. Hoc vitio. datur . 
Syr. Probiffume . Dem. Porro autem. Syr. Non hercle otium eft 

Nunc mihi aufcultandi : pifces ex fententia 

Na&us fum : mihi ne corrumpantur , cautio eft: 


Nam id nobis tam flagitium eft, quam illa Demea 
Non facere vobis, quae modo dixti : & quod queo, 
Confervis ad eumdem iftunc praecipio modum : 

Hoc falfum eft: hoc aduftum eft: hoc lautum eft parum : 
Illud re&e: iterum fic memento: fedulo 

Moneo , quae poffum pro mea fapientia : 

Poftremo , tamquam in fpeculum , in patinas, Demea , 
Infpicere jubeo, & moneo, quid fa&o ufu' fit. 

Inepta haec effe, nos quae facimus, fentio : 

Verum quid facias? ut homo eft, ita morem geras. 
Nunquid ' vis? Dem. Mentem vobis meliorem dari. 


Syr. Tu 
VARIANTES LECTIONES 
x Nunc quid vis? 


Dem. Viva egli , e fpero che far fimile 
Agl Antenati fuoi . Sir. Cappiza ! Dem. Siro y 
Di tai precetti egli è ripieno zeppo. 
Sir. Che flupore , y egli ha il Maeflro in cafa. 
Dem. OP in guefto ci fla tutto, e non mai lafcio 


Lo flare attento, onde non vadan male ; 
Che tanto a uoi fe afcriverebbe a colpa 
Una tal negligenza, quanto a voi 
Quelle cafe non fur , che avere detto. 
Però nel modo fteffo a^ mici confervi , 


Paffargliene veruna, e în guifa tale 

A bene oprar P avvezzo. Finalmente 

Gli comando, che come in uno fpecchio 

Egli contempli di ciafcun la vita, 

E quindì apprenda dalle azioni altrui 

A fari efempio, e regola a fe fefo. 
Quefto, dico, è da forfi. Sir. Bene al certo. 


Che al figlio tu comandi, jo pur comando: 
Quefto è troppo falaco > arficcio troppo 
E° quefto: e lavaro han poco queffo altro; 
Quello è fguiffto raro: um altra volta 
Che tu lo debba cuocer, tì rammenta 
Di non mutare intingoli ; ed a zutti 
Per quanto fo, do regole, e precetti. 


Dem. Quefto altro è da fuggirfi. Sir. Con giudizio. 
Dem. Quefto degno è di lode. Sir. Util confeglio . 
Dem. Que/fo di biafino. Sir. Infegnamento raro . 
Dem. Ma ger meglio fpiegarmin.. Sir. Non bo tempo 


In fin comando lor, che fifa gli occhi 
Nelle flouiglie , come în uno fpecchio , 
E moftro lor, come hanfi a contenere + 
So che fon tutte inezio quefle noftre : 


Or di aftoltarti , che mi fou comprati 
Que pefii a gufo mio, e a me ff ofpetta 


Ma pur , che fi ha da fare? è di meftiero 
Secondar luomo, conforme egli è fatto. 


Vuoi 


4Q p. .N HE 4 JE GN GU ADU 


Syr. Tu rus hinc ibis '? Dem. ReGa. Syr. Nam quid tu hic agas ; 
obtemperet ? 


2 


Ubi , fi quid bene praecipias , nemo 
Dem.Ego vero hinc abeo, quando is, quamobrem huc veneram , 

Rus abiit: illum curo unum: ille ad me attinet : 

Quando ita volt frater , de iftoc ipfe viderit . 

Sed quis illic eft , quem video procul? * eft ne hic Hegio 


Tribulis nofter ?.fi fatis cerno , is hercle eft. vah, 
Homo amicu' nobis jam inde a puero. dii boni , 

i Nae illiufmodi jam magna nobis civium 
Penuria eft. antiqua homo virtute ac fide. 
Haud cito mali quid ortum ex hoc fit publice . 
Quam gaudeo, ubi etiam hujus generis reliquias 
Reftare video ! vah , vivere etiam nunc lubet . 
Opperiar hominem hic, ut falutem , & conloquar . 


V'ARTANTES- LECTIONES 


a cftne Hegio Zz utroque Codice. 


x abis? 2 obtemperat. 
Vuoi da me nulla? Dem. Che vi fia conceffa —. Se Pocchio non m° iuganua , al certo è deb: 
Una mente migliore. Sir. Or vai zu im Villa? Amico noftro iufino da fanciullo . 
Dem. A dirittura. Sir. Tanto qui che fui, O buoni Dei! di queftà forza al certo 
Dove alcuno non bada a^ tuoi configli 8 ID uomini in oggi è gran penuria al mondo; 
k Dem. Cerzo che voglio audarwi , ogni qualvolta Uomo di fede, e di virtude antica. 
Colà quegli fi trova, per cui fola Ob quefti s), che al pubblico vantaggio 
Qua venni. Quello io curo unicamente » O farà bene, o mom forà mai danno. 
E quegli folo mì appartien; queff altro, Quanto mi alleero mai, quando che io veggio 
Giacchè così la vuole i] mio fratello , Reflare ancora di s) fatta. gente 
Egli curi a fuo modo. Ma colui Alcuno avanzo! Ob guanto mi compiaccio 
Chi effer può, che da lontano io veggio? Vederlo oigo! Lo vuo gui afpettare 
, ; 350 2 3 
E° gon è forfe Egiom mio paefamo? Per falutarlo, e ragionar com lai è 
Hes. Proh 
. 


ANT DUCENTE INP-SH IT. 


Ter.dde ph Fu . XII 


HEGIO + GETA DEAE. 
SENEX SERUUS Y SENEX 


Heg. Roh dii immortales , facinus indignum ! Geta , 
Quid narras? Ger. Sic eft fa&um . Heg. Ex illan’ familia 
Tam inliberale facinus effe ortum? O Aefchine, 

Pol haud paternum iftuc dedifti. Dem. Videlicet 

De Pfaltria hac audivit: id illi nunc dolet 

Alieno: pater is nihil pendit: hei mihi. 

Utinam hic prope adeffet alicubi , atque audiret haec. 
Heg. Ni facient , quae illos aequom eft, haud fic auferent. 
Get. In te fpes omnis, Hegio , nobis fita eft: 

'Te folum habemus , tu es patronus, tu parens: 

Ille tibi moriens nos commendavit fenex: 

Si deferis tu, periimus. Heg. Cave dixeris : 


Nec 
Egione, Geta, Demea, e Panfila. Mifero me! voleffe almeno il cielo, 

Eg. Er gl immortali dei, che fatto indeguo! Ch e' flefe qui vicino iu qualche luogo, 
Geta , cofa mì narri ? Get. Egli è in tal E udiffe quefle cofe. Eg. Se pur mai 
guifa. E far non vorran ciò ch'è dovere, 

Eg. Um opra sì villana e come mai Nor fe la pafferanuo impunemente. 

Potette ufcir da fimile famiglia! Get. Egione , tutta in te fat ripofta 

Ob Efchin, certamente al tuo buon padre La nofta fpeme. Abbiam te folo al mondo ; 
In queflo non fomigli. Dem. Egli ficuro Tu nofiro difenfor, zu noftro padre; 

Udito ha îl fatto delle Cantatrice, : A ze folo morendo il noftro vecchio 

E gliene duole ancorchè non parente, Raccomandocci; e fe tu ci abbandoni, 

Ed a fuo padre non importa un zero. Eccoci rovinati . Eg. Non dir mai 
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5. p .PrHME de E dNOT AUI 


Nec faciam ^, neque me fatis pie poffe arbitror . 

Dem. Adibo . falvere Hegionem plurumum : 
jubeo . Heg. Oh , te quaerebam ipfum , falve Demea . 

Dem. Quid autem? Heg. Major filius tuus Aefchinus , 

Quem fratri adoptandum dedifti , neque boni , 
Neque liberalis fun&us officium viri eit - 

Dem.Quid iftuc'? Heg. Noftrum amicum noras Simulum , atque 
Aequalem ? Dem. Qui ni? Heg. Filiam. ejus virginem 
Vitiavit. Dem. Hem! Heg. Mane , nondum audifti , Demea, 
Quod eft graviffumum . Dem. An quid eft etiam amplius ? 

Heg. Vero amplius: nam hoc quidem ferundum aliquo modo eft. 


Perfuafit nox , amor, vinum , adulefcentia : 
Humanum eft. Ubi fcit fa&um , ad matrem virginis 
Venit ipfus ultro lacrumans , orans » obfecrans , 


Fidem dans, jurans, fe illam du&urum domum. . 
Ignotum eft, tacitum eft, creditum eft. virgo ex eo 
Compreffu gravida fa&a eft: menfis hic decimus eft : 
llle bonus vir nobis Pfaltriam , fi diis placet , 
Paravit , quicum vivat » illam deferit . 

Dem.Pro certon tu iftaec dicis? Heg. Mater virginis 
In medio eft, ipfa virgo » res ipfa: hic Geta 


, Prae- 
ha VARIANTES LECTIONES 
a Neque faciam , 
1 Quid iftuc ef? 

52 fatte cofe y 3o fempre afiferovvi; L^ amor y la notte ) il vin, la giovanezza : 

Ne per quanto furò; farò giammai E'cofü umana. Quando e feppe il facto ; 

Più di quel, che richiede la pictade . Corfe a trovar la madre della vergine 
Dem. Ardronne a lui: Egione , io ti faluto» Di fua voglia; e tra lacrime y e preghiere , 
Eg. Appunto io te cercava: il Ciel ti falvi, E fuppliche le dió parola ferma 

Demea . Dem. Ed a qual fine ? Eg. Efchino tuo Di prender la fua figlia per conforte + 

Maggior figliuol , che deff al tuo fratello Gli fu rimeffo il fallo: fu taciuto : 

In adozione , egli ha fatto tal cofu s E alle parole fue fu dato fede. 

Che ad uomo buono, e oncfla ff difdice . Gravida la refe egli in quella fera, 
Dem. Che cofa è guefla? Eg. Hat pur tu conofeiuto Ed è gid entrata nel decimo mefe : 

Il noffro amico Simoncino, e noftro E quel buon uomo, fe pur piace a à Dei, 

Compagno? Dem.Senza dubbio. Eg. Alla fua figlia $i è comprato una bella Cantatrice y 

Fà forza, e villania. Dem. Come ! Bg. Trattienti, Per viver feco: ed abbandona or quefta . 

Che non ti ho detto ancor quel, che è più grave, Dem.E cofe tali tu le fai di certo? 
Dem. E peò crefeer la colpa? Eg. E quanto mai! Eg. Le madre della wergin ella è pronta 

Perchè ciò f£ porrebbe in qualche modo i A mantenerle, e la vergine fleffa , 

Soffrir : lo perfuafe a tale imprefa E il fatto ife: In oltre egli è qui Geta, 

Uom 


ee nene 
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Praeterea , ut captus eft fervorum , non malus ; 
Neque iners, alit illas , folus omnem | familiam 
Suftentat : hunc abduce, vinci, quaere rem. 
Get. Imo hercle extorque , nifi ita fa&um eft , Demea : 
Poftremo ' non negabit, coram ipfum cedo. 
Dem.Pudet: nec quid agam , nec quid huic refpondeam , 
Scio. Pam. ^ Miferam me , differor doloribus. * 
Juno Lucina fer opem , ferva me obfecro. Heg. Hem ! 


Num nam illa quaefo parturit? Ger. Certe Hegio. Heg. Hem! 
Ilaec fidem nunc voftram implorat, Demea : 


Quod vos jus cogit, id voluntate impetret . 


Haec primum ut fiant, deos quaefo , ut vobis decet. 
Sin aliter animus vofter eft; ego, Demea , 
Summa vi defendam hanc atque illum mortuum . 


Cognatus mihi erat: una a pueris * parvoli 

Sumus edu@i: una femper militiae , & domi 
Fuimus: paupertatem una pertulimus gravem. 
Quapropter nitar , faciam ; experiar ; denique 


VARIANTES 


4 parvolis. 


Ani- 


LECTIONES 


x non negabit coram , ipfum cedo . 2 Intus. Miferam &c. 


Uom per quel, che comporta il grado fuo, 
Non trifto, ne vigliacco: e la governa, 
E manutien folo tutta la famiglia; 
Quefto teco 22 porta, e P incateua , 
E ricerca da lui, fe io narro il vero. 
Get. Anzi di più mi ftrazia, e mi tormenta, 
Se la cofa non è ficcome e dice ; 
Ma ne pur il tuo figlio negherallo , 
Se a lui medefmo lo domanderai . 
Dem. Mi vergogno; ne fo più che mi fare, 
Ne che cofa rifpondere a coftui . 
Panf. Mifera me muojo di dolore! 
Giunon Luciga ajutami , 1$ prego , 
E falvami da morte. Eg. Oh che ella forfe 
Adeffo partorifte ? Get. Certamente . 


Eg. Old Demea, la woftra fede implora 
Panfila adefo , e pregavi a volere 
Concederle con grazia, e di buon cuore 
Quella , che a lei pervienfi di giuftizia . 
E fupplico gli Dei, che quefte cofe 
Si fuccian prefto , come @ voi convienfi. 
Se poi voi fiete dì parer diverfo; 
Son qul, Demea, per lei; difenderolla 
Col morto padre fuas quanto più poffo - 
Egli mi era parente; da fanciulli 
Siamo frati allevati; e im guerra , e in pace 
Sempre mob fiemmo infieme . e infieme an- 
cora 
La dura povertà uoi fopportammo . 


Per lo che sforaeromm? , e farò tutto; 
Move- 


N O T AE 


* Optime quidem in Vaticano nofiro Codice fub n. 3868. 
notatur , haec a Pamphila Iz£ss , fcilicet vicina in domo profer- 
ri: illafiquidem in Scenam non prodit; quae ratio potiflima eft , 
ut illius Perfona in Tabula , quae eidem praeponitur Scenae, 
minime exprimatur. Nulla enim Perfona, Larva nulla affignari iis 


Tom. II 


folet , qui in Scenam non prodeunt. Neque dicas, A&, III, Sc. IV. 
Perfonam Dromoni tribui: eum fiquidem fe videndum praebuiffe 
pifces curantem , ipfa indicant Syri verba , atque AGio , quae 
nonnifi vifibili Dromonis ipfius Perfona poterat explicari . 
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Animam relinquam potius, quam illas deferam . 
Quid mihi refpondes? Dem. Fratrem. conveniam , Hegio : 
Is quod mihi de hac re dederit confilium, id fequar . 
Heg. Sed , Demea , hoc tu facito, cum animo cogites 5 
Quam vos facillime agitis , quam eftis maxume 
Potentes , dites, fortunati , nobiles ; 
Tam maxume vos aequo animo aequa nofcere 
Oportet ,:fi vos voltis perhiberi probos. 
Dem. Redito : fient, quae fieri aequom eft, omnia. 
Heg. Decet te facere. Geta , duc me intro ad Softratam . 
Dem. Non me indicente haec^ fiunt: utinam " hoc fit modo 
Defun&um . verum nimia illaec licentia 
Profe&o * evadet in aliquod magnum malum. 
Ibo ^, requiram fratrem , ut in eum haec evomam . 


VARIANTES LECTIONES 


a fent. b hic. c evadit. d ac requiram : 
Moverò lite acerba y ed alla fine Dem. Ritorna im breve; e moi vedremo intanto, 
Lafcerò pria la vita, che colei. Che le cofe f£ facciano a dovere . 
Che ue dì) tu? Dem. Sarò col mio fratello, Eg. Farai ciò, che al tuo effere conviene . 
E fu quefto farò quel, che mi dice + A Sofirata mì guida adefo, Geta. 
Eg. Ma zu Demea , raccogliti in te Jteffo , Dem. Quefte cofe nou fauft di mia voglia ; 
E penfa bene, che quanto voi fiete Ed ob piacefe a Dio, che qui finito 
E comodi , e potenti , e ricchi, e nobili , Vedeff tutto il male ; ma la troppa 
E felici; altretanto vi bifogna Dabbenaggin del mio fciocco fratello , 
Con giufta mente far le cofe giufte s Temo, che um giorno in qualche precipizio 
Altrimente non fia poffbil mai, Non ci abbia da mandar : voglio cercarlo > 
Che abbiate nome di buoni, e di omefti. E sfogarmi con lui di quefte cofe. 


Heg. Bo» 


AUTTRNESUL, OP GET, 4s 
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HEGIO 
SENEX 


Heg. Ono animo fac fis Soflrata , & iftam , * quam. potes , 
' Fac confolere. ego Micionem, fi apud forum "ft, 
Conveniam , atque , ut res gefta "ft, narrabo ordine. 
Si eft, ^ ut fa&urus officium fiet fuum , 
Faciat: fin aliter * de hac re ejus fententia eft, 
Refpondeat mi, ut, quid agam , quamprimum fciam. 


MEA URSICAUNGTORSSUUUDUREO T 1 OUNEE-S 


& quod potes Ip utrogue Codice è b fa&urus ut fit officium fuum Concordant Codices . 
€ de hac re eft fententia Iz utroque Codices. 


Egione. Per ordine, conforme ella è accaduta z 

Eg. Erca y Sofivata , pur di frare allegra y Se egli vorrà fare il dover, lo faccia ; 
E conforta coftcî, quanto tu puoi. Se poi non vorrà farlo, me lo dica; 
Io vedrò, fe Mision a cafo è în piazza ; Onde io pofa pigliar le mie mifure. 


Se vi 0, marrerò Ini tutta la cofa 


N O T AE 
* Quamvis nec in laudato Bibliothecae Vaticanae Codice —ftro heinfianam fequendi recenfionem , fupplendam eam effe duxi- 
ulla huic praeficiatur Scenae Perfona , nec apponendae veftigium mus , Scenamque dividendam , praefertim quum Hegio ante De- 
ullum adpareat in Codice Capituli Vaticani, quia nulla hic in meam e Theatro digreffus in contiguam Softratae domum , in il- 
illis fit Scenae partitio 3 Nos tamen inftituto inhaerentes no- lud reverti nunc videatur . 


C/cf. Ain? 
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Ter.Adelph . E HG Fig. xIL 
ADULESCENS 
SYRUS 
2 = um dct. eScena I. 
Ctef. In” patrem hinc abiiffe rus? Syr. Jamdudum. Cref Dic fodes. Syr. Apud 


Villam eft. nunc eum maxume operis aliquid facere credo . Crcf- "Uti- 
nam quidem . 
Quod cum falute eju' fiat , ita fe defatigarit velim , 
Ut triduo hoc perpetuo e le&o prorfus nequeat furgere . 
Syr. Ita fiat, & iftoc fi quid potis eft re&ius. Cicf. Ita: nam hunc diem 
Mifere nimis perpetuum , ut coepi, cupio in laetitia degere : 
Et illud rus nulla alia cauffa tam male odi, nifi quia prope eft. 
Quod fi abeffet longius , 
Prius nox oppreffiffet illic, quam huc revorti poffet iterum . 
Nunc, ubi me illic non videbit, jam huc recurret , fat fcio: 


Rogi- 
Tefifone, e Siro. Se avvenir puote. Tef. Certamente » che. io 
USE Diu che il Padre mio portoff in Villa? Mi confumo di voglia di finire 
Sir. Eg! è um bel pezzo. Tef. E dici ciò Con quel piacere tutto quefto giorno » 
davvero? Col qual P ho principiato: E quella Villa 
Sir. E' v! è del certos e già parmi vederlo Non per altra cagion tanto ebbi în odio, 
Là per que’ Campi tutto affaccendato . : Se non perchè ella è a noi troppo vicina: 
Tef. Così pur faccia, e fa con fua falures Poichè fe foff alguanto più difcofta s 
Anzi vorrei , che faticaffe tanto, Prima cold P avria colto la nozte, 
Che non ufcife per tre giorni interi Che qua di nuovo ritornar pozefe . 
Dal letticiuolo fuo per la franchezza . Or quando e' non vedrammici , fo certo, 
Sir. Così ue avvenga , e avvenga ancor di meglio, Che prefto prefto a noi farà ritorno . iet; 
hice 
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Rogitabit me, ubi fuerim : © quem ego hodie toto non vidi die. 
Quid dicam? Syr. Nihilne " in ' mentem? Cte/i Numquam. quidquam . Syr. Tan- 


to nequior . 


Cliens, amicus, hofpes nemo eft vobis? Cre/i Sunt ; quid poftea? 
Syr. Hifce opera ut data fit. Cte/î Quae non data * fit? non poteft fieri. Syr. Poteft. 
Ctef. Interdiu: fed fi hic perno&to , cauffae quid dicam Syre? 
Syr. Vah , quam vellem etiam no&u amicis operam mos effet dari ! 

Quin tu otiofus es: ego illius fenfum pulchre calleo . 

Cum fervit maxume , tam placidum quam ovem reddo. Cte/f Quo modo? 
Syr. Laudarier te audit libenter: facio te apud illum deum : 

Virtutes narro. Cre/. Meas ? Syr. Tuas. homini illico lacrumae cadunt , 

Quafi puero, gaudio. hem tibi autem. Cre/: Quidnam eft? Syr. Lupus in fabula. 
Cicf. Pater * adeft ? Syr. Ipfu'ft. Cref. Syre, quid agimus? Syr. Fuge modo intro: 


ego videro. 


Cicf. Si quid rogabit, nufquam tu me: audiftin'? .$yr. Potin' ut definas? 


VARIANTES 


a. quem deeft in Codice. 


1 in mente eft? 


Chiederammi in qual parte mi trattenni , 
Ed io che gli dirò, che maî nol vidi 
In tutto quefio giorno? Sir. E così fcarfo 
Sci di partiti? a man non ne bai veruno? 
Tef. Neffino affatto. Sir. Oh guanto fei da poco! 
Non clientolo alcuno , alcun amico, 
O forefiiero alcuno avete voi ? 
Tef. D? abbiamo; e poi ? A quefti dir tu dei, 
Che bai fatto alcun fervizio. Tef. E come mas 
Può dirft fatto quel, che non è fatto? 
Sir. 57 può. Tef. Ma quefto mi varrà pel giorno ; 
E fe qui poi pernotto, e quale fcufa 
Troverà , Siro? Sir. Ob quanto bramerei , 
Che qui ff ufaffe ancora far di marte 
Seroigio alle perfoue : ma fra pure 


P Nihilne in mentem "ft. Gy br 


LECTIONES 


d Pater eft? 


Coll’ animo tranquillo; io fo appuntino 
La natura di lui, come ella è fatta: 
E allor che per lo fdezno e più s infuria 
$2 placido lo fo, come um agnewo 
Tef. Ed in che modo? Sir. E° volentieri a/corce 
Le lodi tue; ti faccio avanti a lui 
Ur Dio, e narro D alme tue virtudi . 
Tef Le mie! Sir. Le tue; © allor cadon de fatto 
A quel buon uomo per piacer foverchio 
Le lagrime a maniera di fanciullo . 
Ma olà ? Tef. Che cofa è (tato? Sir. Eccoti il Lupo. 
Tef. E' mio Padre? Siv.Egli è deffo. Tef. E che faremo? 
Sir. Entrata in cafa , io penferò fratanto... 
Tef, Se di me chiede , dà che non mi bai vifto; 
Mi hai intefo? Sir. E non v° è modo che ti accheti? 


Dem. Nae 
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Ter Adeph. D RMEA m Zu. 
SENE S SYRUS CTESIPHO 
SERUUS 
Dem, Ae ego homo fum infelix. primum fratrem nufquam invenio gentium, 


Praeterea autem , dum illum quaero, a villa mercenarium 
Vidi: is filium negat effe rure: nec, quid agam, Ício . 
Cief. Syxe .. Syr. Quid ais " ? Cicf- Men quaerit? Syr. Verum. Cief. Perii. Syr. Quin 
:u animo bono es. 
Dem. Quid hoc, malum, infelicitatis ? nequeo fatis decernere : 
Nifi me credo huic effe natum rei, ferundis miferiis . 
Primus fentio mala noftra: primus refcifco omnia : 
Primus porro obnuncio: aegre folus, fi quid fit, fero . 


Syr. Rideo hunc : primum ait fe fcire: is folus nefcit omnia . 
Dem, Nunc 
VICAGROICA N T EIS LECTIONES 
a quid e? 


Demea, Tefifone, e Siro. 
H Son pur difsraziato! in parte alcuna 
Non vitrovo il frarelloye mentre il cerco, 


Dem. 


Incontro un Mezzajuolo della Villa, 
Che qua venia; gli chiedo del mio figlio, 
E mi rifponde, come al certo iu Villa 
E° non foggiorna. Adefo e che ho da fare? 
Tef Siro? Sir. Che vuoi? Tef. Di me cerca egli? 
Sir. 2 certo . 
Tef. Som morto. Sir. Eb ftammi allegro. Dem. Or 
di qual forta 


Sia la diferazia mia, la mia miferia 4 
Ancora non ritrovo: e peufo folo 

Di effer venato im quefta acerba vita 

Per fopportare affanni. Se ff tratta 

Di guai di noftra cafa; a penetrarli 

Io fono il primo, e il primo a füper tutti 
1 mali noftri, e il primo ancora a dirli, 
E folo io fon , che delP altrui. fallire 
Senta dolor. Sir. Mi fa rider cofíuz , 

Che dice faper tutto ,ed egli è il folo 

A faper nulla. Dem. Torno ora di nuovo 


Per 
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Dem. Nunc redeo: fi forte frater redierit , vifo. Ctef Syre 
Obfecro, vide ne-ille huc prorfus fe irruat. S 'yr. etiam taces? 
Ego cavebo. Cie; Nunquam hercle hodie ego iftuc committam tibi . 
Nam me in cellam aliquam cum illa concludam : id. tutiffimum ^ft. 
Syr. Age , tamen ego hunc amovebo. Dem. Sed eccum fceleratum Syrum . 
Syr. Non hercle hic quidem durare quifquam , fi fic fit, poteft . 
Scire equidem volo, quot mihi fint domini. quae haec eft miferia? Dem. Quid 
Ille gannit? quid volt? quid ais bone vir? hem, eft frater domi ? 
Syr. Quid, malum, bone vir mihi narras? equidem perii. Dem. Quid tibi eft? 
$ yr. Rogitas ? Ctefipho me pugnis miferum , & iftam Pfaltriam 
Ufque occidit. Dem. Hem, quid narras ? $yr. Hem, vide, ut difcidit labrum . 
Dem. Quamobrem ? Syr. Me impulfore hanc. emptam effe, ait. Dem. Non * tu rus hinc 


modo 


Produxe ajebas? Syr. Fa&um: verum poft venit infaniens: 
Nil pepercit. non puduiffe verberare hominem fenem, 


Quem ego modo puerum tantillum in manibus geftavi meis? 
Dem. Laudo Ctefipho : patriffas: abi , abi, virum te judico. 
Syr. Laudas? nae ille continebit pofthac > fi fapiet , manus . 
Dem. Fortiter . Syr. Perquam , quia miferam mulierem & me fervolum , 


VARIANTES 


Qui 


LECTIONES 


a Non tu eum — Rus hinc modo produxe &c. 


Per veder, fe per forte il mio fratello 
Fofe venuto a cafa. Tef. Ti fconziuro, 
Siro, a far che qua entro non f£ cacci . 
Sir. E ancor non taci? al certo, che furollo. 
Tef. Ma di te non mi fido, e non ve farne 
Oggi la prova : me n° andrò Leu io 
In qualche nafcondiglio, e 12 con effe 
Chiuderommi : quefta è la più ficura . 
Sir. F2 pur come ti place , ma pur voglio 
Coftui mandare în villa. Dem. Ecco P indegno, 
E fcelerato Siro. Sir. Qui per dio 
Neffuno può durarla, fe le cofe 
Non mutan faccia. Ancor ho da fapere 
Quanti padroni mi han da comandare . 
Ob che miferia è queta! Dem. Quel volpone 
Di che ringhia? che vuole? Uomo dabbene 
D am poco > il mio fratello a forte è în cafa? 
Sir. Abimè ! perchè mi chiami uomo dabbene ? 
Son andato in rovina. Dem. E che ti accadde? 
Sir. Me ne domandi! a forza di ferugnoni 
Tom. II 


La Cantatrice, ed io da Tefefone 
Siamo ftati ridotti a pollo pefto . 
Dem. Of che 1i narrì mai! Sir. Guardami in vifo, 
Vedi tu quefto labro come è rotto? 
Dem. Per gual cagion? Sir. Perchè dice, che quella 
Fu comperata per impulfo mio. 
Dem. Ma tu non mi diceftz, aver condotto 
Poco fà fino im villa il mio figliuolo? 
Sir. Lo diff, e ciò fu ver: ma poco dopo 
Tornò arrabbiato, @ niuno perdonolla> 
E non ebbe vergogna in quelle furie 
Di nerbare in tal guifa um uomo vecchio, 
Che poco fà , quaudo egli era piccino, 
Io mi teneva im braccio. Dem. Tof fone y 
Ti lodo, bai tu fenfé di padre : oh via 
Sei veramente un uomo, Sir. Tu lo lodi? 
Or sì che în avvenir, feegli ha cervello , 
Menerà le man bene. Dem. Oprò da forte . 
Sir. Baffogare , e ferire una donzella, 
Ed un povero vecchio, che ‘non pouuo 
G Rende- 


$o i p. 
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Qui referire non audebam , vicit: hui, perfortiter . 
Dem.Non potuit melius : idem quod ego * fenfit, te effe huic rei caput. 
Sed eft ne frater intus? Syr. Non eft. Dem. Ubi illum * quaeram , cogito . 


Syr. Scio ubi 


fit, verum hodie nunquam monftrabo . Dem. Hem quid ais? Syr. Ita. 


Dem. Diminuetur tibi quidem jam cerebrum . Syr. At nomen nefcio 
iliius hominis, fed locum novi, ubi fit. Dem. Dic ergo locum . 
Syr. Noftin' porticum apud macellum hanc deorfum ? Dem. Quid ni noverim? 
Syr. Praeterito hac re&a platea furfum : ubi eo veneris, 
Clivos* deorfum ' vorfus eft; hac praecipitato : poftea 
Eft ad hanc manum facellum : ibi angiportum propter eft. 
Dem. Quonam * ? Syr. llic, ubi etiam caprificu’ magna eft. Dem. Novi. Syr. Hac 


pergito à 


Dem.Id quidem angiportum non eft pervium . Syr. Verum hercle . vah, 
Cenfen' hominem me effe? erravi. in porticum. rurfum redi . 


Sane hac multo propius ibis, & minor eft erratio . 

Scin Cratini hujus ditis aedes? Dem. Scio. Syr. Ubi eas praeterieris , 
Ad finiftram hac re&a platea ; ubi ad Dianae veneris , 

Ito ad dexteram: prius quam ad portam venias, apud ipfum lacum 


Eft piftrilla , ! & exadvorfum eft fabrica , ibi eft. Dem. Quid ibi facit ? 


Syr. Le&ulos in fole? ilignis pedibus faciundos dedit . 


VARIANTES 


a fenfit. b inveniam. D 


1 vorfum eft; hac te praccipitato . 2 


Rendere il contracambio! uh che fortezza ! 
Dem. £' non por? far meglio; quello iffe » 
*-— Qhe io di te mi credeva, egli credeo; 
Cio, che foff di ral cofa il capo . 
Ma iu cafa è il mio fratello? Sir. E‘fuor di cafa. 
Dem. Pez/o, dove cercarlo» Sir. Ove e' f£ trova, 
Sollo: ma im oggi nol dirotti mai. 
Dem. O/è che dici tu? Sir. Così ti dico. . 
Dem. T? /pezzerà la tefta. Sir. Non ritrovo 
Il nome di colui, dal quale andonne , 
Ma del luogo ne ho tutta la memoria. 
Dem. Mofirami dunque il luogo. 4 
Sir. Ti fovvien di quel portico attaccato 
Dalla parte di fotto del macello ? 
Dem. Che $uo2 , che non lo fappia? Sir. A dirittura 
Paffa qua per la piazza y © tieni Jopra . 
Là giunto che farai , una Collina 
Vedrai lh poco fotto, e tu per cff 
Cammina a precipizio. Bwwi un Tempietto; 


LSEXGED IA OUNSENS 
Clivos deorfum eft. 


quodnam ? H 


Dem. Ubi 
d ei advorfum fabrica, ibi eft. ; 


iligneis . 


Dipoi da guefla. mano a lui vicino 
Vi fla un chiaffuolo. Dem. Ed in che luogo mai ? 
Sir. L) dove è quel s) groffo Caprifico. 
Forfe nol fai? Dem. Lo fo. Sir. Di gui tu vanne 
Dem. Ma mon ha quel chiaffetto riufcita . 
Sir. Hai ragione; fono uomo , e ho prefo sbaglio. 
Torna al portico dunque , al parer mio 
Farai il cammin pid corto , e più ficuro. 
Sai tu il Palazzo di queffo riccone 
Cratino? Dem. Sollo . Sir. Quando zu I" avra? 
Pafftto , vd diritto per la piazza) 
Piegando alla finifira; e giunto poi 
Al Tempio di Diana, a deftra volgi, 
Ed avanti di giungere alla porta , 
Vedrai un mulinello fopra. un foi» 
E incontro un legnaiuolo: ivi ff trova - 
Dem. E che 2? fa? Sir. Commife a quel Macftro 
De Lezticiuoli , che hanno i pio di leccio 5 
Su cui bever poffate a ciel fcoperto 
Dem. Bezc 


AU DIELL AP REDI. T 


Dem. Ubi potetis vos? bene fane. fed ceffo ad eum pergere ? 
Syr. I fane ego te exercebo hodie , ut dignus es, filicernium . 
Aefchinus odiofe ceffat : prandium corrumpitur : 
Ctefipho autem in amore e(t totus ; ego jam profpiciam mihi : 
Nam jam adibo, atque unumquodque , quod quidem erit belliffimum , 
Carpam , & cyathos forbillans paulatim hunc producam diem. 


Dem. Beze del certo. Ma perchè non vado Or io vo’ provvedere a’ fatti miei. 
A trovarlo? Sir. Và pure, e ti affcuro, Anderò dunque a ritrovar la menfa s 
Che oggi vo rifiniti, come merti, E caperommi di ogni cofa il meglio, 
Di ftanchezza , e fador, vecchio ffantio. E a forza di bevute a certellini 
Efchin non viene; il definar wq a male: Tirerò innanzi tutta la giornata » 


Telefon fe fla chiufo coll? amica : 


Dom, Abferotti fonte, 


Tom. II. G2 Mic. Ego 


iz p. .WrÉE RBEANSIAI O 
Tor Adefh. Fig. XV. 
MICIO 
SENEX HEGIO II. 


e 


Mic. Go in hac re nihil reperio quam ob rem lauder tantopere, Hegio . 
Meum officium facio : quod peccatum a nobis ortum eft , corrigo : 
Nifi fi in illo me credidifti effe hominum numero, qui ita putant; 
Et ultro accufant: id quia non eft a me fa&um , agi’ gratias? 
Heg. Ah, minime: nunquam te aliter , atque es, in animum induxi meum. 
Sed quaefo, ut una mecum ad matrem virginis eas Micio , 
Atque iftaec eadem , quae mihi dixti, tute dicas mulieri , 
Sufpicionem hanc propter fratrem ejus effe , & illam Pfaltriam . 
Mic. Si ita aequom cenfes, aut fi ita opus eft facto , eamus. Heg. Bene facis: 
Nam & illi animum jam rellevabis , quae dolore, ac miferia 


Tabe- 
Egione, e Mizione. Or io, perchè non opro in tal maniera y 
Miz. Gioue, io non ritrovo im quefía cofa Dovrò ricever grazie? Eg. Ab, nom per certo, 
La cagion, perchè zauto tu mi lodi. Che diverfo da quello, che tu fei, 
Faccio quello, che deggio: e quell errore, Non ti ho giammai creduto. Ma ti prego, 
Che da noi vien, correggo: ogni qualvolta Che dalla madre fua tu venga meco, 
Tu non mi creda di s) fatta gente y, E quelle feffe cofe, che mi hai dette , 
I quali fono i primi a fure ib male, A lei tu dica, e lor faccia vedere, 
E i primi anco a dolerfeue , e fé credono, Da che uafte il fofpetto, e che gli amori 
Che cu lor facci torto, e grave ingiuria , Son tra fratello, e quella Cantatrice + 
Allora che di ciò tu ti quereli; Miz. Se zu ciò fimi o giuflo, o neceffario , 
Perciò di rei ff. fanno accufatari . Andiamo pure. Eg. A me mi par ben futto s 


-- Perchè 
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Tabefcit; & tuo officio fueris functus. fed (i aliter putas » 
Egomet narrabo , quae mihi dixti. Mic. Imo ego ibo. Heg. Bene facis : 


Omnes, quibu' res funt minu' fecundae , magi’ funt nefcio quo modo 
Sufpiciofi : ad contumeliam omnia accipiunt magis : 


Propter fuam impotentiam , fe femper credunt neglegi ; 
Quapropter te ipfum purgare ipfi coram , placabilius eft. 
Mic. Et re&e , & verum dicis. Heg. Sequere me ergo intro. Mic. Maxume. 


Perchè così riftorerai colei, 

Che di duol fi confuma y e di miferia; 

E°) dover zuo farai. Ma pur fe credi, 

Che inutile ciò fia, da per me fteffo 

Tutto a lei narrerò quel, che mi hai detto. 
Miz:No , che voglio andarvi io. Eg. Certo fai 

bene : 
Perchè coloro, a qua’ van mal le cofe , 


Sempre fon fofpettofi, ed a difprezzo 

Prendono tutto, e credon che ciafcuno 

Per la loro fiucchezza gli dileggi : 

Onde 20, che fe im perfona a lor tu vai s 

E ti ftuff con effe , già le vedo 

E contente, e placate. Miz. Ta favelli 

Veracemente, e ben. Eg. Dunque audiam dentro. 
Miz. Andiamo pure . 


Dom, Miprotti fol 


eft, Diferu- 
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Tin Adelph. 7 
i &SCQHINUS TRAE 
ADULESCENS 
CAo*.Iv. Scena Iv. 
efc. Ierucior animi. Hoccine de improvifo mali mihi objici 


Tantum , ut neque quid de me faciam, neque quid agam , certum fiet? 
Membra metu debilia funt : animus timore obítupuit: pe&ore 
Confiftere nihil “ confilii quicquam poteft. Vah quo modo 
Me ex hac turba expediam? tanta nunc fufpicio de me incidit : 
Neque ea immerito. Softrata credit, mihi me emiffe hanc Pfaltriam : 
Anus indicium id fecit mihi. 
Nam ut hinc forte ea ad obftetricem miffa erat, ubi eam vidi, illico 
Accedo, rogito, Pamphila quid agat, jam partus adíiet : 


Eone obfletricem accerfat. illa exclamat: abi, abi jam, Aefchine 
Satis 
VARIANTES LECTIONES 


a nihil confilii quit. vah. Im utrogue Codice , fed in antiquiori ita verfus difribuuntur. Pe&ore confiftere nihil confilii 
quit. Vah. — Quomodo me ex hac expediam turba ? — Tanta nunc fufpicio de me incidit. Neque ea inmerito . 
Softrata credit , mihi me Pfaltriam hanc emiffe: eidem anus — Mihi indicium fecit, 


Efchino. Di me! Soffrata crede, che comprata 
Efo. O 7 animo trafitto: Abbi io la Cantatrice, e della vecchia 


Tanto male mì è giunto all’ improvvifo, 
Che nou fo più che farmi, o che mi dire. 
Tremo per lo timor come una foglia, 
Per lo timore atzomita bo la mente, 
Ne fono più capace di confeglio. 
Ah come mai fciorrò sì fatto. intriso; 
Tanto fofpetto han prefo (e com ragione) 


Tutto ciò mì fu detto; 

Che mentre andava per la Levatrice, 
La vedo, me le accolto, e le domando, 
Panufla che f£ faccia, e fe vicina 

Ella era a partorire , e fe per quefto 
Giva forfe a chiamar la Levatrice. 
Ella grida, và via, vd via da noi; 


ATDMERIESP:H.T. da 


Satis diu dediti verba, fat adhuc tua nos fruftrata eft fides . 

Hem , quid iftuc, obfecro; inquam, eft? valeas, habeas illam , quae placet , 
Senfi illico id illas fufpicari; fed me reprefli tamen, 

Ne quid de fratre garrulae illi dicerem , ac fieret palam. 

Nunc quid faciam? dicamne fratris effe hanc? quod minime eft opus 
Ufquam efferri. age, mitto: fieri potis eft , uti nequa exeat . 

Ipfum id metuo, uti credant: tot concurrunt verifimilia : 

Egomet rapui: ipfe egomet folvi argentum : ad me abdu&ia eft domum . 
Haec adeo mea culpa, fateor , fieri; non me hanc rem patri, ut ut 
Erat gefta, indicaffe : exoraffem ut cam ducerem domum ^". 

Ceffatum eft ufque adhuc: nunc porro Aefchine expergifcere . 

Nunc hoc primum eft: ad illas ibo, ut purgem me: accedam ad fores . 
Perii : horrefco femper, ubi’ fores pultare hafce occipio mifer. 

Heus, heus: Aefchinus ego fum, aperite aliquis a&utum oftium . 
Prodit nefcio quis: concedam huc. 


MEAURODAASN OT EPS OLE GLI PONES 


a domum Deef in utrogue Codice. 5 ubi pultare hafce occipio fores. 

Ci bai burlate abbaftanza , cd abbaftanza To /leffó dell'argento; e fu condotta 

Ci bai tu moffrata la tua falfa fede. In cafa di me floffa. Feci male 

Come! che mi d tu? cofa è cotefla? Di quello, che con Panfila mi avvenne 

Và via, e ti follazza a tuo piacere A non farne parola con mio padre, 

Cou quella, che or ti è graca. A dirittura Ne 4 dir la cofa a lui, come era andata . 

Mi accorfé del fofpetto da lor prefo ; Io P averei piegato certamente 

Ma ctacquì per mom dire del fratello A darmela per moglie : fino adeffo 

Alla vecchia ciarliera alcuna cofe » Balloccato ho, ne mai conchiufo nulla . 

Che toffo P averebbe moffa în piazza. Adeffo , Efchino, è tempo di fvegliarfi. 

Or che farò? Dirò, come cofici Primieramente voglio andarne a loro 

Ella è di mio fratello? non può farff , Per ifcufarmi: bufero alla porta . 

Acciocchè mon ff fappia. E dato il cafa , Son morto, e mi fe vizzano i capelli 
"Che J£ teneffe occulto; bo gran timore, Per Porror, quando vengo a quefta porta, 

Che io ritrovaff fede appò di loros E comincio a buffer. Old di dentro? 

Tante apparenze mi ff fan contrarie + Efchino fono; apritemi quefto ufcio : 

Io fteffo la rapii; feci lo sborfo Ma fento venir gente . Scofterommi « 


Mic. Ita 
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4,SGHINUS 
ADULESCENS 


ca i (© Act. IV. Scena VE 


Mic. Ta uti dixi , Softrata, 


Facito: ego Aefchinum conveniam, ut, quo modo ata haec funt, fciat. 
Sed quis oftium hoc pultavit? Ae/c. Pater hercle eft: perii. Mic. Aefchine. 
Aefè. Quid huic hic negoti eft? Mic. Tune has pepulifti fores? tacet . 
Cur hunc aliquantifper non ludo? melius eft: — — 


Quandoquidem hoc nunquam mihi ipfe voluit credere *. 

Nil mihi refpondes ? 4e/c. Non equidem iftas, quod fciam. 
Mic. Ita? nam mirabar, quid hic negoti effet tibi . 

Erubuit: falva res eft. A4e/c. Dic fodes pater , 

Tibi vero quid iftic eft rei? Mic. Nihil mihi quidem . 


VARIANTES 


Ami- 


LEGTIONES 


a dicere, 


Mizione , Efchino . 

Offrata y cos) fate y, come ho detto: 
Io parlerò con Efchino; onde fappia 

La cofa come è ita. Ma buffato 

Chi ha a queflo ufcio? Efc. Per dio, che eg- 
li è mio padre. 

Son morto! Miz. Efchino ? Efc. Che avvi qui 
da fare? 

Miz. Se zz quel, che ha buffato? ff fla zitto. 
Perchè mon gli do io un po! la quadra? 


Miz. 


Si che dargliela voglio: ogni qual volta 
Di tai cofe mi volle far fegreto. 
Non mì vifpondi? Efc. Non ho mai, che io 
appia , 
Buffuro a guefla porta. Miz. Veramente? 
Tel credo; e mi flupla, che im quella cafa 
Tu vi poteff avere alcun negozio. 
Si è fatto roffo : le cofe van bene. 
Efc. Ma dimmi, o padre, in grazia, e tu che cofa 
Hai qui che fare? Miz. Per me nulla affatto; 
Ma 
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Amicus quidam me a foro abduxit modo 

Huc advocatum fibi. Ae/c. Quid? Mic. Ego dicam tibi. 
Habitant hic quaedam mulieres pauperculae : 

Opinor eas non noffe te, & certe fcio: 

Neque enim diu huc commigrarunt. Aefc. Quid tum. poftea ? 

Mic. Virgo eft cum matre. Acfo. Perge + Mic. Haec virgo orba eft patre: 
Hic meus amicus illi genere eft proxumus : 

Huic leges cogunt nubere hanc. 74efc. Perii! Mic. Quid eft? 

Aefc. Nil: re&e : perge . Mic. Is venit, ut fecum avehat: 

Nam habitat Mileti. 4e/c. Hem, virginem ut fecum avehat? 

Mic. Sic eft. Acfe. Miletum ufque , obfecro? Mic. Ita. A4efé. Animo male eft. 
Quid ipfae? quid ajunt? Mic..Quid illas ' cenfes? nihil enim. 
Commenta mater eft, effe ex alio viro 
Nefcio quo puerum natum , neque eum nominat : 

Priorem effe illum . non oportere huic dari. 

efc. Eho , nonne haec jufta tibi videntur poftea ? 

Mic. Non. Aefe. Obfecro non? an illam hinc abducet, pater? 

Mic. Quid ni illam abducat? 4e/c. Fa&um a vobis duriter , 
Immifericorditerque , atque etiam, fi eft, pater, 

Dicendum magis aperte , inliberaliter . 


Mic, Quam ob rem ? Acfe. Rogas me? quid illi tandem creditis 


i Fore 
VARIANTES LECTIONES 
1 iftas. 
Ma un certo amico mio trovommi in piazza , Miz..5/z lè. Efc. Me diferaziato Y e quelle donne, 
Qua mi conduffe, acciocchè im un affare Che dicono? Miz. Che penff? nulla affatto. 
Di fua premura io gli porgeff ajuro. Solo la madre inventa certa frottola 
Efc. Iz qual affare? Miz. Or io dirotti il tutto. Per non andarvi , e dice , che mogliera 
Si franno in quefia cafa alcune donne, E° fua figlia d'um altra , e non lo nomina, 
Ma poverelle affai, le guai non credo, E che di lui or abbia partorito ; 
Anzi fo di ficur, che non conofci : Però non ff poter lei torre al primo 
Ed è poco che qua fono venute. Per darle a un altro. Efc. Nom ti fembra 
Efc. E poi? Miz. Sta con. faa madre una fanciulle. quefta 
Efc. Seguita . Miz. Senza padre: a lei parente Forte ragione? Miz. No. Efc. Come zo mai! 
E° quefto amico mio, a cui per legge Dungue, mio padre, e’ condurralla via? 
Ella debbe fpofarf. Efc. Son perduto. Miz. E perchè non dovralla egli condurre? 
Miz. Che di? Efc. Nulla. Va ben: feguita pure. Efc. Oprato avete con troppa durezza, 
Miz. Venuto ora è coftui, e vuol condurla E fenza punto di mifericordia 
Fino alla patria fua, gua? è Milezo. Voi , padre, col Miloffa, e a. dirla chiara 
Efo. Come! Vuol condur via quella Fanciulla? Senza oneftà veruna. Miz- E perchè quefto? 
Miz. Cerzo. Efc. E condurla im Mileto dì Caria? Efc. Mel chiedi? e come vi credete voi , 
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Fore animi mifero , qui illi confuevit prius ", 
(Qui infelix , haud fcio an illam mifere nunc amat ) 
Cum hanc fibi videbit praefens praefenti eripi , 
Abduci ab oculis? facinus indignum , pater . 
Mic. Qua ratione iftuc? quis defpondit ? quis dedit? 
Cui? quando nupfit? au&or his rebus quis eft? 
Cur duxit alienam? efc. An federe oportuit 
Domi virginem tam grandem , dum cognatus huc 


Tllinc veniret, expe&antem ? haec, mi pater, 
Te dicere aequom fuit, & id defendere . 
Mic. Ridiculum : ‘advorfum ne illum cauffam dicerem , 
Cui veneram advocatus? fed quid ', Aefchine , 
Noftra ? aut quid nobis cum illis? abeamus . quid eft? 
Quid lacrumas? Ae/c. Pater , obfecro , aufculta . Mic. Aefchine, audivi omnia, 
Et fcio: nam amo te: quo magis, quae agi', curae funt mihi. 
efc. Yta velim , me promerentem ames, dum vivas, mi pater, 
Ut me hoc deli&um admififfe in me , id mihi vehementer dolet, 
Er me tui pudet. Mic. Credo hercle: nam ingenium novi tuum 
Liberale: fed vereor ne indiligens nimium fies . 
In qua civitate tandem te arbitrare vivere? 


Virgi- 
VARIANTES LECTIONES 
2 prior. 
€. fed quid ifta, Aefchine , noftra ? 
Che vimarraff quello füenturato Contro colui, che ad ajutare io venni? 
Avvezzo fempre a vivere con lei, Ma ciò che importa a noi? o qual negozio 
E che ancor forfe P ama eftremamente, Abbiamo da trattore, Efchin , con loro? 
Quando fe la vedrà firappar di mano, Andiam via. Ma tu piangi? E che cofa hai? 
E condurfela via fu gli occhi proprj? Efc. Caro padre , ti prego, ad afcoltarmi . 
- Padre , un’ opera è quefta indegna troppo. Miz. E/chino, feppi tutto: e ben comprendo 
Miz. Bel Lello: e dove fta P opera indegna? Quello , che mi vuoi dir. Tu fai che io ti 
I] padre forfe fece gli fpoufali? 4140 s : 
O gliela diede im moglie? e fece folo E però veglio oguor fü fatti tuoi. 
I] male, quando prefe una, che ad altri Efc. Così zu poffa amarmi com giuftizia, 
Per ogni conto ff dovea fpofare . Mentre vivi, come io di tutto cuore 
Efc. E che , dovea marcirfi in cafa propria Ho duelo, padre mio, del mal commeffa; 
Una Ragazza omai crefciuta tanto, E ue bo per tua cagion vergogna eftrema. 
Afpettando în quel mentre, che arrivaffe Miz.Lo credo, perchè fempre mi fu noto 
A lei di Caria qualche fuo parente? Il tuo genio amorevole, e cortefe è 
Quefto era ben, che tu diceff , o padre, Ma ti vorrei veder nelle tue cofe 
E che tu difeudeff . Miz. Mi fai videre : Nou tanto trafturato . Or dimmi um poco, 
Volevi , che io faceff d' avverfario In qual città ti credi tu di ftare ? 
Face- 
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Virginem vitiafti, quam te jus non fuerat tangere . 

Jam id peccatum primum magnum; magnum , at humanum tamen. 
Fecere alii faepe item boni. at poftquam evenit, cedo, 

Nunquid circumfpexti? aut nunquid tute profpexti tibi , 

Quid fieret , qua fieret? fi te * ipfum mihi puduit dicere ; 

Qua refcifcerem ? haec dum dubitas, menfes abierunt decem. 
Prodidifti te ^, & illam miferam , & gnatum, quod quidem in te fuit. 
Quid? credebas, dormienti haec tibi confe&uros deos? 

Et fine tua opera illam in cubiculum iri dedu&um domum? 

Nolim , caeterarum rerum te focordem eodem modo. i 
Bono animo es ; duces uxorem hanc. Aefe. Hem. Mic. Bono animo es , in- 


quam. Aefe. Pater 


Obfecro , num ludis tu nunc me? Mic. Ego te? quamobrem ? Ae/o. Nefcio : 
Nifi, quia tam mifere hoc effe cupio verum , eo vereor magis. 


ine , pater DI 


Mic. Abi domum , ac deos comprecare , ut uxorem accerfas: abi. 


Aefe. Quid *? jamne ' uxorem? Mic. Jam. Acfe. Jam? Mic. Jam quantum poteft . Ae/t. Di 


Omnes oderint, ni magi’ te quam oculos nunc amo meos . 


Milefius ? 


VARIANTES 


e fi te mihi ipfum puduit proloqui. 


x Jamne uxorem ducam? 


Facefti oltraggio ad una verginella, 
Cui di toccar neffun diritto avevi. 

Già quefta ella è gran colpa : 

Ma pure umana , e che commifer molti, 
E delle volte ancor que’ che fur buoni. 
Ma perchè , dimmi, dopo fatto id male, 
Tau non penfufti a dargli alcun rimedis? 
Forfe da te cercafti provvedercì ? 

O giacchè ti prendea di me verzogna, 
Ne da te fteffo mel volefti dire, 

Di alcun cercafli , acciò che mel diceffe ? 
E in mezzo a quefle tue tante incertezze 
‘Eccotì diecî mel già paffati : 

Così te ffefo, e quella fventurata 

Hai rovinato, ed anco il tuo figliuolo, 
Per quel che ti appartenne . Ti credevi, 
Che a te dormendo colla pancia all'aria, 
Dowffero gli Dei porgere aita? 

E menarti la fpofa infino al letto? 

Tom. II. 


Mic, Quid ? quam illam? Ae/e. Aeque. Mic. Perbenigne. cfc. Quid? ille ubi eft 


Mic. Ability 
LECTIONES 


b & te. c Quid? jam uxorem ? 
E 


Non ti vorrei nel voflo delle cofe 

Negligente , conforme foflà im queta» 

Ma fammi allegro. Avrai coftei per moglie . 
Efc. Come! Miz. T? rorno a dir, che ftiimi allegro. 
Efc. Padre , dimmi, ti prego, non già mica 

Mi bari adefà? Miz. Che do ti burlì , o fi- 

glio? 

E perchè ciò? Ec(. Non follo: ma fo bene, 

Che sì di cuore io bramo quefle nozze, 

Che unita a gran defire ho gran paura 
Miz. Vanne în cafa, ed invoca à fommi Dei, 

Acciò faccianò andar felicemente 

Quelle nozze. Efc. Sì preffo per la Spofa? 
Miz. Adeffo. Efc. Come adeffo! Miz. In queffo punto - 
Efc. Effere io poffa im ira a turti à Dei, 

Se te non amo, dolce padre mio, 

Vie più degli occhi mici.Mi.Pid ancor di quella? 
Efc. Quanto quella . Miz. Per certo me ne avanza « 
Efc, Ma dimmi quel Milefto, ove or fi trova? 

H2 Miz. Per- 
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Mic. Abiit, periit, navem afcendit. Sed cur ceffas? Acc. Abi Pater: 

Tu potius deos comprecare : nam tibi eos certe fcio, 

Quo vir melior multo es quam ego fum, obtemperaturos magis . 
Mic. Ego eo intro, ut, quae opu' funt , parentur: fac tu“, ut dixi , fi fapis. 
Aefe. Quid hoc negoti? hoc eft patrem effe, aut hoc eft filium effc è 


Si frater, aut fodalis effet, qui magi' morem gereret ? 
Hic non amandus? hiccine non geftandus in finu eft? hem. 


Itaque adeo magnam mi injecit fua commoditate curam , 
Ne forte imprudens faciam > quod nolit: fciens cavebo. 
Sed ceffo ire intro, ne morae meis nuptiis egomet fiem ? 


VARIANTES LECTIONES 


a tu fac. Sic etiam in altero Codice . 


Miz. Partifi , andò per mare , ed annegoff » Se egli mi era fratello, o pur compagno 
Ma ancor , perchè non vai Efc. Và cu piuttofia Potea più fecondar le voglie mie ? 
Ad invocare, e a fupplicare à Numi, Or io non Vl amerò fino alla morte? 
Che a te, che di me fei miglior cotanto, Ma colla tanta fua piacevolezza 
Saranno più che a me grati, e propîzi - Hammi obbligato a porre ogni riguardo 
Miz.Or £o me n° entro in cafa , ed ammannifeo Per non errare e dargli difpiacere ; 
Ciò che può bifognar; tu fe bai giudizio, In che potrei mancar per ignoranza ; 
Vaume, e f quanto diff. Che a pofla nol farò certo giammai. 
Efc. Cofa è queffo negozio! Un padre tale Ma perchè mi trattengo, e Hou và dentro, 
Potrà trovarfî ad un figliuolo tale ? E da me pongo indugio alle mie nozze ? 


Dom, Mifrott foulp, 


Dem. De- 
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Jer. Adelph, 


Fig. XVII 


Qfch.r v. eSeena vr. 


Dem. Efeffus fum ambulando. ut Syre te cum tua 
Monftratione magnus perdat Jupiter . 
Perreptavi ufque omne oppidum , ad portam , ad lacum , 
Quo non? neque fabrica ^ ulla erat , neque fratrem homo ' 
Vidiffe ajebat quifquam . nunc vero domi 
Certum obfidere eft, ufque donec redierit . 


VARIANTES LECTIONES 


e ilic. Tx utroque Codice b domo. 
Dem. TO sou ne poffo più dal comminare. Ed a quel foffo: e dove non fono ito? 
Siro, che ti (profondi il fommo Giove Non vi trovai Botteghe , e non trovai 
Con que’ tuoi infegnamenti delle firade . Chi lè veduto aveffe il mio fratello è 
Sono andato bel bello, e paffo pafà > ‘Ma v2 qui adeffo trattenermi in cafa y 
Per tutta la città fino alla porta, Ed afpettarlo , fino che ritorni, 


Mic. Ybo 
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Ter,Adeph. 
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T APO 


DEMBAIL digxx. | 


- 


| 


Mic. 


^ Cet. cS cena var. : 


Bo, illis dicam , nullam effe in nobis moram . 


Dem. Sed eccum ipfum. te jamdudum quaero, Micio . 
Mic. Quidnam? Dem. Fero alia flagitia ad te ingentia 
Boni illius adolefcentis . Mic. Ecce autem. Dem. Nova , 
Capitalia. Mic. Ohe, jam. Dem. Ah nefcis, qui vir fiet. Mic. Scio. 
Dem. O ^ ftulte, tu de Pfaltria me fomnias 
Agere. hoc peccatum in virginem eft civem. Mic. Scio . 
Dem.Ohe , fcis, & patere? Mic. Quid ni patiar? Dem. Dic mihi, 
Non clamas? non infanis è Mic. Non. malim quidem. 


Dem.Puer natus eft. Mic. Dii bene vortant. Dem. Virgo nihil habet . 


VARIANTES 


Mic. Au- 


SEIGUDOEIOUNUCESS 


a Ys Codice fc verfus leguntur : Dem, Stulte: tu de Pfaltria me fomnias agere. — Hoc peccatum &c. 


Mizione, e Demea. 
Nderò dunque ad effe, e dirò loro 
Come fiam prouti dalla parte noftra . 
Dem. Ma eccolo, che viene. Egli è d' un pezzo, 

Mizione » che ti cerco. Miz. Ed a qual fine? 
Dem. .Alzre ti porto iniquità fonore 

Di quel buon giovanetto. Miz. Eccoci al folito. 
Dem.E zuove , e capitali. Miz. O via finiamola. 
Dem. Ah che uou fai ancor, che uomo e’ ff fia » 
Miz. Lo fo» Dem. Stolto che fei. Ti fogni adeffo , 


Miz. 


Che io voglia dire della Cantatrice . 
Egli ha commeffo in cittadina vergine 
Uno flupro folenne. Miz. Io non D ignoro. 
Dem. 77 è zoto, e tu lo foffri? Miz. E perchè desgio 
Non foferirlo? Dem. E ta, dimmi, e non grid: 
Come una beflia, e non efci di fenno? 
Miz. Non io; febbene farei più contento, 
Che avvenuto non foffe quefto male. 
Dem. Gli è nato un figlio. Miz. Con occhio propizio 
Lo riguardin gli Dei. Dem. La Vergiu poi 
E nu 
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Mic. Audivi. Dem. Et ducenda indotata eft? Mic. Scilicet. 
Dem. Quid nunc. futurum eft? Mic. Id enim, quod res ipfa fert : 
Ilinc huc transferetur virgo. Dem. O Jupiter, 
Iftoccine pa&o oportet?. Mic. quid faciam amplius è 
Dem.Quid facias? fi non ipfa re tibi" dolet ; 
Simulare certe eft hominis. Mic. Quin jam virginem 
Defpondi : res compofita eft: fiunt. nuptiae: 
Dempfi metum omnem: haec magis funt hominis. Dem. Caeterum 
Placet tibi fatum , Micio? Mic. Non fi queam 
Mutare: nunc, cum non queo, aequo animo fero. 
Ita vita eft hominum , quafi, cum ludas tefferis ; 
Si illud, quod maxumo opus eft ja@u, non cadit, 
lllud , quod cecidit forte, id arte ut corrigas . 
Dem. Corre&or . nempe tua arte viginti minae 
Pro Pfaltria periere : quae, quantum poteft , 
Aliquo abjicienda eft; fi non pretio , gratiis '. 
Mic. Neque eft, neque illam fane ftudeo vendere . 
Dem.Quid igitur facies ? Mic. Domi erit. Dem. Proh deum fidem, 
Meretrix & mater familias una ^ in domo? 
Mic. Cur non? Dem. Sanum te credis effe? Mic. Equidem arbitror . 
Dem.Ita me dii ament, ut video ego tuam ineptiam : 


V-ASRIIA NT ES 


Fa&u. 


LECTIONES 


a tibi iuc dolet. Iz utrogue Codice. 


x vel gratis. 2 


E' nuda, e cruda, come Iddio V ha fatta . 
Miz. Mi è fiato detto. Dem. Dunque fenza dote 
E' mencralle a cafa? Miz. Senza dubbio. 
Dem. Che dungue farem noi? Miz. Quello, che parta 
L° affare fiefo. Di cafa alla madre 
Leverolla, e verranno a cafa mia. 
Dem. O Giove , iz guefta guifa fi dee fare! 
Miz. Che far deggio di pid? Dem. Che far tu dei? 
Ancorchè realmente non ti fpiaccia , 
Come uom dovrefti il duol finger almeno è 
Miz. Anzi che già la Vergine per moglie 
Ho data al mio figliuol: così P affare 
SZ è terminato: Ora ff fan le nozze, 
E in queta guifa ogni timore ho tolto. 
Quelle fon cofe în ver degne d’ un uomo. 
Dem. Sicchè lieto tu fei di quefle nozze? 
Miz. Nez ne fon, fe potefi fraftornarle ; 


erit una in domo? 


Ma perchè non lo pofo, ne fon lieto. 

La vita umana ella è un giuoco di dadi : 

Se nel gettarli non ti vien quel punto » 

Che più vorrefli, correggi con arte 

Quello, che 22 è venuto. 
Dem. Oy vedi correttore! Son periti . 

Mercò dell’arte tua ducento feudi 

Per quella Cantatrice, che per certo 

Ce P abbiamo a levar d' avanti agli occhi; 

O /£ venda , o fe doni. Miz. Non abbiamo 

Chi la voglia comprare , ed io m! ingegno 

Di non venderla. Dem. Adungue, e che farai? 
Miz. Terrolla iz cafa. Dem. E flaraz dunque infieme 

Una Puttana , ed una Maritata? 
Miz. E perchè zo? Dem. Se su fano di mente? 
Miz. Lo credo fenza dubbio. Dem. I fomm Dei 

Così qi amino, come io veggio chiara — 

La 
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Fa&urum credo, ut habeas quicum cantites. 
Mic. Cur non? Dem. Et nova nupta eadem haec difcet? Mic. Scilicet . 
Dem.Tu inter eas reftim du&ans faltabis. Mic. Probe . Dem. Probe è 
Mic. Et tu nobifcum una, fi opus fit. Dem. Hei mihi, 

Non te haec pudent?' Mic. Jam vero omitte, Demea , 

Tuam iftanc iracundiam , atque ita, uti decet , 

Hilarum ac lubentem fac te gnati in nuptiis . 

Ego hos conveniam; poft huc redeo. Dem. O Jupiter . 

Hanccine vitam? hofcine mores? hanc dementiam ? 

Uxor fine dote veniet: intus Pfaltria eft: 

Domu fumptuofa : adolefcens luxu perditus : 

Senex delirans. ipfa, fi cupiat, Salus 

Servare prorfus non poteft hanc familiam . 


La tua floltessa . Vuoi tenere im cafa Conforme ff conviene , e fa buon vifo 
Coflei , che fa di canto, Per le mozze del figlio, e flazt? allegro. 
Per cautucchiar talor con effo lei? Andrò a trovarli, e qua poi torneronne . 

Miz.E perchè no? Dem. Quefii medefmi modi Dem.O Giove! E / può dare una zal vita, 
Terrà di poi la tua novella Nuora? Coffumi tali, melenfangin tale * 

Miz. Senza alcun dubbio. Dem. E tu dinanzi a loro Mogliera fenza dote: dentro cafa 
Andrai col laccio guidando la danza. La cantatrice : fefe da ogni parte : 
Miz. Egregiamente. Dem.Egregiamente? Miz.E nofto Ur Giovan tutto lufo: um Vecchio pazzo 
Se ne abbifogni, ballerai tu pure. Per dio, che fe venife di perfona 

Dem.Oimè! me ti vergogni di tai cofe? La fieffa Dea Salute, e fe voleffe 
Miz.0 vie , Demea y di/gogliati d' ogm ira Salvare quefta gente , non potrebbe. 


j 


Dom, Mifrotk feulp, 
; Syr. Aede= 


Fig. XX. 


CAct.v us FÉ 


Edepol Syrifce, te curafti molliter, * 
Lauteque munus adminiftrafti tuum : 


Syr. 


Abi. fed poftquam intus fum omnium rerum fatur , 
Prodeambulare huc libitum eft. Dem. Illud fis vide 
Exemplum difciplinae. Syr. Ecce autem hic adeft 
Senex nofter. quid fit? quid tu es triftis? Dem. Oh fcelus. 
' Syr. Ohe, jam tu verba fundes ' hic fapientia ? 
Dem.'l'un' è fi meus effes. Syr. Dis quidem effes Demea, 


VARIANTES 


LORIGSTSILOSNSEUSS 


1 Eho: jam tu verba fundis . 


Siro, e Demea . 
Ffè , Sirino mio, che governato 
Ora ti fei con gran dilicatezza , 
Ed bai pur lautameute amminifirata 
I° offizio tuo: vattene dungue omai. 
Ma poichè mi fon pieno a crepa pelle, 
lo vo qui fare quattro paféggiate . 


Sir. 


NT LO 


* Craffum putat errorem Daceria, ab his Syri verbis AQum 
V. exordiri , & hanc Scenam cum fequenti , cui initium eft Heus $y- 
re ad IV. pertinere exiflimat; in quam quidem fententiam pedes 
eunt nonnulli eruditi viri. Ego vero haud fatis aptam ratio- 


Tom. IL 


. Dem. Ecco #2 smaeftro , e V efemplar di tutti 
1 buoni ferui. Sir. Io veggio il mofiro vecchio. 
Che fai? perchè ti ftaî così turbato? 

Dem. Iziguo) Sir. Ancora qui tu ti trattieni 
A gertar via le tue fugge parole? 

Dem. Ferfanton , cofe tai! fe fof mio... 

Sir. Sarefti ricco: e mon avria bifogno » 

La 
nem invenio ita fentiendî, reorque aeque bene AQus V. exor- 
dium ab hac defumi Scena poffe, vel a Micionis verbis Parata 
€ nobis: vacuum fiquidem utrobique theatrum apparet , a&iionem- 


que induci cum praecedentibus Scenis mecceflario minime conjune 
&am. 
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E XNOTIAB I 


Ac tuam rem conftabiliffes. Dem. Exemplum * omnibus 
Curarem , ut effes. Syr. Quamobrem ? quid feci? Dem. Rogas? 
In ipfa turba, atque in peccato maxumo , 

Quod vix fedatum fatis eft, potaftis, fcelus , 

Quafi re bene gefta . Syr. Sane nollem huc exitum" . 


VARIANTES 


a Exempla. | 5 


La voftra cafa più di alcun puntello. 
Dem. T7 vorrei far V efempio del comune . 
Sir, Per qual cagion ? che fei? Dem. Me lo do- 
mandi ? 
Nel tumulto maggior, uel maggior impeto 


N O 


&am. Neque tamen id referre piget ; unde do&iffimae Daceriae fen- 
tentia confirmatur , Synopfin fcilicet , quae in fronte Tabulae Sce- 
nae eidem Parata a nobis praefixae legitur in perantiquo Regiae 
Bibliothecae Codice; quem fupra optimo jure laudavimus, & ea qui- 
dem eodem fcripta caractere , quo Codex ipfe dignofcitur exaratus . 
QuiNTUS AcTUS CONTINET HAEC; REPREHENSIO- 
NEM CTESIPHONIS CUM PsALTRIA; JuRGtu M DEMEAE 
CUM MICIONE » EJUSDEMQUE DEMEAE PRISTINAE VI- 
TAE CORREPTIONEM 5 ET PRAETEREA MULTA !N Co- 


LECTIONES 


hunc exitum , Sic ip strogue legitur Codice. 


Del peccato graviffmo, che pure 
Alto gorgoglia , e ancor non è fedato , 
Quaf che tutto foffe andato bene, 
Ti fei fermato a bere in fanta pace . 
Sir. Avrei fatto affa meglio a ftarmi in cafa. 


TERA 


MAEDIA NOVA; HOC EST BLANDIMENTUM CIRCA AE- 
SCHINUM , ET. ADFABILITATEM ERGA GETAM 5 Cone 
CILIATIONEM SYRI, ET UXORIS EJUS > ET VENIAM CIR- 
CA CTESIPHONEM ; PERMISSIONEMQUE HABENDAE &cx 
SERVA'TUR AUTEM PER TOTAM FABULAM MITIS Mi- 
cio , SAEVUS DEMEA ; LENO AVARUS CALLIDUS Sy- 
RUSs TIMIDUS CTHESIPHO 5 LIBERALIS AESCHINUS > 
PAVIDAE MULIERES » 


Dom, Mifroti fp. 


Dro. Heus 
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Ter. Adebph. Fig. XXI, 
DROMO SYRUS DEMEA 4 
SERUUS 


€ Act Vv. Scena IT. 


Dro. Eus Syre, rogat te Ctefipho , ut redeas. Syr. Abi. 
Dem. Quid Ctefiphonem hic narrat? Syr. Nihil. Dem. Eho carnufex ; 
Eft Ctefipho intus? Syr. Non eft. Dem. Cur hic nominat? 
Syr. Eft alius quidam parafitafter parvolus , 
Noftin' ? Dem. Jam fcibo. Syr. Quid agis? quo abis? Dem. Mitte me. 
Syr. Noli inquam. Dem. Non manum abftines , maftigia ? 
An tibi' jam mavis cerebrum difpergam hic? Syr. Abit. 
Aedepol commiffatorem haud fane commodum , 
Praefertim Ctefiphoni. quid ego nunc agam ? 
Nifi, dum hae filefcunt turbae, interea in angulum 
Aliquo abeam , atque edormifcam hoc? villi. fic agam. 


VARIANTES LECTIONES 


1 An tibi mavis cerebrum: difpergi hic? Syr. Abiit. 2 hoc vini? 
Dromone ,' Siro; e Demea. Coteffe tue manacce y fciagurato ? 
Dro. Siro, Tesifone a fe ti chiama. O vuoi, che io tì difperga le cervella? 
Sir. Và. via. De. Di Tesifon coffui che dice? —Sir. Se P 2 colta. Odiofo Commenfale 
Sir. Nulla. Dem. Old furfantaccio, è dentro în cafu A sutti fia, ma a Tesifon del certo 
Tesifoue? Sir. Non vi è. De. E perchè egli dunque Duro al? efiremo . Adefo che bo da fare? 
L'ba nominato? Sir. E' un altro Tesifone , La miglior cofa ella farà, che mentre 
Che imita P Parafiti: nol conofci ? Sedando f£ anderan quei zrambufii 
Dem. Chiarirommene adeffo. Sir. Cofa fai? lo mì cacci in qualche angol della cafa , 
Dove te ue va? tn? Dem. Lafiami andare . E D fdrajató il bevuto buon vino 
Sir. Sed gui ti dico. Dem. E a te mom tiri ancora Digerifca a dormir. così v0 fare . 


Tow. II. T2 Mic. Para- 
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Ter, Adeph Fig, XX 
DEMEA II 


MICIO 
SENEX 


Act. V. cenar. 


Mic. Arata a nobis funt , ut ® dixi , Softrata , 
Ubi vis. quifnam a me pepulit tam graviter fores? 
Dem. Hei mihi, quid faciam?? quid agam? quid clamem? aut querar? 
O coelum , o terra, o maria Neptuni. Mic. Hem tibi , 
Refcivit omnem rem: id nunc clamat: ilicet : 
Paratae lites : fuccurrendum eft. Dem. Eccum adeft 
Communis corruptela noftròm liberüm . 
Mic. Tandem reprime iracundiam , atque ad te redi . 
Dem. Repreffi , redii, mitto maledi@ta omnia: 
Rem ipfam putemus. di&um hoc inter nos fuit , 


VARIANTES LECTIONES fx 
1 ita ut. 2 quid faciam? quid clamem ? 
Demea, e Mizione. Per quefto egli f£ fmania. Animo dunque ; 
Miz. lè fta tutto ammannito: a te ff afpetta , Egli vien preparato a gridar meco : 
Softrata, a dir , quaudo ho da far le Bifogna dare ajuto a Tesifone . 
NOBZE @ Dem. Ecco qui la comune corruttela 
Ma chi bufsò sè forte alla mia porta? De nofiri figli. Miz. Frena finalmente 
Dem. Abimè , che farò io? che dirò io? Tanto (degno, fratello, e în te ritorna . 
Chi ad alta voce chiamerò im ajuto? Dem. Lo frena, fom tornato entro me fee» 
E con cui sfogherò le mie querele? E ti prometto di non dir più male. 
O Cieli, o Terra, o Mare di Nettuno! Ma cfaminiamo un poco il fatto bene . 
Miz. Ecco P amico: ha rifaputo tutto. Dimmi; fra mob non ff fece egli il parto , 
E tu 
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Ex te adeo eft ortum , ne tu curares meum , 
Neve ego tuum . refponde . Mic. Fa&um eft, non nego. 
Dem. Cur nunc apud te potat? cur recipis meum ? 


n 


Cur emis amicam , Micio? nam ' qui minus 
Mihi idem jus aequom eft effe, quod mecum eft tibi ? 
Quando ego tuum non curo, ne cura meum. 

Mic. Non aequom dicis, non: nam vetus verbum hoc quidem eft, 
Communia effe amicorum inter fe omnia. 

Dem.Facete : nunc demum iftaec nata oratio eft. 


Mic. Aufculta paucis, nifi moleftum eft, Demea . 


Principio , fi id te mordet , fumptum filii 


a 


Quem faciunt, quaefo facito hoc * tecum. cogites . 

Tu illos duo * olim pro re tolerabas tua , 

Quod fatis putabas tua bona ambobus fore, 

Et me tum uxorem credidifti fcilicet 

Du&urum : eandem illam rationem antiquam obtine : 

Conferva , quaere , parce, fac quamplurimum 

Tllis relinquas : gloriam tu iftam * obtine : 

Mea, quae praeter fpem evenere ; utantur , fine. 

De funima nihil decedet : quod hinc acceflerit, 

Id de lucro putato effe. omnia fi haec voles , 

In animo vere cogitare , Demea , 

Et mihi, & tibi, & illis dempferis moleftiam . 
Dem. Mitto 


VOAEREICAUNOTOE/SU LE. B.C T.I O.NCE/S 


1r numquid minus &c. 2 haec. 3 duos olim pro re tollebas tua. 4 iflanc tibi optine. 
E tu lo proponefti, che ne io Tu ti allevavi giufta il tuo potere; 

Il tuo curaff , ne tu il mio figliuolo? Che ti credevi , che baftare a eutrambo 
Rifpondi; fu ciò vero? Miz. Fa verifimo. Poteffe la tua robba, e neffun dubbio 
Dem. Or perchè tanto cionca in cafa tua? Ti venne mai, che io mon prendefi moglie: 
Perchè tu lo vicerti? e perchè compri Or /egui a fur ciò, che facevi allora; 

A lui P amica? dobbiamo tra moi Conferva , cerca, e fà de? grau rifparmj, 

Farla del pari: il tuo non io già curo, E è induftria a laftiare a' tuoi figliuolz 

E mon curar tu il mio. Miz. Non dici bene, Entrate fisnorili, e tutta tua 

No certo. Non fui tu il proverbio antico? Sia quefta gloria , e lafcia , che del mio, 

E comune ogni cofa infra gli amici. Che fuor dî ogni fperanza hanno trovato, 
Dem. 0% che bel detto! è nata im quefto punto Si fervan eff, e della robba tua 

Cos) vara fentenza « Miz. Brevemente , Non fiemeraff punto; e tutto quello , 

Se non ti grava, afcoltami, Demea. Che da me ti verrà, poni a guadagno . 

Primieramente fe ti punge, e morde Or fe vorrai peufar , Demea , ful ferio 

Lo fpeudere fowerchio , che eff fanno, A quefte cofe y toglierai di affanno 

Fa teco quefto conto: Due figliuali E mey e ze co tuoî figliuoli ancora. 


Dem. La- 
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Dem.Mitto rem : confuetudinem ipforum . Mic. Mane: 
Scio: iftuc ibam. multa in. homine , Demea, 
Signa infunt, ex quibu' conje&ura facile fit, 

Duo cum idem faciunt , faepe ut poflis dicere, 
Hoc licet impune facere huic, illi non licet : 

Non quo * diffimilis res fit, fed" quod, qui facit : 
Quae ego effe in illis video: ut confidam fore ita, 
Ut volumus: video fapere, intellegere , in loco 
Vereri , inter fe amare : fcire eft liberüm 
Ingenium , atque animum: quovis illos tu die 
Reducas. at enim metuas, ne ab re fint tamen 
Omiffiores paulo. o nofter Demea , 

Ad omnia alia aetate fapimus re&ius : 

Solum unum hoc vitium adfert fene&us hominibus , 
Attentiores fumus ad rem omnes, quam fat eft: 
Quod illos fat aetas acuet. Dem. Ne nimium modo 
Bonae tuae iftae nos rationes, Micio, 

Et tuus ifte animus aequus fubvortat. Mic. tace , 
Non fiet. mitte jam iftaec: da te hodie mihi: 
Exporge frontem . Dem. Scilicet ; ita tempus fert, 


Faciun- 
VOACOROLJA NUT LESS LEGATI OCNOESS 
a fed quo is, qui facit. 
x Non quod. 2 j video , eos fapere. 
Dem. Lz/zia:mo ftar la robba: della loro E tu fe lo vorrai, a qualungue ora 
"ccoftumausa . Miz. Chetati, ti bo intefo, Ricondur li potrai nel buon feutiero. 
E a quefto ora veniva. Son nell’ uomo; Ma temerai , che poco, o neffun conto 
Demea, parecchi fegni, once un prouoftica Terranno del denaro: o mio Demea, 
Qual debba divenire: per tal modo La lunga etade in molte cofe, e molte 
Che faran due a far la fteffa cofa, Ci fa più intelligenti: ma la fleff 
E tu giudicheraî, che ad un fr avvenza Ci arreca quefto vizio folamente ; 
Di farla impunemente ,e non all altro; Che ci fa più tirazi del dovere : 
Ne ciò, perchè vi fia diffmiglianza Sicchè lafciali pur crefcer negli anni, 
Inm quella cofa; ma perchè diffmili Che il tempo aguzzerà loro il cervello. 
Son fra loro que due. Or dungue à fegni, Dem. Czzefle tue tante buone ragioni, 
Che veggio im eff appreffo me fon tali , E cotofla tua mente sì pacata, 
Che ci riuftiran, come vogliamo. lo som vorrei, che al fin mi fovvertiffero. 
Veggio, che hanno cervello, e a tempo, e a luogo  Miz.Taci, non ti avverrà quello, che temi. 
Confederan le cofe, e con siguardo Tralaftia omaî tutte cotefle cofe; 
Fanno i lor fatti, e ff amano fra loro; Fa per oggi a mio modo, e fpiana affetto 
Onde fi vede chiaro, come eff hanno Dalla tua fronte il brutto increfpamento, 
Sortito un natural mobile, e fchietto; Dem. I} zemfo così vuol? così f£ faccia . 
Ma 
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Faciundum eft: caeterum rus cras cum filio ^ 
Cum primo luci. Mic. Imo de node cenfeo: 
Hodie modo hilarum te face. Dem. Et iftam Pfaltriam 
- Una illuc mecum hinc abftraham . Mc. Pugnaveris . 
È Eo prorfus pa&o illi alligaris filium . 
Modo facito, ut illam ferves. Dem. Ego iftuc videro : atque 
Illi favillae ^ plena , fumi, ac pollinis 


Coquendo fit faxo, & molendo: praeter haec 

Meridie ipfo, faciam ; ut ftipulam colligat: © 

Tam exco&am reddam , atque atram , quam. carbo eft. Mic. Placet, 
Nunc mihi videre fapere . atque equidem filium * , 
Tum etiam fi nolit, cogas, cum illa una- cubat , 


Dem.Derides? fortunatus > qui ifto animo fies ^: 
Ego fentio . Mic. Ah pergifne ? Dem. Jam defino ". 
Mic. Y ergo intro, & , cui rei eft, ei rei hunc fumamus diem. 


Vs AGR A NUTRE) SO LEGTIONES 


4 caeterum ego rus cras cum filio —— Quum primum luci, ibo hinc. Mic. De no&e cenfeo . 


b Ibi favillae . c Dem. Atque equidem filium, — Tum, etiamfi nolit, eogam , ut cum illa vina cubat, 
Mic, Derides? Dem. Fortunatus , qui. d jam jam defino. 
x caeterum rus cum flio cum prima luce ibo hinc. 2 Dew. Atque equidem filium tuum etiamfi nolit , 


cogam , ut cum illa una cubat. — Derides? Fortunatus , qui iftoc animo fies, »= Ego fentio , .. . . 


Ma domani fenza altro alla prima alba La terrò il noftro mulinello a mano. 

Vo’ col mio figlio ritornare în villa. In oltre io vo, che di bel mezzo giorno 
Miz. Vacci di motte ancor, pur che oggi almeno Vada tagliando, e affaflellando fige > 

Tu ci facci buon vifo, e [Hi concento. E così tingerafi di maniera, 
Dem. E 22 per forza tirerovvi ancora Che il fuo volto farà come un carbone. 

Quella ribalda della Cantatrice . Miz. Mi piace, e moftri adeffo di aver fenno : 
Miz. Grande opra tu farai. E im gueflo modo E sè per forte di dormir con lei 

Porraî una catena al più del figlio. Ricufaffe il tuo figlio, e zu vel forza. 

Intanto penfa bene a cuftodirla. Dem. Mi burlì? oh te felice, a cui dato hanno 
Dem. Nor dubitare , che io ne avrà ben curva. I Dei cotefla mente sì zrauguilla Y 

Ma quando farà im villa, allor allora Io fento + . . . + + Miz. E 12 pur torni? 

La voglio conciar bene. Sporca tutta Dem. Ho giè finito . 

Vo’ che fia di fuligine , e farina, Miz. Vien dungue dentro, e’) giorno allegramente 

Che ivi a far la cucina, ed a girare Paffamo per le nozze del figliuolo. 


Dem. Nun 
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‘verra IVV 


dev. e$ 


Dem. Unquam ita quifquam bene fubdu&a ratione ad vitam fuit, 

Quin res, aetas, ufus femper aliquid apportet novi, 
Aliquid moneat, ut illa, quae te fcire credas , nefcias; 

Et, quae tibi putaris prima , in experiundo ut repudies . 

Quod mi evenit nunc. nam ego vitam duram, quam vixi ufque adhuc, 

Prope jam decurfo ' fpatio mitto: id quamobrem ? re ipfa repperi, 

Facilitate nihil effe homini melius, neque clementia . id 

Effe verum , ex me, atque ex fratre cuivis facile eft nofcere . 

Vitam ile fuam femper egit in otio, in conviviis : 

Clemens, placidus , nulli laedere os, arridere omnibus : 


Sibi 
VARIANTES LECTIONES 
x excurfo. 
Demea. Poichè preffa alla fin della mie vite 
Dem. Effuno fece mai s) bene è conti Condanno, e muto il genio mio feuerc 
Sopra la vita fua , che a lungo andare Ob perchè ciò? perchè tocco ho con mano, 
L’efperimento , D'età varia se I ufo Che nulla a un uomo mai può tornar meglio, 
Non gli arrecaffer delle cofe nuove , Che l'effere gentil, 7 offer benigno : 
E nol feffero accorto; che alle volte Come ognun può comprender facilmente 
Quel ch’ ci penfò faper , certo non feppe Che me riguardi, e il mio fratel Mizione. 
E ciò, che f£ credeo effer ben fatto, E fempre vif in ozio, e ne conviti, 
Non era tal, quando poi venne all opera; Placido, e dolce, ed a mium molefio: 
Il che mi è appunto addivenuro adeft Se la diffe con tutti, e d fuoì piaceri 
Vifle 
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Sibi vixit, fibi fumptum fecit, omnes bene dicunt , amant . 


Ego ille agreftis , faevus , triftis, parcus, truculentus , tenax. 
Duxi uxorem: quam ibi miferiam vidi ! nati filii ; 


Alia cura: 


' eja autem, illis dum ftudeo , ut quamplurimum 


Facerem , contrivi in quaerundo vitam atque aetatem meam : 


Nunc exacta aetate hoc * fru&i pro labore ab iis fero , 


Odium. ille alter fine labore patria potitur. commoda : 


Illum amant, me fugitant: illi credunt confilia omnia : 


Illum diligunt: apud illum funt ambo , ego defertu' fum : 


Illum, ut vivat, optant; meam autem mortem expectant fcilicet . 


[ta eos meo labore edu&tos maxumo hic fecit fuos 


Paulo fumptu . miferiam omnem ego capio, hic potitur gaudia. 
Age, age', jam ' experiamur porro contra, & quid ego pofliem 
Blande dicere , aut benigne facere , quando huc? provocat . 

Ego quoque a meis me amari & magni pendi poftulo. 

Si id fit darido atque obfequendo , non pofterioreis feram. 
Deerit : id mea minime refert, qui fum natu maxumus. 


VARIANTES 


a hoc frugi fru@i. b nunc jam experiamur contra. 


LECTIONES 


x porro autem, dum fludeo illis ; ut &c. 2 Age, age; nunc experiamur contra haec, quid ego pofliem. | 3 eo provocat, 


Vile; e per lor fece di molte fpefe : 

Oz un lo benedice, og? un VP adora. 

Ed io per lo contraria , che fui fempre 

Quel villam ,. quel crudele , quell’ acerbo, 
Quel? avaro , quel fiero, quel tenace, 
Come fan turti , preff moglie , e ob quale 
Miferia fu mai quella! ebbi de’ figli . 
Eccoti un altro affanuo . Finalmente 
Mentre ug ingegno di lafciarli ricchi, 
Mi ebbi a ammazzare, e ci divenni vecchio ; 
Ed ora in quefla mia cadente etate , 

Che frutto ne ho cavato? un odio nero. 
Quell' altro gode è beni fuoi paterni 

Con fomma pace, e l'amamo î mici figli s 
Me fuggono y a lui zutti à lor fogreti 
Confidano s con lut ff fanno fempre s 

Ed io mi trovo abbandonato , e folo s 


Tom, II. 


A lai braman la vita, e me la morte. 
Così in fomma i miei figli , che con tanta 
Fatica, e fludio jo mi aMevai, con fcarfa 
Spefa Jf à fotti fuoî il mio fratello : 

Ed c° da lor ne ricava piacere , 

Ed io triffezza. Or via dungue ff provi, 
Se com dolci parole, e con benigni 

Fatti pofo acquiffar la grazia altrui s 
Giacchè a fur quefto il mio fratel mi flimala. 
Domando io ancor P amor della mia gente , 
E che da lor dì me ff faccia conto . 

E fe quefto f£ ottien col far de' doni, 

E coll unirf co) voleri altrui, 

lo non farò degli ultimi del certo. 
Finiranno i quatrin y ma che m' importa, 
Tanto più che ho già à piedi nella fofa? 


K Syr. Heus 
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Tip a ledph. 3 F5. 
DEMEA SYRU S 
E SENBX SERUUS 


e Act. v. «Scena IV 


a ODE Eus, Demea, rogat frater, ne abeas longius. 
Dem. Quis homo? o Syre nofter , falve: quid fit? quid agitur? 
Syr. Re&e. Dem. Optume eft. jam nunc haec tria primum 
addidi 

Praeter naturam : o nofter: quid fit ; quid agitur . 

Servom haud inliberalem praebes te, & tibi 

Lubens bene faxim. Syr. Gratiam habeo. Dem. Atqui Syre 

Hoc verum eft, & ipfa re experiere prope diem. 


Siro, e Demea. Ho infieme unite nel parlar tre cafe: 
Sir. Demea , dal Fratel pregato fei O noffro? che ff fa? come flai tu? 
A uon volerti difcofiar da cafa. Siro tu fei un fervitor dabbene , 
Dem. Chi vuolmi? o noflro Siro , io ti faluto: E volentieri ti farò piacere. 
Che fi fa ? come fai? Sir. Bene. Dem. Contento — Sir. Mille grazie ti rendo. Dem. Or or vedrai y 
Sono di me che contro mia natura Che non ti burlo, e’ moftreranno à fatti. 
N O T AE 
* In Codice Vaticano haec Scena non dividitur a praece- Sed quum nobis ex inftituto heinfianae infitendum recenfioni 
denti , cui praeponitur Tabula Demeam Syrumque exhibens : effet, in qua Scena haec dividitur in duas , eamdem Tabulam 
qui quidem Demea praeter morem Syro blanditur . In Codice, repetendam duximus, ne quid marte nofiro effingeremus, 


quoque Vaticanae Bafilicae nullum adparet divifionis veftigium . 


Ger Hera 
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Ter. Adodof Füxxiy 


GETA DEMEA 
SERTUS BENEX 


; GA V. eS cena VI. 


Ger. Era ', ego huc ad hos provifo, quam mox virginem 
Accerfant. fed eccum Demeam. falvos fies. 
Dem. Oh, qui vocare? Get. Geta. Dem. Geta ; hominem maxumi 
Pretii effe te, hodie judicavi animo meo: 
Nam is mihi eft profe&o fervus fpe&atus fatis , 
Cui dominus curae eft, ita uti tibi fenfi Geta : 
Et tibi ob eam rem , fi quid ufus venerit , 
Lubens bene faxim . meditor effe affabilis , 
Et bene procedit. Ger. Bonus es , cum haec exiftumas. 
Dem. Paulatim. plebem primulum facio meam. 


VARIANTES LECTIONES 


1 Hera ego hinc ad hos provifam. 


Geta, e Demea. Come bo viflay che tu te ue preudeui . 
Get. Adrona , io me ne vo qua da cofloro Però fe potrò darti alcun follievo , 
Per faper , quando vogliano la fpofa. In cafo di bifogno a dirittura 

Ed eccotì Demea. Io ti faluto . 3 Vieni da me. M° ingegno effer cortefe s 
Dem. 04... come ti chiami? Get. Geza fou detto . E ci riefco. Get. EVzutta tua bontade 
Dem. Gera , ti limo uom di molta vaglia, La ffima, che di me tieni, 0 Demea. 

Perchè ottimo è quel fervo, al mio parere, Dem. Cos? bel bello la minuta plebbe 

Che f prende penfier del fuo padrone , Comincio a cattivarmi , ed a far mia. 


Ton. II. K 2 "eft. Occi- 
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Aefc. Ccidunt me equidem , dum nimi' fan&as nuptias 
} Student facere: in apparando ' confumunt diem . 
Dem. Quid agitur, Aefchine? Ae/e. Hem pater mi, tu hic eras? 
Dem.'lTuus hercle vero animo, & natura pater, 
Qui te” plus quam oculos hofce . fed cur non domum 
Uxorem? accerfis? c/c. Cupio : verum hoc mihi morae eft, 
Tibicina , & hymenaeum qui * cantent. Dem. Eho, 
Vin’ tu huic feni aufcultare? Ae/c. Quid? Dem. Miffa haec face ; 
Hymenacum , turbas, lampadas, tibicinas : 
Atque hanc in horto maceriam jube dirui, 
Quantum poteft: hac transfer , unam fac domum: 


Trans- 
VARIANTES LECTIONES 
4 Qui te amat plus quam hofce oculos, Sic etiam in altero Codice. 
x in apparando totum confumunt diem, 2 tun’, 3 Uxorem , quaefo, accerfis ? 4 qui canat; 
Efchino, Demea, Siro , e Geta. Ma wenuta non è la fuonatrice y 
Elos 1 ammazzano per dio, mentre ff affennano Ne î cantatori del fagro Imeneo. 
Di far più fante , e belle le mie nozze: — Dem. Odimi , vuoi zu fare a modo mio? 
Che nel fole ammannirle i dì trapaffa . Efc. Che deggio far ? Dem. Hai da lafciar de 
Dem. E/ehin, che fai? Efc, E qui flavi, mio padre? parte 
Dem. Tuo padre al certo, padre per natura, E turbe, e lumi, e fuoni, ed Imeneo, 
Padre di genio, e a cui molto più cara E ordinar tanto fdrucio in queflo muro 
Ta fe degli occhi fuoi. Ma perchè ancora Dell orto , quanto pofa egli baflare 
Non chiami tu la fpofa à Efc. Io ciò ben bramo: Per tranfito alla fpofas anzi per effo 


Venga 


AVIDIMB PUR ST, 


Transduce “ & matrem , & familiam omnem ad nos. efc. Placet , 

Pater lepidiffime . Dem. Euge, jam lepidus vocor. 

Fratri aedes fient perviae: turbam domum 

Adducet , fumptum admittet : multa : quid mea ? 

Ego lepidus ineo gratiam . jube nunc jam * 

Dinumeret illi Babylo viginti minas. 

Syre , ceffas ire, ac facere? Syr. Quid ergo'? Dem. Dirue: 

Tu illas, abi, & traduce. Ger. Dii tibi, Demea , 

Bene faxint, cum te video noftrae familiae 

Tam ex animo fa&um velle. Dem. Dignos arbitror . 

Tu quid ais*? 4c. Sic opinor. Dem. Multo re&iu eft, 

Quam illam puerperam nunc duci huc per viam 

Aegrotam . Zefé. Nihil enim vidi melius mi pater . 
Dem.Sic foleo: fed eccum Micio egreditur foras . 


PX 


VARIANTES LECTIONES 


a "Traduce. b Hic deficit Codex u[g. ad finem Comoediae . 
* Quid ago? 2 Quid tu agis? 


Venga fue madre, e tutta la famiglia; Dem. V2 via, butta gig il muro, e a mob conduci 
E far jo di due una fol cafa . Le donne. Get. Il Ciel z£ ajuti, 0 buon Demea , 
Efc. Piacemi , padre mio piacevolifimo . Mentre guardi con occhio sè benigno 
Dem. 0% dere: già piacevole fom detto. : La noftra cafa, e P ami sè di cuore. 
Di mio fratello a ciafcheduno aperta Dem. E/la ne ba zutto il merto. E tu che dici? 
Sarà la cafa e farà fempre piena Efc. Sou del tuo fentimento . Dem. E° meglio affaî 
Mercè quof apertura , e molte fpefe Far, come ho detto: Ella è frefta del parto, 
Avrem di nuovo, ed altrî molti danni : E condurla ammalata per la via 
Ma ciò che m^ importa egli? In quefta guifa Le farebbe di danno . Efc. Senza fallo; 
Io piaccio, e a quefto peufa . Or fà che sbor£ Tu non potefti , dolce padre mio, 
Babilone a colui ducento feudi. Penfarla meglio. Dem. Quefto è il mio co- 
E tu, Siro, non fei per anca andato fiume . 
A far, quel che ti diff Sir. E che dicefti? Ma veggio il mia fratello, che vien fuora. 


Mic. Jubet 
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Mic. 


Ubet frater ? ubi is eft? tu jubes hoc Demea ? 

Dem. Ego vero jubeo, & hac re, & aliis omnibus 

Quam maxume unam facere nos hanc familiam , 
Colere , adjuvare , adjungere . efc. Ita quaefo pater. 

Mic. Maud aliter cenfeo . Dem. Immo hercle ita nobis decet. 

- Primum hujus uxoris eft mater. Mic. Quid poftea? 

Dem.Proba & modefta. Mic. Ita ajunt. Dem. Natu grandior. 

Mic. Scio. Dem. Parere jam diu haec per annos non poteft : 

Nec, qui eam refpiciat, quifquam eft: fola eft. Mic. Quam hic rem agit? 

Dem.Hanc te aequom eft ducere ; & te operam , ut fiat, dare. 
Mic, Me ducere autem? Dem.'Te. Mic. Me? Dem. Te, inquam . Mic. Ineptis. 
Dem. Si tu fis homo, Hic 


Dem. Bzoza , e modeffta. Miz. Così dicon tutti. 
Dem. Di qualche tempo. Miz.Scllo. Dem.E per letade 
Nou puo più partorire ; è fenza alcuno, 
Che la riguardi, e badi a’ fuoî intereff : 


Mizione, Demea, Efchino. 
O comanda il fratello? v ff trova egli? 
Tu ciò Demea comandi? Dem. Certamente. 
E vo che in quefto, cd în ogni altra cofe 


Miz. 


Facciam di tutte una fola famiglia ; 

L’ onoriamo, ajetiamo, e fe ci è modo 

Facciamcecla cou nuovi parentadi 

Del tutto nofira. Eíc. Ciò ff. faccia, o padre. 
Miz.Nor altrimente io penfo. Dem. Anzi ff debbe 

Ciò fare onninamente. Ella è la madre 

Della /pofa del figlio. Miz. E ben per queflo 


In fomma è fola. Miz. E che ff vuol coftui? 
Dem. Or con offa è dover che tu tì ammogli ; 

E che tu cel conficli, e ce lo fpinza. 
Miz.Ghe io pigli moglie! Dem. Tz . Miz. Io ne ? 

Dem. Te dico. 

Miz.Ta cominci a impazzire. Dem. Se zu fei 

Un uom di fenno, abbraccerai P imprefa » 

Efc. Mio 
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Hic faciat. 4e/c. Mi pater. Mic. Quid'? tu autem huic afine aufcultas ? 
Dem. Nihil agis: 

Fieri aliter non poteft. Mic. Deliras. Ae/è. Sine te exorem, mi pater. 
Mic. Infanis *? aufer. Dem. Age; da veniam filio. Mic. Sati fanus es? 

Ego novus maritus anno demum quinto & fexagefimo 

Fiam , atque anum decrepitam ducam? id ne eftis au&ores mihi? 
Aefe. Fac: promifi ego illis. Mic. Promifti autem? de te largitor puer. 
Dem.Age > quid, fi quid te majus oret? Mic. Quafi non hoc fit maxumum. 
Dem.Da veniam. efc. Ne gravere. Dem. Fac, promitte. Mic. Non omittis *? 
Aefe. Nifi te exorem . Mic. Vis haec quidem eft. Dem. Age, age, prolixe Micio. 
Mic. Etfi hoc* pravom , ineptum , abfurdum , atque alienum a vita mea 

Videtur ; fi vos tantopere iftuc voltis, fiat. Aefe. Bene facis : 


+ Merito te amo. Dem. Verum quid? quid ego dicam? hoc confit quod volo. 
Quid nunc quod reftat? Hegio cognatus his eft proxumus, 
Affinis nobis, pauper: bene nos aliquid facere illi decet. 

Mic. Quid facere? Dem. Agelli eft hic fub urbe paulum , quod locitas foras : 
Huic demus ; qui fruatur. Mic. Paulum id. autem ? Dem. Si multum fiet, 
Faciundum eft: pro patre huic eft, bonus eft, nofter eft; re&e datur. 
Poftremo non meum illud verbum facio, quod tu Micio 


VARIANTES 


x Quid tu huic, afine , aufcultas ? 2 


Efc. Mio padre? Miz. E che ci è egli? ancor tu forfe, 
Afin che fei, pora? V orecchio a’ detti 
Di coflui ? Dem. Nor fai nulla: in modo alcuno 
Nor puoi fuggir tal moglie. Miz. Tu deliri. 
Efc. Lafcía , mio padre , che io impetri tal grazia . 
Miz. Tz impazzifti! vd via. Dem. Perdona al figlio, 
Miz. 5e? favio, o no? di feffanta cinque anni 
Sarò /pofo novello, e condurrommi 
Una vecchia decrepita per moglie ? 
E farò guefto per voftro confeglio ? 
Efc. Fallo, ch io ? ho prome/fo. Miz. L' hai promeffa? 
Di te difponi, e non di mes fraftbetta . 
Dem. 0% iz che mai farefli , fe chiedeffe 
Da te cofa, che foffe affai più grave? 
Miz. Quaf queffa non fia molefia al fommo. 
Dem. Deh gli perdona. Efc. Ab non averlo a male . 
Dem. Fallo , prometti. Miz. E non mi lafcî ancora ? 
Efc. Nó : finchè non ?° impetro. Miz. Ob quefa 
è forza. 


Bene , 
LECTIONES 


Mic. Infanis. Dem. Age: da veniam, quaefo, filio. 
a3 Non omittitis? = efe. Non, nifi te exorem . 


4 Mic. Etü hoc mihi pravum . 


Dem. No, Mision, lo dei fur liberamente. 
Miz.Or /ebben quefla è cofa prava , e fciocca, 

Stravagante , e lomtana mille miglia 

Dalla mia vita, e dal mio naturale, 

Se lo volete voi com tanta inffanza > 

Si faccia. Efc. Ob bene: a ragion ti amoyo padre. 
Dem.Or quelo è fatto. Audiam penfando al refto . 

Parente flretto Egion è di coftoro, 

E noftro affine, e povertà lo preme; 

E° dover, che facciamgli qualche beue . 
Miz.E che gli vogliam fare? Dem. Evvi qui fuore 

Della Cirtade un palmo di terreno, 

Che tu fuoli affttar , diamolo a lui , 

Perchè fel goda. Miz. Un palmo di terreno! 
Dem. Sie cezto canne ancora, e’ l'ha d' avere. 

Egli a coffei in luogo fta di padre, 

E'buono, ed è de noftri : e gli fta bene. 

E poi non faccio mia quella parola, 

Che poco fas Mizione; tu dicefti 

E bene 
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Bene, & fapienter dixti dudum : vitium commune omnium eft, 
Quod nimium ad rem in fene&a attenti fumus: hanc maculam nos decet 
Effugere . di&um eft vere, & re ipfa fieri oportet , Micio. 

Mic. Quid iftic? dabitur ', quandoquidem hic volt. Ae/. Mi pater. 


Dem. Nunc tu mihi germanus es pariter corpore & animo. Mic. Gaudeo. 
Dem.Suo fibi gladio hunc jugulo . 


VXACROL OA JN TOESSSNPOEJG T INONNCE:S 


1 dabitur quidem, quando hic vult. 


E bene, e faggiamente , che de’ vecchi 
Il comun vizio egli è il tirarla troppo, 
Or dobbiamo fuggir sè brutta macchia 
Ig ogni modo. Tal proverbio è vero, 
Ma noi co fatti P abbiamo a fmentire. 
Miz.Che cante cofe? uoi glielo daremo, 


Gi2 che Efchino lo vuole. Efc. O Padre mio. 
Dem. Or s?, che veramente tu mi fei 
Vero fratello , e di animo, e di corpo. 
Miz. Ne ho piacere. Dem Col fuo proprio coltello 
Paff a cofeui la gola + 


Dom, Mifoott fly, 


Syr. Factum 


PATTERN TI Li RS 
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Syr. A&Gum eft, quod jufti, Demea . 
Dem. Frugi homo es. ego aedepol hodie mea quidem fententia 
Judico, Syrum fieri aequom liberum . Mie. Iftunc liberum? 
{ Quodnam ob fa&um? Dem.Multa. $yr. O nofter Demea, aedepol vir bonu' es. 
^ Ego iftos vobis ufque a pueris curavi ambos fedulo , 
Docui, monui, bene praecepi femper, quae potui omnia. 
Dem.Res apparet: & quidem porro , obfonare , cum fide 
Scortum adducere , apparare de die convivium : 
Non, mediocris hominis haec funt oihcia. Syr. Oh lepidum caput. 
Dem. Poftremo hodie in Pfaltria ifta emunda hic adjutor fuit; 
Hic curavit: prodeffe aequom eft: alii meliores erunt : 


Deni- 
Siro, Demea, Mizione, Efchino. Dem. Ne comparifce il frutto: Ed oltre a quefto 
Sir. * Fatto tutto Tu loro infegmato hai, come bam da [pendere , 
Quel che da te, Demea, fu comandato . Come con fedeltà menarf im cafa 
Dem. Uz zomo fei d? vaglia: e în quefto giorno L'amiche, e preparar fuora di tempo 
Lo dobbiamo far libero. Miz. Cofiui I convitî. Non fon mica da tutti 
Libero! e per qual fatto? Dem. Per moltifimi. S} belli infegnamenti. Sir. O Vecchio caro. 
Sir. Per Ercole, Demea, quanto fei buono! Dem. £d oggi finalmente ba dato mano 
Quefti tuoi figli infino da bambini Alla compra di quefta Cantatrice , 
Curai con diligenza: infegnai loro, Ed egli avuto ne ha tutto il penfiero: 
Diedi precetti, e diedi avvertimenti Onde gli abbiam a far così bel dono, 
Per ogni cofa conforme potei. Che fia cagiom di migliorarft agli altri; 


Tom. II. E Tanto 
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Denique hic volt fieri. Mic. Vin' tu hoc fieri? Ac 


Cupio. Mic. Siquidem 


Tu vis; Syre, cho accede huc ad me, liber efto. * 


Syr. Bene facis . 


Omnibu' gratiam habeo, & feorfum tibi praeterea. Demea . 
Dem.Gaudeo . Aefé. Et ego. Syr. Credo: utinam hoc perpetuum fiat gaudium , ut 
Phrygiam uxorem meam una mecum videam liberam . Dem. Optumam 


Tanto più che il nofiro Efchino lo vuole. 
Miz. Veramente vuol tu, che ciò fucceda ? 
Efc. Si che io lo bramos o padre . Miz. Se ciò vuoi ; 
Accoftati a ine y Siro; Ti fo libero. 
Sir. Fa bene: e rendo grazie a ciafeheduno 
Di un tal favor: Ma te ringrazio a parte, 


N O 


* Quandoquidem de Syro libertate donato fermo hic occur- 
rit, operae pretium effe arbitror, nonnulla de fervorum manu- 
miffionis fpeciebus , ritibufque delibare , ne quis in eum inci- 
dat errorem, in quem prolapfus ipfe vix non fum, opinans 
AR. FE. Sc. I. hujufce Comoediae agi de manumiflione , quum » 
ibi Aefchinus affertorem fe libertatis Pfaltriae effe velle , dum- 
taxat minitetur, 

In comperto eft , a manu mitti idem effe , ac libertate do- 
nari : manum enim a Juris peritis , oratoribus , poctifque pro 
potete ufurpari nemo ullus ignorat. Manumiffio autem alia, 
folennis, jufta , & legitima erat ; alia injufta , feu minus fo- 
lennis. Solennis, & legitima Cenfu, tefamento , vel vinditta 
abfolvebaturg minus autem folennis , quae izjufla quoque dici 
folebat, per epiflolam , per convivium , inter amicos , domique 
peragebatur : atque huc fortaffe fpe&ant illa Ciceronis in Topi- 
cis Si neque cem[u , meque vindi&la , neque teflamento liber fattus 
ef, mom eff liber $ neque eft ulla earum verum non ef igitur 
liber : fervus. enim, qui minus folenni forma fuerat manumif- 
Ófus, dato poenitentiae loco retrahi a domino in fervitutem.s 
poterat. 

Primis Romanae Urbis temporibus libertas , quam manu- 
mifli fervi confequebantur , fimplex erat, nec ab ea diverfa , qua 
manumiffor potiebatur; quamvis manumiffus Libertus , & Li- 
bertinus , manumiffor autem irgenzus appellaretur tefte Juftinia- 
no $.3. Inflit. de Libertinis s A primis Urbis Romae incunabu- 
Jis una atque. fimplex libertas competebat , idefl eadem , quam ha- 
bebat manumiffor 5 mifi quod fcilicet libertinus fit , qui manumit= 
titur , licet manumifor ingenuus fit è 

Cenfu fiebat manumifio , quum fervi nomen , aetas , offi- 
cium , &artificium in Libros Cenfuum referrentur ex lege 4.6.5. 
ff. de Cenfibus : In fervis deferendis obfervandum efl , ut & ra- 
tiones eorum , Cy actates, & officia, C artificia fpecialiter de- 
ferantur : in Cenfum enim non nifi liberi referebantur , ut ani- 
madvertit Boctius in laudata Ciceronis verba = Cezfebastur an- 
ziquitus foli cives romani. Si quis ergo confentiente , vel juben- 
te domino, nomen detuliffet im Cenfum, Civis Romanus fiebat , cy 
Jervitutis vinculo folucbatur : atque hoc erat cenfu fieri liberum , 
per confenfum domini nomenincenfum deferre , © effici ciuem ro- 
MONUTA è 

Manumifionem ex zeffamento antiquifimam effe, & lege XII. 
Tabularum confirmatam , docet Ulpianus Frag. tit. x. S. 9. "Ut 
tefamento liberi [nt , lex XII. Tabularum facit , quae confirmat , 
quod datum legatum eft. 

Manumiffio cx vizditia five di&a fuerit a Vindicio Vitellio- 
rum Servo, cui dominorum conjuratione de revocandis Romam 
regibus ad Confules delata praemium pecunia ex aerario , liber- 
tas, Qy civitas data ef , primumque vinditta liberatus tefte Li- 
vio Jib. II. cap. V, , five a virgula ; quam Lictor manumittenqi 


Mulie- 


Demea. Dem. Ne godo effi. Efc. Io pur ne 
godo « 
Sir. Lo credo: ma vorrei, che un tal piacere 
Manchevol non mi foffe în parte alcuna; 
Però ti prego a far, che meco ancora 
Libera vada Frigia mia Conforte . 


Dem. Orz- 
"T AB 


capiti imponebat juxta Boetium loco citato, noflra minime ine 
tereft inveítigare : fatis enim longa , ac diuturna inter Jurifcon- 
fultos , aliofque eruditos viros eft quaeftio. Ritus tamen prae- 
ftat referre ; qui hac occafione fervabantur, & eos quidem ex 
Wilhelmi Loonii Differtatione de Servorum manumiffone . 

Servus rafo capite ad Praetorem deducebatur , dedu&ti ca- 
put aut aliud dextera manu membrum tenente domino , qui eum 
in gyrum circumagebat, faciemque alapa percutiebat juxta ea, 
quae notat Cornutus in Perfii Sat. V. verf. 75. 

Heu Reriles veri , quibus una Quiritem 
Vertigo facit : & verf. 78. 
Verterit bunc dominus, momento turbinis exit 

Marcus Dama. Inquit enim: Quos manumittebant , eos 
alapa percuffos circumagebant , Q* liberos confrmabant : quod 
quidem fequenti formula conficiebatur : HUNC HOMINEM LIVERUM 
Esse voro. Tum Praetor vindi@a ejus capiti impofita , qua mox 
ter aut quater a Li&ore percutiebatur juxta Horatium Sat, Lib. 
II, Sat. VII. 

Quem ter vindilta quaterque 

Impofita baud umquam mifera formidine privet ; 
hanc formulam pronunciabat Ajo TE LIBERUM MORE QUIRITUM . 

,» His pera@is, inquit Loonius , Servus ad Feroniae tem- 
>» plum deducebatur , ibique Pileum accipiebat. Servius ad illud 
5» Virgilii Aeneid. lib. VIII 

» Nafcenti cui tres animas Feronia mater 
» Horrendum dilu! dederat ; 

» Feronia mater , ait, mimpha Campaniae .... etiam Li- 
» bertorum Dea eft, im cujus templo rafo capite Pileum acci= 
picbant ... Im bujus templo Tarracinae Sedile lupideum fuit, 
in quo hic verfas incifus erat : BENEMERITI . SERVI. SEDEANT è 
SURGENT . LIBERI. Cum autem pileum acciperent , nixi genubus 
» fedebant, ut docet effigies fervi rafo capite in genubus feden- 
» dis , pileumque capientis apud Pierium HicrogIyphicorum lib. XL. 

» Simul atque hujufmodi manumiffio peracta effet , nomen 
, manumiffi in a@a referebatur , adje&a manumiffionis caufaz 
» Terentius in Adelph. AQ. V. 

» Ego aedepo] bodie mea quidem fententia 
» Judico Syrum fieri , effe aequum , liberum . 

Sed eruditifini viri pace di&um fit; quamvis in manumiffio- 
ne, quae Vizdii/a fiebat , eratque folennis & legitima , in Cen- 
fus regeflo exprimi 'ejus faciendae cauffae folerent ; fi tamen, 
minus folennis foret, cujufmodi Syri manumiffionem effe , infi 
ciabitur nemo ; cauffam manumittens adferre minime tenebatur . 

Pileum a Servis libertate donatis affumi confueviffe , teftan- 
tur ea Plauti in Ampdit. 48. x. Sc. x. 

Quod ille faciat Jupiter, 

*Ut bic ego bodie rafo capite calvus capiam Pileum. 
Practerea de nummo ; quem, Cacfare interfeo, Caffius & Bru- 

tus 
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Mulierem quidem. Syr. Et quidem nepoti tuo hujus filio 

Hodie primam mammam dedit haec . Dem. Hercle vero ferio : 

Siquidem primam dedit, haud dubium quin emitti aequom fiet. 
Mic. Ob eam rem ? Dem. Ob eam. poftremo a me argentum , quanti eft , fumito . 
Syr. Dii tibi, Demea, omnes femper omnia optata adferant. 
Mic. Syre , proceflifti hodie pulchre. Dem. Siquidem porro, Micio, 

Tu tuum officium facies, atque huic aliquid paulum prae manu 

Dederis, unde utatur: reddet tibi cito. Mic. Iftoc vilius. 


Aefe.Frugi homo eft. Syr. Reddam hercle : 


Mic. Poft confulam . 


Dem. Ozzize donna al certo. Sir. E al tuo nipote; 
E figliuolo di quefti , oggi ella ha dato 
Il primo latte . Dem. Ob cappita, fe egli 

ebbe 

Da effa il primo latte, non vi è dubbia, 
Che fi abbia da far libera. Miz, Per quefta 
52 lieve cofa? Dem. Si per quefta: in fine 
Se ci bai difficoltà > ti shorfo adefo 
Quel denaro, che vale» Sir. I fommi Dei 
Ti mandino quel bene, che io ti bramo . 


da modo. Ze. Age pater. 


Dem. Faciet 


Miz. Siro, oggi bai fatto un ottimo negozio» 
Dem. E certamente , fenza dir bugie, 
Compirai , Mizione, d tuo? doveri , 
Se gli darai qualche cofetta avanti 
In preftito però: ch° egli è perfona 
Da non mancarti . Miz. Io dare a lui denaro? 
E° ne pure un quatrin mi renderebbe . 
Dem. Nor è così, ch’ egli è ben regolato. 
Sir. Dammelo pur y che tel ritorno al certo. 
Efc, 57 padre mio. Miz. Voglio dormirci fopra . 
Dem. E£ 


NO OT AE 


tus cudi curarunt duos exhibentem gladios, pileumque in me- 
dio, haec cecinit Alciatus Emblem CL, 

Caefaris exitio , ceu libertate recepta , 

Haec ducibus Brutis cufa moneta fuit: 

Enficuli im primis, queis Pileus infuper adftat ; 

Qualem miffa manu fervitia accipiunt . 

Neronis quoque poft mortem Populum Romanum , quafi 
fervitute liberatum , difcurriffe pileatum , teftantur hiftorici: qua- 
te idem omnino erat gd pileum. vocare , & libertate donare. 

Sed ad minus folennes manumiffionis fpecies progrediamur 
tandem aliquando, quae per epiffolam , inter amicos , vel per 
convivium , domique fiebant ; eaeque quum non juftam liberta- 
tem conferrent , Servus manumiffus revocari in fervitutem a do- 
mimo poterat , & latinus quidem , non romanus civis reddebatur. 

Per epiftolam manumiffus dicebatur Servus , fi quando eum 
dominus fua epiftola liberum declararet: hic autem modus frau- 
des facillime quum poffet inducere , pofteriori tempore Juftinia- 
nus Imperator Jeg. umi. $. 1. C. de libert. lat. toll. fancivit , 
quinque teftium fubfcriptionem & figna effe adhibenda : fzzci- 
mus itaque , fi. quis per epifolam feroum [utm in libortateme s 
perducere. voluerit , licere ei hoc facere quinque tefibus  adbibi- 
tis, qui poft ejus. literas five in fubfcriptione pofitas , five per to- 
tum textum effufas , fuas literas fubponentes , fidem perpetuam 
po[fimt chartulae praebere . 

Hujufmodi vero lege teftium numerum definitum fuiffe cen- 
feo , qui fortaffe ante Juftiniani aevum nulla lege fuerat prae» 
fcriptus ; teftes enim in privatis manumiffionibus adhibitos fuiffe, 
probant illa Martialis lib. IX. Epigr. LXXXVIII. 

Affers nefcio quas mibi tabellas , 
Et dicis , modo liberum effe juff 
Hafam > Servulus eff mibi paternus : figna è 

Primis Romane Reipublicae temporibus qui effent ritus in 
fervorum manumifüione , quae inter amicos dicitur, nullibi huc- 
ufque datum eft adinvenire. Credibile tamen eft, in ca quoque.» 
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nonnullos adhibitos fuiffe teftes , quorum numerum idem prae- 
fcripfit Juftinianus loc. cit. $. 2. Er figuis inter amicos manu- 
mittere , Cy libertatem fervo [uo dare maluerit 5 licebit ci ff 
militer. quinque teffibus adhibitis , fuam explanare voluntatem 5 
Qx quod liberum cum effe voluerit , dicere - 

Manumittebatur quoque Servus per conzizium , fi quando 
fcilicet eidem accumbentem menfae, cibumque capientem domi- 
nus dandae libertatis cauffa convivio fe adhibere profiteretur : 
quod indicat Theophilus a Loonio relatus: quamvis Loonium.» 
falli in eo plurimum putem , quod credat huc fpe&are illa Ovidii 
carmina Amor, lib, I, Eleg. VI. 

Fxcute pop feram: 
Excute, fic umquam louga relevere catena : 
Nec tibi perpetuo ferva bibetur agua. 
Non inficior fervam aquam eam dictam , quae a fervis biberetur, 
liberam , quae a- manumiffo , coezamque liberam , in qua fer- 
vus libertate donaretur. At, ni fallor, laudata Ovidii carmina, 
non ad fervum , fed ad carceri mancipatum pertinent , quod in- 
dicant verba illa Excate feram: Longa relevere catena . 

Sed cum poftremae hujufmodi manumifüionis fpecies minus 
folennes effent , injuftaeque vocarentur, ut fuperius innuimus; 
fervi fic manumifli perpetua libertate minime gaudebant, fi cos 
domini poenitentia, vel alia du&ti cauffa in fervitutem retrahe- 
rent: quod Syrus nofter innuere videtur illis verbis: 

"Utigam boc perpetuum fiat gaudium 5; & clarius eruitur ex 
Plauto in 2Megod. AH. V. Sc. IX. verf. 88. ubi fervus manu- 
miffus ait: 

Sed meliore opus ef aufpicio , liber perpetuo ut fem. 

Atque haec quidem fuit illorum conditio fervorum , qui 7z- 
ter amicos libertate donabantur Plauti , Terentiique aetate. Nam 
anno ab Urbe condita DCCLXXI. M. Junius Silanus Cof. eos 
veram Latinorum libertatem habere fua lege voluit tefte Ulpiano 
in Fragm. Tit. 1. S. 10, Hodie autem ipfo jure liberi [unt ex Lege 
Junias qua lege latini funt nominati inter amicos manumiff . 
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Dem.Faciet . Syr. O vir optime. Aefe. O pater mi feftiviffime . 


Mic. Quid iftuc? quae res tam repente mores mutavit tuos? 
Quod proluvium ? quae iftaec fubita eft largitas? Dem. Dicam tibi : 
Ut id oftenderem, quod te ifti facilem , & feftivum putant, 


Id non fieri ex vera vita , neque adeo ex aequo & bono, 

Sed ex affentando , indulgendo, & largiendo, Micio. 

Nunc adeo fi ob eam rem vobis mea vita invifa eft, Aefchine, 
Quia non jufta injufta prorfus omnia omnino obfequor ; 

Miffa facio : effundite , emite , facite , quod vobis lubet ; 


Sed fi id voltis potius , quae vos propter adolefcentiam 


Minu' videtis, magis impenfe cupitis , confulitis parum » 


Haec reprehendere , & corrigere me , obfecundare in loco 5 

Ecce me, qui id faciam vobis. e/o. Tibi, pater, permittimus : 
Plus fcis, quid fa&o opus eft. fed de fratre quid fiet? Dem. Sino 
Habeat. finem in iftac faciat. Mic. Iftuc re&e . Plaudite . 


Dem. E% via che tel dard. Sir. Demea cariffmo 


Efc. O sio padre piacevole im efiremo. 
Miz.Che domine è mai gueftoie d° onde mai 
Nato è così improvvifo cangiamento 
In te, Demea? e d'onde tì è venuto 

S) infolito prurito di cfr largo, 
Anzi fcialacquator de! beni tuoi? 

Dem. Io cel dirò. Mi fon così mutato, 
Per dimoftrar, che il plaufo, che t? fanno 
Tutti coftoro, e il nome di cortefe, 
E di facil, non nafce in modo alcuno 
Dalla. fehietta, e lodevole tua vita 
Regolata dal giufto, e dall’ onefto s 
Ma fol dall’ adulare , e chiuder gli occhi 
Su falli: aleruì, e fu il gettare il fuo. 
Però fe adefü i| mio viver è ingrato, 
Efchino , perchè qai non pofo indurmi 


^ 


A fecondarvi ue voftri voleri 

O giufti, o ingiufti; io muterò coftumi, 

E lafcerovvi far ciò, che vi piace; 

E buttate pur via, che non m! importa è 
Ma fe per forte egli vi fife a grado 

Di effer ripreft, e di effere corretti 

Di quelle cofe, che voi mon vedete , 

Ne potete veder di cotefti anni 

Pieni di voglie, e fcarft di configlio , 

E wolefie aver un, che a tempo, e luogo 
Vi vefffteffe , ovver vi fecondaffe y 

Eccomi pronto a farlo. Miz. E moi, buon padre, 
Ti accettiamo per tale , ogni qual volta 
Quel che bifogni a noi, fai più di noi. 

Ma che farà di mio fratel? Dem. 5i zeuga 
Colei, ma iu lei finifca. Miz. E con ragione 
Ciò chiedi . E voi corteff fate plaufo è 


Fine degli Adelfi. 
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TOTA . GRAECA . APOLLODORV . EPIDICAZOMENOS 
EAGILA IV 
C. FANNIO' . M. VALERIO . COSS. * 


VARIANTES LECTIONES 


a ACTA LUDIS MEGALENSIB. Q. CASPIONE GN. SERVILIO COSS. GRAECA APOLLODORU 


EPIDICAZOMENOS FACTA EST III. 
1 GN. FANNIO. 


X Ex hac epigraphe , & variantibus Le&ionibus noftri Vaticani Codicis n. 3226. facili negocio deduci poffe arbitror, hane 
Comoediam a&am pluries fuiffe: quod etiam indicat diverfitas Ludorüm , quibus a@a dicitur. Romani fiquidem Septembri menfe 
celebrabantur, dicatique érant Jovi, Junoni, & Minervae; Megalenfes vero menfe Aprili, magnaeque Deorum matri Cybele nuncu-- 
pabantur; de quibus fufius egimus in Praefatione . Conftans apud eruditos eft, a&am fuiffe Quartum; quarto enim perperam a non- 
nullis legi exitimo . Affirmare tamen non aufim, anno eodem fuiffe quartum in theatrum indu&am; licet non levis conje&ura, di. 
verfis annis repetitam fuiffe , inde fumatur , quod romani ludi prius enuncientur: nam inde fequitur mon potuiffe anno codem 
induci; Magalenfes enim ludos fequenti Aprili menfe celebrari oportuit. Evincendum quoque foret, Pofthumii Albini, Merulaeque 
Aedilitatem cum C. Fannii, & Valerii Confulatu conveniffe; cui quidem Provinciae fuftinendae imparem me omnino fentio. Hoc 
unum addam, au&ores nobis effe Daceriam , Juvencium , Farnabium , aliofque quamplures , Fannii , Valeriique Confulatum in an- 
num incidiffe ab U. C. DXCI. ante C. N. CLXIII. , eodemque anno Eunuchum quoque a@lam fuiffe. Videat itaque, rogo, benevo- 
lus Le&or , quae illic de his ftatuendis chronologicis notis animadverti. 


PERSO- 
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POEGQUCS OU NAE: 


PROLOGUS. 
PHORMIO Parafitus. 
DEMIPHO Senex. 
ANTIPHO Adolefcens. 
GETA Servus. 
DORIO Leno. 
CHREMES Senex. 
PHAEDRIA Adolefcens. 
DAVUS Servus. 
SOPHRONA Nutrix. 
NAUSISTRATA Matrona. 


HEGIO ) 
CRATINUS 3 A dvovidi 
CRITO 3 


Perfonae mutae . 


DORCIUM Ancila. 
PHANIUM Adolefcens. 


PERSONAGGI. 


PROLOGO. 
FORMIONE Parafito. 
DEMIFONE Vecchio. 
ANTIFONE Giovane. 
GETA Servo. 
DORIO Mezzano. 
CREMETE Vecchio. 
FEDRIA Giovane. 
DAVO Sevo. —— 
SOFRONA Nutrice. 
NAUSISTRATA Matrona. 
EGIONE ) 
CRATINO ) Avvocati. 
CRITONE) 


Perfonaggi, che non parlano . 


DORCIO Serva. 
FANIO Giovane. 


EXPO- 


Sy. 
EXPOSITIO NOMINUM 


INTERLOQUUTORUM, ET PERSONARUM. 


PHORMIO Parafitus dz? vi» pom a fparteis, fifcis, & flramentis nauticis. 
DEMIPHO Senex eux 935, populi claritas . 

ANTIPHO Adolefcens darò 18 irt, «1 Qis lumen contra afferens. 

GETA Servus, gentile a Getis, qui poftea Gothi. 

DORIO dro 18 Mv a munere, dono . 


CHREMES Senex vel a. ypeuivez s, quod eft enixe expuere: vel potius a ajenexíto 
hinnio, quod eft proprium vocis equorum . Athenienfes enim equis alendis de- 
le&abantur . 


PHAEDRIA  Adolefcens azo 18 qua ab hilaritate fic appellatus . 

DAVUS Servus nomen gentile a dass gente fervili . 

SOPHRONA Nutrix zé sà ce@poros cafta, & proba . 

NAUSISTRATA Matrona, nomen magnificum du&um a copiis navalibus . 
CR. ATINUS a «uG- robur, ut a Za/ns Valentinus . 

HEGIO Advocatus 4) ri inéssa: a du&u, feu principatu . 

CRITO Advocatus dz? 78 apr, 


ARGU- 


A "AE T MENSES EP NN TET S 


ARGUMENTUM 
G.; SU ;b;P;l COLO AT ON ARI 


uU" CORDEEODUROEE 


Hremetis frater aberat peregre Demipho , 

Reli&o Athenis Antiphone filio . 

Chremes ^ clam habebat Lemni uxorem & filiam ; 
Athenis aliam conjugem , &-amantem unice 5 


Gnatum Fidicinam . mater e Lemno advenit 
Athenas; moritur. virgo fola ( aberat Chremes ) 
Funus procurat: ibi jam vifam* Antipho 

Cum amaret, opera parafiti uxorem accipit . 
Pater, & Chremes reverfi fremere. dein minas 
"Triginta dant parafito , ut illam conjugem 
Haberet ipfe: argento hoc emitur Fidicina . 
Uxorem retinet Antipho a patruo agnitam . 


VARIANTES LECTIONES 


a clam. Deeft in Codice. b ^ unicum Gnatum. c cam vifam. Ig utrogue Codice. 


A R Ge(Qo M» E-oN-: SE 2X . 


Emifone fratello di Cremete In quefo mentre da vede Antifone, 
Intraprefe un viaggio, ed Antifone E di lei s innamora, e fe la prende 
Unico figlio fuo laftiò în Atene. Per moglie coll’ arte dî Formione 
Cremete aveva în Lemno di naftofto Parafico. Ritornano di fuora 
E moglie , e figlia; ed in Atene ancora Cremete, e Demifoue , e avvampan d' ira 
Aveva um altra moglie, ed un fisliuolo Saputo quefla fatto; e trenta mine 
Innamorato d' una Cantatrice . Danno al Mezzan , perchè con lei sv ammogli . 
Venne in Atene la moglie di Lemno, Con quefte comprata è la Cantatrice . 
E quivi f£ morio. La vergia fila , E per moglie Antifone ff ritiene 
Poichè non tornato anco era Cremete . La figlia di Cremere finalmente 
Attefe a’ funerali della madre . Per tal riconofeiuta da fuo padre 


La Scena fi rapprefenta in Atene. 


Poftquam 


Ter. Phomnio 
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Ter. Phormio 
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PROLOGUS 


Oftquam Poeta vetus Poetam non poteft 

Retrahere a ftudio, & tranfdere ^ hominem in otium 5 
Maledi&s deterrere , ne fcribat , parat. 

Qui ita diditat, quas antehac fecit fabulas , 

Tenui effe oratione, & feriptura levi 

Quia nufquam fcripfit infanum" adolefcentulum 


Cervam videre fugere, & fe&ari canes, 


VARIANTES 


a  & tradere. In utroque. Codice; 


Oichè al vecchio Poeta mom riefce 
Ritrar Terenzio a forza da’ fao? fludj, 
Ed obbligerlo în fine a farf in ozio; 
Ricorre alle calunnie; onde per effe 
Atterrito lo ferivene abbandoni : 
E dice, che da lui le fatte favole 


N O 


* Terpfichores , quae columellae innitens , duas mani- 
bus tenet Tibias juxta illud 
Suavis tibi tradita Tibia fertur Terpfichore 
e&ypon ex nitidifima Mufaei Capitolini Statua hic exprimendum 
curavimus : occafionemque praebet nonnulla de Tibiarum difcri- 
mine, & ufu differendi, quum praefertim adhibitas eas Teren= 
tianis in Comocdiis fuiffe , ex ingularum Epigraphe conftet , 


Et 


LECTIONES 


b nufquam infanum fcripfit . 


Infino a qui fon di debole file, 

E d’ una frafe troppo familiare; 

Perchè egli non ba mai deferitto in loro 
Un Giovan vifonario, che abbia vifla 
Infeguita da’ Cani una Cerverza, 

Che fi fuggiva, e che fpargea gran pianto; 


E lui 
T AE 


Tibiarum au&orem Hyagnim fuiffe , coniiciunt Bartolinius, 
aliique quamplures ex iis, quae Apuleius Florid. Lib.x. narrat: 
Primus Hyagnis in canendo manus. difcapedinavit: primus laevis 
È dextris foraminibus, acuto tinnitu , gravibombo concentum 
mufcum mifeuit. Atfi meam mibi proferre fententiam licet, hinc 
argui opinor, Hyagnim inventis jampridem a Pafloribus , atque 
equidem fortuito cafu , tibiis foramina unum , vel plura addidiffe , 
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atque 
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Et eam plorare , orare ut fubveniat fibi . 

Quod fi intellegeret , olim quum ftetit nova , 
A@&oris opera magis ftetiffe , quam fua; 

Minu multo auda&er, quam laedit , laederet : 
Et magi placerent, quas feciffet fabulas . 

Nunc fiquis ell’, qui hoc dicat, aut fic cogitet, 


E lui pregava, che le defe aita. 
Perchè s egli fapeffe , allorchè nuova 
Quefta Comedia fua comparve iu feud s 
Ch ella fi voffe più per la deffrezza 

De’ recitanti, che pel fuo valore s 


Vetu 


In offender farebbe certamente 
Di quel che or è y meno sfrontato afai s 
E le favole fue farian piaciute 
Pig che or non fono. Or fe ff trova alcuno 
Che così dica , e penft: fé quel vecchio 
Pocta 
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atque ca laeva, & dextra; unde dextras , finiftrafque tibias di@as 
fuiffe arbitror : primis enim temporibus foramina nulla fuiffe , 
quamplurimae docent Tabulae a Bartholinio relatae , ac praefer- 
tim pagg. 190. 192. 194. 195. 221. 227-232. 246. 249. Sic etiam 
Tibiae , quas exhibent Ficoronii Tabulae IT. & HI. in Differtatio= 
ne de Larzis Scenicis , nullum habent foramen. Unicum poftmo- 
dum additum , parvumque auétor nobis eft Horatius de Arte poet. 
verf. 202. 

Tibia non ut nunc orichalco vintia , tubaeque 

Aemula , fed tenuis , fimplexque , foramine parvo 

Alpirare, y. adeffe choris erat utilis . 
Ovidius quoque Faft. VI. ver. 697. 

Prima terebrato per rara foramina buxo , 

*Ut daret, effeci , Tibialonga fonos. 
Hyagnim itaque, vel alterum quempiam plura addidiffe forami- 
na credibile eft. Bartholinius e&ypon Tibiae refert, in qua in- 
numerabilia fere funt; Sed quae moderandae voci apta minime 
fuiffe cenfeo: nullo enim pacto Tibicen, fi decem habuiffet ma- 
nus, comprimere ea potuiffet, ut aliis obturatis , apertis aliis 
concentum muficum moderaretur 
Servius in illud Virgilii Aeneidos Lib. IX, 

O verae phrygiae ( neque enim phryges) ite per alta 

Dindyma, ubi affuetis biforem dat Tibia cantum 
biforem , inquit, bifonum , imparem : quod ego quidem ita intel- 
ligendum puto; fcilicet. biforem eam nuncupari Tibiam, quae 
duobus diftinguitur foraminibus : quae claufa ambo digito fi fuerint , 
gravis, fi unum tantum , acutus cliciatur fonus : adeoque bifo- 
rem illa, bifonum , imparemque fonum reddere. dicatur apud Bar- 
tholinium Tom. T. pag. 7. 

Porro Tibiae , quas Capitolina manu tenet Terpfichores , 
fex diftinguitur foraminibus , feptem vero, quae in faepius lauda- 
to a nobis Sarcophago Matthaejano ; per quae gradus feptem , feu 
ut alii vocant , Mufices zozos reprehefentari exiftimo : per fepte- 
narium fiquidem numerum perfe&ionem in arte mufica indicari 
au&ores nobis funt Boetius, Donius, Kirkerius , aliique , qui 
mufiurgiam illufiraruut . 

At notandum e(t, Tibias , quae in matthaejano vifuntur far- 
cophago , foramina habere prominentia. Sunt qui putant , hidrau- 
licas eas fuiffe; quod tamen quum perfuadere mihi nunc nefciam , 
zationes, quibus illi fuam fententiam firmant , propediem publi- 
ci juris faciendas , anxius praeftolor. Exemplum in fequenti initia- 
li Litera pag.95. exhibendum fategi . penes eruditos efto judicium, 

Praeterea duae, atque etiam plures Tibiae ita aliquando e- 
tiam fine folle, fed lingula quadam conjungebantur , ut una pre- 
henderentur manu : quod videre eft in jam laudatis Ficoronii Ta- 
bulis, apud Bartholinium , & in nitidiffima anulari Gemma apud 
CI, Ballerinium , cujus e&ypon diligenti elaboratum arte publici 
juris fecimus in Prologo Andriae Tom. I, pag. 7. 


,» Comoediae agebantur, ait Donatus Fragment. de Comoed. 
Q* Tragoed. Tibiis paribus , aut imparibus , & dextris , autfi- 
ni@tris. Dexterae autem, & Lidiae fua gravitate feriam Comoe= 
» diae di&ionem pronunciabant: Siniftrae , & Serranae acuminis 
5, levitate jocum in Comoedia indicabant . Ubi autem.dextra & 
» finiftra a&a fabula infcribebatur, mixtim joci , & gravitates 
», denunciabantur. ,, 

Ex his, quae innuimus Tom.I. pag. 125. de Prolegomenis 
ad Terentium , quae fub Donati nomine circumferuntur , & qui- 
bus allatum. mox Fragmentum adne@itur , coniici facili negocio 
poteft, non convenire inter eruditos viros de eorum auctore. 
Quamvis autem non parvi facienda illa putem , quod venerabi- 
lem redoleant antiquitatem , diffentiri tamen ab eis aliquantifper 
me poffe exiftimo , praefertim in laudata Tibiarum declaratione. 
Tibias itaque pares eas dici cenfeo , quae ejufdem funt menfu- 
rae; dividi autem in dexteras, finillras , & Serranas: impares 
vero eas, quarum una brevior effet , cujufmodi funt , quas re- 
fert Ficoronius Tabula II. Tibiis paribus & imparibus actam An- 
driam;imparibus tantum Heautontimorumenos I. Phormionemque ; 
paribus Hecyram ; duabus dextris Heautontimorumenos I].; dea 
xtra & finiftra Eunuchum;  Serranis Adelphoe , ipfarum often- 
dunt Epigraphes, Quum autem dicuntur fadi modi Tibiis pari- 
bus & imparibus, intelligendum reor, adhibitas fimul effe Tibias 
longiores, breviorefque; vel fi mavis , aliquando folas longiores 
parefque, mox breviores. Neque vero per totam Comoediam fa- 
@os fuiffe modos, perfuafum .cuique velim: ita enim fentio , 
quod in Tragoediis praeftabat Chorus , id praecipue a Tibicine 
peradum in Comoediis; fcilicet ut A&us modulationibus , Can- 
ticis, vel etiam faltationibus dividerentur eo prorfus modo , quo 
nunc temporis exodiis utimur . Adhibebantur etiam aliquando mo- 
dulationes ad animos illorum recreandos , qui erant in Cavea, 
poftquam fufligatione , vel truci alia reprehefentatione commoti 
fuerant : quod erudite animadvertit Ficoronius in explicatione 
anaglyphi operis Farnefianis in Aedibus Romae adfervati , quod 
Lorarium exhibet Servum juffu domini fui verberantem , puel- 
lamque duabus tibiis imparibus fpe&atorum animos poft Servi 
fuftigationem recreantem . 

Dextrae, finiftraeque quae effent Tibiae , magna inter au- 
&ores eft diffenfio. Donati, feu au&oris Prolegomenon ad Teren- 
tium fententiam jam retulimus . Putant alii, dextras eas fuiffe , 
quae dextra parte oris , manuque itidem dextra tenebantur, eo- 
demque pa&o finiftras , quae contraria parte oris , & manus : de- 
xtrifque, ac finiftris uti eum tibiis tibicinem , qui fimul ambas in- 
flaret, His tamen affentiri me non poffe fateor ; nullo enim pa- 
&o conciliari cum eorum fententia poffe videntur , quae recitat 
Phaedrus Lib. V. Fab. VIT. 

Princeps Tibicen.... 
T; forte ludis , ton fatis memini quibus , 
Dum 
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Vetu fi Poeta non lacefliffet prior , 
Nullum invenire prologum potuiffet novus , 
Quem diceret , nifi haberet , cui malediceret : 
Is fibi refponfum hoc habeat, in medio omnibus 
Palmam effe pofitam , qui artem tra&ant muficam . 
Ille ad famem hunc ab ftudio ftuduit reiicere : 
Hic refpondere voluit, non laceffere . 
Benedi&is fi certaffet , audiffet bene : 
Quod ab illo allatum eft, fibi effe id rellatum putet *. 
De illo jam finem faciam dicundi mihi, 
Peccandi quum ipfe de fe finem non facit. 
Nunc quid velim , animum attendite. Adporto novam, 
Epidicazomenon quam vocant comoediam 
Graeci , Latini Phormionem nominant: 


Quia primas partis qui aget, is crit Phormio 


VARIANTES 


Para- 


LECTIONES 


e uod ab illo adlatum "ft, id fibi effe relatum putet. 


Poeta non aveffe provvocato 

Il nuovo, e’ non avrebbe avuto modo 
Da poter fare il Prologo, fe a forte 

G mancava uno da parlarne male. 
Tal per fe quefti preudaff rifpofta , 

Che piantata nel mezzo ella è la palma 
Per tutti que’ , che trattan Parte comica. 
Del reffo quegli altro non ebbe in mente 
Col voler toglier gueffo da^ fuoi fiudi » 
Che farlo divorare dalla fame . 

Or quefti volle fol rifponder lui , 


Non oltraggiarlo; anzi n° avria ben detto, 
Se faceva egli a gara a parlar bene. 

Or e per fe fi prenda tutti quanti 

G? improper] a me detti, e a lui ritornino; 
Che più non voglio far di lui parole , 
Benchè e’ contro di me voglia ancor farle è 
Or ciò, che io brami attentamente udite. 
Và recitarvi una Comedia nuova 

Detta da’ Greci Sentenza, 0 Giudizio, 

Da’ Latini Formione . Queflo tale 


E Parofito, e fa le prime parti; 
E da 
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Dum pecma rapitur , concidit cafu gravi , 
Nec opinons finifiram fregit tibiam , 
Duas cum dextras maluiffet perdere . 
Etenim fi dextrae , finitraeque Tibiae ejufdem erant naturae, 
nec aliud inter eas difcrimen intercedebat, mifi quod alterutra te- 
nerentur manu 5 coniicere nullus poffum, qua ratione tanto Ti- 
bicen ille ob fra&am finiftram Tibiam dolore affe&us fit , ut duas 
dexteras perdere maluerit. Quare iis potius affentiendum puto , 
qui dextras Tibias eas fuiffe credunt, quarum foramina dextra 
effent manu claudenda , vel aperienda ; finiftras autem, quae fini- 
fira in parte foramina haberent: atque hujufmodi eas effe appa- 
ret, quas tenet Terpfichores in Sarcophago quoque , qui vifitur 
in atrio Aedium Familiae Matthaeiae , & quas tenet puella, 
quam ex Ficoronio mox fumus exhibituri. Denique finiftras Ti- 
bias gravem fonum reddidiffe , rebufque gravioribus accomodatum , 
acutum vero dextras , qui jocis conveniebat , opinor ; probeque a 
' Donato prolatum , ubi dextra , & finiflra a&a fabula infcribitur , 
mixtim jocos , & gravitates denunciari è 


Serranas Tibias cas effeopinatur Servius in Aeneid. lib, IX. 
ver. 618. quae. pares funt, &* aequales babent cavernas. Quod 
fi conflaret, inutilis omnino foret diflin&tio Tibiarum parium s 
afcrranis ; quam tamen diftin&ionem in Epigraphis Hecyrae , & 
Adelphoe fieri legimus . Quare Salmafii , aliorumque magis arridet 
fententia , qui malunt , Serranas, quae etiam Sarranae dici folent, 
a Sarra, quo nomine Tyrus olim appellabatur , di&as effe , prout 
aPhrygibus phrygiae. 

Tibias denique in conviviis adhibitas , in himenaeis , in fu- 
neribus , in facrificiis teftantur quamplurima Antiqua Monumen- 
ta Romae , Infcriptionefque : quae omnia ego recenfere fi velim , 
& dies deficiet , & a&um inutiliter agam. Sed praeftat Ovidii 
in hanc rem carmina referre ex Faftor. lib. VIT. 

Temporibus veterum Tibicinis ufus avorum 
Magnus, & im magno femper bonore fuit è 

Cantabat famis , cantabat Tibia ludis: 
Cantabat mocftis Tibia funeribus . 


ET 


94. 


Parafitus, per quem res geretur ^ maxume. 
Voluntas voftra fi ad Poetam accefferit , 


Date operam: adefte aequo animo per filentium ; 
Ne fimili utamur fortuna , atque ufi fumus, 
Quum per tumultum nofter grex motus loco eft: 
Quem a&oris virtus nobis reftituit locum , 
Bonitafque voftra adjutans , atque aequanimitas . 


VARIANTES 


LECTIONES 


9 agetur. Ig uirogue Codice . 


E da lui qual tutto fia teffuto 

Del? Opera ? intreccio. 1} voffro amore 
S'egli favorirà Terenzio noflro , 
Affflete anco a noi, e giuflamente 

Ci riguardate : e fia alto flenzio, 
Acciocchè non corriamo quella fleffa 
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Diferazia, che corremmo P altra volta, 
Quando per lo tumulto ci fa forza 
Perdere il luogo noftro, che la fola 
Virtude dell’ Arzor pofcia ci refe . 

Or la vofira bontà ci porga aita, 

E ff moftri benigna a^ falli noftri. 


De. Ami- 
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p. JDOBSROSE NOTI 


PT OCRCMET-O, 


Fig 2/5 


Fer. Phorm, 


Micus fummus meus, & popularis Geta 

Heri ad me venit: erat ei de ratiuncula 

|Jam pridem apud me relliquum pauxillulum 
Nummorum id ut conficerem , confeci: affero. 
(Nam herilem filium ejus duxiffe audio 

il 


ia A —- Uxorem: ei credo munus hoc conraditur : 


Quam inique comparatum eft, ii, qui minus habent. 


Dav. Eta mio pacfano, e amico fommo, 
Del quale io aveva alcuni quatrinelti 
Rimaftimi d' un certo conziciuo , 
Che già femmo tra noi, jer a me venne, 
Perchè gliel? accozza/F; holli accozzati, 


Ut 


E glieli porto; che il fuo Padroncino 

Odo, che ha prefo moglie , e fenza dubbio 

Per lei f£ pon queto prefente infieme . 

O feelerate ufanze, o lege? inique, 

Che dieuo a chi n° ha più que? che #° han meno ! 
Tutto 
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1 * Exemplum hic cernis , quod paulo ante promifi, Ti- 
diarum » quae tria foramina prominentia habent, ex Tabula XLII. 
Ficoronii în Differtatione de Larvis Scenicis, Eas manibus pucl- 


Tox. II. 


la tenet, cui nomen TAYXCO , & prope eam Satyri Larva.» 
pyramidi impofita: ex qua ad paftoritiam foeminam , quae ti- 


biis egregie caneret in rufticanis fabulis , referri poffe , non 
temee 
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Ut femper aliquid addant divitioribus ! 


Lg 


Quod ille unciatim vix demenfo de fuo*, * 


Suum defrudans genium , comperfit mifer , 
Id illa univerfum abripiet , haud exiftumans 


Quanto labore partum . Porro autem Geta 


Ferietur alio munere , ubi hera pepererit : 


Porro alio autem , ubi erit puero natalis dies ; 


Ubi initiabunt; omne hoc mater auferet: 
Puer cauffa erit mittundi. fed videon’ Getam ? 


VOASRODIACNODERE, S 


LECTIONES 


& vix de demenfo fuo. Er ig bac leliome concordat utergue Codex + 


Tutto ciò che coflu a dramma a dramma 
Mife a parte del fuo Jtarfo. falario, 
Togliendofel di bocca , in una volta 

S avrà tutto coflei, fenza guardare 

A quanto în farli egli ci avrà fientato . 
Poi gli daranno um altra frecciatella , 


Quando avrà partorito: un’ altra poi 

Il giorno del convito , e quindi um altra , 
Quando il divezzeranno > e tutto quefto 
Senza alcun dubbio ff torrà la madre , 

E fervirà il fanciullo dì motivo 

Per queflü doni. ma non veggio io Geta? 


N O T AE 


temere opinatur peritifimus hic antiquorum Monumentorum col- 
le&or, atque explanator, talaremque veftem optime ei conveni- 
re juxta Horatium de Art. poet. verf. 215. 


Tibicen , traxitque vagus per pulpita vefem, 


x Servi quaternos , inquit Donatus, modios accipiebant fru- 
menti in menfem, & id DEMENSUM dicebatur 3 & utrum ay 
menfe, an a metiendo , incertumef. Corruptum Donati textum 
Optimo jure putat Pitifcus: quinque enim modios accipi a Servis 
menfibus fingulis teftatur Seneca Epift, LXXX, Serous eff , quin- 
que modios accipit , Gy. quinque denarios . Saluftius quoque Hift. 
Lib. III. in Orat. M. Lepidi: Qua tamen quinis modiis liberta- 
tem omnium acfimavere - 

Praeterea corruptionis indicium mihi eft puerilis illa quae- 
fio de vocis etymologia , utrum fcilicet Demenfum a menfe, 
vel a metiendo derivet: conftans cnim eft , a metiendo derivare. 

Demenfum cujufque menfis Kalendis diftributum teftatur 
Plautus in Stich. A&. I. Sc. IL 

Quot Kalendis petere demenfum cibum . 
Atque hanc diftributionem ab ee ex Libertis fieri, qui Difpen- 
fator appellari folebat, difcimus ex Pignorio, & Popma, qui 
fufius deServis tra&arunt., 

De difpenfatoris autem munere audiamus Titum Popiham 


EDT CARA 


in Differtatione de Operis Servorum ;, "Difpenfator, dif, Servus , 
» Qui familiae rationes difpenfat, & peculii adminiftrationem ha= 
5», bet. Cicero apud Nonium in verbo Aera: Quid tu, izquam , 
» feles , cum rationem a Difpenfatore accipis , fi aera. fingula pro- 
so bofti, fummam, quae ex bis confetta fit, mom probare? &c. 
» Difpenfatoris vero officium erat , fervis reliquis ufitata quae- 
, dam per canonem certum ftipendia , certofque frumenti mo- 
» diosin menfem praeftare: ex quo illud Terentii in Phormione ,, 
Quod ille unciatim vix de Demenfo [uo Qc. 

>» At quaternos ( quinos fuiffe ex Seneca deducimus ) frumen- 
3, ti modios Servi quolibet menfe a Dominis fuis accipiebant , 
> & id Demenfum dicebatur a metiendo , non a menfe : quam- 
;, vis Donatus demenfum a menfe , an a metiendo appellatum fit, 
>, incertum effe fcribit non re&e . Veteris certe hujus moris im 
» Plauto funt non obfcura quoque veftigia, quific Antiphonem 
» Servos fuos alloquentem introducit Vos meminiftis quot Kalem- 
» dis petere demenfum' cibums qui minus memimifis , quod opus 
» fit fatto facere im aedibus . Ubi quot Calendis , pro quot menf[r- 
» bus pofitum , id eft, in menfesfingulos meminiftis petere dee 
» menfum cibum, quem diaria appellarunt Martialis 

» $ed lupus ufuram , puerique diaria pofcunt s 

» & Seneca Lib. IX. Controv. Cum introdulius effet e carcere in 
»» Senatum , poftulaturus ut Diaria acciperet + >> 


Get. Si 


PICO -RS MAO, 


Ter, PRor Fig TT, 


sE 


GE TA. 
SERUUS 


Get. I quis me quaeret rufus. Dav. Praefto eft; define . Ger. Oh: 
At ego obviam conabar tibi, Dave. Dav. Accipe; hem: 
Le&um eft, conveniet numerus , quantum debui. 
Get. Amo te, & non neglexiffe , habeo gratiam . 
Dav. Praefertim ut nunc funt mores; adeo res redit: 
Si quis quid reddit, magna habenda eft gratia. 
Sed quid tu es triftis? Ges. Egone ? nefcis quo in metu, & 
Quanto in periclo fim“. Dav. Quid iftuc eft? Ger. Scies , 
Modo ut tacere poflis .. Dav. Abifis infciens : 
Cujus tu fidem in pecunia perfpexeris , 
Verere ci verba credere? ubi quid mihi lucri eft 


4 


Te 
VARIANTES LEGTIONES 
4 uanto in periculo fimus. Ig wtroque Codice . 
Geta, e Davo. Ne’ quai fe tì vien vefa alcuna ‘cofa , 

Get. E alcun mi cerca di capello rofo... Molto bai da ringraziar chi te la rende. 
Dav. Egli è qui pronto : mom andar più Ma che bai, che fei turbato? Get. Tu non fai 
avanti . Il mio timore, ed il mio gran periglio. 

Get.04 £z andava cercando. Dav. Eccoti : piglia: Dav. Dimmelo in grazia . Get. Io tel dirò, ma pure 

Ella è buona moneta, e ben rifconera Che ta pofu tacer . Dav. Va via ei pazzo è 
Con quello, che ti deggio. Get. Io per ciò zi amo, Provato hai la mia fede nel denaro; 

E della diligenza ufata meco E temerai fidarmi le parole ? 

Ti ringrazio. Dav, Ed in fpecie a’ giorni d'oggi, Ma poi che bufcheveî nel propalarlo ? 


Tom. II. N Get. Odi- 
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Te fallere? Ger. Ergo aufculta. Dav. Hanc operam tibi dico. i 
Get. Senis noftri ,; Dave , fratrem majorem Chremem 
Nofün'? Day. Quidni? Ger. Quid? ejus gnatum Phaedriam ? 
Dav. Tamquam te. Ges. Evenit fenibus ambobus fimul , 
Iter illi in Lemnum ut effet , noftro in Ciliciam 
Ad hofpitem antiquom : is fenem per epiftolas 
Pellexit, modo non monteis auri pollicens . 
Dav. Cui tanta erat res, & fupererat? Ges. Definas: 
Sic eft ingenium . Dav. Oh, regem me effe oportuit. 
Get. Abeuntes ambo hic tum fenes me filiis 
Relinquunt quafi magiftrum . Dav. Oh Geta , provinciam 
Coepifti duram . Ger. Mihi ufu venit , hoc fcio . 
Memini relinqui me deo irato meo : 
Coepi advorfari primo: quid verbis opu' ft? 
Seni fidelis dum fum , fcapulas perdidi . 
Dav. Venere in mentem iftzc mihi: namque infcitia eft , 
Advorfum ftimulum calces . Gez. Coepi his omnia 
Facere , obfequi, quae vellent. Dav. Scifti uti foro. 
Gei. Nofter mali nil quidquam primo. hic Phaedria 
Continuo quandam na&us eft puellulam 
Cithariftriam : hanc amare coepit perdite . 
Fa ferviebat lenoni impuriffimo : 
Neque , quod daretur quidquam ; id curarant patres. 
i Re- 


Get. E tale P ho provato, e mi ricordo , 


Get. Odimi dangue , Dav. Parla , che io ti afcolto è 
Che allora ur ebbe in ira il genio mio. 


Get. Conofei, Davo mio, del mofiro vecchio 


Il fratello maggior, che è detto Creme? 
Dav. Sicuro . Get. E Fedria il fuo figliul? 
Dav. Noz meno 
Che £e wedefmo . Get. A gueftî vecchi avvenne 
Di dover far viaggio a un tempo fie> 
E quegli im Lenno, eT nofiro andò în Cilicia 
Per rivedere un ofpite fuo amico, 
Che a fe invitollo com diverfe lettere . 
E com promeffe di montagne d'oro. 
Dav.E4 e, che ha tanta robba,e glie ne avanza , 
Perciò intraprefe sì lungo viaggio? 
Get. Taci, che il mio padrone è un avaraccio. 
Dav. Ab foff jo nato un rege, o fimil cofa) 
Get. Nel partir, che fecero à due vecchi , 
Me qui lafciaro quaff per maeftro 
A lor figli. Dav. T' ban dato un offo duro. 


In fu le prime moffe incominciaî 
A fargli fronte. Ma che più ragiono? 
Mentre voglio al mio vecchio efr fedele , 
MP ebbero a vifinir di baffonate 

Dav. Di gi me lo penfaua s che è fciocchezza , 
Menare contro al pungolo de’ cale. 

Get- Profe dunque @ far ciò; cb? eff volevano , 
Loro im tutto e per tutto fecondando . 

Dav. Sapefti navigar fecondo i) vento. 

Get. I] noftro ful. principio nulla affatto 
Fece di male. Quello Fedria poi 
Procaccioff ben toflo una fanciulla , 
Che fuona di Chitarra, e fe v accefe 
Per modo tal, che andavane perduto . 
Ella era in man d' un fordido mezzano) 
E perchè non aveffero che dare, 
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Reftabat aliud nihil , nifi oculos pafcere , 

SeQari , in ludum ducere, & reducere : 

Nos otiofi operam dabamus Phaedriae . 

In quo haec difcebat ludo , ex adverfo ei loco 
Tonftrina erat quaedam: hic folebamus fere 
Plerumque eam operiri , dum inde iret domum . 
Interea dum fedemus illi '*, intervenit 

Adolefcens quidam lacrumans : nos mirarier : 

Rogamus , quid fit : nunquam aeque, inquit, ac modo 
Paupertas mihi onus vifum eft & miferum & grave. 


Modo quandam vidi virginem hic viciniae 


Miferam , fuam matrem lamentari mortuam ; 


Ea fita erat ex advorfo : neque illi benevolens , 


Neque notus, neque cognatus, extra unam aniculam , 
Quifquam aderat, qui adjutaret funus: miferitum eft. 
Virgo ipfa facie egregia. quid verbis opu' ft? 
Commorat omnes nos . ibi continuo Antipho , 


Voltis ne eamus vifere? alius , cenféo i 


Eamus, duc nos fodes : imus, venimus 3 
Nihil aderat * adjumenti ad pulchritudinem . 
Capillus paffus, nudus pes, ipfa horrida : 


VARIANTES 


1 illic, 


Giò fu penfiero de lor padri: onde altro 
Lor non reftava, fe non pafcer gli occhi; 
Seguitarla, condurla , e ricondurla 

A fiuolas e dalla feuola : sfaccendati 

A Fedria intanto uoi davamo ajuto. 

Si fava dirimpetto a quefta fcuola , 

Ove andava ella, certa Barberia : 

Ivi lei folevamo quaff fempre 

"Afpettar y mentre fen tornava a cafa. 
Ora guivi fedendo, ecco ad un tratto, 
Che în noi abbatte un giovan, che piangea: 
Abbiam di ciò ffupore: e lui preghiamo 
A dirci la cagione: egli: Non wai 

Mi è paruto, come or mifero, e grave 
Pefo la povertade : bo viffto adeffo 

In quefto vicinato una donzella 

Mifera, che facea triffo lamenzo 

Tom. II. 


Lacru- 


LrBSGUTMPO NUES 


Nihil erat . 


Per la fua madre morta, che giaceva 
Ad effe dirimpetto, e niuno amico 
Aveva , o conofcente , o di fuo fangue , 
Che defe mano al funerale în fuora 
D' una fol vecchierella: io mi feni 
Muovere a compaffone. Avea la fiefe 
Fanciulla il volto bello a maraviglia . 
Ma che più dico? Eravam noi cià tutti 
Commofi. Quando fubito Antifone 
Comincia: vogliam noi colà portarci 
Per lei vedere? un altro, andiamci pure, 
E tu ne mena adefo. Audiam torniamo; 
Veggiamo. La Fanciulla è bella molto. 
E tanto bella più tu la direfli, 
Quanto nulla ba, che faa bellezza aiti: 
Scarmigliati i capelli, î piedi nudi, 
Incolta, rozza e col pianto ful vifo 

N2 Vefii- 
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Lacrume , veftitus turpis, ut, ni vis boni 

In ipfa ineffet forma , haec formam extinguerent . 

Ille, qui illam amabat Fidicinam , tantummodo , 

Satis fcita , inquit: nofter vero. Dav. Jam fcio: 

Amare coepit. Ges. Scin quam ? quo evadat , vide: 
Poftridie ad anum re&a pergit: obfecrat., 

Ut fibi ejus faciat copiam . illa enim fe negat: 

Neque eum aequom ait facere: illam civem effe atticam , 
Bonam , bonis prognatam : fi uxorem velit , 


Lege id licere facere ': fin aliter , negat. 


Nofter , quid ageret “, nefcire : & illam ducere 
Cupiebat , & metuebat abfentem patrem . 
Dav. Non , fi rediiffet, ei pater veniam daret? 
Ger. Ille indotatam virginem atque ignobilem 
Daret illi? nunquam faceret. Dav. Quid fit denique ? 
Get. Quid fiat? eft parafitus quidam Phormio , 
Homo confidens: qui illum dii omnes perduint . 
Dav. Quid is fecit? Ger. Hoc confilium , quod dicam dedit. 
Lex eft, ut orbe , qui fint genere proxumi , 
lis nubant: & illos ducere eadem haec lex jubet. 


Ego te cognatum dicam, & tibi fcribam dicam : 


Pater- 
VARIANTES LECTIONES 


4 quid faceret. 


1 facere Deeff ip Codice, 


Veflita malamente: alla per fine > Il noffro non fapeva y che ff fare: 
Se in c/fa il fior della beltà non era , Defiderava portarfela feco » 
Avrian tai cofe ogni bellezza efünta . E del padre lontano avea timore è 
Fedria P amante della Suonatrice Dav. OP, che il padre , guando egli ritornaffe » 
Diff: Ella è molto bella: ma quel noftro.. è Non gli perdonarebbe un cotal fallo? 
Dav. Gid lo fo: fe ute accefe . Get. E di the modo! Get. Quegli priva di dote una fanciulla > 
E vedi or dove e’ vanne a riufcire. E fenza nobiltà darebbe a lui? 
Il giorno dopo fe ne và diritto Giammai non lo farebbe. Dav. Finalmente 
A quella vecchierella , e la ftongiura Che ff fa egli? Get. Lo vuoî zu fapere? 
Di fargli copia della giovanetta è Euvi un tal Parafito nominato 
Giò gli miega effa y e dice iniguamente Formione temerario; che in ruina 
Operar lui, che I onefta fanciulla Mandin tutti glì Dei. Dav. E che fece egli? 


Cittadina è di Atene , e è fuoi Parenti Get. Gl; di? quefto confeglio , che dirotti. 
Sono pur gente buona. S'egli poi La legge vuol, che P orfane fanciulle 
La vuol per moglie y che egli fe la prenda Maritinfi à più profimi, e la flefa 


Nel modo, che permettono le leggi y 
Quando che no, di nuovo gliela nega. 


Cofiringe quellia prender lor per mogli. 
Jo dirò dunque che le fei parente , 


DOMO AR OGMGGL WS. 


Paternum amicum me adfimulabo virginis : 


IOI 


Ad judices veniemus : qui fuerit pater , 

Quae mater, qui cognata tibi fit ^; omnia haec 
Confingam : quod erit mihi bonum atque commodum, 
Cum tu horum nihil refelles , vincam fcilicet . 

Pater aderit: mihi paratae lites : quid mea? 

llla quidem noftra erit. Dav. Jocularem audaciàm . 

Get. Perfuafum eft homini ': fa&um eft: ventum eft: vincimur : 
Duxit. Dav. Quid narras? Ger. Hoc , quod audis. Dav. O Geta, 
Quid te futurum eft? Ger. Nefcio hercle. unum hoc fcio: 

Quod fors feret, feremus aequo animo. Dav. Places" : 
Hem iftuc viri eft officium. Ger. In me omnis fpes mihi eft. 

Dav. Laudo . Ger. Ad precatorem adeam credo , qui mihi, 

Sic oret: nunc amitte quaefo hunc: caeterum 
Pofthac fi quidquam , nihil precor. tantummodo 
Non addat; ubi ego hinc abiero , vel occidito . 

Dav. Quid paedagogus ille qui Cithariftriam ? 

Quid rei? gerit © ? Ger. Sic , tenuiter. Dav. Non multum habet, 
Quod det fortaffe . Get. Imo nihil, nifi fpem meram . 
Dav. Pater ejus rediit ; annon? Ger. Nondum. Dav. Quid? fenem x 


Quoad 


W.AUR IUAN T ES ENEIGT TIO NES 


a qui cognati tibi fint , 


1 Perfuafit homini , & 


E ti farò citare: e di fao padre 
Simulerommi amico: andremo infieme 
A’ Giudici. Tuo padre chi fia fiato, 
E chi tua madre: come a te congiunta 
Sia di fangue coflei, farà mia cura 
D'affüi ben colorir tai cofe tutte , 
Per quanto I util mio, e "1 mio vantaggio 
Comporterà . Tu nulla a queffe cofe 
Opponendo , favai fenza alcun dubbio 
Da me vinto în giudizio: Il padre zuo 
Ritornerà y farammi litigare : 
Ma quello, che uz importa? Certamente 
Sarà noftra colei. Dav. Ob vedi audacia 
Proprio da ftena . Get. E° reffa perfuafos 
Si efezuifee s fi va; rimanghiam vinti s 
Se la prefe. Dav. Che narri? Get. Ciò che afcolti. 
Dav. OP Gera , e che di ze mai farà egli ? 
Get. Io zou lo fo» per dio: ma fo ben queffa , 


b Placet. Iy utroque Codice, e 
Non addit. 3 


geret à 
Quid rei erit? 


Che comungue anderà cotal faccenda, 
Sopporterolla im pace. Dav. Emmi ciò grato. 
Cappita quello egli è operar da uomo. 
Get.Ogzi /peranza mia è im me vipofla. 
Dav. Tj lodo. Get. Adeffo andronne a gualcheduno > 
Che pregando abbonifca il mia padrone , 
Col dirgli; lafcia andar per quefa volta , 
Impunito coflui, ma fe di nuovo 
Torna a mancar, non fia che più ti preghi: 
Purchè egli a forte maì non v aggiungefe, 
Partito che io farò, dagli, fe vuoi 
D'un maglio in fu la zefla . 
Dav.E guel Pedante, che la Suonatrite è.» 
Come fe la pafft egli? Get. Eb debolmente. 
Dav. Forfe ha poco che dare. Get. Anziche nulla 
In fuori che una femplice [perauza . 
Dav. Tornò fuo padre , o no? Get. No per ancora. 
Dav.E voi quando afpettate il woflro vecchio? 
Get, Nai- 


p. PE WE ABONN Iq HW 
Quoad expe&atis voftrum ? Ger. Non certum fcio : * 
Sed epiftolam ab eo allatam effe audivi modo, & 
Ad portitores effe delatam " : hanc petam. 


Dav. Numquid , Geta, aliud me vis? Cer. Ut bene fit tibi. 
Puer heus. nemon' huc prodit? cape, da hoc Dorcio. 
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VARIANTES LECTIONES 


1 effe latam. 


Get. Nulla @ abbiam di certo. Udito ho dire Da me vuoi altro? Get. Che ti vadan bene 
Poco tempo è, che una lettera fua Le cofe tue. Old ragazzo. Alcumo 
Qua fia giunta, e fia in man de’ Gabbellieri Non comparifce? orsi piglia ta quefto, 
Del Porto; androlla a prender . Dav. Geta mios E dallo a Dorcio. 


Dew, Mifro feudo 


Ant, Adeon! 


POHOGO- IR MU O. 


Tor Phor. 


ANTIPIHO 
ADULBSGENS 
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Pig IV. 
ty, 


PHAEDRIA 
TE. 


CART. Scena 


5 È P NUS : 
Ant Deon' tem rediifle, ut, qui mihi confultum effe optume velit, 
Phaedria , patrem extimefcam, ' ubi in mentem ejus adventi * venit ? 


Quod ni fuiffem incogitans , 


ita eum expe&arem “, ut par fuit. 


Ph. Quid iftuc eft? Ans. Rogitas? qui tam audacis facinoris mihi confcius 
Sis? quod utinam ne Phormioni id fuadere in mentem incidiffet , 
Neu me cupidum eo impuliffet, quod mihi principium eft mali. 
Non potitus effem : fuiffet tum mihi illos aegre aliquot dies : 
At non quotidiana cura haec angeret animum . P^. Audio. 
Ant. Dum expe&o , quam mox veniat, qui adimat hanc mihi confuetudinem . 


VARIANTES 


e ita expe&arem , 


x ut extimefcam. 


Antifone , e Fedria. 
Ant. Dunque farà vero, 
Che la cofa fia giunta a gueffo fegno, 
Che di mio padre , che mi vuol sè bene , 
Io tema, qualor penfo al fuo ritorno? 
Che fe io non foff fiato sè balordo, 
Ora P afpetterez tutto allegrezza , 
Conforme è di dowere. Fed. Ob che ci è 
egli? 
Ant. Me ne domandi s quando che ti è nota 


Pb. Altis 


LECTIONES 


2 adventus. 


I? opra mia temeraria? la qual mai 

Formion non mi aveffe perfuafa, 

Ne vi aveffe penfato; onde mi fpinfe 

Già bramofo di loro a quefte nozze, 

Che mi fono principio d' ogni male. 

Non fora fate mia: per qualche giorno 

N° avrei fentito affanno, ma non fempre, 

Come or, mi affisgerebbe um afpra cura. 

Fed. Iztendo. Ant. Mentre afpetto d'ora in ora 

Chi wr impedifca il converfar con lei... 
Fed. Gli 


—T : PIPPI EI 2 
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Ph. Alis quia defit quod amant, aegre eft: tibi quia fupereft , dolet. 
Amore abundas Antipho. 

» Nam tua quidem hercle certe vita haec expetenda optandaque eft: 
Tta me dii bene ament; ut mihi liceat tam diu, quod amo, frui: 
Jam depecifci morte cupio: tu conjicito caetera , 

Quid ego ex hac inopia nunc capiam , & quid tu ex iftac copia : 
Ut ne addam , quod fine fumptu ingenuam, liberalem na&us es: 


M 
ESTE RIE ENTE 


Quod habes ita, ut voluifti, uxorem fine mala fama . Palam 
Beatus; ni unum defit, animus qui modefte iftaec ferat. 
Quod fi tibi res fit cum eo lenone , quocum mihi eft, tum fentias. 
Tta plerique ingenio fumus omnes; noftri nofmet poenitet . 

Ant. At tu mihi contra nunc videre fortunatus Phaedria , 
Cui de integro eft poteftas etiam confulendi , quid velis : 
Retinere, amare, amittere: ego in eum incidi infelix locum ; 
Ut neque mihi ejus fit amittendi , nec retinendi copia. 
Sed hoc quid eft'? videon' ego advenire huc currentem Getam? 


Is ipfus eft: hei, timeo mifer, quam nunc mihi hic rem nunciet. 


VARIANTES 


x 


Fed. GE altri, perchè lor manca la maniera 
Di goder delP amata , fi tapinano; 
E tu, perchè ne hat troppa. Veramente 
Tu de doni d’ amor fei ricco în fondo, 
E cotefta tua vita fenza fallo 
E da bramarf. Così dagli Det 
Sia ben voluto, come altro mom cerco s 
Che di goder colei, che mi è sì a cuore, 
Per quanto tempo, quanto tu : godi 
La moglie tua: e poi pofa io morire, 
E fin d’ora mì accordo colla morte . 
Or P altre cofe zu da ciò comprendi; 
E quanto duolo dall’ inopia mia 
Io ne ricavi, e tu quanto piacere 
Dalla tua copia: Senza che io foggiunga , 
Che non (pendendo mulla , hai fatto acquifto 
D'ana Vergine oucfla , e bella molto , 
E che bai una moglie y conforme wolefli , 


LECTIO NE:S 


Sed quid eft? 


Non tocca punto nella buona fuma: 

Beato in fuma appreffo di ciaftuno 

Sarefti, fe tu aveff. quefto folo, 

Cioè fe ti fapeff moderare 

Nello fiato, în cui feb: che fe per forte 

Tu l'aveff da far con quel mezzano, 

Con cui l ho da far i05 allora allora 

Te n avvedrefti. Ma fam tatti a un modo; 
Ci penciam di noi [leff. Aut. Io pel contrario 
Te, Fedria mio, fimo felice al fommo, 
Che puoi far ciò che vuoi, o rieneria , 

O amarla, o abbandonarla s Là dove io 
Sono ridotto a tal, che non mi è dato 
Poter di abbandonerla , o ritenerla - 

Ma che è mai quefto? parmi di vedere 
Geta , che quà fen corra: egli è ben dep. 
Mefchino me! chi fa, che e non mi arrechi 
Qualche triffa novella ? 


Ph. Nal- 
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GAct.1. eFcena IV. 


Get. Ullus es Geta , nifi jam aliquod tibi confilium celere repperis: 
‘ Ita fubito nunc imparatum tanta te impendent mala: 
Quae neque uti devitem fcio, neque quo modo me inde extraham: 
Nam non poteft celari noftra diutius jam audacia : 
Quae fi non aftu providentur , me aut herum peffüm dabunt. 
Ant. Quidnam ille commotus venit? Ger. Tum, temporis pun&um mihi 
Ad hanc rem eft: herus adeft. Ant. Quid iftuc * eft mali? 
Get. Quod cum audierit, quod ejus remedium inveniam iracundiae ? 
Loquarne? incendam . taceam ? inftigem. purgem me? laterem lavem . 


Eheu 
VA-RIANTES LECTIONES 
1 illd, 
Geta , Antifone, e Fedria. : O me vovineranno , o il mio padroue. 
Get. Esa, tu fel perduto y fe non trovi Ant. Perchè così turbato egli feu viene? 
Con preffezza per te qualche rifugio : Get. Inoltre per far queffo un fol momento 

Cos? fubito tante traverffe i Ci è di tempo: il padrone è ritornato. 

Non È afpettando tu, ti fanno fopra , Ant.Che ma] ci è ? Get. Che informato d' ogni 

Le quali ne fo già come fuggire, cofa 

Ne da lor come pofa disbrigarmi s Quando egli fia, qual troverò rimedio 

Che celar non ff può per lungo tempo AI? ira fun? Se parlo, più P accendo; 

La così temeraria opera nofira: ^ Se taccio, più P infiigo: e fe mi voglio 

E fe io non ci provvedo con aftuzia , Difender , laverò la tefla al? afino è 


Tom. II. [9] O me 
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E GR E Y RO 


Eheu me miferum ! cum mihi paveo, tum Antipho me excruciat animi : 


Ejus me miferet: ei nunc timeo: is nunc me retinet : nam abfque co 
Effet, rete ego mihi vidiffem ; & fenis effem ultus iracundiam : 
Aliquid convafaffem , atque hinc me coniicerem protinus in pedes. 

Ani. Quam hic fugam , aut furtum, parat? 

Get. Sed ubi Antiphonem reperiam ? aut qua quaerere infiftam via? 

Ph. Te nominat. Ant. Nefcio quod magnum hoc nuncio expe&o malum. 


TOR NI eiut iste festa: 


Get. Domum ire pergam : ibi plurimum eft. Pb. Revocemus hominem. Ant. Sta 


illico. Ger. Hem! 


.. Satis pro imperio quifquis es. An. Geta. Ger. Ipfe eft, quem volui obviam. 
Ant. Cedo, quid portas, obfecro? atque id, fi potes, verbo expedi. 
Get. Faciam . Ant. Eloquere . Ge. Modo apud portum . Anz. Meumne? Ger. Intelle- 


xti. Zu. Occidi. Pb. Hem! 


Ant. Quid agam ? Ph. Quid ais? Ger. Huiu' patrem vidiffe me, patruum tuum. 

Ant. Nam quod ego huic nunc fubito exitio remedium inveniam mifer? 
Quod fi eo meae fortunae redeunt, Phanium , abs te ut diftrahar , 
Nulla eft mihi vita expetenda. Ge; Ergo iftaec quum ita fint, Antipho, 
Tanto magi te advigilare aequom eft: Fortis fortuna adjuvat . 

Ant. Non fum apud me. Ger. Atqui opus eft nunc, cum maxume, ut fis, Antipho: 


VARIANTES 


* 
LEGTIONES. 


Nam 


' 1 Ph. Sanus es. 


O me tapino al fommo! 
E per me temo, © fono tormentato 
Per Antifone : bo gran pietà di lui, 
E per lui or pavento : ed effo folo 
E'guegli, che or mi tiene: che fo io foff 
Senza di lui, già trovercimi in falvo , 
E vendicata avrei lira del vecchio 
Col fare il mio fagotto, e marciar via. 
Ant. Che fuga , e furto medita coftui? 
Get. Ma dove mai ritroverò Antifone? 
Ovvero per qual via ricercherollo ? 
Fed. Egli nomina te. Ant. Nor ti fo dire, 
Che gram male afpetti io dalla fua bocca. 
Fed. Ap fei forfe impazzito? Get. Andronne a cafa 
Che ivi flu per lo pid. Fed. O via chiamiamolo. 
Ant. Fermati in quefto punto. Get. Obe  cbi ff fia, 
Con troppo imperio egli comanda. Ant. Geta . 
Get. Ob egli è gue’, che io volea . Ant. Dimmi, ten 
prego» 
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Che cofa porti? e quefta, fe tu puoi, 
Dilla a un fiato. Get. Io lo farò. Aut. Favella . 

Get Adeffo al Porto... Ant. Ah forfe d mio. «+ 

Get. Quel deffo. 

Ant.Soz morto «Fed. E che ci è egli? Ant. Che 

' favaff ? 

Fed. Che dici? Get. Che vifto ho il padre di quefti y 
E zio tuo. Ant. Qual fubito rimedio 
Troverò, me infelice ya tanto male? 

Che fe mai per la mia crudel fortuna 

Sarò fvelto da te , dolce mia Faria , 

Verum defio non avrò più di vita. 
Get. Però feudo così le cofe tue » 

Come fono, Antifone, a te conviene 

Quel più fiar deftos La fortuna ajuta 

I forti. Ant. Io non fo più, dove mi fia. 
Get. Ma adefü è il tempo > e più d' ogni altro 

mai 4 
Che ta lo fappia , e che Antifon ti moftriz 
Che 


PUHUVOURUMCIITO. T 


Nam fi fenferit te timidum pater effe , arbitrabitur 
Commeruiffe culpam . P^. Hoc verum eft. 4; Non poffum immutarier . 

Get. Quid fi aliquid. gravius tibi nunc faciundum foret * ? 

Ant. Cum hoc non poffum, illud minu'poffem. Ges. Hoc nihil eft: Phaedria , ilicet 
Quid conterimus operam fruftra" , quin abeo ' è Ph. Et. quidem ego. Ant. Obfecro, 
Quid fi adfimulo ^, fatin' eft? Ger. Garris. Ant. Voltum contemplamini ; hem: 
Satine fic eft? Ger. Non. Ant. Quid fi fica Ger. Propemodum. Ans. Quid fic? 

Get. Sat eft: 
Hem iftuc ferva: & verbum verbo, par pari ut refpondeas , 
Ne fuis te iratus faevidi&is© protelet. Ans. Scio. 


Gei. Vi coactum te effe invitum , lege , judicio : tenes? 
Sed quis hic eft fenex , quem video in ultima platea? Ant. Ipfus eft : 
Non poflum adeffe. Ge; Ah, quid agis? quo abis Antipho? mane , 
Mane inquam . Ant. Egomet me novi, & peccatum meum : 
Vobis commendo Phanium , & vitam meam. 

Ph. Geta, quid nunc fiet? Ger. Tu jam lites audies : 
Ego ple&ar pendens, nifi quid me fefellerit . 


Sed quod modo ? hic nos Antiphonem monuimus , 


Id. nofmet ipfos facere oportet, Phaedria . 
Pb, Au- 


VARIANTES LECTIONES 


a Quid faceres , fi aliud gravius tibi nunc faciundum foret ? Concordant Codices . b Quid hic conterimus operam 
fruftra? quin abeo ? c Saevidicis di&is ig utroque Codice. 


1 quin abeo? 2 Quid fi adfimulabo , fatin eft? 3 Sed quomodo. 


Che fe tuo padre accorgera/f punto 
Della tua timidezza, fenza dubbio 
Da lei farà argomento del tuo fallo . 


Serba cotefto vifo y e metti ftudio 
Nel pefar bene tutte le parole : 
Onde ne? detti tuoi , nelle rifpofte 


Fed. Quefto egli è vero. Ant. Nom poffo mutare 
La mia natura. Get. Ob che farebbe mai , 
Se doveff oprar cofa ancor più grave? 

Ant. Se guefta non poffo io, men potrei quella. 

Get. Quefto, e nulla è turto uno: ella è finita, 
Perchè gettiam nofira fatica im vano? 
E perchè non mi parto? Fed. Teco pure 
Vo venire ancor io. Ant. Non vi partite. 
Farò, come volete  iudufirierammi 


Tu non © imbrogli, e col parlare acerbo 
L'irato vecchio non ti metta: in fuga. 


Ant. Lo /o. Get. Che fol per forza, nol volendo, 


La fentenza del Giudice , la legge 

Ti obbligó: mi capifei? Ma chi fia 

Quefto vecchio , che io veggio ld nel fondo 
Della piazza! Ant. E' 2270 padre; io più non poo 
Qui fermarmi. Get. Ab che fait dove ten vai? 
Qui rimani, Antifon, riman, ti dico. 


Get. Eb via che zu burli. Ant. Attentamente 


Fingere : Così bafta ? Ant.Me conofco, ed infieme il fallo mio: 
Vi raccomando Fania, e me con lei. 
Fed.Or che faremo, Gera? Get. A ze è rimbrotti 


Feriranno V orecchie ; e fe non erro, 


Contemplate il mio volto: dite um poco, 
Così non bafia ? Get. Noe . Ant. Obs ig quefía 


forma? 
Get. Adeffo tì ci accofti . Ant. Così forfe? 
Get. Così va bene. Or via, 
Tom. IL 


A me non mancheran ceppi, e nerbate . 
Or tutto ciò, che poco fa. infegnammo 
Di fare ad Antifon, conviene a noi, 
O 2 Fedria 
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Ph. Aufer mihi, oportet: quin tu, quid: faciam , impera + 
Ger. Meminiftin' olim ut fuerit. veftra oratio 
In re incipiunda ad defendendam noxiam ? 
Juftam illam cauffam , facilem , vincibilem , optumam . 
Pb. Memini. Ger. Hem, nunc ipfa ea eft opus, aut, fi quid poteft , 
Meliore & callidiore. Pb. Fiet fedulo. 
Get. Nunc prior adito tu: ego in infidiis hic ero 
* Succenturiatus , fiquid deficies . Ph. Age. 


) 

Fedria , di fare. Fed. Lafcia quel Conviene, Medefima or v è d'uopos e fe tu puoi) 

E dimmi a dirittura, che far deggio. Ufane altra migliore, e più furbefta . 
Get. Ti ricordi di quello, che Je diffe Fed. Farollo con iftudio. Get. Or ta primiero 

Ad Antifon nella prima orditura L’ abborda; io qui ftarommene in agguato 

Della difefa dell’error comme? Per fapplimento , in cafo che zu manchi 

Come era giufta, facile, e vincibile, In qualche cofa . Fed. Or fu dungue alle 

Orrima? Fed. Ne ho memoria. Get. Ob via , MANI è 

di quefta 

* Phrafim hanc a militia defumtam facile percipiet quif- fuiffe oportet , qui fcilicet debilium , fauciorum , aut demortuo- 
quis animadverterit , exercitum ab ipfis Urbis Romae primor- rum locum occupantes , Legionum , centuriaeque numerum com- 
diis in Centurias fuiffe diftributum , quae in Legiones divideban- plerent. Du@a itaque a militia comparatione Phaedriam monet 
tur, Legiones autem in ordines. Centuriati itaque milites ii di- Geta, prior ipfe Demiphonem aggrediatur in Antiphonis defen- 
cebantur, qui centuriae erant adfcripti 5 fuccenturiati , qui ut fionem * & quum eum patrui praefentiam , iramque fuflinere mi. 
Donatus ait, explendae Centuriae gratia [ubiiciunt fe ad fup- nime poffe putet, fe ex infidiis fubingreffurum adpromittit , il 


plewentum ordigum . Quare & adícriptitios , feu adfcriptivos eos liufque defe&ium fuppleturum. 


Dem. Ita 


uti — NIENTE 
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4 . j Fig VI, 


DEMIPHO PHAEDRIA 


AN) ! &ETA 
I5 


SENEX 


SERUUS 


Dem. Tane tandem uxorem duxit Antipho injuffu meo? 
Nec meum imperium: ac mitto imperium ': non fimultatem meam 
Revereri faltem è non pudere? o facinus audax , o Geta 

Monitor. Gez. Vix tandem. Dem. Quid mihi dicent? aut quam cauffam reperient? 
Demiror. Ger. Atqui repperi jam: aliud cura. Dem. An hoc dicent “ mihi; 
Invitus feci: lex coegit? audio, & fateor . Ger. Placet. 

Dem. Verum fcientem tacitum cauffam tradere adverfariis , 
Etiamne id lex coegit? PP. lllud durum . Ger. Ego expediam : fine. 


Dem. Incer- 
ü VARIANTES LECTIONES 


a dicet. 


1 age, mitto imperium . 


Demifo, Geta, e Fedria. Get. Ed. io I' ho già trovata: cerca d' altro. 
Dem. 0:2 dungue Antifone ha prefo moglie Dem. For/t quefto, diranmi , contro voglia 
Contro del mio volere , e a mio difpetto? Lo feci, e fui forzato dalla legge? 
Ne il mio comando, ... ma lafcio il comando; L’ammetto, e mi par cofa verifimile . 
Non temo lira mia, o w ebbe almeno Get. Dice bene. Dem. Ma che un uomo informate 
Roffore alcuno? o temeraria imprefa, Dell? afar. fenza aprir punto la bocca , 
O Gera autore! Get. Affè che 1o lo crede? E fenza far contrafto all avverfario , 
Di me fcordato affatto , Perda la lite, noi dovrem pur dire, 
Ma glie n° è fovvenato in fu la fine è Che in ciò la legge gli abbia fatto forza? 
Dem. Ora coffor che cofa mi diranno? Fed.04 guefto è un offo duro. 
Qual addurranno fcufa? io non la trovo. Get. Lafcia a me far; darò ripiego a tutto. 


Dem. Nor 


B 
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Dem.Incertum eft, quid agam , quia praeter fpem, atque incredibile hoc mihi obtigit. 
Ita fum iratus^, animum ut nequeam ad cogitandum inftituere . 
Quamobrem omnes , quum fecundae res funt maxume, tum maxume 
Meditari fecum oportet, quo pacto advorfam aerumnam ferant: 
Pericla , damna , exilia peregre rediens femper cogitet ' , 
Aut filii peccatum , aut uxoris mortem, aut morbum. filiae : 
Communia effe haec , fieri poffe: ut ne quid animo fit novum : 
Quidquid praeter fpem eveniat, omne id deputare effe in lucro. 

Ge. O Phaedria, incredibile eft , quanto herum anteeo fapientia . 
Meditata mihi funt omnia mea incommoda : herus fi redierit , 
Molendum * ufque in piftrino" :: vapulandum : habendae compedes : 
Opus ruri faciundum . horum nil quidquam accidet animo novum: 
Quidquid praeter fpem eveniet, omne id deputabo effe in lucro. 
Sed quid hominem ceffas adire, & blande in principio alloqui ? 

Dem. Mei fratris video filium ire mihi obviam * . 

Pb. Mi patrue falve . Dem. Salve: fed ubi eft. Antipho? 

Pb. Salvom venire. Dem. Credo: hoc refponde mihi. 

Ph. Valet: hic eft. Sed fatin' omnia ex fententia ? 


Dem. Vellem 
VARIANTES LECTIONES 
a Quae [fequuntur ufque ad Pericla defiderantur Scriptoris , uec dubium , ofcitantia , P Molendum effe in piftrino. 
c Dem. Phaedriam mei fratris video filium mihi ire obviam. Concordane Codices » 
x cogites. 2 Molendum mihi effe. 

Dem. Noz /o im quefto, qual via debbo tenere : Quanto in prudenza avanzo il mio padrone : 
Effendomi avvenuta una tal cofa Già prefeuti a me fon tutti è miei guai, 
Fuor d’ ogni fihma , e fuor d'ogni credenza. Tornato che farà il padrone a cafa; 

E sì Vira mi offufca or P intelletto, Io già mi veggio dentro d' un mulino; 

Che ne pur trovo il modo da penfare ; Odo già il fifthio delle mie nerbate ; 

Ond° è che ognuno , allorchè le fue cofe Già mi vesgio fra ceppi, e già mi pare 

Vanno felici al fommo, al fommo allora Di ffar nel campo colla zappa în mano: 

E debbe meditar tra fe medefimo E fe di tanti mali 

Il modo da foffrir la rea fortuna. Qualcun mom avverrammi , 

Colui, che da lomtam ritorna a. cafa Me lo porrò a guadagno. Ma che tardi 

Sempre penft a pericoli , a difgrazie D' andare in verfo lui, e mom principi 

Od «a qualche delitto del figliuolo , Dolcemente a parlargli? Dem, Io veggio îl 

Od alla morte della fua mogliera, figlio 

Od alla figlia, che f£ giaccia inferma y Del mio fratello, che mi viene incontro . 

Cofe comuni a tutti, e che pur troppo Fed. TZ /aluto, mio zio. Dem. Ed io te pure: 

Ponno accadere: e fe di tanti mali Ma Antifone dove è? Fed. Che fi tornato 

Quolcun non avverranne , Con falute... Dem. Lo credo. Ma vifpoudimi 

Se lo ponga a guadagno. A quefto. Fed. Egli fla bene, e qui f£ trova. 
Get.O Fedria, egli non è punto credibile, Le cofe vam pur tutte a tuo piacere ? 


Dem. Cerza- 
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Dem. Vellem. quidem, P5. Quid iftuc '? Dem. Rogitas, Phaedria ? 
Bonas me abfente hic confeciftis nuptias . 
Ph. Eho, an id fuccenfes nunc illi? Ger. Artificem probum . 
Dem. Egone illi non fuccenfeam ? ipfum. geftio 
Dari mi in confpe&um , nunc fua culpa ut fciat , 
Lenem patrem illum fa&um me effe acerrimum. 
Pb. Atqui nil fecit, patrue , quod fuccenfeas . 


Dem. Ecce autem fimilia omnia : omnes congruunt : 
Unum cognoris, omnes noris. P. Haud ita eft. 
Dem. Hic in noxa ^ eft; ille ad defendundam cauffam adeft, 
Cum ille eft", hic praefto eft: tradunt operas mutuas. 


Get. Probe eorum fa&a imprudens depinxit fenex . 
Dem. Nam ni haec ita effent, cum illo haud ftares, Phaedria . 
Ph. Si eft, patrue, culpam ut Antipho in fe admiferit , 

Ex qua re minus rei foret , aut famae temperans ; 

Non cauffam dico ; quin, quod meritus fit, ferat: 

Sed fi quis forte malitia fretus fua, 

Infidias noftrae fecit adolefcentiae , 

Ac vicit ; noftran' culpa ea eft, an judicum , 

Qui faepe propter invidiam adimunt diviti , 

Aut propter mifericordiam addunt pauperi ? 


Get. NI 


VARIANTES LECTIONES 


e noxia. b abeft. 


t Quid iftuc eft 2 


Fanno a favff fervizio. Get. Ob come al vivo 
Nulla fapendo , egli ha dipinto il vecchio 
I cofumi di entrambo! Dem. Che per cerco, 
Se le cofe non foffero in zal guifa, 
Fedria, tu non terrefti le fue parti. 

Fed. se foffe vero, che Antifone aveffe 


Dem. Cerzamente il vorrei. Fed. Ob perchè queffo è 
Dem. Me lo domandi Fedria? me lontano 
Avete fatto qui di belle nozze. 
Fed. 0% per queflo con effo tu ti adiri? 
Get. Che buon macfro Dem. Io non dovrò fdegnarmi 
Con eff lui? mi pare ogni ora mille, 


Che e’ mi capiti avanti, acciocchó veggia 
Me di quel padre fao piacevol tanto 
Fatto per colpa fua duro all’ effremo . 
Fed.Me zulla &' fo sio zio, onde ti adiri. 
Dem. Ecco come combina infieme il tutto : 
Sono d' accordo tra di loro : 
Se um ne conofci > gli conofci rutti. 
Fed. Nor è così. Dem. Queffi egli è im colpa, es 
quegli í 
Sza pronto per difenderlo: dove uno 
Si trova, è altro pure: tra di loro 


. 


Errato, e che per via di un tal errore 

Aveffe egli intaccaro e robba, e fama; 

Lafcereî , che ©’ foffriffe quel gaftigo , 

CP egli f£ meritaffe : ma fe alcuno 

Bene appoggiato nella fua malizia 

Pofe infidie alla noftra etade inferma, 

E reftò vincitore ; avrà da dirff 

Una tal colpa nofira , o pur di quelli , 

Che fedendo în giudizio [poffe volte 

O fanno furto per invidia al ricco, 

O fanno dono per piezade al povero? 
Get. Se 
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Get. Ni noffem cauffam , crederem. vera hunc loqui. 
Dem. An quifquam judex eft, qui poffit nofcere 
Tua jufta, ubi tute verbum non refpondeas , 
Ita ut ille fecit? Ph. Fun&us adolefcentuli eft 
Officium liberalis. Poftquam ad. judices 
Ventum eít, non potuit cogitata proloqui : 
Ita eum tum timidum ibi' obftupefecit pudor. 
Get. Laudo hunc: fed ceffo adire quamprimum fenem ? 
Here, falve: falvom te adveniffe gaudeo. Dem. Oh 
Bone cuftos, falve , columen vero familiae , 
Cui commendavi filium hinc abiens meum . 
Ger. Jam dudum te omnes nos accufare audio , 
Immerito , & me 'horunc' omnium immeritiffimo . 
Nam quid me in hac re facere voluifti tibi ? 
Servom hominem cauffam orare leges non finunt : 
Neque teftimonii di&io eft. Dem. Mitto omnia: addo 
Tftuc: imprudens timuit adolefcens: fino: 
Tu fervus: verum fi cognata eft maxume , 
Non fuit neceffe habere, fed id , quod lex jubet , 
Dotem daretis: quaereret alium. virum . 
Qua ratione inopem potius ducebat domum ? 
Get. Non ratio , verum argentum deerat. Dem. Sumeret 
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Alicun- 
VARIANTES LECTIONES 


1 ibi. Deeff im Codice . 


Get, Se Jovgon fapeff , come va la cofü , 
Crederei, che coftui diceffe îl vero. 

Dem. Ma v è Giudice alcun, che è tuoî diritti 
Conofcer poffa, quando zu fli zitto, 
Siccome flette quegli ? Fed. E° compì bene 
Alle parti d’ un nobile garzone , 

Perchè venuto avanti al tribunale , 
Quello non potè dir , che aveva în mente; 
Così reflà per la vergogna attonito. 

Get. Brava Avvocato! ma perchè non vado 
Ad abbordare i1 vecchio? o Padron mio, 
Io ti faluto, e fento gran piacere 
Di vederti tornato così beue. 

Dem. Buon giorno , o uoflro bravo direttore, 

O fermo appoggio di tutta la cafa , 
A cui partendo confegnai il mio figlio! 

Get. Egli è del tempo, che odo dir , che tutti 


. Ne accu, e fempre a torto, 
E me pid a torto affa di qualunque altro 
Imperocchè che avrefti mai voluto, 
Che io ti fuceff in queffa cofa? @ Servi 
Negam le leggi il fare d' Avvocato, 
E ne pur effer poffon toflimani . 

Dem. To 2} accordo ogni cofa , anzi vi aggiungo 
Quello di più; fu prefo da temenza 
D^ inefperto ragazzo: te D ammetto; 
E tu fel fehiavo: ma in qualungue modo 
Ci foffe ella parenze, io non cò vedo 
Necefftà , perch egli la fpofafe x 
Potevate dotarla , come vuole 
La legge, ed effa prenderf un altro uomo; 
Onde non fo per qual ragion piuttoffo 
Se la menava a cafa fenza dote. 

Get. La ragion ci era , ma non già l'argento. 


Dem. Sez 
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Alicunde . Ge?. Alicunde ? nihil eft di&o facilius. 
Dem.Poftremo, fi nullo alio pa&o , foenore . 
Get. Hui , dixti pulchre : fiquidem quifquam crederet 
Te vivo. Dem. Non fic futurum eft, non poteft. 
Egone illam cum illo ut patiar nuptam unum diem? 
Nil fuave meritum eft. hominem commonftrarier 
Mihi iftum volo , aut, ubi habitet , demonftrarier . 
Get. Nempe Phormionem . Dem. lítum patronum mulieris . 
Get. Jam faxo hic aderit. Dem. Antipho ubi nunc eft? Pj. Foris. 
Dem. Abi Phaedria , eum require atque adduce huc. Ph. Eo 
Re&a via quidem illuc. Gcz. Nempe ad Pamphilam. Dem. At ego 
Divortor ^: inde ibo ad forum, atque aliquot mihi 
Amicos advocabo , ad hanc rem qui adfient , 
Ut ne imparatus fim, fi adveniat ' Phormio . 


VARIANTES LECTIONES 


2 divertar, 


1 cum adveniat . 


Dem..e7 dovea procacciar da qualche parte. Dem. Di coteffo Avvocato della donna . 
Get. Da qualche parte? ci vuol poco a dirlo. Get. Faró, che quanto prima egli a te venga. 
Dem.Izfi fe gli era tolto ogni altro modo, Dem. Azzifone ove adeffo ff ritrova? 
Pigliarlo a ufura. Get. Cappita Padrone, Fed.E' fuera . Dem. Vauge , Fedria, a ricer- 
L'bai detta pur con grazia! ed evvi alcuno, carlo, 
Che, vivo te, preftaffegli denaro? E gui lo mena. Fed. Adefó a dirittura 
Dem. No del certo , così mon ha da ire, Vado. Get. Cioè alla fue amica Panfila. 
Ne può: ne foffrirà, che um giorno falo Dem. 44/0 io me ne voglio andare a cafa 
Refti quella mogliera di quell’ altro: Per ivi falutar gli Dei Penati; 
Tanto più che ff è meco diportato Dipoi me n° andrò in piazza a ricercare 
Sì, che da me non merta alcun piacere . Di qualche amico, che mi porga ajuto 
Voglio veder gueffo uomo; e mi sy infegni In quefla cofa, perchè Formione 
La fua cafa . Get. Cioè di Formione . Se arriva, nom mi trovi (provveduto . 


Tom. II P Phor. Ttane 


p. TER 


II4 


Jew Poo». 


PITORMIO L 
PARASITUS 


ECCE CR 


Pbor. 


n. @Nce 


Tane * Patris, ais, confpe&um veritum hinc abiiffe? Ger. Admodum. 


Phor. Phanium relictam folam? Ger. Sic. Phor. Et iratum fenem ? 
Get. Oppido. Phor. Ad te fumma folum , Phormio, rerum redit : 


Tute hoc intrifti, tibi omne eft exedendum : accingere . 
Gei. Obfecro te. Pbor. Si rogitabit. Ger. In te fpes eft. Phor. Ecce re, 
Quid fi reddet? Ge. Tu impulifti. Phor. Sic opinor. Get. Subveni. 
Phor. Cedo fenem: jam inflru&a funt mihi in' corde confilia omnia . 


VARIANTES 


Get. Quid 


LECTIONES 


1 in Deef în Codice. 


Formione, e Geta. 
Unque d) tu, ch’ egli di qui partif 
Per timor della wifla di fuo padre ? 
Get. Senza alcun dubbio. For. E lafciò Fania fola? 
Get. Sicuramente. For. E il vecchio încollerito ? 
Get. Ed in che modo! For. Di cotante cofe 

Tutta fulle tue [palle , Formione , 

Ha da pofar la fama: quefla torta 


For. 


N O 


* Confideranda hic fedulo videntur, quae narrat Donatus 
in Commentario ad hanc fcenam ,, Adhuc narratur fabula des 
» Terentio , & Ambivio ebrio ( Ambivium Comoediae hujus a- 
&orem fuiffe, ipfa docet epigraphe ) qui a&urus hanc fabulam, 
» Ofcitans temulenter , atque aurem minimo infcalpens digitulo, 
» hos Terentio pronunciavit verfus: quibus auditis exclamave- 


Tu fol facefli , e tu P hai da mangiare: 
Ora dunque alle mani. 
Get. Ti /upplico... For. Se a forte chiederammi .. 
Get. Iz te fi fpera. For. Ecco a ciù la rifpofta. 
Ma s'e rifponderavvi -.. Get. Fummo fpinti 
A ciò fare da te. For. Così mi penfo. 
Get. Ajuraci. For. Or s2 via menami al vecchio: 
Già preparate ho tutte nella mente 


T AE 


» rit Poeta , fe talem, quum fcriberet, cogitaffe Parafitum : & 
» ex indignatione , quod eum faturum , potumque deprehende- 
» rat, delinitus ftatim fit. 

Ad haec autem perbelle animadvertit Daceria,, Cette tra- 
» dition eft remarquable en ce, qu? elle nous apprende , de quel- 
» le maniere ces AGeurs-là jouoient. 


fe 


PER 


MIO. i15 


Ger. QUA ages è Phor. Quid vis, nifi uti maneat Phanium + atque ex crimine hoc 
Antiphonem eripiam , atque in me omnem iram derivem fenis '? 
Ger. O vir fortis, atque amicus. verum hoc faepe , Phormio, 
Vereor, ne iftaec fortitudo in nervum erumpat denique . Phor. Ah, 
Non ita eft: fa&um eft periculum , jam pedum: vifa eft via. 
Quot me cenfes homines jam deverberaffe ufque ad necem, 
Hofpites? tum cives? quo magi' novi tanto faepius. 
Cedo dum, en unquam injuriarum audifti mi fcriptam dicam ? 
Get. Qui iftuc? Plor. Quia non rete accipitri tenditur, neque milvio, 
Qui male faciunt nobis : illis , qui nil faciunt , tenditur : 


Quia enim in illis fru&us eft, in illis opera luditur . 
Aliis aliunde eft periculum , unde aliquid abradi poteft : 
Mihi fciunt nihil effe. Dices, ducent damnatum domum, * 


VARIANTES 


Le macchine , e î configli . Get. E che vuoi 
fare? 
For. Quello, che brami tus cioè che refti 
Ad Antifone Fania, e che Antifone 
Sembri al padre innocente, e che in me turta 
Faccia /gorgar la collera del vecchio. 
Get. O bravo uomo , ed amico veramente 
Ma ho gran timor, che quefla tua bravura, 
Come fovente accade , non ti metta 
I ceppi @ piedi. For. Sta pur di buon cuore è 
Già mi è nota la via. Quanti ti credi , 
Che colle mie triffizie abbia io percofi s 
E poco meno che ridotti a morte , 
E cittadini, e foreflieri? AL certo 


N O 


* Secundum jus , ait Donatus; obaerati guum folvendo non 
effent , manu capiebantur , domumque a foeneratore ducebantur , 
& quidem Praetoris decreto; Creditor autem domum fuam du- 
&os fervilibus quibufcumque operibus fubiiciebat . Ex fancito XII. 
"Tabularum , quum liceret Creditori eos vincire nervo vel compe- 
de, quod faepiffime contingebat , /Vexi funt appellati . Eu fanci- 
tum: AERIS CONFESSIS , DEBITIQUE JURE JUDICATIS TRIGINTA DIES 
JUSTI SUNTO. POST DEINDE MANUS INJECTIO ESTO , IN JUS DUCI- 
TO , NI JUDICATUM FACIAT , AUT QUIS ENDO EM JURE VINDICET , 
SECUM DUCITO , VINCITO AUT NERVO AUT COMPEDE QUINDECIM PONDO 
NE MAJORE , AUT SI VOLET MINORE VINCITO; $1 VOLET SUO VIVITO 5 NI 
SUO VIVIT , QUI EM VINCTUM HABEBIT , LIBRAS FARRIS IN DIES DATO , 
SI VOLET PLUS DATO . Hunc autem fubinde morem C, Poetilio, L Pa- 
pyrio Mugillano Confulibus fuiffe fublatum, tradit Livius Lib.VIIT. 
cap. 28. Eo anno plebi romamae velut aliud imitium libertatis 
fottum eff , quod ligari mexi deficrint: mutatum autem jus ob 
unius foeneratoris fimul libidinem , fimul crudelitatem infignem . 


Tom. II. 


. Alere 


LECTIONES 


patris. 


Tanto meglio mi va, quanto più pecto s 

E pure quando mai fentifti dire 

Me querelato, o chiamato im giudizio? 
Get. E perchè quefla ? For. Perchè non ff rende 

La rete per pigliar Falco, o Smeriglio, 

Che ci fanno del mal: fi tende folo 

Per que, che non ci fan danno veruno. 

E d’ onde cià? perchè im quelli è guadagno» 

E in que ff butta il tempo, e la fatica. 

Il pericolo è fempre per coloro , 

Che hanno robba da perdere: io mi trovo 

Senza nulla ; perciò ffo ful ficuro. 

Ma qui mi dirai tu y ti condurranno 

I Creditori tuoî dannato a. cafa . 


Ah 
T AE 


L. Papyrius is fuit ; cuì quum fe C. Publilius ob aes alienum 
paternum mexum dedifets quac actas, formaque müfericordiam 5 
elicere. poterant , ad libidinem (y comtumeliam animum accende= 
Tunt. . pofquam a[pernabantur flagitium aures .. . nudari jubet , 
verberaque afferri . Quibus laceratus juvenis quum fe im pabli- 
cum proripuifet... ruptum co die ob impotentem injuriam unius 
ingens fidei vinculuni : ju[ique Confules ferre ad populum , zequis , 
mifi qui moxam ameruiffet, im compedibus , aut nervo teneretur. 
Pecuniae creditae bona debitoris non corpus obnoxium effet . Ita 
mexi folutis cautumque , in poferum ne nelterentur . Pari mo- 
do Athenis moderatum legem de nexis fuiffe Solonem , teftatur Dio- 
dorus Siculus Lib. I. qui cives ssiverfos ab aere aliego im cor- 
poris nexum credito , liberavit. Opinati nonnulli funt, zexos 
in fervilem incidiffe conditionem ; quod do@ifime , fummoque 
jure improbat Heinecius datig. Row. ad Inf. Lib, III. tit, 330. 
nullus fiquidem ingenuus libera in civitate trahi in fervitutem, 
ne fua quidem wolun&ate , poterat, 


P2 Quum 
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Aleie nolunt hominem edacem: & fapiunt mea fententia , 
Pro maleficio fi beneficium fummum nolunt reddere . 

Get. Non pote fati pro merito ab illo tibi referri gratia . 

Phor.Imo enim nemo fati! pro merito gratiam regi refert. 
Tene afymbolum venire, un&um , atque lautum a balneis, 
Otiofum ab animo, cum ille & cura & fumptu abfumitur , 
Dum tibi fit ^, quod placeat: ille ringitur, tu rideas : 
Prior bibas ; prior decumbas: coena dubia apponitur? 

Ger. Quid iftuc verbi eft? Phor. Ubi tu dubites, quid fumas potiffimum . 
Haec, quum rationem inéas, quam fint fuavia , & quam cara fint 5 
Ea qui praebet , non tu hunc habeas plane praefentem deum ? 

Get. Senex adeft: vide quid agas: prima coitio eft acerrima : 
Si eam fuftinueris , poftilla jam, ut lubet , ludas licet. 


VARIANTES 


a ft. 


LECTIONES 


1 mca quidem, 


Ah non vorranno un mangiator d' attorno s 

E a mio parer P intendon molto bene: 

Se non voglion pagar una mal opra 

Con un favore immenfo. Get. I1 mio Antifone 

Non ti ringrazierà mai, quanto meriti. 
For. 4z22 uoi altri mai non fiam baftanti 

A ringraziare è noftrì buon padroni 

E che, forfe ti par cofa da nulla 

Genare a uffo, e di odorofi unguenti 

Olezzar tutto , e ufcir fuora del bagno 

Frefto, e pulito, e ffar queto di mente, 

Quando eglino , acciocchè nulla tî manchi, 

Sou vofî da penfieri, e dalle fpefe è 

Egli f£ arrabbia , e ta contento vidis 


N O 


Quum itaque obaerati in Creditoris domum indu&i alimen- 
ta ab eo acciperent ; Phormio parafitafter quidem ait, fi judicis 
fententia in litis expenfas damnetur , domum a Demiphone , cui 


Tu bevi il primo, e primo a menfa fedi, 

Menfa piena di dubbj. Get. Ob che vuol dire 

Menfa piena di dubbj? For. Egli vuol dire, 

Che tu rimanga incerto da qual piatto 

Tu debba fpecialmente dar principio. 

Ora quando avrai tu penfaro bene 

Di che prezzo elle fon sè farte cofe > 

Ed il piacere, che da lor deriva, 

Dimmi chì : terrà, che um tal Signore 

Ta non adori in terra al par d'un dio? 
Get. I2 vecchio è qui prefente , fla im cervello ; 

I] primo attacco è certamente acerbo è 

Ma fe tu lo fofienî , dopo quello 

Tutto il reflante ridurraff a giuoco. 


T AE 


folvendo impar fit, minime fe du@umfore: Alere enim nolet homi- 
mem edacem , nec pro maleficio beneficium fummum reddere. 


Dem. En 
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Ten Phomn, Fig, VII. 


DEMIPHO GETA PHORMIO HEGIO GRATINVS CRITO 


Or At. Scena IL: 


Dem. N unquam cuiquam contumeliofius 
Audiftis fa&am injuriam , quam haec eft mihi ? 
Adefte quaefo . Ger. Iratus eft. Phor. Quin tu age”, ft. 
Jam ego hunc agitabo. proh deum immortalium ! 


Negat Phanium effe hanc fibi cognatam Demipho è 


Hanc Demipho negat effe cognatam ? Ger. Negat . 


Dem.lpfum effe opinor, de quo agebam : fequimini . 

Phor. Neque ejus patrem fe fcire, qui fuerit? Ger. Negat. 

Phor. Nec Stilphonem ipfum fcire qui fuerit? Ger. Negat. 

Pbor.Quia egens reli&a eft mifera , ignoratur parens, 
Neglegitur ipfa: vide, avaritia quid facit. 


| 
| 
| 


Ger. Si 
VARIANTES LECTIONES 

x hoc ages. | 

Demifo, Geta, e Formione » Get. Lo nega. Dem. Queffi a me fembra colui, 
Dem. Ite per avventura, udifie mai È Del qual vì ragionava: féguitatemi . j 
Fatta ad alcuno îngiuria sì villana, For. Ne /z chi il padre fuo ff fofe? J| 
Come cella è quefla mia? wi prego tutti Get. IZ nega. i 
A non abbandonarmi. Get. Avvampa d' ira. For. Ne lo ffefo. Stilfone è fa chi foffe? i 
For. Tac? tu, che or lo vo mettere a leva. Get. Lo nega. For. Perchè povera è rimafta 1 
Per gl” immortali dei nega Demifo , La mefchina, y ignora il padre fuo, | 

Che quefla Fauia a luì parente fia » Ed effa è difprezzata : oh vedi un poco 
Demifo nega, che gli ffa parente ? Quel che fa D avarizia! Get. Se tu accali 


I 
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Get, Si herum infimulabis avaritiae ^, male audies . 


Dem.O audaciam ! etiam me ultro accufatum advenit ? 
Phor.Nam jam adolefcenti nihil eft quod fuccenfeam , 

Si illum minus norat: quippe homo jam grandior, 

Pauper, cui opera vita erat ; ruri fere — 

Se continebat : ibi agrum de noftro patre 

Colendum habebat: faepe interea mihi fenex 

Narrabat, fe hunc neglegere cognatum fuum : 

At quem virum? quem ego viderim in vita optumum . 


Ger. Videas te , atque’ illum ut narras. Phor. Abi' in malam crucem ' : 


c 


Nam ni ita eum 


exiftumaffem , numquam tam graveis 


Ob hanc inimicitias caperem in voftram familiam , 


Quam is afpernatur nunc tam inliberaliter . 

Get. Pergin" hero abfenti male loqui, impuriffime ? 

Phor.Dignum autem hoc illo eft. Ger. Ain’ tandem carcer? Dem. Geta . 

Get. Bonorum extortor , legum contertor . Dem. Geta. 

Phor. Refponde . Get. Quis homo eft? ehem . Dem. lace. Ger Abfenti tibi 
Te indignas, feque dignas contumelias ; 
Nunquam: ceffavit dicere hodie, Dem. Ohe , define. 

Adolefcens , primum abs te hoc bona venia peto, 
Si tibi placere potis eft, mihi ut refpondeas : 


VARIANTES 


a malitiae. I» utroque Codice. 


1 Abi binc. 


Il padron mio d' avaro, andratti male. 
Dem. Che sfrontato! e di più vuolmi accafare? 
For. Contro Antifon mou ho cofa da dire, 

Se e’ non P ha conoftiuto: certamente 

Quegli era uomo già fatto , e poverello , 

Che ff nutriva colle fue fatiche , 

E fe ne flava per lo pid im campagna, 

Dove mio padre aveagli couceduto 

Un pezzo di terren lavorativo: 

Ed e' frattanto mi dicea fovente , 

Come è parenti fuoi non fean di lui 

Conto veruno. Ed ob, ' uomo c? egli eva! 

Neffauo vidi mai miglior di lui. 

Get. Or #4 con lui confronta, e vedi poi + 

Sec lo feb di te ff poffa dire . 

For. Che 2i /polpino i corvi. Credi.forfe, 

Che , fe ffimaro non ?' aveff io tale " 


b lin malam crucem. c 


Quem 


LECTIONES 


eum effe exiftumaffem . 


Mi fof inimicata per coflei 
52 gravemente la vofira famiglia, 
Che im moto sì villauo or e dilesgia? 
Get. E /egui ancor , furfante , a parlar male 
Del mio padrone dietro alle fue fpalle ? 
For. Se lo merita. Get. E ancora non ti cheti 
Uomo degno di carcere, e di ceppi? 
Dem. Geza . Get. De? beni altrui eforcitore , 
Contorcitore delle leggi . Dem. Gera. 
For. Ri/pondi. Get. Chi mi chiama ? ob 1... Dem. 
Nor parlare . 
Get, Te lontano, coflui mom ha ceffato 
In tutt oggi a ingiuriarti con parole 
Di te mou degne, e degne affai di lui. 
Dem. 0% via finiamla : a te domando ia prima, 
Quel giovane , e con pace , e quando fia 
Con zuo piacer y che a! detti mici rifponda: 
Chi 


1209 - C5 $ GR 


M I O. 119 


Quem amicum tuum ais fuiffe iftum , explana mihi , 
Et qui, cognatum me fibi effe , diceret . 
Phor. Proinde expifcare , quafi non noffes. Dem. Noffem? Plor. Ita . 
Dem.Ego me nego: tu, qui ais, redige ad memoriam. 
Phor.Eho , tu fobrinum tuum non noras? Dem. Enicas : 
Dic nomen. Phor. Nomen? maxume. Dem. Quid nunc taces? 
Phor.Perii hercle , nomen perdidi. Dem. Hem, quid ais? Por. Geta , 
Si meminifti id, quod olim di&um eft, fubjice . hem, 
Non dico: quafi non noris, tentatum advenis. 
Dem. Egon' autem tento? Ger. Stilpho. Phor. Atque adeo , quid mea? 


Stilpho eft. Dem. Quem dixti ? 


Phor. Stilphonem, inquam, noveras ? 


Dem. Neque ego illum noram , neque mihi cognatus fuit 
Quifquam ifto nomine. Phor. Itane? non te horum pudet ? 
At fi talentum rem reliquiffet decem ... 
Dem. Dii tibi male faciant. Phor. Primus effes memoriter 
Progeniem voftram ufque ab avo atque atavo proferens. 
Dem.lta ut dicis. ego tum cum adveniffem , qui mihi 
Cognata ea effet, dicerem : itidem tu face. 
Cedo , qui eft cognata ? Get. Heus nofter , re&e: heus tu cave. 
Phor. Dilucide expedivi, quibus me oportuit 
"Judicibus . tum, id fi falfum fuerat, filius 
Cur non refellit? Dem. Filium narras mihi , 


Chi fu colui , che affermi effv tuo amico, 

E che diceva, che io gli fom parente ? 
For. 04 bravo pefcator! zu getti l'amo, 

Quafi che non lo fappia . Dem. Che io lo fappia ? 
For. 52 certo. Dem. Te lo nego : tu che il dici, 

Me lo torna in memoria. For. Ob! il tuo Cugino 

Non conofeevi? Dem. Ta mi ammazzi; dimmi 

Il fuo nome. For. Il fuo nome? volentieri. 
Dem. Ma £4 taci? For. Per dio, fon rovinato : 

Ho perduto il fuo nome . Dem. Ob via che dici 
For. Geza , fe £i fovvien di ciò, che jo diff 

Teco una volta , adoffo mel rammenta . 

Io non v? dirlo , quaff che nol fappia, 

E veggio ben, che wieni ad Iftalsarmi. 
Dem. 4 fcalzarti! Get. Scilfone « For. Alla fin fine : 

E che m importa il dirlo? egli è Stilfone. 
Dem. Che bai tu detto ? For. Stilfone . E certamente 

Tu P avrai conofciuto . Dem. A° giorni miei 

Non È ho veduto mai, e mio parente 


Cujus 


Di quefto nome alcun non ebbi mai . 
For. Così dunque zu dici? e non hai punto 

Roffor di cofe tali ? ma fe a cafo 

Lafciato ti aveffe e dieci Talenti... 
Dem. Il malan , che ti colza. For. Il primo allora 

Sarefti a avere în punta della lingua 

I nomi tutti della voffra ffirpe, 

Dal nonno incominciando , e dal bifuouna. 
Dem. Tx d? bene . Or fe io giungeva a tempo 

A quel giudizio, conforme aurei detto 

La maniera, per cul mi era parente , 
» Così fare tu dei. Orsi mi narra, 

Come mi era parente. Get. Molto bene 

. La diftorri padrone; e ob tu» tà guarda. 

For. I giudici, li quali era mio pefo 

D' informar. fopra ciò, feci capaci ; 

E fe nello informare efpof il falfo, 

Perchè non rigettollo il tuo figliuolo ? 
Dem. Del figlio mio tu parli , c! è sì fciocco, 

Che 
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Cujus de ftultitia dici , ut dignum eft, non poteft ? 

Plor.Àt tu, qui fapiens es , magiftratus adi , 
judicium de ea cauffa iterum “ut reddant. tibi : 

Quandoquidem folus regnas, & foli licet 5 
Hic de eadem cauffa bis judicium adipifcier . à 

Dem.Etfi fa&a mihi injuria eft, veruntamen 
Potius quam lites fe&er , aut quam te audiam , 

Itidem ut cognata fi fit, id quod lex jubet 
Dotem" dare: abduce hanc, minas quinque accipe. 

Phor. Ha , ha, hae , homo fuavis! Dem. Quid eft? num iniquom poftulo? 
An ne hoc quidem ego adipifcar , quod jus publicum eft? 

Phor.Itane © tandem quaefo, ubi abufu' fis, 

Mercedem dare lex jubet ei, atque amittere ; an 
Ut ne quid turpe civis in. fe admitteret 

Propter egeftatem , proxumo juffa eft dari , 

Ut cum uno aetatem degeret ; quod tu vetas? 

Dem.lta , proxumo quidem : at nos unde? aut quam ob rem ? Phor. Ohe, 
A&um , ajunt, ne agas. Dem. Non agam? imo haud definam, © 
Donec perfecero hoc. Phor. Ineptis. Dem. Sine modo . 

Phor. Poftremo tecum nihil rei nobis, Demipho, eft : 


Tuus 
VARIANTES LECTIONES 
e alterum, b Dotis. c Mane tandem, quaefo , item ut meretricem ubi abufus fis. Sie efiam im altero Codice . 
Che non può dis della fua fciocchezza x Che ufando alcun con donna cittadina, 
Tanto quanto bifogna, e ch e ff merita? E° la pofa trattar da meretrice 
For. Ma tu, che fei sè faggio, a' magiftrati Col pagarla, e levarfela d' attorno? 
Vanue , acciocchè fu queta caufa fteffa O pure avran voluto , acciocchè mai 
Ti afcoltino di nuovo: ogni qual volta Donna civile in povertà vimafa 
Fai qui tanta figura, e a te fol lice Cofa non faccia del fuo grado indegna , 
Sopra una caufa aver doppio giudizio. Che alcun parente fe la prenda în moglie , 
Dem. Sedben mi f fe torto; nondimeno E feco meni zurta la fua vita, 
Prima che litigare, o pur chiarirmi E ta vuoi ciò vietare? Dem. To non lo vieto è 
Del modo, onde cole? mi fia parente , Diaff pure a un parente. Ma in che modo 
La vo! dotar , conforme vuol. la legge : Or noi ci entriamo, e d' onde , e per qual via? 
Or/d menala via: para la mano, For. Ohe zu imbotti la nebbia: 
N Eccoti cingue mine. For. Ah, ab tu fei Lafcia omai di toccare queffo taffo» 
Veramente foave. Dem. Ob che ci è egli? Dem. Che io lafci di toccarlo? vo toccarlo, 
Forfe ti chieggio îngiufle cofe? o forfe Ne lafcicrollo mai , finchè 1o non abbia 
Mi ff vorrà negar ciò , che permette Data V ultima mano a queflo affare . 
I) pubblico diritto a chi che fia? For. Cominci a dar di volta. Dem. Afpetta un poco. 
For. Cos? dengue le leggi avram fermato For. Ma finalmente teco, Demifone y 


Io 


UMANO SR SMI XO. 


Tuus eft damnatus gnatus, non tu: nam tua 
Praeterierat jam ducendi aetas '. Dem. Omnia haec 
Tllum putato, quae ego nunc dico, dicere : 
Aut quidem cum uxore hac ipfum prohibebo domo. 
Get. lratus eft. Plor. Tute idem melius feceris. 
Dem.Itane es paratus facere me advorfum omnia? 
Infelix ^ Phor. Metuit hic nos, tametfi fedulo 
Diffimulat. Ge. Bene habent tibi principia . Phor. Quin , 
Ferundum , fers? tuis dignum fa&is feceris , 


121 


quod. eft 


Ut amici inter nos fimus. Dem. Egon’ tuam expetam 
Amicitiam 5 aut te vifum ; aut auditum velim ? 
Phor. Si concordabis cum illa, habebis, quae tuam 
Sene&utem obleGet : refpice aetatem tuam . 
Dem.'Ye oble&et: tibi habe. Phor. Minue vero iram . Dem. hoc age : 
Satis jam verborum eft: nifi tu properas mulierem 
Abducere ; ego illam eiiciam : dixi Phormio . 
Phor.Si tu illam attigeris, fecus quam dignum eft liberam , 
Dicam impingam tibi grandem : dixi Demipho . 
Si quid opus fuerit, heus domo me. Ger. Intellego. * 


V-AREANTES LEGIONES 


1 ad ducendam actas. 


Io non ho che fpartire . Il tuo figliuolo, 
Nor te dauma la legge: l et2 tua 
Gig ti francheggia dal pigliar mogliera . 
Dem. £ zz zi penfa, che quant or ti dico, 
Te lo dica il mio figlio; o che da cafa 
Con ral conforte terrò lui lontano. 
Get. Or gli è falira la moffarda al nafo . 
For. Meglio farefi tu, fe di tua cafa 
Ufcifis e vuota la laftiaff a lui. 
Dem. Dazgque fei così pronto, ob me tapiuo! 
A darmi contro iu tutte le mie cofe 
For. Coflai febben nol moftra ( e affai. ff copre, ) 
Ha um timore di noi, che fe ne fpirita . 
Get. I prigcipj van beue. For. Anzi fopporta 
Giò ch’ è da fopportayf , e farai cofa 


Degna di te, per cui faremo amici. 


Dem. Che mai pofa io bramar la tua amicizia, 
O cercar di vederti , 0 di afcolcarti ? 
For. Se egli avverrà , che tu viva d' accordo 
Con quella Nuora tua, 
Auraì di che allegrar la tua vecchiezza : 
Penfa, che molto in lè tu fei con gli anni. 
Dem. Te rallegri , tua fia. For. Non tanta collera . 
' Dem. Bada 4 me, non vo più fpender parole ; 
Se uon ti affretti a menor via coflei , 
lo via la caccerò. Formione , ho detto. 
For. Se in altra guifa tu la tratterai , 
Che fi convenga a nobile donzella; 
Appetterotti un’ accufa fonora 
Da rovinarti. Demifone , ho detto . 
O zu, fe a forze bifognaffe nulla, 
Sarà im cafa. Get. So quella, cbe bo da fare. 


N O 


* Licet Advocati nullum hac in Scena proferant verbum , 
eos tamen in Tabula, quae illi praeficitur , optimum fuit exhi- 
beri; quum Demipho fuum cum ipfis fermonem aggrediatur : re- 
&eque eos nunc inftrui notat Donatus , Jozgum emim fuerat, 


Tow. II. 


T AE 


omnia baec pof) Scenam geri. Merito itaque Daceria regiae pa- 
rifienfis Bibliothecae Codicem arguit , quod ibi hac in Tabula Ad- 
vocati non exprimantur , 


Q Dem. Quan- 
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Fig, 1x. 


4er Phorm, 


GRATINUS 


GRTA > |, DEMIPHO ANVOGATI HEGIO III, 


SERUUS SENEX 


E 14. Scena mu. 
Dem. Uanta me cura, & folicitudine afficit 
Gnatus, qui me & fe hifce impedivit nuptiis ! 
Neque mi in confpe&um prodit, ut faltem fciam , 
Quid de hac re dicat , quidve fit fententiae . 
Abi tu, vife redierit ne jam, an nondum , domum . 
Get. Eo. Dem. Videtis, quo in loco res haec fiet. 
Quid ago? dic Hegio. Heg. Ego? Cratinum cenfeo , 
Si tibi videtur. Dem. Dic Cratine Cra. Mene vis? 
Dem.Te. Cra. Ego quae in rem tuam fint, ea velim facias. mihi 
Sic hoc videtur. quod te abfente hic filius 
Egit; reftitui in integrum aequom eft, & bonum : 


Egion, mofframi ciò, che deggio fare. 


Demifone, Geta , Egione, Cratino, Crito Avvocati. 
Eg. Anzi, Cratimo, fe ti par, tel dica» 


Dem. Uanto mi affigge quaflo mio figliuolo, 

Quo: me con lui ba poflo în grande intrigo 

Mercè di quefle nozze! e ancor nol veg- 
£05 

Almeno per füper fopra un tal fatto 

Che cofa egli ne dica, o che ne penff. 

Tu vanne , e guarda, s 2 tornato ancora 

A cafa . Get. Corro. Dem. Vedete ora voi 

Lo fiato, în cui ff trova quefta cofa . 


Dem. S7 cerzo. 
Crat. Vorrei, che tu fuceff quelle cofe , 
Che ti tornaffer bene: Ora a me pare 
Effeve molto giufo, e molto onefto, 
Che quanto da te lunge il tuo figliuolo 
Ha facto, tutto ff debba annallare , 
E le cofe ripor tell ofer. prifiino : 


Et id 


Dem. Dillo, Cratino. Crat. Ho da dir io? 


Lo che 


PU TO CR 


Mario. 


Et id impetrabis : dixi. Dem. Dic nunc Hegio . 
Heg. Ego fedulo hunc dixiffe credo : verum ita eft 5 
Quot homines , tot fententiae : fuus cuique mos. 
Mihi non videtur, quod fit fa&um legibus , 
Refcindi poffe : & turpe incoeptum eft. Dem. Dic Crito . 


(CA 


Ego amplius deliberandum cenfeo : 


Res magna eft. Hes. Numquid nos vis? Dem. Feciftis probe : 
Incertior fum multo, quam dudum. Ger. Negant 

Rediifle. Dem. Frater eft expe&andus mihi : is 

Quod mihi dederit de hac re confilium , id fequar '. 
Percontatum ibo ad portum , quóad fe recipiat. 


Gct. 


At ego Antiphonem quaeram , ut, quae a&a hic fint, fciat. 


Sed eccum ipfum video in tempore huc fe recipere. * 


VARIANTES 


LECTIONES 


1 id exequar. 


Lo che impetrar ti fia leggiero. Ho detto. 
Dem. Egione , ora d? tu. Eg. Certo coftui 
Ha parlato con molta avvedutezza : 
Ma egli è pur troppo ver quel che ff dices 
Tanti pareri fon, quanti fon capi: 
E in oltre ogn umo a modo fuo I intende 
Però non parmi, che aunullar fi pofa 
Una cofa, che fatta abbian le leggi, 
E il (ol rentarlo fora cofa fzoncia . 
Dem. D? zg , Crizo. Crit. Qui ci vuol del zempoa , 
Per fare un buon confulto; le materia 
Edi grande importanza. Eg. Altro da noi 


Vuoi tu? Dem. Obblisaro mi dichiaro a tutti 
Ade ne fo meno afri di prima . 

Get. Ancor non è tornato. . 

Dem. Egli è d° uopo , che affetti il mio fratello; 
E qual darammi in quefto affer configlio, 
Tale P effeguirà : non fo a qual ora 
Egli a cafa vitorni : andronze al Porto 
Per faperlo. Get. Io di Antifone intanto 
Ricercherò per dirgli ad un puntino 
Tutto quel, che ft è fatto: ma fen viene 
Egli flefo opportuno a quefta volta . 


NO T AE 


* Daceria marte fuo ultimum ab hac Scena verfum am- 
putat,, parcequ', inquit , il eft ridicule en ce , qu' il lie cet 
», Á&e avecle troifieme, & qu'il eft impo@fible de trouver. l'in- 
» termede, qui doit feparer|ces deux A@es , fi l' on. recoit ce 
» vers, Celà me paroit inconteflable: cette Comedie n? auroit , 
3» que quatre actes: je m' etonne , que perfonne ne s? en foit 
» appercu., ,, 

Re@ene hoc a Daceria fadum , judicent alii. Ego quidem, 
nemini licere, arbitror, alienum textum mutilare ; ab Heinfio 
autem ; quem tamen ex inflituto fequor , perperam hic A&um 


Tow. II. 


concludi: vacuum fiquidem , occurrente Getae Antiphone thea- 
trum effe non poteft: Facili tamen negocio fieri AQuum divifio- 
nem poffe, fi Tertii fumatur initium a Demiphonis verbis Quid ? 
Quo profettus caufa Gc. Quartus exordiatur ab indu&ione Sophro- 
nae in Scenam ea proferentis Quid agam, quem amictum inve- 
niam Gc Quintus tandem ab illis Antiphonis verbis Laetus fum, 
ut ut meae res fefe babent: minimi enim faciendum puto , duà- 
bus vel tribus Scenis A&um confici ; quod non raro in Terentii 
Comoediis evenire comperimus « 


Ant. Enim- 


De 


ni p CE i AU HP E 


Jor Phorm. ; Fig Xx. 


ANTIPHO GETA 
ADULESGENS SERUUS 


Aa Scenal. 


Ant. Nimvero, Antipho » multimodis cum iftoc animo vituperandus es. 
Itane te hinc abiiffs, & vitam tutandam dediffe aliis tuam “? 
Alios tuam rem credidifti, quam tete, animadverfuros magis? 
Nam, ut ut erant alia, illi certe confuleres , quae nunc tibi domi eft", 
Ne quid propter tuam fidem decepta potiretur ' mali : 
Cujus nunc miferae fpes, opefque funt in te uno” omnes fitae . 
Get. Equidem, here, nos jam dudum hic te abfentem incufamus, qui abicris. 


Ant. Te ipfum quaerebam . Ger. Sed ea cauffa nihilo magis defecimus . 
Ant. Loquere , obfecro è quonam in loco funt res & fortunae meae"? 
Nun- 
VARIANTES LECTIONES 
a tuam deeft în Codice + b ili certe, quae nunc tibi domi eft , confuleres . c uno defderatur . 
1 pateretur. 2 Loquere, obfecro , quonam in loco fint res, & fortunae meae. 
Antifone, e Geta. A quella, che in tua cafa or fi vitrova , 
Ant. Er verità, Antifon, degno tu fei » Acciocchè fotto la tua dara fede 
Con quefto animo tuo tanto da poco, Non patiffe ingannata affronto alcuno; 
Di biafimo. Così dunque partifti Di cui , mefchina, le fperanze tutte, 
Di quefto luogo , e deffi la tua vita E tutto il fuo conforto in te viffede . 
Alla difefa altrui? Get. Gli è gran tempo, padron, che tutti uoi 
E ti credefti, che la robba tua Te la tiriamo giù, perchè partifti. 
Avrebbe più di te curata ogni altro? Ant.Te f/efB ive cercando. Get. Nondimeno 
Poichè comunque tutte P altre cofe Nell affar tuo non ff è mancato im nulla . 
Si füfr , provveduto avrefti almeno Ant. Dimmelo, te ne preso, in quale fato 
Sono 


= == cerca Te TY GER rem REN nei E SIA 
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Nunquid patri fubolet è Ger. Nil etiam. Ans. Ecquid fpei porro eft? Ger. Ne- 


Ício. Ant. Ah. 


Get. Nifi Phaedria haud ceffavit pro- te eniti. Anto Nihil fecit novi. 

Get. Tum Phormio itidem in hac re, ut in aliis, flrenuum hominem praebuit. 
Ant. Quid is fecit? Ger. Confutavit verbis admodum. iratum fenem. 

Ant. Heu Phormio. Ger. Ego; quod potui porro. Ant. Mi Geta, omnes vos amo, 


Get. 


Sic fefe habent principia, ut dico: adhuc tranquilla res eft: 


Manfurufque patruum pater eft, dum huc adveniat. An. Quid eum? Ger. Aje- 


bates 


De ejus confilio velle fefe facere, quod ad hanc rem attinet. 
Ant. Quantus metus eft mihi , venire huc “ falvom nunc patruum , Geta. 
Nam, ut audio, per unam ejus aut vivam , aut moriar fententiam. 


Get. 


VARIANTES 


Phaedria tibi adeft. Azz. Ubinam è Ger. Eccum ab fua palacitra exit foras. 


LECTIONES 


a Quantum metus eft mihi, videre huc &c. 


x Ut ajebat. 


Sono or le cofe mie, le mie fortune? 
. Mio padre mofira averne alcun fentore ? 
Get. No per ancora. Ant. E che deggio fperare? 
Get. Nor follo. Ant. Ahimè ! Get. Se mom che tuo 
cugino 
Per te fece ogni sforzo. Ant. Certamente 
Non f? cofz di nuovo, Get. E Formione 
Si portò in quefto, e în altro come un Marte. 
Ant.04! che fece egli? Get. A forza di parole 
L'iraro vecchio egli confufe , e vinfe. 
Ant.Viva Formione. Get. Io poi del certo 
Feci quel, che patei. Ant. Gera mio cara, 


Pd 


Vi amo tutti. Get, Così fono È principi, 

E fino a qui la cofa ella è tranquille. 

Tuo padre afpettar vuole il fuo fratello , 

Che ricornî da Lenno. Ant. Ed & qual fine? 
Get. Diceva voler lui pendere im tutto 

De fuoi configli fopra queflo affare . 
Ant.Così poffa e’ mancar, Geta, tra via, 

Quando ficcome afcolto, il viver mio, 

O # mio morir fe fla nella fua bocca» 
Get. Eccoti Fedria Ant. Ov' è ? Get. Vedilo ap- 

punto 
Gh° egli efte fuora dalla fua palefra . 


Ph. Do- 


TER 
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PHAEDRIA 
ADULE SCENS 


ANTIPHOII. 


GETA 
SERUUS 


Gi Act. II. FSE ena. 


Ph. Orio , audi , obfecro. Dor. Non audio. Pb. Parumper. Dor. Quin omit- 
cures 

Ph. Audi, quod dicam. Dor. At enim taedet jam audire eadem millies ^. 
Ph. At nunc dicam , quod lubenter audias. Dor. Loquere , audio. 
Pb. Nequeo te exorare, ut maneas triduum hoc? quo nunc abis? 
Dor. Mirabar , fi tu mihi quidquam afferres novi . 
Ant. Hei metuo lenonem , ne quid fuo fuat capiti. Ger. Idem ego metuo". 
Ph. Non mihi credis? Dor. Hariolare. Pb. Sin fidem do. Dor. Fabulae. 
Ph. Foeneratum iftuc beneficium tibi pulchre dices. Dor. Logi . 
Ph. Crede mihi, gaudebis fa&o: verum hercle hoc eft. Dor. Somnium. 


VARIANTES 


a taedet etiam audire eadem miliens, 


Fedria, Dorio, Antifone Geta. 
Fed. Orio, ti prego, afcoltami. Dor. Non ti odo. 
Fed. Due parole ... Dor. Mi lafcia, 
Fed. Afcolta im grazia 
Quello , che tì vo’ dir. Dor. Soffrir nor pop 
Le ftefe cofe udir millanta volte . 
Fed. Ma adeffo mi udirai com tuo piacere . 
Dor. Parla , che io ti odo. Fed. Non potrò impetrare , 
Che qui ti fermi per quefti tre giorni? 
Dove ten vai? Dor. Avea ben io flupore , 


cere = 


b 


Pb. Ex- 


LEGTIONES 


vereor . c Nondum mihi credis ? 


Che mi apportaff tu cofa di nuovo . 
Ant. 4h temo, che il mezzan non imbaftifca 

A Fedria alcuno inganno: Che a lui poft 

Ricader fopra. Get. Io ne ho paura anche iv. 
Fed. Noz mi bai fede? Dor. Per certo P indovini. 
Fed. Ma te ne do parola. Dor. Tutte favole. 
Fed. Vedrai, che frutteratti a maraviglia 

Sì fatta grazia. Dor. Chiacchiere. Fed. Ti giuro, 

Che goderai di avermi compiaciuto , 

Ed è vero per dio quel, che io ti dico. 

Dor. Ta 
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Ph. Experire; non eft longum . Dor. Cantilenam eamdem canis . 
Ph. Tu mihi cognatus, tu parens', tu amicus. Dor. Garris modo. 
Pb. Adeon' ingenio te effe duro, atque inexorabili , 

Ut neque mifericordia, neque precibus molliri queas ? 


Dor. Adeon' te effe incogitantem atqué impudentem, Phaedria ^, 

Ut phaleratis di&is ducas me, & meam dudtes gratiis ^? | 
Ant. Miferitum eft. Ph. Hei veris vincor. Get. Quam fimilis uterque eft fui ! 
Pb. Neque, alia Antipho quum occupatus effet folicitudine , 

Tum effe hoc mi obje&um malum? Anz. Ah; quid iftuc autem eft, Phaedria ? 
Dor. O fortunatiflime Antipho . Zr. Egone? P^. Cui, quod amas, domi eft: 

Nec cum huju' modi unquam ufus? venit ut confli&ares " malo. 
Ant. Mihin' domi! ft? immo , id quod ajunt, auribus teneo lupum: 


Nam neque, quo‘ amittam * a me, invenio, neque, uti retineam , fcio . 
Dor. Ipfum iftuc mihi in, hoc eft. An. Eja, ne parum leno fies . 

Nam “ quid hic confecit? Ph. Hiccine? quod homo inhumaniffimus: 

Pamphilam meam vendidit. Ger. Quid? vendidit? Ap: Ain', vendidit? 
Ph. Vendidit. Dor. Quam indignum facinus , ancillam aere emptam fuo* . 
Ph. Nequeo exorare , ut me / maneat, & illo cum ut mutet fidem 

Triduum hoc, dum id, quod eft promiffum , ab amicis argentum aufero. 


$i non 
VARIANTES LEGTIONES 
4 atque impudentem , Phaedria , ne modo — Ut me phaleratis ducas di@is, & meam duis gratiis ? b confli&aris è 
£ quo pa&o eam mittam, neque uti, d Nunc. e meo. f me im zeutro legitur Codice. 
1 tu mihi parens, a duces gratis? 3 tibi ufus, 4 quomodo a me amittam . s Num quid. 


Dor. Tz fogni. Fed. Fanne pruova: il tempo è breve. Fed.Che quel , che tu ami, tì ritrovi in cafa, 


Dor. T4 canti la medefima canzone . Ne ti fu d' uopo mai l' aver che fare 
Fed. Tx parente, te padre, e tu mio amico... Con gente di tal forta. Ant, Im cafa mia 
Dor. Cezza pure a tua pofta. Ho quel che jo amo | ah Fedria per gli orecchi, 
Fed. E farà ver, che fi di così duro Siccome dir JF fuole io tengo il Lupo, 
Ed oftinato cuor, che non ff poffa Che non trovo la flrada di lafciarla , 
Ammollir per pietade, e per preghiera? O ver di ritenerla. Dor. Io fono pure 
Dor. E /zrd vers che fi sè [penfierato , In cotefla medefma pofitura . 
E sfrontato così, che tu ti creda Ant. Su vie ffi pur , quanto effer puoî mezzano. 
Di raggirarmi colle tue parole , Che cofa ti ba fatto egli? Fed. Chi? coflui? 
Ed averti colei fenza un quattrino? Quel che può fare um crudelifimo uomo : 
Ant. Mi fa pietà di lui. Fed. Ah che pur troppo Ha Panfila venduta . 
E° dice îl vero. Get. Quanto quefti due Get. Che! 7 ha venduta! Ant. L' ba venduta, dici? 
Rapprefentano ben la parte loro! Fed. L'ha venduta. Dor. Fattaccio alcerto indegno : 
Fed. E guefta mia difsrazia Comperare , e rivendere una Fante . 
lu peggior tempo mi potea accadere , Fed. Impetrar non pofo io, ch'egli mi afperti, 
Quando Antifone anch’ egli è pien di cure! E che manchi con quello di parola 
Ant. Ah che cofa è coteffa, amato Fedria? Per tre d) folis nel qual tempo [pero , 
Fed.0 Agzifom feliciffmo ... Ant. A me dici? Che il promeffo denaro arrecherogli : 


E fe 
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Si non tum dedero, unam praeterea horam ne oppertus fies . 
Dor. Obtundis. Ar. Haud longum eft id quod orat, Dorio: exoret, fine . 
Idem hic tibi, quod bene promeritus fueris, conduplicaverit . 


Dor. Verba iftaec funt. Ani. Pamphilamne hac urbe privari fines ? 


Tum tu praeterea horunc' amorem diftrahi poterin' pati? G 


Dor. Neque ego, neque tu. Ger. Dii tibi omnes id, quod es dignus, duint. 
Dor. Ego te compluries advorfum ingenium meum menfes tuli 


Pollicitantem , & nil ferentem , flentem : nunc contra omnia haec, 


Repperi, qui det, neque lacrumet. da locum melioribus. 


Ant. Certe hercle ego fatis fi commemini , tibi quidem eft olim dies, 
Quam ad dares huic, praeftituta. Pb. fa&um. Dor. Num ego iftuc nego ? 
Aui. Jamne ea praeteriit? Dor. Non, verum ei haec anteceffit. 4;;. Non pudet 
Vanitatis? Dor. Minime, dum ob rem. Ger. Sterquilinium . Ph. Dorio, 


Itane tandem facere oportet? Dor. Sic fum: fi placeo , utere . 

Ant. Siccine hunc decipis? Dor. Immo enimvero, Antipho ; hic me decipit : 
Nam hic me hujufmodi fciebat effe: ego hunc effe aliter. credidi . 
ifte me fefellit: ego ifti nihilo fum aliter , ac fui. 

Sed ut ut haec funt, tamen hoc faciam . Cras mane argentum mihi 
Miles dare fe dixit: fi mihi prior tu attuleris , Phaedria , 
Mea lege utar, ut potior fit, qui prior ad dandum eft. Vale . 


E fe per forte io gli mancaffi , allora 

Un altra ora di più e’ non mi afpetti . 
Dor. M? rompi il capa. Ant. Noz 2, Dorione, 

Lungo tempo cotoflo , che e' tè chiede : 

Fagli quefto piacer, che per tal grazia 

Ti farà largo di doppia mercede . 
Dor. Cozefle fon parole . Ant. E vorrai dunque, 

Che perda Atene la fua bella Panfila 

E potrai fofferir , che f£ diflacchi 

Quefla amorofa coppia uno dall altra? 
Dor. Ne se, ne io abbiamo colpa in queflo + 
Get. Ti dien gli fommi Dei quel che tu merti. 
Dor. Per molti mof, fuor del mio coflume s 

Io te foffrii promettitor piangente , 

E fempre a mani vuote ... Ora bo trovato 

Ogni cofa al contrario, voglio dire, 

Un che paga » e non piange: a queffo tale, 

Come a miglior di te tu cedi il luogo. 
Ant. Certamente.» fe mal non mi ricordo, 

Quefto giorno da te fu ffabilito 

Per lei dare a coffui . Fed. Così egli è certo. 
Dor. Che forfe ve lo nego? Ant. Ora egli ancora 


un M EE 
DU. me 


Ti par paffuto? Dor. No. Ma queflo giorno 
E‘ fato prevenato da quell” altro . 
Ant. Ne £i vergogni di mancar di fede ? 
Dor. Nulla affatto, purchè io faccia guadagno - 
Get. Che zu pofa afogar "n un letamajo . 
Fed. Dorio, dunque così far mi bifogna? 
Dor. Io così fono , e fe così ti piaccio , 
Di me ferviti pure . Ant. E in guifa tale 
Inganni tu colui? Dor. Anzi piuttoffo 
Efo, Antifon, me inganna. Egli fapeva 
La mia natura , io non fapea la fua, 
Che ? ho creduto înfino adeffa altro uomo: 
Sicchè egli mi ba ingannato : io nulla affatto 
Matato mi fon mai da quel, che fui . 
Ma comunque ff liam or le cufe , 
Quefla indurrommi a far . Doman argento 
Promife di portarmi quel Soldato: 
Se tu mel porterai prima di lui, È 
lo tì farò goder del benefizio 
Di-una mia legge , per cui preferito 
E quegli a tutti, che primier mi porta . 
Addio . 


Ph. Quid 
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Ga. nr. Scena mi. 


Ph. Uid faciam è unde ego nunc tam fubito huic argentum inveniam mifer, 
Cui minu' nihilo eft? quod fi hic pote fuiffet exorarier 
Triduum hoc, promiffum fuerat. Ars. Itane hunc patiemur , Geta, 
Fieri miferum , qui me dudum, ut dixti, adjurit comiter ? 
Quin , quum opus eft^ , beneficium rurfum ei ' experimur ' reddere? 
Get. Scio equidem hoc effe aequom . Ant. Age ergo, folus fervare hunc potes. 
Get. Quid faciam ? Ans. Invenias argentum . Ger. Cupio: fed, id unde, edoce. 
Ant. Pater adeft hic. Ger. Scio: fed quid tum? Ax. Ah, di&um fapienti fat eft. 
Ger. Itane è Ant. Ita. Ger. Sane hercle pulchre fuades : etiam tu hinc abis? 


Non 
VARIANTES LECTIONES, 
4 quod opus eff, b  experiamur reddere, 
1 experiamur, 
Fedria, Antifone, e Geta. E non piuttoffo , or ch’ egli ne ba bifogno, 
Fed. He farò mai? Non c induftriam , D avuto benefizio 
D' ende , mifero me, potrò sè preffo Riftituirgli? Get. Io fo, che quefto è giuffo. 
Ritruovare il danaro per coflui , Ant. $4 dunque, che tu fal falvar lo puoi. 
lo che ho meno di nulla? che fe almanco Get. Che dovrò fare? Ant. Ritruovar l' argento» 
Aveffmo ottenuto gue’ tre foli Get. Lo bramo: ma mi moffra ove trovarlo . 
Giorni di tempo; già mi eva promefh... Ant. Mio padre è qui prefeute . 
Ant. Così uoi dunque foffriremo , 0 Geta , Get. Lo fo: ma poi che ne avverrà da gueflo? 
Che ogn' or coflui ff renda più infelice, Ant. buono intenditor poche parole . 
Che poco fa , conforme tu mi hai detto, Get. Cor? ge ? Ant. Così certo. Get. In fede mia 
Ajutommi com tanta cortesia ? Ta mi dai veramente un bel configlio. 


Tom. II. è R Ma 


p .W ER E ww Y 


Non triumpho , ex nuptiis tuis fi nil nancifcor mali, 


Ni etiam nunc me hujus cauffa quaerere in malo jubeas crucem. 
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Ant. Verum hic dicit. Pj. Quid? ego vobis, Geta, alienus fum ? Ger. Haud. puto: 
Sed parumne elt, omnibu' quod nunc nobis fuccenfet fenex , 
Ni inftigemus etiam, ut nullus locu" relinquatur preci ? 
Pb. Alius ab oculis meis illam in ignotum * abducet locum ? hem: 
Dum igitur licet, dumque adfum , loquimini mecum Antipho: 
Contemplamini me. Ant. Quamobrem? aut quidnam fa&urus, cedo? 
Ph. Quoquo hinc afportabitur terrarum , certum eft perfequi ; 
Aut perire. Gcr. Dii bene vortant, quod agas: pedetentim tamen . 
Ant. Vide, fiquid opis potes adferre huic . Ger. Si quid? quid? Arr. Quaere obfecro, 
Nequid plus minufve faxit", quod nos poft pigeat, Geta. 
Get. Quaero: falvos eft, ut opinor: verum enim metuo malum . 
Ant. Noli metuere : una tecum bona, mala tolerabimus : 
Get. Quantum argenti opus eft tibi? loquere . Ph. Solae triginta minae. * 
Get. Tri- 
VARIANTES LECTIONES 


a hinc ig utroque Codice. 


Ma tu ancor cà abbandoni, e te ne vai? 
Se io da quefte nozze non mi tiro 
Qualche gram male addoffo , non trionfo, 
Senza che tu per quefta caufa flefa 
Mi forzi ad incontrar Ü ultimo danno. 
Ant. E° dice il vero. Fed. E che ? tu mi riguardi; 
Gera, come io foff uomo foraftiero ? 
Get. Nor per certo. Ma dimmi è forfe poco , 
Che il vecchio irato fia con tutti noi s 
Se noi di più non l' aizziamo in modo, 
Che uon ci fia più luogo alle preghiere ? 
Fed, Intanto quella dalla viffa mia 
Altri torrammi , e condurralla feco 
In qualche parte ignota. Or mentre dunque 
Lice, e uel mentre che io wi fom prefeute . 
Parlate meco , e guardatemi bene . 


N O 


* Talenti, Minarumque Terentianis in Comoediis frequens 
quum occurrat mentio , non injucundum fore arbitror legenti , 
nonnulla a me de hujufce generis monetis differi, quae tamen 
Joanni Jacobo Hofmanno, Budaeo, Moreto , Perizonioque acce- 
pta refero , Ac primo quidem de Talento Attico, Minaque grae- 
corum agi, nemini ulli dubium effe poteft , tum quod Romani 
primum aere gravi, mox fextertiis , denariis , aureifque nummis , 
feu numifmatibus , minime vero Talentis ufi fint ; tum etiam» 
quod noftras Comoedias Athenis agi certum fit; ipfeque Teren- 
tius graecas Menandri, & Apollodori Comoedias fe. latinas fe- 
ciffe non uno in loco fateatur. Talentum praeterea minis, mi- 
nas drachmis , obolifque drachmas aeftimari, eff in comperto, ac 


b faxis. 


Ant. Per gual ragione , o che vuoi far ? favella + 
Fed. In qualunque paefe trafportata 
Sarà colei ; io là ne andrò del certo, 
O morirò tra via. Get. Gli eserni dei 
Favorifeano fempre ogni tua imprefa s 
Ma và con pià di piombo. Ant. Vedi um poco , 
Se arrecar tu gli puoi foccorfo alcuno . 
Get. Soccorrerlo | e im che modo? Ant. Però penfacî 
Ti prego» acciocchè poftia egli non faccia 
Cofa tale , di cui ne abbiam rammarico . 
Get. La cerco : ed egli è in falvo a mio parere: 
Ma fto con del rimor di qualche male . 
Ant. Noz zemer : teco foffriremo inffeme 
Il bene, e il mal. Get. Di guanto hai tu bi- 
fogno? 
Fed. Di trenta mine fole . Get. Trenta mine! 
Uh 


T AE 


demum drachmae denarium refpondere, qui decem affibus confti- 
tuebatur , pluribus in locis teftatur Plutarchus : afferit tamens 
Joannes Fridericus Gronovius, fi fiat diligens examen , ut libra 
a Mina, fic drachmam a denario differre, 

Denarius itaque & Drachma fex obolos continebant : obo- 
los autem capita una in parte, in altera vero navim figna im- 
preffa habuiffe, teftatur Macrobius Saturz. Lib. I. cap. 7. Aes ita 
fuiffe fignatum , bodieque , intelligitur im aleae lufu , quum pueri 
demarios în fublime jalantes capita aut navim exclamant : At- 
que equidem hodiedum Romae hujufmodi aleam pueris oble@a= 
mento effe , dignofcimus . 

Sed quum graeca Mina , romanaque libra pro eodem feu 


pretio 


PH WD UR ZMCZI O, I 


Get. Triginta? hui, percara eft Phaedria. PP. Iftaec vero vilis eft. 
Ger. Age, age, inventas reddam . P^. O lepidum caput. Ger. Aufer te hinc. Pj. Jam 


opus eft. 


Get, Jam feres. fed opu! eft, mihi Phormionem adjutorem ad rem hanc dari. 
Ant. Praefto. eft. audaciffime oneris quidvis impone, & feret : 
Solus eft homo amico amicus . Ger. Eamus ergo ad eum ocyus. 


Pb. Abi veró*: dic, praefto ut fit domi . 


Ant. Numquid eft, quod opera mea vobis opu'fit? Ger. Nil: verum abi domum, & 
Illam miferam , quam ego nunc intus fcio effe exanimatam metu, 
Confolare . ceffas è Ans. Nihil eft, aeque quod faciam lubens. 

Ph. Qua via iftuc facies? Ger. Dicam in itinere: modo te hinc amove. 


VARIANTES 


LECTIONES 


a Quae bic tribuuntur Phaedriae , defunt im Codice, fortaffe Scriptoris ofcitantia , 


Ub Fedria , è trappo cara . Fed. Anzi val poco . 
Get. Ob via, tu P averai. Fed. O uom di garbo. 
Get. Ma levati di quì. Fed. Quefto danaro 

Adefo wi bifogna. Get. Già l' avrai . 

Ma uopo è , che Formion mi dia di mano 

In quefio afer. Aut. Noi T abbiam fempre all’ 

ordine , 

E gualungue gran pefo tu gli addoff , 

Lo porterà fenza timore alcuno: 

Uom veramente amico dell’ amico . 


N O 


pretio feu pondere nummariis in fummis apud graecos , latinofque 
Scriptores ufürpetur; liceat referre , quae animadvertit Moretus 
in Abaco Rationum,, Nummi certo numero Drachmam , & Li- 
» bram conftituentes variis locis vario pondere fuerint , neceffe 
» eft; tametfi pari numero in Drachma & Libra ferirentur . Cleo- 
» patras certe graecus grammaticus Libram graecam ait fuiffe un- 
» ciarum duodecim & femunciae : romanam vero duodecim omni- 
,» no pependiffe uncias , nemo nefcit. Eo fit, ut mina, quae eft 
> Libra graecorum , non potuerit cum romana Libra. confentire : 
» quodque inde fequitur, centum Drachmae Minam explentes no- 
so naginta fcx denariis Libram romanam implentibus non refpon- 
>» derint in pondere : tametfi graeci, latinique Scriptores leve 
» quatuor drachmarum difcrimen morati minime fint . ,, 

Ex his itaque deducitur, graecorum Minam , Libramque ro- 
manorum non ejufdem omninó fuiffe ponderis , denariumque a 
drachma aliquantifper differre , quod advertit laudatus Grono- 
vius. Nec obeft a Studiofis nummariae antiquitatis nummos qua- 
tuor argenteos , quos didrachmales vocant , ( quafi finguli num- 
mi duabus drachmis conftent , ) argenti uncia aeftimari , & 
comparari, juxta illud Rhemnii Fannii : Wycia ft drachmis bis 
quatuor : praeter enim quam quod finguli didrachmales nummi 
duarum drachmarum pondus fuperant; ipfa quoque antiquitas , 
& raritas, amor praeterea ac defiderium illos acquirendi , pretii 
nonnihil habent. Duos didrachmales nummos hujufmodi vifen- 
dos mihi praebuit in fele&iffimo fuo Mufaco humanifimas Bal- 
lerinus , quem honoris cauffa femper nominatum volo. Caput 
Jani bifrontis inberbe & laureatum unain parte exhibent: In al- 
tera vero Jovem in citis Quadrigis , qui dextra tenet fulmen, 


Tom. II. 


Get. Andiamo dunque fubito da lui . 

Fed. Vaune e gli di, cB egli mi afpetti în cafa. 

Ant. Io vi debbo fervire im cofa alcuna? 

Get. Ig nefuna: ma vanne a cafa s e quella 
Povera donna morta di timore 
Confola. e ancor nom vai? Ant. Cofa neffuna 
E che io far poffa tanto volentieri . 

Fed. Ma dimmi per qual via mi ajuterai ? 

Get. Tel dirò per iftrada: Or di gu) parti. 


TOUASE 


laevaque veftis laciniam cum Sceptro: & pone ipfum Vi&oria 5 
habenas equorum fraenans; in inferiori parte RoMA. Denarius fi bi- 
gam digatum , fi quadrigam haberet , guadrigatum di&um fuiffe do- 
cent Plinius Nota argenti fuere Bigae , atque Quadrigoe, & 
inde Bigati , Quadrigatique diii, & Feftus Nummi quadrigati , 
Qv bigati a figura caclaturae dili. Forma elegantiffima , fed in 
€o , qui figura quidem non autem pondere jor eft, ROMA in- 
fcribitur preflis intus cara@eribus in morem Sigilli; quod Haver- 
campus in Thefauro Morelliano duobus tantum in nummis con- 
fularibus fibi obfervare licuiffe , afferit. 

Denarius ergo fex obolis vel decem affibus, drachma dena- 
rio, Mina vero centum drachmis folebat aeflimari: quod tefta- 
tur laudatus Fannius : 

Accipe praeterea patrio quam nomine Graji 

Mnaüàün vocitant , nofrigue Minam dixere priores > 

Centum bae funt drachmae . hi 
Quod fortaffe Rollinio cauffae fuit , ut affereret in Hiftoria Per- 
farum & Graecorum , Minam quinquaginta gallicis libris confta- 
re; quod re&ene ab eo prolatum fit , non judico. 

Hofmannus putat, ante Solonis tempora Minam fuiffe vel 
majorem , centum fcilicet drachmarum , vel minorem quinque & 
feptuaginta , a Solone vero centum drachmis Minas fingulas fuif- 
fe conftitutas : ratione autem metalli, vel auream vel argenteam : 
utramque tamen centum drachmis, feu quinquaginta aureis grae- 
corum nummis , eifque minoribus conftitiffe : additque Aeginaeam 
Minam majori fuiffe ponderis , quae fcilicet centum fexaginta fex 
drachmis, & quatuor obolis acftimabatur . 

De Talento vide pauca infra pag. 135» 


Ra Dem. Quid? 
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Fig. Xu 
Ter «Phon. uU 


DEMIPHO CHREMES 
SENEX I. 


Dem. Uid? qua profe&us cauffa hinc es Lemnum , Chremes , 
Adduxtin' tecum filiam? Cbr. Non. Dem. Quid ita non? 
Chr. Poftquam. videt me ejus mater hic effe diutius , 
Simul autem non manebat aetas virginis 
Meam neglegentiam : ipfam cum omni familia 
Ad me effe profe&am ; ajebant. Dem. Quid illic tamdiu 
Quaefo igitur commorabare , ubi id audiveras? 
Chr. Pol me detinuit morbus. Dem. Unde? aut qui? Cbr. Rogas? 
Sene&us ipfa eft morbus: fed veniffe eas 
Salvas audivi ex nauta, qui illas vexerat . 
Dem. Quid gnato obtigerit me abfente , audiftin Chreme è 


Cbr. Quod 
Demifone, e Cremete. Se nera, e feco la famiglia tutta 
Dem. Ben, Cremete, tu facefti poi Avea condotta . Dem. E zu fentito quefto , 
Quello, per cui ti trasferifti a Lenno? Perchè fermarti lè sì lungo tempo? 
Riconducefti teco la tua figlia? Crem. Forza di malatia, Dem. E gaale ? e come? 
Crem. No. Dem. Perchè zo! Crem. Perchè la ma-  Crem. Me lo domandi? La vecchiezza ftefe 
dre fia E malatia. Ma che folve, e fane 
Mentre vede, che qui mi fermo troppo s Sicno qua giunte, ho udito dal Nocchiero , 
E vede, che l' etade della figlia Che I ha condotte. Dem. Or ti è egli ftato detto, 
Seffrir non può la negligenza mia, Gremete , ciò, che nell afenza mia 
Qua, conforme dicevano y venute Avvenne al mio figliuol ? Crem. Cotefto fatto 
Mi 


piace TT 
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Chr. Quod quidem me fa&um 
Nam hanc conditionem fi 


confilii incertum facit : 
cui tulero extraneo , 


Quo paco, aut unde mihi fit, dicendum ' ordine eft. 
Te mihi fidelem effe aeque , atque-egomet fum mihi, 
Scibam : ille fi me alienus affinem volet, 
Tacebit , dum intercedet familiaritas : 
Sin fpreverit me , plus quam opus eft fcito, fciet : 
Vereorque , ne uxor aliqua ^hoc:refcifcat.mea . 
Quod fi fit, ut me excutiam, atque egrediar domo, 
Id reftat: nam ego meorum folus fum meus. 

Dem. Scio ita effe, & iftaec mihi res: folicitudini eft * : 


Neque defetifcar ufque adeo experirier “, 


Donec tibi id, quod pollicitus fum , effecero . 


VARIANTES LECTIONES 


a Neque adeo defitifcar umquam experirier ; 


x mihi dicendum . 


Mi cava fuor di fefto: perchè fe io 

A un foreftiero vorrò dar la figlia; 
Bifoguerd , che io gli racconti , come 
L’ ebbi , e da cub, e rifapraff il tutto; 
Là dove di tua fede era io fcuro, 
Quanto di me medefimo. Segreto 

I) foreftiero ff tard , fintanto 

Durerà P amicizia infra di moi: 

Ma fe poi ci rompiamo , addio fegreri. 
Ed ho timor , che di quefta faccenda 


2  & ideo iftaec res mihi folicitudini eft. 


Non giunga alcun fentore alla mia moglie: 

Lo che fe avviene, a me non rimane altro, 

Che affottigliar ben bene ib mia cervello, 

Penfare a^ caff mici, e ufcir di cafa: 

Perchè tra tutti è miei folo jo fon mio. 
Dem. Egli è così, ben folla, ed emmi a cuore 

Cotefta cofas e mai non francherommi 

Di tentar tutto , perchè al fin riefta 

Quel tanto, che da me ti fu promefo . 


Get. Ego 
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Ter. Phor. Fig XIV. 


GETA 
SERUUS 


C.Act.IV. Scena Il. 


Get. Go hominem callidiorem vidi neminem , 

Quam Phormionem: venio ad hominem ut dicerem , 
Argentum ' opus effe; & id quo pado fieret . 

Vix dum dimidium dixeram , intellexerat : 

Gaudebat: me laudabat: quaerebat fenem: 

Diis gratias agebat , tempus fibi dari , 

Ubi Phaedriae fe oftenderet nihilo minus 

Amicum effe; quam Antiphoni: hominem ad forum 

Juffi opperiri: eo me effe addu&turum fenem . 

Sed eccum * : quis eft ulterior? at at at Phaedriae 


Pater 
VARIANTES LECTIONES 
& Sed eccum ipfum iz utroque Codice, 
x Argento. 
4 Geta. Ringraziava gli dei , che finalmente 
Get. Effum vidi io di Formion più fcaltro . Foffe giunto quel tempo , ove eglì a Fedria 
Lo vado a ritruovar per raccontargli, Moftraffe V amor fuo del tutto eguale 
Come ci era bifogno dell argento, A quello d^ Antifon: diff, che în piazza 
E quale ftrada ff potea tenere , E° mi afpettaffe che colà condotto 
Per farlo: ed ob! la bocca aperft appena, Il vecchio gli averci. 
Che già mi avea capito: ne godeva: Ma eccolo. E chi è quegli più lontano? 
Mi dava lodi : cercava del vecchio : Ah ab , il padre è di Fedria , Ed io animale 
D£ 


age cet epiac T ME T T 
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Pater venit. quid * pertimui autem , bellua ? 

‘An quia, quos fallam, pro uno duo funt mihi’ dati? 
Commodius effe opinor duplici fpe utier . 

Petam hinc, unde a primo inftitui : is fi dat, fat eft : 
Si ab hoc nil fiet, tum hunc adoriar hofpitem . 


VARIANTES 


e Sed quid. b 


Di che ho temuto? perchè în cambio di uno 
Alle mie frodi f£ prefentan due ? 

Certo che fempre tornerammi meglio 

Avere due fperanze , che una fola» 

lo chiederollo a Demifone în prima, 


LECTIONES 


mihi deeft in Codice, 


Conforme ho cominciato: e fe da lui 
Mi è dato; ciò mi bafta: fe mel nega; 
Attaccherò quefto altro, che venuto 

E a noi di frefco. 


NOE AE 


lis de Mina delibatis ; quae praemifimus pag. 130. & 131., 
gradum ad Talentum facimus , animadvertendo , quum de Talen- 
to fine ullo addito a Scriptoribus graecis , latinifque mentio fit, 
de Attico effe intelligendum . Talentum itaque argenteum aliud, 
aliud aureum erat: hoc paucarum fuit drachmarum; illud Mi- 
narum vario pondere conflitit: minus enim fexaginta , o&toginta 
Minis majus fuit aeftimatum . De minori fic Fannius : 

Cecropium fupereft poft baec. docuiffz Talentum , 

Sexaginta Minas, feu vis, fex millia drachmas : 

Quod fummum dottis perbibetur pondus Athenis . 
Errat autem, quum fummum pondus appellat: de Talento enim 
majori feu octoginta Minarum celebris eft mentio apud Livium 
Lib. XXXVIII, n. 38. in conditionibus pacis Antiocho Syriae Re- 
gi a Romanis imperatis : ARGENTI PROBI DUODECIM MiLLIA ATTI- 
CA TALENTA DATO INTRA DUODECIM ANNOS PENSIONIBUS AEQUIS: 
"TALENTUM NEMINUSPONDO OCTOGINTA ROMANIS PONDERIBUS PENDAT . 

De Talento majori loquutum Phormionem fuiffe opinor A#.IT. 
Sc. II. Demiphonem ex induftria arguentem , quod affinis nomen 
fitoblitus , quod ab eo pinguem haereditatem non acceperit ; cujus 
quidem recordaretur, & avi quoque; atque atavi, fi Stilpho 74- 
lentum rem reliquiffet decem , Minarum fcilicet o&ingentarum . 
Sed ut ca, quae de Talento, Mina, drachmaque hucufque dixi- 
mus, facilius intelligantur, praeftat Aldi Manutii Differtatiun- 
culam de Drachmis referre , quae legitur apud Sallengre Novus 
Thefaurus "Antiquitatum Romanarum Tom. I, pag. 831. 

so Drachmarum atticarum duo genera fuere: unum ante Se- 
» lonem; alterum a Solone inductum , utrumque XCVI. drach- 
» marum in libra, fed pondere diverfum : quia Solonis drach- 
» mae leviores antiquis quarta parte ipfarum antiquarum fuerunt: 
ut XCVI. Solonis drachmae non plus ponderis haberent quam 
LXXII. fuperiores . Quod ex Plutarcho etiam intelligitur : 
5, quanquam loquitur perplexe: ait enim centum drachmarum a 
Solone minam effe factam , quum antea LXIIT. fuiffet : quod 
» fi ita fentit, ut verba videntur oftendere , forfitan erravit: num- 
» quamenim variatus eft in Mina drachmarum numerus , fed mu- 
3» tatum in drachmis pondus , cum centenae femper in Mina fue- 
,» rint. Hoc igitur aut fignificavit Plutarchus , aut fignificare de- 
, buit, centum drachmas a Solone percuffas non plus habuiffe 
,, ponderis , quam LXXV. fuperiores: quod idem erat, fi dixif- 
, fct, e drachmarum LXXV. veterum pondere novas centum a 
Solone factas: Sed quum ante Solonem Minam dixit fuiffe, 
drachmarum feptuagintafex , aberraffe mihi videtur a vero : 
convenit enim inter omnes , numquam apud Athenienfes , ac 
, ne apud alias. quidem gentes , drachmas in Mina fuiffe pau- 
, ciores centum , Etiam illud operae pretium eft animadverti , 
» quum dicimus , in Mina drachmas centum fuiffe, drachmas 
> quidem centum numero fignificari , fed pondere tantum no- 


maginta fex : quum in eo pondere centum ferirentur, qua- 
tuor centefimas lucrante officina : ita LXXII, pondere, nu- 
mero erunt LXXV. , & XLVII. L., & XXIV. XXV. quum.» 
drachmam unam in XXV. officina lucretur, quae funt duae in 
quinquaginta, & tres in feptuaginta quinque , & quatuor in 
centum: quas modo centefimas quatuor appellavi DS 

so De hoc pofteriore drachmarum genere a Solone indu@to 
loquitur Livius LZ. XXXIV. quumait, in tetradrachmo dena- 
rios fere tres ineffe . Ex quo fit, ut, quum in Mina fintte- 
tradrachma vigintiquinque numero , pondere autem vigintiqua- 
tuor, id eft drachmae centum numero , pondere autem nona- 
ginta fex , in eadem Mina fint denarii ter vigintiquinque nu- 
mero, pondere autém vigintiquatuor, ideft feptuagintaquinque 
numero , pondere feptuaginta duo. Nec vero , quia Livius addi- 
dit fere, propterea quifquam dubitet : nam quum monetae pon- 
dus paullulum. nonnunquam & apud graecos, & apud roma- 
nos imminui non ignoraret; ideo veritus , ne quando drach- 
ma & denarius officinarum fraude non aequarentur, de incer- 
ta re fibi plane affirmandum non putavit. Quum igitur & de- 
narius & antiqua drachma aeque fuperarent Soloninam drach» 
mam quarta utriufque parte , tertia vero Soloninae ; patet, ejuf- 
dem effe ponderis denarium & antiquam drachmam , & ex co 
fequi, ut feptem antiquae drachmae in uncia romana feriantur 
aeque ac denarii: in uncia vero attica denarii o&o aeque ac 
drachmae. Sed quoniam Solon, quum drachmae pondus mi- 
nuit, id maxime fequutus eft , ut debitores onere levaret aeris 
alieni ; propterea drachmae pondus in moneta dumtaxat im- 
minutum , in medicinis videtur idem remanfiffe, ut a denarii 
pondere nihil differret: ideo fcripfit Plinius Lf. XXI. cap. ul- 
timo: Drachma attica denarii argentei habet pondus: fere enim 
attica obfervatione medici utuntur, Quanquam non modo Pli- 
nii aetate , fed multis ante annis , video drachmae pondus in 
moneta fuiffe idem , quod ante Solonem fuerat, id eft idem 
cum denarii pondere : quod intelligere facile eft: quum & Var- 
ro apud Plinium , & Feftus, & Polux Talentum aefliment 
fex millibus denarium: qua aeftimatione denarium drachmae ref- 
pondere perfpicuum eft . Ut igitur drachma , fic Mina, & talen- 
tum mutatum eft. Minam vero vel antiquam vel a Solone indu- 
&am , nequis putet librae romanae aequalem pondere fuiffe : 
nam antiqua gravior fuit quam libra, Solonina vero latior. Pro- 
bemus utrumque.;, 

,, In Solonis Mina denarios tantum fuiffe LXII., quum de 
tetradrachmo ageremus, oftendimus ; at in libra romana dena- 
rios XXCIV. Plinius & Celfus ponunt: funt igitur in libra 
romana duodecim denarii plures quam in Mina Solonina : quod 
idem eft ac fi dicas: Libra fuperat pondere Minam foloninam 
feptima fui parte, fexta Soloninae &c. 
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. ANTIPHO 
ADULESCENS 


E N IT LI 
Fig. XV. 
DEMIPHO CHREMES 
SENEX. II. 


e Aet. v. cfcena IT. 


Ant. 


Xpe&o, quam mox recipiat fefe Geta . 


Sed patruum. video cum patre adftantem. hei mihi, 
Quam timeo , adventus hujus quo impellat patrem . 


Get. 


Adibo hofce: o nofter Chremes? Cr. Salve Geta . 


Get. Venire falvom volupe eft. Chr. Credo. Ger. Quid agitur? 
Chr. Multa advenienti , ut fit, nova, hic compluria . 


Get. 
Ger. 


Ita de Antiphone audiftin’ quae fa&a è Chr. Omnia . 
Tun' dixeras huic? facinus indignum , Chreme, 


Sic circumiri . Dem. Id cum hoc agebam commodum. 


Get. 


VARIANTES 


Nam hercle ego quoque id ' agitans mecum fedulo , 


Inveni 
LECTIONES 


i id quidem. 


Antifone, Geta, Cremete , 
e Demifone . 
Spezto , che qui Geta 
Omai fen venga . Ma veggio io mio 
padre 
Che infieme ff trattien col fao fratello « 
Ab quela fua venura 
Chi fa in qual parte fpingerd mio padre! 
Get. Andronne a loro. O mio Cremete ? Crem. Q 
Geta ? 
Io tì do il bem trovato. Get. Ed jo bo piacere 


Ant. 


Di sua falvezza. Crem. I) credo. Get. Or 
dimmi un poto» 
E che ff fa? Crem. Conforme avvenir fuole 
A chi ritorna, molte cofe, e molte 
Qui di nuovo ho trovate . Get. D' Antifone 
Dunugue P? iforia tutta hai tu fentita ? 
Crem. Tutta. Get. Ed a quefH I bai forfe narrata? 
Opra indegna per certo, o mio Cremete , 
P? effere raggirati in forma tale. 
Dem. Di gucfo appunto ff parlava adeffà . 
Get.Io pur penfava feriamente a queffo; 


E fe 
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Inveni , opinor', remedium huic rei. Dem. Quid Geta? 

Quod remedium ? Ger. Ut abii abs te, fit forte obviam 

Mihi Phormio. Chr. Qui Phormio? Ger. Is ; qui iftanc. Chr. Scio. 
Get. Vifum eft mihi, ut ejus tentarem fententiam . 

Prendo hominem folum : cur non, inquam , Phormio, 


Vides, inter vos fic haec potius cum bona 
Ut componantur ^ gratia , quam cum mala? 
Heru' liberalis eft , & fugitans litium : 
Nam caeteri quidem hercle amici omnes modo 
. Uno ore au&ores fuere , ut praecipitem hanc daret. 
Ant. Quid hic coeptat? aut quo evadet hodie? Ger. An legibus 
Daturum poenas dices, fi illam ejecerit ? 
Jam id exploratum eft. eja, fudabis fatis, 
Si cum illo incoeptas homine: ea eloquentia eft. 
Verum pone, effe victum eum: at tandem tamen 
Non capitis ejus agitur, fed pecuniae. 
Poftquam hominem his verbis fentio mollirier , 
Soli fumus nunc hic, inquam , eho, dic, quid? vis dari 
Tibi in manum, ut herus his defiftat litibus , 
Haec hinc faceffat, tu moleftus ne fies? 
Ant. Satin’ illi dii funt propitii è Ger. Nam fat fcio, 


Si tu 
VARIANTES LECTIONES 
a Ut componamus , 
» ut opinor. 2 velis. 
E fe not erro rimediar fi puote . Vuol egli viufcire ? 
Dem. Che 42 zu , Geta? e come rimediarvi? Get. Forfe ti eredi tu, s e cacceralla 
Get. Appena ti laftiai , che eccoti incontro Che dalle lega ne farà punito? 
Mi vien Formion. Dem. Qual Formion? Già quello f può fare: Oh te ne andraî 
Get. Quegli, ; Tutto in fudor, fe te la vai pigliaudo 
Che quefia +... Crem. Lo fo ben. Get. Mi Con un tale uomo, e di tanta eloquenza. 
venne in capo Ma voglio , che tu il vinca. Ala fin fine 
Di fcoprir , quale fofe la fua mente. Non ff tratta di vita; 
Lo prendo a folo a folo, e sì gli dico: Ma è cofa, che ff aggiufia com denaro. 
Perchè , Formion, non dai tu di mano, Mentre cos) ragiono , e che lo vedo 
Ozde f£ aggiufti con. piacer comune Imbietolito dalle mie parole; 
Quefto affar non con rabbia, e con difpetto? Eccoci quì, gli dico tefta tefta; 
I) mio padrone è largo » e "om vuol litis Che ti ho da dar, perchè il padron fe tolga 
Sebben gli amici fuoi voleffer rutti; Da quefle liti , e colei fe ne vada, 
CP! e' la cacciaffe fuora di fua cafa. E fu più non ci annoi? Ant. Ab che coftui 
Ant. Che arzigozola or queflià e dove mai Ha perduto il cervello. Get. Io fo di cerco, 
Tom. II. S Che 


di 
|| 
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Si tu aliquam. partem aequi bonique dixeris , 

Ut ille eft bonus vir, tria non commutabitis 

Verba hodie inter vos. Dem. Quis te iftaec juffit loqui ? 
Chr. Immo. non potuit melius pervenirier 

Eo ; quo nos volumus. Ani. Occidi. Cr. Perge eloqui . 
Get. At primo homo infanibat. ' Cbr. Cedo , quid poftulat ? 
Get. Quid? nimium : quantum lubuit. Chr. Dic. Ger. Si quis daret * 

* Talentum magnum. Chr. Immo malum hercle: ut nil pudet . 

Get. Quod dixi adeo ei; quaefo, quid fi filiam 

Suam unicam locaret? parvi rettulit , 

Non fufcepifle : inventa eft, quae dotem petat. 

Ut ad pauca redeam , ac mittam illius ineptias 5 

Haec.denique ejus fuit poftrema oratio : 

Ego, inquit," jam a principio amici filiam , 

Ita ut aequom fuerat, volui uxorem ducere: 


Nam mihi veniebat in mentem eju' incommodum ; 


In fervitutem pauperem ad ditem dari : 
Sed mihi opus erat, ut aperte tibi nunc fabuler , 
Aliquantulum , quae afferret , qui diffolverem , 


VARIANTES 


Quae 


LECTIONES 


4 ei daret b jam deefl im Codice . 


x quae feguuntur im Codice tribuuntur. Demipboni è 


Che fe gli proporrai tu qualche cofa, 

Che abbia un poco di onefto, e infiem di utile, 

Effer lui sì buon uomo, che tra voi 

Oggi non ci farò mezza parola. 
Dem. E ché Zi fè parlare in queflo modo? 
Get. Anzi giunger cold non potei meglio, 

Dove, da noi ff vuol. Ant. Sono /pacciato . 
Crem. Seguita i] tuo difcorfo. Get. Iz quelle prime 

Egli dava în pazzie. Crem. DI, che domanda? 
Get. Che domanda egli? affüis quanto gli piacque . 
Crem. Pare ? Get. Se gli ff deffe un gran talento. 
Crem. Anzi un eran male. E uon fe ne vergogna? 
Get. Io pur gli diff la medefma cofa . 

E che potria far egli d' avvantazgio , 


N O 


* Quae hic de Talento magno fit mentio , ea videtur con- 
firmare , quae paulo ante dximus de Talento maiori , quod 
fcilicet o&oginta conftituebatur Minis. Fruftra enim Geta »a- 
gnum adderet, fi unius dumtaxat fpeciei atticum Talentum fuif- 


Se maritaffe un° anica fua. figlia? 
O qual dal non avere avuto figlie 
Uril ritragge , fe dotare e debbe 
Una non fua, ma ritrovata a cafo? 
A farla corta, e per lafciar da parte 
Tante fue leggierezze; quefla iu fine 
La fomma fu del fuo ragionamento . 
Io, mi diffe egli , infra dal bel principio 
Volea fpofar la figlia dell’ amico, 
Come era di dover, che ben fapea 
La fua miferia , e che una donna povera 
Si dà per ferum, e non per moglie al ricco. 
Ma per dirtela fchietta, avea bifogno , 
Co ella mi deff qualche coferella 
Per 


T AE 


fet : nifi tameu cuiquam libeat potius credere , fermonem hic 
effe de Talento argenteo , quod multo pluris, quam aureum.» 
diximus aeftimari. 


aiuti 
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‘Quae debeo: & etiam nunc, fi volt Demipho 
Dare; quantum ab hac accipio, quae fponfa eft mihi , 
Nullam mihi malim , quam iftanc uxorem dari. 


Ant. Utrum ftultitia facere ego hunc , an malitia 


Dicam , fcientem an imprudentem , incertu' fum. 
Dem.Quid fi animam debet? Ger. Ager oppofitu' eft pignori ob 

Decem minas, inquit. Dem. Age age, jam ducat. dabo. 
Get. Aediculae item funt ob decem alias. Dem. Hoi hui! 

Nimium eft. Chr. Ne clama: petito hafce a me decem . 
Get. Uxori emunda ancillula : tum " plufcula 


Supelle&ile opus eft: opu' fumptu ad nuptias : 


His rebus pone fane , inquit, decem minas. 


Dem.Sexcentas proin potius fcribito jam mihi dicas : 
Nil do: impuratus me ille ut etiam irrideat ? 
Chr. Quaefo , ego dabo, quiefce : tu modo filius 


Fac ut illam. ducat, nos quam volumus. As. Hei mihi ! 
Geta , occidifti me tuis fallaciis. 


Chr. Mea cauffa ejicitur: me hoc eft aequom amittere. 


Get. Quantum poteft, me certiorem , inquit , face, 


Si illam. dant, hanc ut mittam , ne incertus fiem: 
Nam illi mihi dotem jam *conftituerunt dare . 


VARIANTES 


Jam 


LECTIONES 


3 tum autem. 


Per fdebitarmi: e parimente adefo, 
Se Demifon vorrà darmi altrettanto; 
Quanto mi dà queff altra, che ho fpofata s 
Qual altra în moglie io bramo più di lei? 
Ant. Io zou fo fe coflui così ff adopri 
Per ifciocchezza , o vero per malizia, 
O /e per fenno, o ver per imprudenza . 
Dem. /e egli aveff in debito la vita? 
Get. Egli ha , dice , impegnato um fuo Podere 
Per dieci mine. Dem. Via fu fe le prenda, — 
Glie le darò, Get. E per dieci altre ancora 
Certe picciole cafe. Dem. Ob? , uhi , la cofa 
Sen va in fa troppo. Crem. Ob via , non firepi- 
tare s 
Tu quelle dieci mettile a mio conto. 
Get. Bifogna pur comprare alla mogliera 
Una ferverta: inoltre per la cafa 
Tom. II. 


Abbifognauo cento coferelle > 

E ci vuol della fpefa per le nozze. 

Ora per tutta queflo io faccio il computo, 

Che ci vorranno almen dieci altre mine. 
Dem. Piuttoflo mi appicchi e’ feicento accufe : 

Nor gli vo dare un ette: furfantaccio! 

Di più vuole uccellarmi? Crem. Ob via ziac- 

cheta s 

Gli darò tutto. Or vedi ta, che il figlio 

Si prenda quella, che bramiamo moi . 
‘Ant. Geza , mi hai morto co zuo? raggiri. 
Crem. Io la faccio cacciar fuora di cafa; 

Ozd' è giufto, che io perda quel che perdo. 
Get. Fami faper , foggiunfe , quanto prima, 

Se mi dan quella, onde io licenzi quefla 

Ne fla full’ incertezza: già fom pronti 

I denari per dote di quell’ altra . 

$2 Crem. Avrà 
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Chr. Jam accipiat : illis repudium renunciet : 
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* 


Hanc ducat. Dem. Quae quidem illi res vortat male. 


Chr. Opportune adco. nunc mecum argentum attuli , 


Fru&um , quem Lemni uxoris reddunt praedia: 


Id fumam: uxori , tibi opus effe, dixero. 


Crem. Avrà ciò cl? egli vuol : ripudj quella ; 
Si prenda guefa. Dem. Ed e’ fia col malanno, 
Che Dio gli dia. Crem. Ob come meco a tempo 
I denari portai , che mi fruttaro, 


N O 


* Licet non femel vel apud primae notae Scriptores Di- 
vortiun , & Repudium fine ullo difcrimine foleant ufurpari , fi 
caftigatius tamen loqui velimus, repudium eos dumtaxat refpi- 
cit, qui nuncium Sponfae remittunt , eos vero divortium , qui 
ab uxore divertuntur: quod ex Formulis patet, quae in alteru- 
tro cafu ufui Romanis erant , In repudio enim vir Sponfae fic 
nunciabat : CONDITIONE TUA NON UTAR L.z. ff. de Divort., quod 
de ea, quacum vir ufum habuit , dici minime poteft. Formula 
vero Divortii haec erat : ALIQUIS vESsTRUM NUNTIET N. UT RES 
SUAS PROCURET : AEDIBUS FACESSAT : atque huc fpeQant illa Ju- 
venalis Satyra VI. Collige Sarcinulas , Libertus dixit, & exi. 
Quare maritus vel praefens eam expellebat domo , vel per nun- 
cium abfenti libellum mittebat, quo legitimae dimittendi cauffae 
exprimebantur . Dimittendae demum uxoris impudicae formula 
erat : QUIA FIDEM SCELERE VIOLASTI , ET COMMUNEM AMICITIAM , RES 
TUAS OCYUS TOLIE , ET ALIUM LOCUM , QUEM POLLUAS , QUAERE. 
Praeterea divertenti uxori claves adimebantur , quae in mariti do- 
mum intranti traditae fuerant, tamquam dominii in Familiam, 
& fidei erga conjugem argumentum , quod exprimitur his XII, Ta- 
bularum' verbis : RES SUAS SIBI HABETO , CLAVES ADIMITO 3 FO- 
RAS EIICITO . 

In Repudio vero mul@abatur, qui cauffam praebuerat: Si 
Sponfa , arrhas in duplum reddere debebat; fi Sponfus , non re- 
petebat L. pez. C. de. Sponfalibus. In id quoque , quod intererat , 
condemnationem fieri docet Gellius IV. 4. Si pof cas fipulationes 
umor fom dabatur » aut non ducebatur s qui flipulabatur , exfpon- 
fu agebat: judices cognofcebant: judex , quamobrem data , accep- 
tave mom effet uxor, quaerebat: fi nibil juflae cauffae videbatur , 
litem pecunia acfimabut; quantique interfuerat , cam uxorem ac- 
cipi , aut dari , cum qui fpoponderat , aut qui fipulatus erat 3 
condemnabat . Si neuter cauffam praebuiffet , ut ait Antonius 
Hotmanus de Vct. Rita. guptiarum cap, XII. puta fi mors inter- 


TEM mi mm SEDIA 
Vel So abe EN 


Quando era im Lenno, i campi della moglie s 
A te darogli, e dirò ad effa poi, 
Che a te gli diedi per un tuo bifogno. 


T AE 


cefüffet , poena quaelibet ceffabat., Sponfufque partem tantum s 
largitatum , quae Sponfalitiae appellari folent , repetebat L. fia 
Sponfo C. de Donat. ante nuptias . Arrhas enim quafdam , addit Hot- 
manus , ante nuptias interveniffe, quae aut Sponfae dabantur , 
aut apud Proxenetas deponebantur C.de Sporfal. & Arrhis Sponfal. 
Q proxenet . Arrhae autem nomine anulum quoque veniffe, do- 
cet Juvenalis Satyr. VI. 

Ft digito piguus fortaffe dedift 
Hujufmodi vero anulum ferreum aetate fua fuiffe, refert Plinius 
Lib. XXXIII. cap. I. Qui legationem acceperant , aureo anulo 
tantum utebantur , intra domos ferreis: quo argumento ctiam nunc 
Sponfae anulus ferreus mittitur , ifque fine gemma. Praeftat prae- 
terea eodem Hotmano duce referre , quae narrat Capitolinus de 
Arrhis a Maximino juniore Sponfae Fadillae datis ,, Defponfa illi 
erat, inguit , Junia Fadilla prodeptis Antonini, quam poftea 
accepit Toxotius cjufdem Familiae Senator, Manferunt autem 
apud eam arrhae regiae , quae tales fuerunt: monolium de al- 
bis,novem , reticulum de prafinis decem , dextrocherium cum 
chaftula de hyacinthis quatuor , praeter veftes auratas & omnes 
» regias, ceteraque infignia Sponfaliorum . ,, Decefferant fiqui- 
dem felicia illa Reipublicae tempora , quibus Perfarum luxus & 
mollities Romanorum mores nondum corruperat , Matronaeque 
laneis , lineifque contentae veftibus honefta liberorum educatio- 
ne gloriabantur . 

Diftin&ionem itaque Repudium inter & Divortium, quam de- 
dimus, confirmant haec Chremetis verba 

Illi repudium renunciet x 
Agebatur fiquidem de Sponfa, a qua dos Phormioni fupponeba- 
tur conftituta; & cui Repudium renunciari Chremes jubet, ut 
Phanium ducat in uxorem, conflitutis ei triginta Minis; quas 
tamen Phormio Phaedriae tradendas ftatuerat pro emenda Cita- 
ri&tria . 
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ANTIPHO 4 GETTA 
ADOULESCENS SERUUS 


ie 4ct- IV. eScenaIV. 


Ant. Eta. Get Hem. Am. Quid egifti? Ger. Emunxi argento fenes. 
Ant. Satin” eft id? Ger. Nefcio hercle : tantum juffu' fum. 
Ant. Eho, verbero: aliud. mihi refpondes , ac rogo ? 
Gei. Quid ergo narras? Ant. Quid ego narrem? opera tua ad 
Reftim mihi quidem res rediit planiffume . 
Ut te quidem omnes dii , deaeque , fuperi , inferi 
Malis exemplis perdant. hem, fi quid velis, 
Huic mandes, qui^ te ' ad fcopulum e tranquillo inferat . 
Quid minus utile fuit, quam hoc ulcus tangere , 
Aut nominare uxorem? injeQa eft fpes patri , 


Poffe 


VARIANTES LECTIONES 


a quod quidem curatum velis. «e Quid minus &c. 


1 quod quidem re&e curatum velis. Quid minus &c. 


Antifone , e Geta . Che a bella pofla mî pof ü impiccare. 
Ant. Eta? Get. Chi vsolmi? Aut. E che bai Ah che i uumi del Cielo ye dell Inferno 
cu fatto mai . Per cfempio degli altri ti (profondino. 
Get. Smunta ho la borfa a' Vecchi. Ant. e quefo Or ecco a chì vuole, un uom di garbo 
bafa ? Da fidarfene în cofa di premura, 
Get. Nez follo affa: ma tanto mi fu impofto» Che a queto mar ti butteria ne (cogli. 
Ant. 0/2 carne da nerbo; ti richiedo Ed oh che inutil mai cofa fu quella 
Di una cofa, ed um altra mi rifpondi ? Di toccar quefta piaga, e fare udire 
Get. Duugue che smi dà tu? Ant. Quel che ti dico! Il nome di mogliera , e per tal via 
Che il mio affare bai maneggiato im modo > Por mio padre im fperanza di cacciarla 
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Ant. 


P. 


T E XE N 
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Poffe illam extrudi: cedo, nunc porro Phormio 


Dotem fi accipiet , uxor ducenda eft domum ; 


Quid fiet? Ger. Enim non ducet^. Anz. Novi: caeterum 
Cum argentum repetent , noftra cauffa fcilicet 

In nervom.potius ibit. Ges. Nihil eft Antipho , 

Quin male narrando poffit depravarier . 

Tu id, quod boni eft, excerpis: dicis, quod mali eft. 
Audi nunc contra jam . fi argentum acceperit 

Ducenda eft uxor, ut ais. concedo tibi : 

Spatium quidem tandem apparandi nuptias, 

Vocandi , facrificandi dabitur paululum : 


Interea amici, quod polliciti funt, dabunt ‘: 
Inde ifte reddet. 45. Quam ob rem? aut quid dicet? Ger. Rogas? 
Quot res? poftilla monftra evenerunt mihi : 


Introiit in aedes ater alienus canis : 
Anguis per impluvium decidit de tegulis : 
Gallina cecinit : interdixit hariolus : 


Harufpex vetuit ante brumam aliquid novi 

Negoti incipere; quae cauffa eft juftiffima . 

Haec fient. Art. Ut modo fiant. Ger. Fient: me vide. 
Pater exit. abi, dic, effe argentum , Phaedriae . 


VARIANTES 


LECTIONES 


a Non enim ducet iz utroque. Codice . 


x, argentum dabunt ; Id ille iftis reddet . 


Fuori di cafa! Or dimmi, Formione , 

Se prenderà la dote , în cafo tale 

Dovrà condurf la Conforte a cafa s 

E allor che farem uoi ? Get. Non condurralla . 
Lo fo: ma quando rivorran l argento, 

Io creder voglio , che per caufa nofira 
Lafceraff legare. Get. Odi, Antifone , 
Qualunque cofa raccontata male , 

Per buona che Je fia, divien cattiva. 

C? vorrà pure im preparar le nozze, 

Per far gl inviti, e fare i Sagrifizi, 
Qualche poco di tempo: în queflo mentre 
Daran gli amici il promeffo denaro , 

E quegli a quefti allor darallo. Ant. Ed egli 
Dir per qual motivo, ed a che fine ? 


Get. Mi chiedi zu quel ch' & farà per dire? 


Ge 


et 


Ob quante ne può dire . In primo luogo 
Che avuti ba per le nozze infaufti augur]: 
Che entrò im fua cafa un cane forefiero 
Di negro pel: che giù per la grondaja 
Cadde ftrifciando gli embrici una ferpe : 
Che cantò la gallina: che interderto 

E° fu dall Indovino: che P Arufpice 

Nulla vuol, che faccia e’ prima del verno. 
La qual cofa è giufifima: e faranci 
Quefte cofe /fcur. Ant. Purchè Ji facciano . 


- Faranfi: în me ripofa: ecco tuo padre, 


CO efte di cafa; và, ritrova Fedria , 
E digli , che i denari fon trovati. 


Dem. Quie- 
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. DEMIPHO CHREMES GETA 
SENEX. Tn SERUUS 


CA. I Scenav. 


Dem. Uietus efto, inquam : ego curabo, ne quid verborum duit. 
Hoc temere nunquam amittam ego a me, quin mihi teftes adhibeam : 
Cui dem ', & quam ob rem dem, commemorabo . Chr. Ut cautus eft ’ 
ubi nil opu' eft. 
Chr. Atqui ita opus eft fa&o: at^ matura, dum lubido eadem haec manet. 
Nam fi altera illa^ magis inftabit, forfitan nos rejiciat , 


Get. Rem ipfam putafti. Dem. Duc me ad eum ergo. Ger. Non moror *. Cbr. Ubi 
hoc egeris , 


Tranfito ad uxorem meam, ut conveniat hanc prius, quam hinc abit?: 
Dicat, eam dare nos Phormioni nuptum , ne fuccenfeat : 


VARIANTES LECTIONES 


viet b illaec. 
1^ Cum dem, a Num moror? 3 abeat. 
Demifone ; Geta , e Cremete. Finchè P amor gli dura; che fe D altra 
Dem. I dico, che flià queto: averò io Farà forza maggior, non ci ribbutti 
Tutto il penfier , che non cà dian parole , Aller. Get. Bez pegf. Dem. Andiamo pure. 
Ne quefo argento mi ufcirà di mano, Get. Andiamo. 
Che mon ci fieno alcuni teflimoni , Creme: Fatto quelo, m andrai dalla mia moglie , 
Che vedano a chi dollo, e dica loro Acciocchè venga a ritrovar coffei , 
La cagione , per cui da me vien dato. Prima ch ella da voi faccia partenza, 
Get.O come è accorto, dove non bifogna! E che le dica y che non ff abbia a male, 
Crem. Que/lo è quel, che ba da farli: ma tu sbrigati, Se a Formion la diamo per mogliera ; 


Che 


è 
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Et magis effe illum idoneum , qui ipfi fit familiarior : 
Nos noftro officio nihil * egreflos effe: quantum is voluerit , 
Datum effe dotis. Dem. Quid, malum , tua id refert? Cbr. Magni, Demipho. 
Dem. Non fat^, tuum te officium feciffe, fi non id fama approbat? 
Chr. Volo ipfius quoque voluntate hoc © fieri , ne fe eje&am putet : 
Dem.Idem ego iftuc facere poffum . Chr. Mulier mulieri magis congruet ". 


Dem. Rogabo. Cbr. Ubi illas ego nunc reperire poffim , cogito . 


VARIANTES LEGTIONES 


& non digreffos . b Non fatis eft € haec iz utrogue Codice. d convenit. 


Senza che il debba confermar la fama? 

Lo credemmo per lei più a propofito s Crem. Lo voglio far di fun confenfo ancora» 

E che fatto abbiam uoi dal canto noftro Acciò non creda, che P abbiam fcacciata + 

Ciò, che noi dovevamo , e quella dote Dem. Goze/lo fef? lo pofo far io. 

Data le abbiamo, che ci fu richiefta . Crem. No , che ffa meglio , che una donna all’ altra 
Dem.O Diavol! quefla cofa e che © importa ? Faccia tali rapporti. Dem. Andrò a pregarla« 
Crem. Di molto, Demifone . Crem. Or penfo, dove le potrò trovare è 


Dem. Noz ti baffa aver fatto il tuo dovere s 


CP cffendole affa noto, e familiare , 


AXE Bi 


Demy, Atiforotti foulp. 


Soph. Quid 
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SOPHRONA CHREMES 
ANUS 


; = 
LcC. V. Scena. 


Soph. Uid agam ? quem amicum inveniam mihi mifera? aut cui confilia 
Haec referam ? aut unde nunc mihi auxilium petam ? nam Vereor, 
Hera ne ob meum fuafum indigne injuria afficiatur: 
Ita patrem adolefcentis fa&a haec tolerare audio violenter. 
Chr. Nam quae haec eft anus exanimata , a fratre quae egreffa eft meo? 
Soph. Quod ut facerem , me egeftas impulit ; cum fcirem infirmas 
Hafce effe nuptias: ut id confulerem , interea vita 


Ut 


VARIANTES LECTIONES 


a Nonnulla bic corrigenda ex Codice occurrunt. Sed quum ibi diverfa quoque non parum fit 
Carminum diffributio , ponenda, prout im Codice eodem leguntur , cenfui . 
Sopb, Quid agam ? quem mihi amicum inveniam mifera ? aut quo confilia haec 
S Referam, aut unde auxilium petam ? 

Nam vereor , hera ne ob meum fuafum indigne injuria adficiatur : 

Tta patrem adulefcentis fa&a haec tolerare audio violenter. 
Chr. Nam quae haec anus eft, exanimata a fratre quae egreffa ® mco? 
Soph. Quod ut facerem egeftas me impulit, cum fcirem infirmas nuptias 

Hafce effe, ut id confulerem, interea vita ut in tuto foret. 


Sofrona, e Cremete. Soffra con violenza um furto tale. 
Sof. He farò me rapina; e quale amico Crem. Ma chi è quella vecchia fpauentata , 
Ritroverommi? o a cui potrò fidare Che del fratello mio efte or di cafa? 

Quel noftri andamenti; o da chi mai Sof. La fola povertà m° indufe a fare 
lmpetrerò foccorfo? che ho timore, Quello, che ho fatto: che febben fapea , 
Che alla padrona mia non venza fatta Che quefte nozze non eram fíture 
Per mia cagion qualche folenne ingiuria: Nalladimen le perfual a lei 
Perchè è vote , che il padre di Antifone A folo oggetto di poter campare . 
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Ut in tuto foret. Cbr. Certe aedepol, nifi me animus fallit; 
,Aut parum profpiciunt oculi , meae nutricem gnatae video. 


Soph. Neque ille inveftigatur. Cbr. Quid ago? .$oph. Qui eft ejus pater. 


Chr. Adeon', 


An maneo > dum ea quae loquitur , magis 


cognofco ? Soph. Quod fi eum nunc 


Reperire poffim , nihil eft, quod verear. Cbr. Ea ipfa eft: conloquar. 
Soph. Quis hic loquitur? Chr. Sophrona . Soph. Et meum nomen nominat è Chr. Ad 


me refpice. 


Soph. Dii obfecro vos , eft ne hic Stilpho ? Chr. Non. Soph. Negas? 
Chr. Concede hinc paululum a foribus iftorfum fodes , Sophrona. 
Ne me iftoc pofthac nomine appellaflis. Sopb. Quid ? non is obfecro es, 
Quem femper te effe di&itafli? Cbr. "St. Soph. Quid has metuis fores? 
Chry. Conclufam hic habeo uxorem faevam: verum ifthoc me nomine 
Eo perperam olim dixi, ne vos forte imprudentes: foris 
Effutiretis , atque id porro aliqua uxor mea refcifceret. 
Sopb.lftoc pol nos te hic invenire miferae nunquam potuimus. 
Chr. Eho , dic mihi : quid rei tibi eft cum familia hac, unde exis? aut ubi 
Illae funt ? Soph, Miferam me. Chr. Hem! quid eft? vivuntne? $oph. Vivit gnata, 


Matrem 


VARIANTES LECTIONES 


Cbr. Certe aedepol, nifi me animus falit, aut parum profpiciunt oculi , 
Meae nutricem gnatae video. Sop2. Neque ille inveftigatur . Chr. Quid ago? 
Soph.Qui eft ejus pater 2 Chr. Adeon maneo, dum haec, quae loquitor 


i co ? 
Magis cognofco? 


Soph.Quod fi eum nunc reperire poffim , nihil ef, quod verear, Chr. Ea ft ipfa. 
Conloquar . Soph. Quis hic loquitur? Cr. Sophrona. Soph. Et meum nomen nominat? 
Chr. Refpice ad me. Soph. Di , obfecro vos, cftne hic Stilpho ? Cor. Non. Soph. Negas ? 


1 cognofcam ? 


Crem. Se io mam m? inganno , o P occhio mom mì 
burla , ; 
Quella è la Balia della mia figliuola . 
Sof.'Ne quegli f£ rintraccia. Crem. Che fo io? 
Sof. Che 271 fuo padre. Crem. L'abbordo, ovver 
mi fermo 
Per più chiara capir ciò ch ella dice? 
Sof. Che /e ritrovo lui, fono contenta » 
E fuor d’ ogni timore. Crem. Al certo è dela: 
Io voglio parlar feco. Sof. In queffo luogo 
Chi favella? Crem. Sofrona. Sof. E fa H mio 
nome! 
Crem. A me ti volgi. Sof. O Dei vj prego, quof? 
Non è Stilfone? Crem. Egli non è. Sof. Lo neshit 
Crem. Sofrona , ti slontana per um poco 
Da coteffo aftio, ed a me ti avvicina . 


Ormai più non chiamarmi con zal nome. 
Sof. Che? Dimmi, forfe non fei più quel defo, 
Che ci dicefli ogm' ora effere fato? 
Crem. Zi ..-. Sof. Ma qual timore hai tu di 
queflo uftio ? 
Crem. Chiufa ci tengo la mia fera moglie: 
Del refto io wi uafioff il vero nome 
Per timore, che un di per imprudenza 
Non wi ufcife di bocca , e una di due 
Non venift a fiuopvir tutto intrigo. 
Sof E gueffa fenza fallo | 
La cagion fu, che mai non ti trovammo.» 
Crem. Or dimmi um poco, che cofa bai da fare 
Ig quella cafa , onde ti bo vifto ufcire? 
E dove ff flan quelle? Sof. Ab me infelice | 
Crem. Ahimè! che dici t4? fono efe vive? 
Sof. La 
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Matrem ipfam ex aegritudine miferam mors confequuta eft. 
Chr. Male fa&um . Soph. Ego autem, quae effem anus deferta , egens , ignota , 
Ut potui nuptum virginem locavi huic adolefcenti , 
Harum qui eft dominus aedium. Chr. Antiphoni ne? $op/.Hem, ifti ipfi. Chr.Quid? 
Duafne is uxores habet? 9p. Au obfecro , unam ille quidem hanc folam. 
Chr. Quid illa altera ^, quae dicitur cognata ? Soph. Haec ergo eft. Chr. Quid ais? 
Soph. Compofito eft fa&um , quo modo hanc amans habere poffet 
Sine dote. Chr. Dii voftram fidem ! quam faepe forte temere 
Eveniunt , quae non audeas optare ! offendi adveniens, 
Quicum volebam , atque ut volebam , conlocatam filiam " . 
Quod nos ambo opere maxumo dabamus operam , ut fieret, 


Sine noflra cura maxuma , fua cura haec fola fecit ' 


Soph.Nunc quid fa&o eft opus vide. pater adolefcentis venit , 
Eumque animo iniquo hoc oppido ferre, ajunt. Chr. Nihil pericli eft. 
Sed per deos atque homines , meam effe hanc, cave refcifcat quifquam. 
Soph. Nemo ex me fcibit. Chr. Sequere me: intus caetera audies. 


VARIANTES 


€ Quid illam alteram. Cozcordant Codices. b 


x Sine noflra cura haec fola fecit. 


Sof. La figlia è viva: ma l'affizta madre 
Di puro affanno cà lafcià morendo. 
Crem. O ca/o dolorofo! Sof. Io me veggendo 
Oltre cogli anni, abbandonata, e povera , 
E a tuti ignota, al meglio, che potei 
Maritai la funciulla a un giovanotto 
Padron di quefta cafe. Crem: Ad Antifone? 
Sof. SZ s? appunto a cotefio. Crem. Che mi dici! 
Avrà forfe due mogli? Sof. Ab te ne prego» 
E° certamente altra non ha che quefta. 
Crem. E. quell'altra, che è detta fua parente? 
Sof. E'dungue quefta . Crem. Che mì marri 
Sof. Aftolta s 
Ogni cofa f£ è fatta di concerto, 
Perchè poffa coftui, che tanto P ama, 
Averla fenza dote . Crem. Eterhi dei, 
La woftra fede imploro. Quante volte 
Quello a cafo ff ottiem , che non ff avrebbe 


Tom. II. 


LECTIONES 


Quocum volebam & ut volebam , conlocatam amari » 


Ne pure avuto ardire di bramare! 

Al mio ritorno trovato ho la figlia 

Spofata à quel, che jo valli, e come io volli ; 

E quello, che uo? due congiunti infieme 

Duravamo grandifima fatica , 

Acciocchè viufciffe , coftei fola 

A forza della faa grau. diligenza , 

Ne lo penfando noi, condotto ha a fine . 
Sof. Or vedi ta quel che far ff convenga : 

Egli è venuto il padre dello Spofo; 

E dicono, che fia fdegnato al fommo 

Per quefto matrimonio. Crem. 5rd ficura: 

Ma per gli dei ti prego , e ancor per gli 

uomini, 

Che badi beue , che ueffa giammaî 

Rifappia » effer coftei figlinola mia . 
Sof. Dalla mia bocca aleuno non faprallo » 
Crem. Seguimi: il refio marrerotti in cafa s 


T2 Dem. Nos 
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DEMIPHO GETA - 


SENEX SERUU:S 


Ae 


t.V. eScenaIT 


Dem. Os * noftrapte culpa facimus , ut malos expediat effe, 
Dum nimium dici nos bonos ftudemus , & benignos: 
Ita fugias, ne praeter cafam , ajunt '. nonne id fatis erat , 
Accipere ab illo injuriam ? etiam argentum eft ultro objectum , 
Ut (it qui vivat, dum aliud aliquid flagitii conficiat. 
Get. Planifume . Dem. His nunc praemium eft, qui re&a prava faciunt . 
Get. Veriffime . Dem. Ut ftultiflime quidem illi rem gefferimus . 
Get. Modo ut hoc confilio poffiet difcedi , ut iftam ducat. 


Dem. Etiamne id dubium eft? Ger. Haud fcio hercle ;, ut homo eft, an mutet animum. 


Dem. Hem, 
VARIANTES LECTIONES 
a Nos deeft. b quod ajunt i» utroque Codice. 
Demifone , e Geta. Del? altre furberie ? Get. Egli è certiffmo. 
Dem. Er noflra colpa avvien, che torni beue Dem. Or gueflo:2 il premio di color , che funno 
AI? uom cattivo I effere cattivo y. Le cofe dritte divenir oblique 
Mentre affettiamo di effer nominati Get. Pur troppo è ver. Dem. Colla ffoltezza noffra 
Ozeftz , e liberali. Fuggi im modo, Come beue aggiuflammo i farti fuoi 
Si fuol dir che non pera mai di vifla Get. Purchè per quefta via poffamo ufcirne , 
La cafa tua. Ricever da colui E cb e f£ abbia coffei* Dem. E ancor di qgueffo 
Un grave affronto non porca baffare, Egli ci è dubbio? Get. Io non fo già, per dio) 
Che P argento di più gli fe offerifte , Che uomo ff fia coflui , © fe fi muti 
Acciocchè viva, e acciò commetter pofa Di animo facilmente . Dem. Ob che ti penf£, 
Che 
_————r 


cisessne air itiae 
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Dem. Hem , mutet autem? Ger. Nefcio: verum , fi forte, dico. 
Dem.lta faciam , ut frater cenfuit: ut uxorem huc ejus adducam , 
Cum ifta ut loquatur: tu abi, Geta, praenuncia hanc venturam. 
Get. Argentum inventum eft Phaedriae : de jurgio filetur : 
Provifum eft, ne “ in praefentia haec hinc abeat: quid nunc porro? 
Quid fiet? in eodem luto haefitas : vorfuram * folvis, 
Geta : praefens quod fuerat malum , in diem abiit : plagae crefcunt., 
Nifi profpicis . nunc hinc domum ibo, ac Phanium edocebo , 
Ne quid vereatur Phormionem , aut ejus orationem. 


VARIANTES LECTIONES 


e in praefenti. b folves in utrogue Codice. 


Che f£ abbia da mutare? 
Get. Non lo fo, ma ciò dico, fe per forte. 
Dem. Così farà s ficcome mio fratello 


Che farà egli? nel fanzo medefimo 
Tu tì ravvolgi , o Geta: per adefo 
Muti tu creditore , e*l mal prefente 


Stimò doverff far, che qua venife 

Sua moglie, e f£ abboccaffe con coffei. 
Geta , và via, e dille , che tra poco 
Ef farà da lei. Get. Pronto il denaro 
E'per Fedria. Di liti non ff parla ; 


Si è trasferito a qualche giorno incerto ; 
E fe non penfi bene a? caff tuoi, 

Si fan le pene tue fempre maggiori. 
Adefo andronne a cafa ad indettare 
Fania di tutto, onde timor non abbia 


E in tanto ff è provviffo per adeffo , 


Di Formione , e delle fue parole . 
Che cofteò non ff parta. Ma dipoi i 


Den. Affen, fei, 


Dem. Age- 
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Dem. Gedum , ut foles, Naufiftrata , fac illa ut placetur nobis: 


Ut fua voluntate , id quod eft faciundum , faciat. Nayf Faciam. 
Dem. Pariter nunc opera me adjuves , ac dudum re opitulata es. 
Nauf.Fa&um volo: ac pol queo minu viri culpa, quam me dignum eft. 
Dem. Quid autem? Nau: Quia. pol mei patris bene parta indiligenter 
"utatur: nam ex his praediis talenta argenti bina 
Capiebat ftatim : hem, vir viro quid praeftat. Dem. Bina , quaefo? 
Nauf. Ac rebuf vilioribu multo , tamen talenta bina. Dem. Hui! 
Nauf. Quid haec videntur ? Dem. Scilicet . Nauf. Virum me natam vellem : 
Ego oftenderem . Dem. Certo fcio. Nauf. Quo patto. Dem. Parce fodes, 


Demifone , Naufiftrata, e Cremete. 
R via colle tue maniere ufate , 
Naufstrata y #7 adopra , che coleî 
Con noi ff plachi , e che di voglia fua 
Faccia quello, che în fine ella ha da fare. 
Nauf. Farollo. Dem. E col tuo fludio ora mi afiti, 
Siccome poco fa mi defli aita 
Co’ tuoi denari. Nauf. E di averteli dati 
Ne ho piacere , e mi duol di poter meno 
(Che zi avrei dato più) per fola colpa 


Dem. 


Del mio marito. Dem. E che colpa vi ba egli ? 


Nauf. Perchè egli le ricchezze onefamente 


Ut 


Fatte dal padre mio, e a me. lafciate 
In maneggiarle è trafcurato troppo. 
Perch egli da gue’ groff fuoi. poderi 
Traeva a’ tempi fuoi anno per anno 
Due talenti d'argento. Oh vedi quanto 
Da un uomo ci corre egli ad un altro uomo! 
Dem. Due talenti, ig grazia? Nau(.E quefli ancore 
In tempi di vilifimo mercato è 
Dem. Cappitina! Nauf. Or che dicè tu di quefto? 
Dem. Cioè ... Nauf. Nate vorrei effere UN UOMO) 
Ed allora ti avrei fatto vedere... 
Dem. Certamente lo fo. Nauf. Con qual maniera... 
Dem. Or 


m TUO IR M AO. 


Ut poflis cum illa, ne te adolefcens mulier defatiget . 
Nauf.Faciam ut jubes: fed meum virum abs te exire video. Chr. Hem Demipho, 
Jam illi datum eft argentum ? Dem. Curavi illico. Ch. Nollem datum: 
Hei video uxorem : pene plus quam fat erat. Dem. Cur nolles Chreme? 
Chr. Jam re&e. Dem. Quid tu? ecquid loquutus cum ifta es, quamobrem hanc ducimus? 
Cbr. Tranfegi. Dem. Quid ait tandem? Chr. Adduci non poteft. Dem. Quid non poteft? 
Chr. Quia uterque utrique eft cordi. Dem. Quid iftuc noflra? Cbr. Magni: praeter haec 
Cognatam. comperi effe nobis. Dem. Quid? deliras? Cr. Sic erit: 
Non temere dico: redi mecum in memoriam . Dem. Satin” fanus es? 
Nauf.Hau, obfecro, vide, ne in cognatam pecces. Dem. Non eft. Chr. Ne nega: 
Patris nomen aliud di&um eft: hoc tu errafti. Dem. Non norat patrem ? 
Chr. Norat. Dem. Cur aliud dixit? Chr. Nunquamne hodie concedes mihi , neque 
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Intelleges? Dem. Si tu nihil narras. Chr. Perdis *. Nayfi Miror , quid hoc fiet. 
Dem. Equidem hercle nefcio. Chr. Vin’ fcire? at ita me fervet Juppiter , 


Ut proprior illi; quam ego fum , ac tu, nemo eft homo '. Dem. |Dii voftram 


fidem ! 


Eamus ad ipfam una omnes nos; aut fcire , aut nefcire hoc volo. Chr. Ah. 
Dem. Quid id eft? Cbr. Itane. parum. mihi fidem effe apud te? Dem. Vin’ me credere? 


. VARIANTES 


Vin’ 


LECTIONES 


4 Pergis? Ig utroque Codice. 


x homo nemo eft. 


Dem. Or via perdona a lui, onde tu poffa 
Parlar più agiatamente con colei, 
Ed ella non ti ffracchi. Nauf. Come vuoi, 
Cos? farò: ma veggio il mio marito 
CP' efte di cafa tua. Crem..0 Demifone, 
A quello confegnato è già il denaro? 
Dem. Subito procurai , che fe gli deffe . 
Crem. Noz glielo dar farebbe fiato meglio, 
Abimè veggio mia moglie! diff troppo. 
Dem. Perchè non gliclo dar , Creme, era meglio? 
Crem. Giè vez bene le cofe . Dem. Perchè dunque? 
Tu forfe con colei l haî tu difcorfa, 
E le hai detto, perchè meniamla via? 
Crem. Ho fatto zutto . Dem. Che dice ella in fine? 
Crem. Izdurre non ff puote a patto alcuno . 
Dem. E perchè non ff puote ? 
Crem. Perchè ff aman fra lor troppo di cuore. 
Dem. Ma quefto a uoi che importa ? Crem. Impor- 
za affai; 
Ed oltre a tutto queflo ho ritrovato, 
CP? ella è noffra parente. Dem. Che! fei pazzo? 


Crem. Sia come vuoî : io mon lo dico a cafa: 
Fà che richiami un poco alla memoria 
L’andate cofe. Dem. Hai zu la mente fana? 
Nauf. Ab guardati, tì preso, a non peccare 
Contro il tuo fangue. Dem. Ella uon ci è parente. 
Crem. Nor lo negare : il nome di fuo padre 
Era un altro, e qui tu preudeof sbaglio. 
Dem. For/e non conofceva ella fuo padre? 
Crem. Lo cozofzea . Dem. Perchè con altro nome 
Ella chiamollo? Crem, Te oggi non fia ma£ 
Che credere mi voglia, o che m intenda? 
Dem. Se zz zo mi d) nulla. Crem. Tu miammazzi. 
Nauf. Noz fo guefto che fia. Dem. Io certamente 
Nor ne fo nulla affatto. Crem. Vuoi faperlo? 
Così Giove mi guardi, come a lei 
Niuno è più congionto di noi due. 
Dem.0 /ommi Dei, la vofla fede imploro. 
Andiamo tutti inffeme a ritrovarla. 
Crem. 42! Dem. Che cofa è? Crem. E a me cre- 
di sì poco? 
Dem. Vuoi tu che il creda, e che nulla più cerchi 
Intor- 
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Vin’ fatis quaefitum mihi iftuc effe ? age fiat. quid illa filia 

Amici noftri, quid futurum eft? Cbr. Recte. Dem. Hanc igitur mittimus? 
Cbr. Quid ni? Dem. Illa maneat? Cbr. Sic. Dem. Ire igitur tibi licet, Naufiftrata . 
Nauf.Sic pol commodius effe in omneis arbitror, quam ut coeperas ; 

Manere hanc: nam perliberalis vifa eft, quum vidi; mihi. 
Dem. Quid iftuc negotii eft? Cbr. Jamne operuit oftium ? Dem. Jam. Chr. Oh Jupiter 4 
gnatam inveni nuptam cum tuo filio. Dem. Hem! 
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Dii nos refpiciunt : 
Quo pa&o id potuit? Chr. Non fatis tutus eft ad narrandum hic locus. 
Dem. At tu intro abi. Chr. Heus , ne filii noftri quidem hoc refcifcant , volo. 


Intorno a queflo? Or via f£ creda tutto; 

Ma pofcia che farà di quella figlia 

Del mofiro amico? Crem. Bene. Dem. Quefa 
dunque 

Or licenziamo? Crem. Certo. Dem. E quella refti? 


Dem. Che cofa è fata queta? Crem. Ha chiufo ancora 
L’ yfcio? Dem. E‘ già chiufo. Crem. O Giove! 
i fommi Dei 
Ci han gli occhi fopra : trovata bo mia figlia, 
Che già col tuo figliuolo è maritata. 


Dem. S7 ze! ma gueffo come avvenne mai? 
Crem.Lzogo non mi par quefto affai ficuro 
Da dirtelo. Dem. E zg vanne dentro in cafa. 
Crem. Eb, bada a tes non vo, che à figli noftri, 
Rifappiano cal cofa im conto alcuno. 


iano Sicuro. Dem. Dunque puoi tornare a cafa, 
Noufifrata. Nauf. Cos? fonza alcun fallo 
Credo, che a tutti fia per tornar bene , 
Quando quella rimanga: affaà mi parve, 
Allora che la vidi, oneffa, e bella. 


Dom: Miferott faulp 


Ant. Lae- 
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SR 
à 
di 


Ant Aetu fum, ut ut meae res fefe habent, fratri obtigiffe, quod volt. 

Quam fcitum eft ejufmodi parare animo cupiditates : 
Quas , quum res advorfae fient , paullo mederi polis + 

Hic fimul argentum repperit, cura fefe expedivit: 

Ego nullo poffum remedio me evolvere ex his turbis : 

Quin fi hoc celetur, in metu; fin patefit, in probro fim. 

Neque me domum nunc reciperem, ni mihi effet Ípes oftenfa 

Hujufce habendae. fed ubinam Getam invenire poffum , ut 

Rogem , quod tempus conveniundi patris me capere jubeat? 


Antifone . Tirarmi fuora da quefle mie cure. 
Ant. Omungue elle Ji fian le cofe mie, Se il fatto ff. naftonde; di paura 
Godo, che il mia fratello abbia ottenuto Io tremo tutto; e y egli ft palefa , 


Giò che volea. Che cofa bella im vero 


Quanta ignominia a me verrazne allora! 
Prepararl tal forta di piaceri, 


Ne avrei ardire or di tornare a cafa y 


A quali, fe ti vien qualche diferazia, Se non mi fofe data qualche Jpeme 

Tu pofa rimediar con poco, o nulla! Di averla . Ma dove poffo io trovare 

Quefti nel punto, che trovò il denaro Geta , per lui pregar, che mi dimoftri, 

Si disbrigó da tutte le moleflie . Quale e’ creda per me tempo più proprio 

Ed io non poffo per maniera alcuna Da parlar con mio padre? 

Tom. II. V Phor. Ar= 
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Ter Phor. Fig. XX mH. 
PHORMIO ANTIPHO 
PARASITVS ADULESCENS 
TNR 


BEES q 
Íct.V. CStenaV. 


Phor. Rgentum. accepi: tradidi lenoni: abduxi mulierem : ' 
Curavi, propria ea Phaedria ut potiretur: nam emiffa eft manu. 
Nunc' una mihi res etiam reftat, quae eft conficiunda , otium 
A fenibus ad potandum ut habeam: nam aliquot hos fumam dies. 
Ant. Sed Phormio eft. quid ais? Phor. Quid? Ant. Quidnam nunc fa&urus Phaedria? 
Quo pa&o fatietasem amoris ait fe velle fumere? 
Phor. Viciffim parteis tua a&urus eft. Ans. Quas? Phor. Ut fugitet patrem , 
Te fuam rogavit rurfum ut ageres cauffam , ut pro fe diceres : 
Nam potaturus eft apud me: ego me ire fenibus Sunium i 
Dicam ad mercatum , ancillulam emptum , dudum quam dixit Geta : 


Ne 
Formione, e Antifone. For. Che cofa? Ant. Fedria or che farà per fare? 
For. Bbi i quattrini : diedigli al mezzano; Come dice è’, che faziar / vuole 
Mi pref la fanciulla, e feci in modo, Dell amor fuo? For. Adefo farà egli 
Che Fedria può goderféla per propria, Quelle parti , che zu fefo faceui . 
Che futta è Libertina. Ora mi refa Ant. E quali? For. Acciocchè sfugga egli fuo padre , 
Una fol cofa da condurre a fine , Te pregà che voleff dargli aita 
Cioè di procacciarmi um poco d'ouio E difendef ben le fue ragioni y 
Da bere, e da mangiare allegramente Perchè e’ verranne a cena a cafa mia. 
Alla barba de’ vecchi: perchè certo AP vecchi dirò io, che vado în Sunio 
Ci aver) qualche giorno da far bene. A comperare uma Servetta , come 
Ant. Ma quefti è Formion: che cofa dicii Poco fa dife Geta y acciocchè quivi 


Non 
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Ne quum hic non videant me, conficere credant argentum fuum. 
* Sed oftium concrepuit abs te. An: Vide, quis egreditur '. Phor. Geta eft. 


VARIANTES 


LECTIONES. ‘ 


Y egrediatur , 


Non mi wedendo, non abbian fofpeito , 
Che io mi fcialacqui tutto il loro argento. 


Ma fà vumor la porta di tua cala + 
Ant. Vedi chi efte . For. E' Geza. 


N O T AE 


* Ut ea facilius intelligantur , quae occurrunt in Teren- 
tio de Foribus , fcilicet Andr. A&. IV. Sc. I. 
Crepuit a Glycerio offium + 
Adelphos A&. IV. Sc. IV. 
Heus , beus , Aefchinus ego fum, aperite bujus actutum 
boftium . 
Et AQ. V. Sc. III. 
Quifnam a me pepulit tam graviter fores ? 
Heautontimorumenos AG. I. Sc. I. 
Sed quid crepuerunt forts? 
Himc a me quifnam egreditur ? 
Atque alibi paffim; operae pretium erit, nonnulla de Theatri 
diftributione attingere, ac praefertim de Scena comicis in a&io- 
nibus : in tragicis enim Scenam alio modo diftributam fuiffe » 
comperimus, Àc primo quidem animadvertendum eft, nofiras Co- 
moedias in platea fuiffe a&as , aut agro, nulla vero in domo 
nec officina contra noffrorum temporum opinionem, & praxim, 

Theatrum igitur tres in partes dividi poteft, Scenam fci- 
licet, Orcheftram , & Caveam. Scena ea uuncupatur, ubi A&o- 
res agebant , adjuvante Tibicine , feu etiam Citharoedo : atque 
haec etiam duas partes habebat , pofteriorem fcilicet , feu fupe- 
riorem , quae Sipariis tegebatur ( Aulaea namque ad tragicam 
a&ionem proprie fpe&ant) ne A&ores, totufque apparatus fpe- 
&antium oculis paterent . Anterior autem pars aperta erat, 
ubi fcilicet Comici agebant , Profceniumque appellabatur: Pro- 
Scenium , ait Yüdorus Lib. XVIIL , fuit locus patens, &* liber 
in fronte Scemae , im quem exibant Aîores, & bifrioniam agc- 
bant. Porro Siparia ea fuiffe puto, quae nunc praegrandia pi- 
&a tegumenta 7ezdozi vulgo nuncupata: obdu&taque etiam ali- 
quando poft fingulas A&us fuiffe, teflatur Donatus in Fragmento 
de Tragoedia & Comoedia Siparium eff mimicum velum , quad 
populo obfipit, du Fabularum Aîus immutantur . 

At non in toto agebant Comoedi Profcenio , fed in fugge- 
flu quodam , qui medium tenebat , appellabaturque Pulpitum 
juxta Plinium Epif. Lib. IV. Epift. XC. Inde ifla ludibria Sce- 
na, (vy Pulpito digna: eratque Orcheftra altius quinque pedes 
juxta Bulengerum , qui ducem habet Vitruvium: talifque magni- 
tudinis , ut Comicos omnes, quotquot a&uri erant, Tibicinef- 
que caperet. 

Profcenii quoque tres partes eraut, media, dextera , atque 
finira . Media pars domos circumcirca referebat . Bulengerus , 
aliique fere omnes, qui de Theatro fcripferunt , au&ores nobis 
funt, tres fuiffe in Scena januas; mediam quidem regiam, aut 
fpelaeum , aut domum magnificam , ubi verfarentur ii omnes, 
qui primas Fabulae partes agerent; dexteram , ubi domus illius, 
qui fecundas ; laevam denique , in qua ftatio jumentorum , & per 


Tom. II. 


eam Carri, & Jumenta tranfmittebantur . His itaque praemiffis fa- 
cilis conje&ura eft , A&ores fingulos ex ea profiluiffe janua , 
qua in eorum domum patebat adytus: quae quidem janua cre- 
pitum aliquem emittere oportebat, fiquando aperiretur . Sic 
etiam explicatur Tabula , quae noftra in editione praemittitur 
Scenae III. A&us HI. in Adelphos fuperius pag. 36. In ea fi- 
quidem exhibetur Dromo intra limen domus Micionis dextera » 
in parte fedens , pifcefque juxta Syri mandatum curans. Pari 
modo Heautontim. AG. I. Sc. I. cum Menedemus exhibeatur in 
agro , & pone ipfum Boum jugum , frumentique fafciculus , in 
laeva conftituitur: mitto enim alias commemorare Tabulas , eaf- 
que frequentifüimas , in quibus Januae , Comicique juxta eas 
dextera, aut laeva in parte collocantur , 

In Profcenii dextera Aram fuiffe conftat Apollini facram 

cum Verbenis , quod probant illa Andriae A&. IV. Sc, IV. 
Ex Ara binc fume verbenas tibi; 
Atque cas fubferne. 
Quae quidem Ara in Tragoediis Bacco dicabatur. 

Tandem finiftra in parte Herois, vel Civis erigebatur fla» 
tua, cui Ludi, jufta, vcl parentalia fiebant. Quare quum pri» 
mum A&a eft Adelphos laevam Pauli Aemilii ftatua debuit oc- 
cupare, cui Q. Fabius Maximus, & P. Cornelius Africanus fi- 
lii parentalia perfolvebant. 

Prope anteriorem Scenae partem Orche@tra erat, ut Senato» 
res , qui in ejus plano Scena ipfa aliquanto humiliori fedebant, 
commode agentium geftus cernere poffent juxta Vitruvium , qui 
Lib. V. cap. VI. Orcheftra , ait , Jocus eff inter Scemam & Cu- 
zeos Senatoribus ad [peandum affgnatus: hi enim licet primis 
Reipublicae temporibus populo permixti fpe&aculis adftarent 5 
Attilio tamen Serrano , & L. Scribonio Aedilibus ludos matri 
deüm facientibus diflin&a a plebe fedilia in theatris habere coe» 
perunt: quae quidem ftabilia minime fuerunt, fed pro tempore 
adferebantur. Hoc autem loco animadvertit Nicolaus Calliachius , 
Orcheftram aliam fuiffe in theatro, ubi Scenici fiebant ludi; in 
Amphitheatro aliam , in quo Gladiatorum labores, Ferarum di- 
laniationes , & alia hujufce generis fpeQacula edebantur : in thea- 
tris enim Orcheftra erat ipfum theatri planum Scena, Pulpito- 
que bumilius , ut jam diximus , quia ei Profcenium prominebat : 
fed Ampbitheatri Orcheftram conftituebant quatuor aut quinque 
gradus arenae proximiores , planumque Gladiatoribus , Feris ; 
Navibus &c. cedebat. 

Orcheftram denique fequebatur Cavea cum fubfelliis pro 
populo, quod innuit Plautus in Amphitre Prolog. verf, 65. 

«Ut conquifitores finguli im fubfellia 
Eant per totam Caveam , 


Va Get. O For- 


P. .U IL NA E ON EE M 
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GETA ANTIPHO 


PHORMIO 
ADULESCENS PARA SITUS 


SERUUS 


Q Aoc y. eftena VI. 


Ger. Fortuna , o fors fortuna , quantis commoditatibus * 
Quam fubito meo hero Antiphoni ope veftra hunc oneraftis diem ! 
Ant. Quidnam hic fibi volt? Ger. Nofque amicos eju' exoneraftis metu! 
Sed ego nunc mihi ceffo, qui non humerum hunc onero pallio 5 
Atque hominem propero invenire , ut haec, quae contigerint , fciat? 
Ant. Num tu intellegis, hic quid narret? Plor. Num tu? Zr. Nil. Phor. Tantun- 


dem ego. 
Get. Ad lenonem hinc ire pergam: ibi nunc funt. Anz. Heus Geta. Ger. Hem tibi. 
Num 
Geta, Antifone, e Formione. Quefla mantello fopra d' una palla, 
Get. O Fartuna, o lietiffma fortuna, E non corro a trovarlo, acciocchè e’ fappia , 
Vofira mercà quante felici cafe , Conforme avvenner tutte quefte cofe? 
E così preffo mai fono accadute Aat. Ipzendi nulla tu di quel, che e dice? 
Al padron mio Antifone im quefo giorno! For. E zu nulle ne intendi? Ant. Nulla affatto. 
Ant. Che mai f vuol cofui? Get. I zoftri amici, For. Ed altrettanto anche io Get. Andronne dritto 
E mob toglichi affatto di timore. Dal mezzano, che certo ivi faranno . 
Ma perchè mi trattenzo, e non mi getto Ant. Oe Geza, a ze dico, Get. Nor è cofa 
Ne 
* Fons Fortuna ef, ait Donatus, cujus diem fem €0- ab Servio Tullio Rege, quod is phanum Fortis Fortumae fecun 
lust, qui fine arte aliqua vivunt: (legit Ortelius qui in arte dum Tyberim extra urbem Romam dedicavit . Locum, in quo 
aliqua vivunt i) bujus Aedes trans-Tyberim ef. Varro de Lin- hoc fitum erat phanum, indicavimus in Defcriptione Urbis Ro- 
gua latina v. 3. hanc. Aedem a Servio Tullio ere&am » feflum- mae Tom. I. pag. 214., nempe extra Portam Portuenfem , ubi 
que diem inftitutum teflatur: Dies Fortis Fortunae appellatus nunc parvula Ecclefia S, Mariae del Ripofo. Non defunt, qui 
Fortem 
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Num mirum , aut novum eft revocari *, curfum cum inflitueris '? Apr. Geta. 


Get. Pergis hercle? nunquam tu odio tuo me vinces. Ans. Non manes? 
Get. Vapulabis?. curialis vernula eft, qui me vocat. 
Ant. Id tibi quidem jam fiet; nifi refiftis,, verbero . 
Get. Familiariorem oportet effe hunc, qui minitat malum . 
Sed is ne eft, quem quaero , an non? ipfu'.eft. Phor. Congredere a&utum... 
Ant. Quid eft ? 
Ger. 


O omnium, quantum eft, qui vivont , homo hominum ornatiffume : 


Nam fine controverfia a diis folus diligere, Antipho. 


Ant. Ita velim : fed qui iftuc credam ita effe, mihi dici velim. 

Get. Satin’ eft, (i te delibutum gaudio reddo? Ar. Enicas . 

Phor.Quin tu hinc pollicitationes aufer è & quod fers, cedo. Ger. Oh , 
Tu quoque hic aderas, Phormio? Phor. Aderam: fed ceffas? Ger. Accipe, hem. 
Ut modo argentum dedimus tibi apud forum, re&a domum 


VARIANTES 


a revocare curfum , quo inflitueris ? 


1 inftiteris? 


Ne mirabil, ne nuova effw chiamato, 
Allor che più /£ corre. Aut. Gera. Get. Segue 
A chiamarmi coftui, ma certamente 
Non vincerammi colla faa moleftia . 

Ant. E zon ci fermi? Batterotti. Get. Quefti 
Sarà il pubblico Servo della Curia, 
Che mi domanda. Ant. Se tu non ti fermi 
Quello averai, che tu prometti agli altri, 
Schiena da nerbo. Get. Ob via quefti bifogua 
Ghe fia, giacchè minacciami di frufta, 
Una perfona molto familiare. 
Ma quefti non è quel, che io vo cercando? 
Certamente egli è deo. 

For. Vazze fubito a lui. Ant. DI; che ci è egli? 


N O 


Fortem Fortunam cum Virili confundant: Sed perperam: For- 
tunam fiquidem Virili nomine primum dicam ab Anco Martio 
teflatur Plutarchus in Opufculo de Fortune Romanorum: eique 
templum extru&um poftea fuit in Foro Pifcario fecundum op- 
pofitam Tyberis ripam , ubi nunc Armenorum Xenodochium.» 
vifitur : tametfi diligentius confiderata fecundi hujus Templi ftru- 
Aura, quae elegantifima eft, Romanaeque Reipublicae magnifi- 
centiam redolet ; adduci nullo modo poffum ut credam , ab An- 
co Martio fic fuiffe ere&um . Errat quoque Plutarchus mea qui- 
dem fententia, quod Fortunae Fortis Aedem , de qua agimus , 
a Romanis in hortis a Caefare populo legatis extru&tam affe- 
rat . Alia enim, longeque diverfa Aedes Fortunae Forti poft 
Caefaris mortem iis in hortis dicata fuit, quamvis non procul 
ab illa, quam Servius Tullius extruxerat : primaeque teftimo- 
nium fatis luculentum eruitur ex Livii Lib. XXVI, ubi nar- 
rat anno ab U, C. DXLI. intra cellam Aedis Fortis Fortunae 


Sumu' 
LECTIONES 


2 Vapulabo. Quae autem feguantur defunt im Codice ufque ad Ant. Yd tibi &c. 


Get.O degli uomini tutti, che or fon vivi, 
Il più felice , che fenza alcun dubbio 
Te folo aman gli Dei. Ant. Così pur fia: 
Ma dimmi la cagion, perchè io ciò creda. 
Get. E non bafta, che io ti abbia di allegrezza 
Ripieno rutto quanto, e imbalfamato 
Ant. Mi uccidi. For. Eb via lafcia da parte omai 
Gosì belle promeffe, © ci racconta 
La cofa, come fra. Get. Che qui zu pure 
Stavi, Formion? For. Ci ftava: cd ancor duri? 
Get. Afiolta « Appena noi ti demmo im piazza 
L'argento , che n andammo a dirittura 
A cafa, e în quefto mentre il mio padrone 
AP? invia alla tua moglie. Ant. Ed a che fare ? 


Get. Io 
T AE 


de capite figuum, quod im corona erat , im manus fponte [ua 
prolapfum: facilis quidem homo in prodigiis vel credendis, vel 
referendis . 
Sed audiamus Ovidium, qui locum , fetum diem, ludos , 
templi denique au&orem indicat Faft. Lib. VI. 
33 Quam cito venerunt Fortunae Fortis honores! 
33 Poft feptem luces Junius a&us erit. 
» Ite, Deam laeti fortem celebrate Quirites : 
>> ln Tyberis ripa munera Regis habet. 
» Pars pede, pars etiam celeri decurrite cymba: 
33 Nec pudeat potos inde redire domum . 
» Ferte coronatae Juvenum convivia lintres : 
» Multaque per medias vina bibantur aquas. 
5» Plebs colit hanc: quia qui pofuit, de plebe fuiffe 
» Fertur, & ex humili fceptra tuliffe loco . 
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E. SN OU ONE 


Sumu' profe&ti : interea mittit herus me ad uxorem tuam. 


Ant. Quamobrem ? Gez. Omitto. proloqui : 


nam nihil ad hanc rem eft, Antipho , 


Ubi in gynaeceum ire occipio, puer ad me accurrit Mida : 


Pone apprehendit * pallio: refupinat 


: refpicio : rogo , 


Quamobrem retineat me : ait, effe vetitum intro ad heram accedere : 
Sophrona modo fratrem huc, inquit, fenis introduxit Chremem , 


Eumque nunc effe intus cum illis. hoc ubi ego audivi, ad fores 


Sufpenfo gradu placide ire perrexi : 


Animam comprefli , aurem admovi : 


Hoc modo fermonem captans. Ant. 
Facinus audivi: itaque pene hercle 


acceffi: aftiti : 

ita animum coepi attendere 5 

Euge Geta *. Ger. Hic pulcherrimum 
exclamavi gaudio. 


Phor. Quod? Ger. Quodnam arbitrare è An. Nefcio. Ger Atqui mirificiffimum : 
Patruus tuus eft pater inventus Phanio uxori tuae. An. Hem, 
Quid ais? Ger. Cum eju' olim confuevit matre in Lemno clanculum. 
Phor.Somnium. utin' haec ignoraret fuum patrem? Ger. Aliquid credito , 


Phormio, eíle cauffue. fed me cenfen' potuiffe omnia 
Intellegere extra oftium , intus, quae inter fefe ipfi egerint è 
Pbor. Atque hercle ego quoque illam audivi fabulam " , Ger. Immo etiam dabo , 
Quo magi’ credas: Patruus interea inde huc egreditur foras: 
Haud multo poft cum patre idem recipit fe intro denuo : 


VARIANTES 


4 Heu Geta. Sic etiam in altero Codice. 


x me adprehendit , 


Get. Io lafcio i prologuj , perchè nulle 
Han che fare Autifom , con quefta cofa . 
Mentre incomincio a entrare nelle flauze , 
Ove fanno le donne, a me ne corre 
ll Servo Mida, e prefomi di dietro 
Pel mio mantel mi fa piegar la fibiena . 
Lo riguardo , e gli chiedo la cagione , 
Perchè egli mi vattenza. Mi vifponde 
Efervi ordin, che alcuno non ff accoftè 
Alla padrona, la quale ff trova 
Con Cremete fratel di Demifone , 
Che fia dentro com effa. Udito quefto 
Sulla punta de’ piedi cheto cheto 
Me n° andai verfa P ufcio, e quivi giunto 
Rattenni il fiato , f/palancai le orecchie 5 
E atteft con aftuzia a rinvanzare 
I lor difcorf£é. Ant. E viva Geta. Get. Quivi 
Un delliffimo facto udir potei , 


i E te TTT 
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5 Atque ego quoque audivi illam fabulam &c, 


| Ed ebbi per la gioja a dare un grido. 
For.E guale? Get. O vedi un po’ fe ci dai dentro » 
Ant. Nor follo. Get. Aff? ch'egli è mirabiliffmo. 
Della tua moglie Fania fi è trovato 
Effr padre il tuo zio. Ant. Ob che mi narri! 
Get. Ip. Lenno di nafcofo ebbe e che fare 
Colla madre di lei. For. Un fogno è quefto . 
Conofcer non doveva ella fuo padre ? 
Get. Credi Formione pur , che qualche cofa 
Fu di ciò la cagione. Ma ti peuff, 
Che abbia poruto udir , frandomi all’ ufcio, 
Ciò ch’ eff dentro ragionar fra loro? 
For. Per Ercole ancor io cotefta favola 
Udito ho raccontar . Get. Anzi darotti 
Qualche indizio più chiaro , onde zu il creda è 
In quefto mentre fe n efte di cafa 
Loro il tuo zio, e poi lo fif) tornavi 
Col fuo fratello poco tempo dopo; 
E di- 


pP2HOD'UR.OM 1 0. 


Ait uterque , tibi poteftatem ejus habendae fe dare : 
Denique ego fum miffus, te ut requirerem , atque adducerem . 
Hem quin ergo? rape me“. ceffas ‘è Ger. Fecero. Aa. O mi Phormio* 


Vale. Phor. Vale Antipho. bene, ita me dii ament , fadum , & gaudeo. 
Tantam fortunam de improvifo effe his datam ? 


Summa eludendi occafio eft mihi nunc fenes, 

Et Phaedriae curam adimere argentariam , 

Ne cuiquam fuorum aequalium fupplex fiet . 

Nam idem hoc argentum, ita ut datum eft ingratiis, 
His datum* erit: hoc qui cogam , re ipfa repperi. 
Nunc geftus mihi voltufque eft capiundus novus. 

Sed. hinc concedam in angiportum hunc proxumum : 
Inde hifce oftendam me, ubi erunt egrefli foras . 
Quo me adfimularam ire ad mercatum , non eo. 
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VARIANTES LECTIONES 


4 Quin ergo rape me: quid ceffas ? b Heus Phormio, c Ei datum, 


x quid ceffas ? 


E dicon ambidue , che tì dan piena 
Licenza per averla im tua moglicra. 
Alla fin fon mandato a quefto effetto 
Di ritrovarti, e di cordurti a loro. 
Ant. Or viz, perchè tu tardi? con preftezza 
Prendimi, e lè mi porta:-mom ti muovi? i 
Get. Andiamo pur « Ant. Formione mio, fid) Sano ; E quefio come mi abbia a viufcire 
For. E zz pure, Antifone . Ob come bene, Ho già peufato . Adeffa mi conviene 
Così mi amin gli Dei, è ciò fucceffo , Prendere muovi gefti, e nuovo vifo: 
Ed ho fommo piacer, che fia venute 
Al improvvifo lor tanta fortuna, 
Or mì f£ apre una larga via 
Da poter uccellar quefti due vecchi, 
E Fedria liberar dal gran penfiero 


Di ritrovar denaro, e the mon fia 

In avvenir forzato a fupplicare 
Neffun de’ fuoi. compagn? per zal cura; 
Imperocchè quefto medefimo argento, 
Tale quale P ebbi io da? due vecchi 
Loro mal grado, farà dato a lui; 


Ma voglio ritirarmi in quel vicino 
Chiaffuolo, e quando eff ufciranno fuara , 
U/cirne anche io, e prefentarmi loro . 
A quel mercato, ove di andare io finff 
Or già più non voglio ire. 


Dem. Diis 


liia 
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PHORMIO 11, 
" È CHREMES 


DEMIPHO 
SENEX 


Q da V. Scena VII. 


Dem. Iis magnas merito gratias habeo , atque ago, 
Quando evenere haec nobis, frater , profpere . 
Quantum poteft, nunc conveniendus Phormio eft, 
Priufquam dilapidet noftras triginta minas , 
Ut auferamus . Plor. Demiphonem , fi domi eft, 
Vifam : ut quod. Dem. At nos ad te ibamus, Phormio. 
Phor.De eadem hac fortaffe cauffa? Dem. Ita hercle. Phor. Credidi . 
Quid ad me ibatis? ridiculum . An veremini * , 
Ne non id facerem , quod recepiffem femel? 
Heus, quanta quanta haec' mea paupertas eft, tamen 


Chr. Eft 
VARIANTES LECTIONES 
2 verebamini. 
1 - Heus heus quanta haec &c. 
Demifone , Formione, e Cremete. E Demifone , acciocchè quello... Dem. Appunto 
Dem. JO rendo &' fommi Dei grazie infinite Ti andavamo cercando. For. E credo forfe 
Gol cuore, e colla bocca, ogni qual volta Per la cagion medefima. Dem. 5i certo. 
Accadute ci fono quefle cofe For. D? bo creduto. Ma ditemi a qual fine 
Così felicemente . Ora il più preffo Venivate a cercarmi? al certo è cofa 
Che ff puote , convien , che ci abbocchiamo Ridicola, fe wai forfe temete, 
Con Formion, prima che le trenta mine Che io fia mai per mancarvi di parola . 
E° non ci mandi im fumo, e a cafa noftra Ah per quanta ff fa mia povertade , 
Le riportiamo. For. Io và veder, fe in cafa Nondimeno fin qui filo ho cercato, 


Serven- 


DOGHIUONRZMUR OO. 


Adhuc curavi unum hoc quidem, ut mi effet fides . 
Chr. Ef ne ea ita, ut dixi; liberalis? Dem. Oppido. 
Phor.Itaque ad vos venio nunciatum , Demipho , 

Paratum me effe: ubi voltis , uxorem date; 
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Nam omneis pofthabui mihi res, ita uti par fuit, 

Poftquam , tantopere id vos velle, animum advorteram . 
Dem, At hic dehortatus eft me , ne illam tibi darem : 

Nam qui rumor erit populi, inquit, fi id feceris? 

Olim , cum honefte potuit, tum non eft data : 


Nunc viduam extrudi *, turpe eft: ferme eadem omnia, 
Quae tute dudum coram me incufaveras . 


Pbor.Satis fuperbe inluditis me. Dem. Qui? Phor. Rogas? 
Quia ne alteram quidem illam potero ducere: 
Nam quo redibo ore ad cam, quam contempferim ? 

Chr. Tum autem, Antiphonem video ab fefe amittere 
Invitum eam, inque..Dem. Tum autem video, filium 
Invitum fane mulierem ab fe amittere . 
Sed tranfi fodes ad forum: atque illud mihi 
Argentum jube rurfum refcribi Phormio. 

Phor.Quod ne ego perfcripfi^ porro illis, quibu' debui? 


Dem.Quid igitur fiet? Phor. Si vis mihi uxorem dare, 
Quam defpondifti , ducam: fin eft, ut velis 


Manere apud te illam, hic dos 


VARIANTES 
4 


1 dos hic omnis maneat , 


Servando fede altrui di trovar fede. 
Crem. Tj par belle così, come io ti diff? 
Dem. 4//2i . For. Or dungue fon venuto a dirvi, 

Demifone , come io mi trovo im punto > 

Quando vi piace , datemi la moglie. 

Tutte le cofe mie dietro le fpalle 

Già mi getrai , ficcome era il dovere, 

Dal punto, che comprefe, che ne auev? 

Così gran volontà , che io la pigliaff. 
Dem. Egli è vero: ma fciolto mi ha coflui 

Dal dartela col dirmi; e che rumore 

Sarà trà’) popol mai, fe farai quefto? 

Quando dar ff poteva oneffamente , 

Allora non fi è data ; ora il volerla 

BQuaf vedova trar fuora di cafa, 

E° fconcia cofa, In fomma egli mi diffe 

Tom. II 


Eam nunc extrudi, turpe eft. 


maneat ', Demipho: 


Nam 


LECTIONES. 
b  defcripfi. 


Poco meno che tutte guelle cofe y 

Che £u Jleffo per quefta fiefa caufa 

A me dicefli . For. Affai fuperbamente 

Vei mi fchernite. Dem. Ed m guale maniera? 
For. Me ne domandi? mi ff toglie il modo 

Ancor di prender P altra. Con che vifo 

Andronne a lez, che poco fa fprezzai? 
Crem. E poi d) lui, veggio, che Antifone 

A forza fol la lafciarebbe andare . : 
Dem. Ma venne im grazia prontamente im piazza , 

E B comanda, che le trenta mine , 

Che ti detti, mì fram riftituite 
For. Le trenta mine, che io per iferittura 

Detti amici creditori? Dem. E che fia dunque? 
For. Se «22 vuoi dare la promeffa moglie, 

Preuderollas fe poî vuol, che ella refti 


X Teco; 
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4 daretur, b 


Tecos qui refii , Demifon, la dote. 
Perchè giufto non 2, ch' io fia ingannato 
Per cagion vofira, quando a folo oggetto 
Del vofiro onore jo ripudiai quel altra , 
Che pur mi dava guefia fteffa dote. 

Dem. Vauze in malora com cotefta tua 
Magnificeonza, fuggitivo infame s 
Efer ti credi ancora fconofciuto » 
Ne f£ fappiano à trifti fatti tuoi? 

For. Sono irritato. Dem. Se ti fofe data, 
Forfe tu con coftei ti accaferefti? 

For. Farne la prova. Dem. Fa confizlio voftro, 
Che appreffo te con lei f freffe il figlio. 

For. Che mi racconti in grazia? Dem. Or vial’argento, 
Perchè tu non mi dai? For. Anzi la moglie 
Perchè tu non mi dai? Dem. Al tribunale 
Andiamo. For. Al tribunale? fe durate 
Ad effermi molefti..» Dem. E che farai? 


TIMMR AE N HE 


Nam non eft aequom , me propter vos decipi : 

Cum ego veftri honoris cauffa repudium alterae 

Remiferim , quae tantundem dotis dabat . 
Dem.Y in malam rem hinc cum iftac magnificentia , 


VARIANTES 


B 


Fugitive: etiam nunc credis te ignorarier , 

Aut tua faCa adeo? P/or. Inritor . Dem. Tu ne hanc duceres , 

Si tibi data effet “> Phor. Fac periclum . Dem. Ut filius 

Cum illa habitet apud te, hoc veftrum confilium fuit . 
Phor.Quacfo è quid narras? Dem. Quin tu mihi argentum cedo. 
Phor.Immo vero uxorem tu cedo. Dem, In jus ambula. 
Pbor.In jus? enim vero, fi porro effe odiofi pergitis . 
Dem. Quid facies ? Phor. Egone? vos me indotatis modo 

Patrocinari fortaffe arbitramini : 

Etiam dotatis foleo . Cbr. Quid id noftra? Por. Nihil. 

Hic quandam noram , cujus vir uxorem.... Cbr. Hem ! Dem. Quid eft? 
Pbor.Lemni habuit aliam . Cr. Nullus fum . Plor. Ex qua filiam 

Sufcepit: & eam clam educit * 
Phor.Haec adeo ego illi jam denarrabo. Chr. Obfecro , 

Ne facias. Phor. Oh, tun’ is eras? Dem. Ut ludos facit ! 
Chr. Miflum te facimus. Phor. Fabulae . Chr. Quid vis tibi? 

Argentum quod habes, condonamus te. Por. Audio: 


. Chr. Sepultu fum . 


Quid 


LECTIONES 


educat. Ig utrogue Codice è 


For. Che farò io! Vuoi altri vi credete , 
Che io fol difenda le mifere donne 
Prive di dote? ben difendo ancora 
Quelle > che D hanno. Dem. E quefio a mol è 
che importa ? 
Fro. Nulla. în quefta citzade ho conofciuto 
Una tale, il di cui marito aveva... 
Crem.04... Dem. Che cofz è? For. Ug' altra mo- 
glie in Lenno. 
Crem. Sozo fpacciato. For. E n° ebbe da cole? 
Una figliuola , e quella di foppiarto 
Allevò. Crem. Sor fepolto. For. Or quefto fatto 
Narreró certamente all’ altra moglie. 
Crem. T? /upplico a tacer. For. Ob ta fei quegli? 
Dem. Come ci burla! Crem. T? doniam È argento. 
For. Soz ciarle . Crem. E che di più far noi poffamo? 
Ti doniam quel argento , che è in tua mano . 
For. V' intendo molto bene. Or perchè voi 
Sciocchi 
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Quid vos, malum , ergo me fic ludificamini , 

Inepti, voftra puerili fententia ? 

Nolo, volo, volo, nolo rurfum : cedo, cape: 

Quod di&um indicum eft: quod modo erat ratum, irritum eft. 
Chr. Quo pa&to, aut. unde haec hic refcivit? Dem. Nefcio, 

Nifi, me dixiffe nemini, id certo fcio. 
Chr. Monftri, ita me dii ament, fimile. Phor. Injeci fcrupulum. Dem.Hem, 

Hiccine ut a nobis hoc tantum argenti auferat; 

Tam aperte .irridens ? emori hercle fatius eft: 

Animo virili praefentique fis, para ; 

Vides tuum peccatum effe elatum foras: 

Neque.jam id celare poffe te uxorem. tuam : 


Nunc, quod ipfa ex aliis auditura fit, Chreme , 
Id nofmet' indicare placabilius eft . 

Tum hunc impuratum poterimus noftro modo 
Ulcifci. Phor. At at, nifi mihi profpicio , haereo: 
Hi gladiatorio animo ad me affe&ant viam. 

Cbr. At vereor, ut placari poflit. Dem. Bono animo es: 
Ego redigam vos in gratiam ; hoc fretus Chreme , 
Cum e medio exceíffit, unde haec fufcepta eft^ tibi. 

Phor.Itane mecum agitis? fatis aftute aggredimini : 


Non 
VARIANTES LECTIONES 
2b Gt. 
x nofmetipfos . 

Sciocchi che ficte , me prendete a. giuoco, / E celar pid mol puoi alla tua donna. 

Operando all’ ufanza de? ragazzi ? Or ciò, che ella udirà certo dagli altri y; 

Non voglio , voglio, e dà muovo non voglio, Dichiamole noi floff , cd im tal guifa 

Dè s piglia, dico, mi difdico, e quello, La potremmo placar più facilmente; 

Che è fatto, ora è disfatto. Crem. D'onde mai , E allor potremo di queflo uomo iniquo 

E da chi rifeppe egli tali cofe? Prender vendetta a noffro piacimento . 
Dem. Noz lo fo; benchè a niuno il diff. For. Ah ab, fe io ben nom bado a fazri miei y 
Crem. Cos) zai amin gli Dei, come a me pare M? imbroglio malamente: io veggio chiaro, 

Tal fatta moffruofo. For. Io gli bo. cacciato. Che mi vengon coftor firetti alla vita, 

Un fafolino dentro della fcarpa . Siccome difperati gladiatori .. 
Dem. 4b dungue farà vera, che coftaî Crem. Ma temo y che cole? non placberaff - 

Ci abbia da portar via s) gran denaro, Dem. Std di buon cuor, che farà cura mia 

E che ci beff tanto alla fcoperta? Rappatumarvi infieme , fpecialmente 

Per Ercole, che meglio egli è 31 morire è Fidazo fulla morte d£ colei, 

Accingiti fratello ad effer farte Da cui avefii quefta tua figliuola. 

E ti riempi di animo virile . For. Così trattare seco? fenza dubbio 

Gig vedi, che il tuo fallo è divalzaso, Con molta aftuzia mi venite addoffo : 


TOM cl X2 Ma s 


164. Pj» JR IBEUBS JB ONU Ds "DT 


Non hercle ex re ifliu' me inftigafti, Demipho. 
Ain tu? ubi, quae libitum fuerit , peregre feceris , 
Neque hujus fis veritus foeminae primariae , 

Novo modo ei quin faceres contumelias ; 


Venias mihi ' precibus lautum peccatum tuum? 
Hifce ego illam di&is ita tibi incenfam dabo , 
Ut ne reftinguas , lacrumis fi exftillaveris . 
Dem.Malum , quod ifti dii, deaeque omnes duint. 
Tantane affe&um hominem quenquam effe audacia? 
Non hoc publicitus fcelus hinc deportarier " 
In folas terras? Chr. In id reda&us fum loci, 
Ut quid agam cum illo, nefciam prorfus. Dem. Ego fcio. 
In jus eamus. Por. In jus? huc; fi quid lubet. 
Dem. Aílequere , ac retine, dum huc ego fervos evoco ^. 
Cbr. Enim folu' nequeo: accurre huc. Phor. Una injuria eft 
Tecum. Chr. Lege agito ergo. Plor. Altera eft tecum , Chreme . 
Dem. Rape hunc. Phor. Sic agitis?? enimvero voce eft opus . 
Naufiftrata, exi. Chr. Os opprime. Dem. Impurum vide, 
Quantum valet. Phor. Naufiftrata , inquam . Chr. Non taces? 
Dem.'Taceam ?. Dem. Ni fequitur, pugnos in ventrem ingere , 


Vel oculum exclude '. Phor.Eft ubi vos ulcifcàr ^ probe . 


VARIANTES LECTIONES 


@ afportarier. b exculpe. 

x nunc mihi. 2 dum hinc fervos voco, 3 Itane agitis ? 4 ulcifcar locus. 
Ma, Demifon , mon tornerà per dia A tal con effo, che non fo più certo, 
Bene a coftui il mal, che voi mi fate. Che cofa bo da far feco. Dem. Io follo : andiamo 
Così dunque tu dà? tu che lontano Al tribunale. For, Al tribunale! a cafa 
Hai fatto quello, che tì è più piaciuto; Tua n andremo, fe da me vuoi nulla . 
Ne ti fei vergognato a fave oltraggio — Dem. Vagli appreffo, e rvitieulo fino a tanto 
A principal matrona in modo firauo? Che chiamo i fervì. Crem. Da me fol non pof s 
Or cerca pure a forza di preghiere Corri qua. For. Ho giè teco una querela. 
Lavar le macchie della colpa tua ; Dem. Izzeutaue il giudizio. For. E teco um altra, 
Che io ti prometto cogli detti miei Cremete. Dem. Piglia, e porta via coftui . 
Contro dî te di accenderla in tel guifa, For. Così fare? ma qui d' uopo è flrillare : 
Che fe tì disfacefi tutto in pianto, Naufifirata , efti fuora. Crem. Colle mani 
Spegner non la potrai per modo alcuno» Turagli quella bocca. Dem. Ob vedi forza 

Dem. Carchero! Che coflui alla malora CP egli ha quefto furfante ! For. Naufffirata , 

Mandin tutti gli dei, e ancor le dee. Efci fuora , a te dico. Crem. E ancor non taci? 
Si può dar uomo più di lui sfrontato ? For, Cle io taccia? Dem. S° e’ non c£ vuol feguire , 
Perchè non ft tramanda quefto iniquo E ta nel ventre dagli delle pugna, 
Rilegato per pubblica fentenza O fagli ufcire un occhio dalla tefla . 


In qualche firania terra? Crem. Io fom ridotto For. Di vendicarmi avrò moda ancor io. 
Nauf. Qui 


PREMOTIR A SpD:i 
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PHORMIO 
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ANauf. 


Qa v. 


QS cena VII. 


Ui nominat me? Chr. Hem! Nauf. Quid iftuc turbae eft, obfecro , 


Mi vir? Plor. Hem, quid nunc obticuifti “2 Nauf. Quis hic homo eft? 
Non mihi refpondes? Phor. Hiccine ut' refpondeat , 
Qui hercle, ubi fit, nefcit ? Cbr. Cave ifti quidquam: creduas. 
Phor. Abi: tange: fi non totus friget, me enica. 3 
Cbr. Nihil eft. ANauf. Quid ergo? quid iftic narrat? Por. Tam Ícies : 
Aufculta. Chr. Pergin’ credere è Nay/ Quid ego, obfecro , 
Huic credam , qui nil dixit? Por. Delirat mifer 
Timore. ANauf. Non pol temere eft, quod tu tam times. 
Cbr. Ego © timeo? Phor. Re&e fane. quando nihil times, 


VARIANTES 
a obfupuifti , b 


Naufiftrata , Cremete , Formione , 
e Demifone . 
Nauf. Hi mi chiama per ttome? Crem. Oh... 
Nauf. Dimmi in grazia 
Cofa è quefto rumore? For. Ob, che ti fei 
Ammutolito a un tratto? Nauf. E chi è coftui? 
Non mi rifpondi? For. Che egli cà rifponda! 
Quando è per dio non fa , dove ff fia. 
Crem. Guarda di non dar fede a’ detti fioi » 
For. Madonna vanne a lui, e un poco il tocca, 


4 


ut tibi. G 


Et 


LECTIONES 
Egon’. 


E fe nol trovi freddo come um gelo, 
E tu mi ammazza. Crem. Sog tutte bugie . 
Nauf. Che cofa è dunque? e che dice copui? 
For. Tz lo faprai: afcolta. Crem. E gli vuoi credere? 
Nauf. Che vue tu, che io gli creda, Je per anco 
E° non ha detto mulla. For. Pel timore 
Cola? dà în ciampanelle. Nauf. Non è mica 
Per nulle quefo tuo tanto timore. 
Crem. Io £o timore? For. Ob via , tutto va bene: 
E già che nulla temi, e quel che io dico, 


Par 
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Et hoc nihil eft, quod dico ego. tu narra: Dem. Scelus 

Tibi narret ?. Phor. Eho tu: fa&um eft abs te fedulo 

Pro fratre. Nauf. Mi vir non mihi narras"? Chr. At. Nauf. Quid at? 
Chr. Non opus eft dido. Pbor. Tibi quidem: at fcito huic opu ft. 

In Lemno. Cbr.Hem, quid ais? Dem. Non taces? Phor.Clam te. Chr. Hei mihi . 
Phor. Uxorem. duxit. Nauf: Mi homo, dii melius duint . 
Phor. Sic fa&um eft. Nauf Perii mifera . Phor. Et inde filiam 

Sufcepit jam unam , dum tu dormis. Cbr. Quid agimus? 


Nauf.Pro dii immortales ; facinus indignum * , & malum ! 
Phor.Hoc aQum eft. Nauf. An quidquam hodie eft fa&um indignius , 
Qui mi? ubi ad uxores ventum eft, tum fiunt fenes . 


Demipho , te appello: nam me cum hoc ipfo diftaedet loqui . 


Haeccine erant itiones crebrae , & manfiones diutinae 
Lemni? haeccine erat, quae noftros fru&us minuebat vilitas * ? 


Dem.Ego , Naufiftrata , effe in hac re culpam meritum non nego : 
Sed ea quin fit' ignofcenda. Plor. Verba fiunt mortuo. 

Dem.Nam neque neglegentia tua, neque odio id fecit tuo. 
Vinolentus fere ab hinc annos quindecim mulierculam 


Eam compreflit , unde haec nata eft: neque poftilla unquam attigit , 


NARIANTES 


a dices? b miferandum. 


I quae fit. 


Pur ff riduce a nulla, ed a che fine 
Ta uon lo narri? Dem. Iniguo feellerato, 
Egli ha da raccontarlo! For. Ob via, pur troppo 
Il tuo fratello hai fino a gui difefa. 
Nauf. Marito mio, perchè non me lo narri? 
Grem. Mz .. Nauf. Che ma? Crem. Noz è d’ uopo 
il raccontarlo . 
For. A £e certo; ma a quefta egli è ben duopo. 
In Lenno... Crem. E che ti efte ora egli di bocca? 
Dem. Ne uuo chietarti? For. Senza tua fuputa... 
Crem. Ab me infelice! For. Egli f£ prefe moglie . 
Nauf. Marito mio, ci diem cofé migliori 
I fommi Dei. For. Così fece egli al certo. 
Nauf. Mi/era che io fon morta! For. E quindi rebbe, 
Mentre ta fonnacchiavi, una figliuola . 
Crem.Ore zoi che facciamo? Nauf. Eterni dei , 
Che fatto indegno è queffto! For. Sta la cofa, 
Siccome afcoltî. Nauf. E in guefla noflra ezade 
Opera ff udì mai coranro inigua 


licia 


Ea 


LECTIONES 


e haeccine erat ea quac noftros minuit fru&us, vilitas? Sic etiam in altero Codice . 


Di um uomo maritato! e quefli pot , 

Che fon giovan col altre, a uu tratto fanff, 
Quando fono con mai, deboli, e vecchi. 

Te, Demifone , appello; che qm' increfce 
Fovellar con coflui - Erano dunque 

Quefte le /peffe gite , ed eram queffe 

Le così lunghe permanenze in Lenno? 

E quefta el era la grande abbondanza , 
Onde f£ fea cotanto wil P annona , 

E le mie grafcie f£. vendean sì) poco? 


Dem. Nezffrata, nom nego, che e’ non abbia 


Oprato mal; ma dico, che ella è colpa, 
Che abbuonar gli fi debbe. For. A un uomo morto 
Adefo f ragiona. Dem. Nom cadde egli 
In tal error , per ufürti difprezzo,s 

Ne per averti in odio: alto di vino, 
Sono oggi quindici anni, ebbe che fare 
Con quella donnicciuola , e da lei # ebbe 
Uza figliuola s e de quel giorno in poi 
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Ea mortem obiit; e medio abiit, qui fuit in re hac fcrupulus. 
Quam ob rem te oro, ut alia fa&a tua funt, aequo animo hoc feras . 

Nauf.Quid ego aequo animo? cupio mifera in hac re jam defungier. 

Sed quid fperem ? aetate porro minu' peccaturum putem? 

Jam tum erat fenex , fene&us íi verecundos facit . 

An mea forma atque aetas nunc magis expetenda eft, Demipho ? 

Quid mihi hic affers' , quam ob rem exfpe&em aut fperem, porro non fore? 

Phor, Exequias Chremeti , quibus commodum ire, hem tempus eft. 

Sic dabo: age nunc, Phormionem, qui volet, laceffito : 
Faxo tali eum  mac&atum *, atque hic eft, infortunio. 
Redeat fane in gratiam : jam  fupplicii fatis eft. mihi. 

Habet haec ei, quod dum vivat, ufque ad aurem obganniat. 

Nauf At meo merito credo: quid ego nunc commemorem , Demipho , 
Singillatim , qualis ego in iftum? fuerim? Dem. Novi aeque omnia 
Tecum. Nauf Merito hoc meo videtur fa&um? Dem. Minime gentium : 
Verum , quando jam accufando fieri infe&um non poteft , 

Ignofce : orat; confitetur ; purgat: quid vis amplius? 
Pbor.Enim vero, prius quam haec dat veniam, mihi profpiciam & Phedriae. 


VARIANTES 


a Faxo talis id ma@atus, atque &c. 


1 Quid mihi nunc adfers . 


Non più toccolla, ed effà in oggi è morta. 
In un con lei tolta è di mezzo ancora 
Ogni cagion di ferupoli, e fofpettò « 

Però ti prego a fofferire in pace, 

Siccome fuoli tutte le altre cofe, 


Ancor quefta. Nauf. E che cofa ho da foffrire 


In pace? jo bramo, mifera che fono , 
Che e qui finifta. Ma che mai [perare 
Potrò? che forfe per P etd matura 
Egli in mal fare averà più ritegno? 
Allor par era vecchio , che vuol dire 
In una età, che cfise effer modefti y 
Ob credi ta, che avrà quefto mio vifo, 
Ed avranno quefi? anni più attrattiva 
Adeffo , che non P ebber di quel tempo? 
Qual ragion duugue , Demifon, mì porti, 
O per qual cofa doverò f/perare , 
Che in avvenir mi farà più fedele? 

For. Già comincian Pl efeguie di Cremete ; 
Per chi ci vuole andare è adeff il sempo 


Heus; 


LECTIONES 


b jam. Def. 


age Phormionem . 3 in hunc. 


Così oli tratterò . Ob via; Formione 
Serapazzi pur chiungue ne ha desho, 

Che renderollo mifero altrettanto, 
Quanco ho refo cofui. Ritorni pure 

In grazia colla moglie : ammi abbafianza 
Pagato di fupplizio , e di tormento, 

E in oltre averd quefta, infra ch © vive , 
Materia da fiurargli ogni or gli orecchi. 


Nauf. Ma la mia dabbenagin ne fu colpa > 


Or perchè raccontarti , 0 Demifone , 
Diffintamente, come mi fon fempre 
Portata feco? Dem. Al par di te mi è moto. 


Nauf. T7 pare forfe , che io ciò merita? 
Dem. No certamente: ma quando P? accufa 


Non cancella P error, tu gli perdona ; 

Egli ti prega , egli P error confeffa , 

Ed feme lo fcufas d' avvantaggio 

E che pretendi? For. Prima che coflei 

Gli perdoni, egli è beue, che provokda 

A mey e a Fedria, Nauffirata y afcolta , 
Avanti 


P. .UT 1ENMR BE GN EI MT 


Heus, Naufiftrata, priufquam huic refpondes temere, audi . Naz. Quid eft? 
Plhor.Ego minas triginta ab ifto per fallaciam. abftuli : 

Eas dedi tuo gnato: is pro fua amica lenoni dedit. 
Chr. Hem quid ais? Nawf. Adeon' indignum tibi videtur, filius 

Homo adolefcens unam íi habet amicam , tu uxores duas? 

Nil pudere? quo ore illum objurgabis è refponde mihi . 
Dem.Faciet , ut voles. Nas Imo, ut meam jam fcias fententiam , 

Neque ego ignofco, neque promitto quidquam , neque refpondeo 
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Prius quam gnatum video: ejus judicio permitto omnia: is 
Quod jubebit, faciam. PPor. Mulier fapiens es, Naufiftrata . 
Nauf.Satin' id eft tibi? Por. Imo vero pulchre difcedo, & probe, 
Et praeter fpem. Nar/.Tu tuum nomen dic, quod eft. Phor, Mihin'? Phormio: 
Veftrae familiae hercle amicus, & tuo fummus Phaedriae . 
Nauf.Phormio, at ego ecaftor pofthac tibi, quod potero, & quae voles, 
Faciamque , & dicam. Pbor. Benigne dicis. Nauf Pol meritum eft tuum. 
Pbor.Vin' primum hodie facere, quod ego gaudeam , Naufiflrata , 
Et quod tuo viro oculi doleant? Nay/ Cupio. Phor. Me ad coenam voca. 
Nauf.Pol vero voco. Dem. Eamus intro hinc. auf Fiat: fed ubi eft Phaedria 
Judex nofter? Plor. Jam hic faxo aderit. Vos valete , & plaudite . 


Avanti che tu dia vispofla alcuna Parerà ben di fare, ed io farollo 
A quefto fenza ben penfarvi fopra + For. Naufffrata s tu feà donna ben favia è 

Nauf Che & 2? For. Da trenta mine da coftuî Nauf. Quefto ti bafla? For. Anzi vo via contento, 
Jo colff com aftuzia , e quelle diedi E contro ogni fperanze. Nauf. Qual è il nome, 
Al tuo figliuolo, ed egli poi sborfolle Con cui tì chiami? For. A me dl? Formione , 
Al mezzan per goderf dell amica . Tutto di cafa vofira, e fpezialmente 

Crem. ED! cofa dici? Nauf. A ze par tanto fallo , Di Fedria. Nauf. Formione , in avvenire 
Che il tuo figliuolo giovane f£ tenga Dirò, e farò per te, per quel che io VO 
Una fuam amica, quando tu già vecchio Ciò che vorrai. For. Benignamente al certo 
Avevi due mogliere ? Tu parli, Nauf. I]. merto tuo così richiede. 
Ne di ciò vergognarti? Or com qual faccia For. Vuoi zu far cofa în oggi, che mi piaccia, 


Ta lo potrai riprendere? vifpoudi . E che ferifta gli occhi al tuo marito? 

Dem. Ferà, come vorrai. Nauf. Anzi acciocch’ egli «—Naufi Lo bramo aai. For. Igvitag alla cena. 
Sappia l animo mio; non gli perdono; Nauf. T" invito certamente. Dem. Andiamo dentro . 
Non gli prometto nulla, e nulla affatto Nauf. Azdiam-. Ma dove Fedria or ff ritrova 
Gli rifpondo, fin tanto che non veggio L'arbitro nofiro? For. Io farò ben, che in breve - 
Ii mio figliuolo , al giudizio del quale Qua fe trovi prefente. E voi frarauto 
Rimetto quelle cofe, e quel che a lui Confervatevi faui, e fare plaufo è 


Fine del Formione . 


P. TEREN- 


E oW -"TmIorNIIT 


EpepouY Becks 


ACTA . LVDIS* . ROMANIS: 
SEX . JVLIO . CAES. CN. CORNELIO . DOLABELLA 
AEDILIBVS . CVRVLIBVS 
NON . EST . PERACTA . TOTA 
MODOS . FECIT 
FLACCVS . CLAVDII . TIBIIS . PARIB. 

CN. OCTAVIO . T. MANLIO . COSS. * 
RELATA . EST. ITERVM . LVDIS . FVNEBRIBVS 
RELATA . EST . TERTIO 
Q. FVLVIO . L. MARCO . AEDILIBVS . CVRVLIBVS . 


NV A.RI'ANU ES LEGCTIONIE:S 


a ACTA LUDIS MEGALENSIB. SEXTO JULIO CAESARE. GN. CORNELIO DOLABELLA AEDILIB, 
CURULIB. MODOS FECIT FLACCUS CLAUDI. TIBIS PARIB. TOTA GRAECA MENANDRU. 
FACTA EST V. ACTA PRIMO SINE PROLOGO . DATA SECUNDO GN. OCTAVIO, TITO 
MANLIO COSS. RELATA EST LUCIO AEMILIO PAULO LUDIS FUNERALIBUS. NON EST 
PLACITA. TERTIO RELATA EST Q. FULVIO. LUC. MARCIO ABDILIB. CURULIB. EGIT 
LUG. AMBIBIUS. LUCIUS SERGIUS TURPIO. PLACUIT . 


1 ACTA LUDIS MEGALENSIBUS SEX . JUL. CAES. CN. CORNELIO AEDILIBUS CURULIBUS. 
NON EST PERACTA TOTA. MODOS FECIT FLACCUS CLAUDI. TIBIIS PARILIBUS. CN. 
OCTAVIO . T. MANLIO COSS. RELATA EST ITERUM L. AEMILIO LUDIS FUNEBRIBUS. 
RELATA TERTIO Q. FULVIO . L. MARTIO. AEDIL. CURUL. 


* Cn. O&avii & T. Manlii Confulatum incidiffe in annum ab U. C. DLXXXVIII. vel DLXXXIX. indicant Fafli Confulares. 
Sed hinc maxima infurgit difficultas de tempore , quo a@a Hecyra eff. Edocemur enim cx Epigraphe , a&am fuiffe II. iis Con- 
fulibus, Ludis autem — Funebribus , quos Paulo Aemilio patri fecere Q.Fabius Maximus, & Cornelius Africanus , ut fupra innui 
mus, Hoc etiam oftendit Tabula, quae praemittitur Prologo , in qua Poeta manu ramum cupreflinum tenens exhibetur, prout etiam 
Philotis in Tabula A&us I. Scen. I. quem ramum Ludis Funebribus convenire nemo ullus ignorat. Aelius Donatus hanc Comoe- 
diam I. datam fuiffe afferit Ludis Megalenfbus, quos Sex. Julius, & Cornelius Dolabella ediderunt : Jed occupato Populo ffudio Fu- 
nambuli (quod ipfe quoque teflatur Terentius in Prologo ) difplicuit: datam mox fuiffe Ludis Funebribus L, Aemilii Pauli; fed 
meque tunc fuiffe pera&am per fudium populi circa Gladiatores : indu&am quoque III. Q. Fulvio, L. Martio Aedilibus , & tunc 
placuiffe: reticet vero indu&am alias fuiffe . Putat Daceria,a&am primo fuiffe poft annum ab Andria: placetque M. Voffio II. vel 
HI. indu&am in Theatrum fuiffe quinque poft annos , In tanta igitur fententiarum varietate fi quis firmam aliquam flabilemque 
epocam dabit, magnus is quidem nobis erit Apollo. 


Tow. II. Y PERSO- 


qe 


PERSON AE. 


PROLOGUS. 
PHILOTIS Meretrix. 
SYRA Anus. 
PARMENO Servus. 
LACHES Senex. 
SOSTRATA Mulier. 
PHIDIPPUS Senex. 
PAMPHILUS Adolefcens. 
MYRRHIN A Mulier. 
SOSIA Servus. 
BACCHIS Mecretrix. 


Perfonac zutae . 


PHILUMENA. 
SCIRTUS Puer. 


PERSONAGGI. 


PROLOGO. 

FILOZIO Meretrice. 

SIR A. Vecchia. 
PARMENONE Servo. 
LACHETE Vecchio. 
SOSTRATA Madre di Panfilo. 
FIDIPPO Padre di Filomena. 
PANFIL O Marito diFilomena. 
MIRRIN A Madredi Filomena. 
SOSIA Servo. 
BACCHIDE Meretrice. 


Perfonaggi, che non parlano. 


FILOMENA. 
SCIRTO. 
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INTERLOQUUTORUM , EI PERSONARUM. 


PHILOTIS. a ded 1? Quadvas, amicitia, amor, benevolentia 5 nifi forte in nomi- 
ne fit aurium fignificatio , & tunc componeretur ex ès érds, auris, hinc 
& Philotium . 


SYRA gentile nomen, Syriaci generis mulier . 
PARMENO Servus, mevor «at và decern ab affiduitate. 
LACHES Senex drd vis aiéeos ab haereditate , lite, patrimonio. 


SOSTR ATA Matrona cé ssaròy edtwe« a falute copiarum, faemininum de mafcu- 
linis fa&um . 


PHIDIPPUS a parfimonia equeftri: ex qae, parfimonia , & izzG-, equus: glo- 
ria rei equeftris apud veteres ingens, & fumtus magni fuerunt. 


PAMPHILUS Adolefcens 3 z«c! Quads (s d» , È d»ras QiAG», ideft omnibus carus , 
amabilis, aut omnium amicus, adverfus nemini. 


MYRRHINA Matronale nomen, 4z? vis muffins vel wupotns, myrto, qua ma- 
giftratus quondam coronabantur; fuit & nomen Amazonis. Hom. Iliad. &. 


SOSIA. Libertus deo *8 cé(ee9«, a confervatione , & falute. 


BACCHIS Meretrix àzó *8 fidugos . 


Tow. II. Ya ARGU- 


ARGUMENTUM 
C SULPIGIO AIPOLILIN ARI] 


AU GIOR 


Xorem duxit* Pamphilus Philumenam , 
Cui quondam ignorans virgini vitium obtulit : 
Ejufque" per vim. quem detraxit annulum , 
Dederat amicae Bacchidi meretriculae : 
Dein profe&us in Imbrum eft: nuptam haud attigit . 
Hanc mater utero gravidam : ne id fciat focrus, 
Ut aegram ad fe transfert. Revertit ' Pamphilus ; 
Deprehendit partum : celat: uxorem tamen 
Recipere non volt ®. Pater incufat Bacchidis 
Amorem. dum fe purgat Bacchis , annulum 
Mater vitiatae forte agnofcit Myrrhina . 
Uxorem recipit Pamphilus cum filio . 


VOAUR I-A ON CDOESS | bOEJOUTSDDOUNSESS 


a ducit. b Cujufque. e gravidam comperit. — Ut aegram ad fefe transfert: revenit Pamphilus . 


1 revenit. 2» noluit. 


AR G O M .E| NM do, 


Anfilo prefe Filomena în moglie, Per cotal fatto, e promette celarlo; 


A cui prima fra l'ombre della notte, n Ma non vuol più la moglie. Il Padre fuo 
Non fapendo che vergine ella foffe , SZ crede , che a ciò fare egli s induce 
Le fece ingiuria , e traffele per forza Per l'amor, che confervi anco alla Bacchide; 
Un anello di dito iz quella lutta , . Perciò vanne da lei; e perchè egli ode, 
Ed a Bacchide poi lo diede în dono. Che fra di lora eva P amor finito, 

Prefa che P ebbe , non toccolla, e quindi La manda a fimceravfe dalle donne : 
Portoff in Umbro. A Filomena il feno Nel qual tempo Mirrina, che è la madre 
Crefceva im tanto. Per tenerla occulto Di Filomena , in guardarle le mani 

Si finge înferma, e riede im cafa propria. Riconobbe P anello di fua figlia. 

Panfilo torna , e lei trova ful punto Onde Panfilo torna a ripigliarf 

Di partorire: Egli f affligge molto La cara moglie col nato fanciullo. 


La Scena fi rapprefenta in Atene. 
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C Ter Hecyra ó 


PROLOGUE 


| | Ecyra * eft huic nomen fabulae. haec cum data 
| Eft nova, novum intervenit vitium & calamitas ; 
| Ut neque fpe&ari , neque cognofci potuerit : 
‘Ita populus ftudio ftupidus in funambulo 


| Animum occuparat. nunc haec plane eft pro nova: 


=" |Et is, qui fcripfit hanc, ob eam rem aoluit 


Iterum referre, ut iterum poffit vendere. 
| Alias 
VARIANTES LECTIONES 


a Deficit Codex ufgue ad Yn experiundo ut effet. 


Cira intitolata è queffa Favola, 

Che quando nuova fu prodotta in pubblico, 
Un error nuovo, e un danno nuovo avvennele : 
Onde non Je pateo goder , ne fcorgere y 
Cotanto sera influpidito il Popolo 


NOT 


* Fauni, feu Scabillarii, qui in Thefauro Mediceo a Cl, 
V. Antonio Francifco Gorio explicationibus notifque illuftrato 
adfervatur, e&ypon hic cernis, Le&or benevole; quod ea cauf- 
fa hic exhibendum cenfui, ut quae de Scabillario Balleriniano 
diximus , probentur, & fcabillorum difcrimen appareat. De co 
fic Gorius ,, Inclinato dorfo, paullifper ere&o capite, proceris 
» brachiis, & manibus, toto corpore ita expreffus eft, ut ge- 
» fticulari videatur. Cymbala utraque manu tenet, quae aerea 
» erant, quafi jam jam repulfurus ea: rifu diflluit ejus vultus; 
»» Oculi faberrime fculpti; dextero pede infiftit crupetio , quo 


Pe’ deftri folti, che ff fea ful canapo. 
Or v' apparifte quali nuova, € mofiraft s 
Perchè con guefla fin colui, che feriffela , 
Allor non volle darla fuori fubito , 

Onde per nuova la poteffe vendere » 


AE 


» argutius ejus plaufu concinat cymbalorum pulfationi. Tifdem 
» crupetiis , five fcabillis utebantur non folum Dionyfiaci Are 
5» tifices, & Orgia celebrantes, verum etiam Tibicines ,, quod 
probat laudata Balleriniana Gemma anularis,, & ii quoque, qui 
> muficae Scenae vacabant: nam in compluribus infcriptionibus 
» antiquis memorantir VETERES OPERAE SCABILLARIORUM A ScE- 
» NA, vel etiam, ut in quibufdam infcriptis lapidibus legitur 
» SCAMILLARIORUM; ita di@i, quod pede pulfarent haec infiru- 
» menta, iifdemque canentes quafi fcabellis parvis, vel fcamnu- 
» lis infiflerent , 


Già 
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Alias cognoftis ejus: quaefo hanc nofcite *. 


Orator ad vos venio ornatu prologi: 
Sinite exorator fim , eodem ut jure uti fenem 


Liceat, quo jure fum ufus adolefcentior , 


Novas qui exa&as feci, ut inveterafcerent ; 


Ne cum Poeta fcriptura evanefceret . 

In his* quas primum Caecilii didici novas, 

Partim fum earum exa&us, partim vix fleti. 
Quia fcibam dubiam fortunam effe fcenicam, 


Spe incerta, certum mihi laborem fuftuli . 
Eafdem agere coepi, ut ab eodem alias difcerem 
Novas ftudiofe , ne illum ab ftudio abducerem . 
Perfeci, ut fpe@arentur. ubi funt cognitae , 
Placitae funt. ita Poetam reftitui in locum 

Prope jam remotum injuria advorfarium 

Ab ftudio, atque ab labore, atque arte mufica. 
Quod fi fcripturam fpreviffem in praefentia , & 
In deterrendo voluiffem operam fumere , 

Ut in otio eflet, potius quam in negotio ; 


Deterruiffem facile, ne alias fcriberet . 
Nunc quid petam , mea cauffa, aequo animo attendite. 
Hecyram ad vos refero, quam mihi per filentium 


VARIANTES 


Nun- 


LECTIONES 


x quaefo nunc hanc- nofcite . 2 In iis. 


Già dell’ Opere fue voi fete pratici ; 
Perciò oj prego, che vogliate azteudere 
Ancora a queta. In abito di Prologo 
«Avanti a vo? ambafciadore porzomi , 

E a graziar vi prego ogni mia fupplica: 
Onde non trovi in quelta età divario, 

Da quaudo io wi pregava , effendo giovane: 
Nel qual tempo poreì fur, che viveffero, 
E foftro aftolzate ancor con plaufo 

Le rifiutate già nuove Commedie , 
Acciocchè infieme mal non capitaffero 

La Scrittura, e il Poeta. Il fa Cecilio, 
Del quale im recitar le nuove favole, 

Or fui cacciato con difprezzo, e (bili, 

Or piacgui appena: ne mi perfi d' animo; 
Ma a recitarle nuovamente pofimi s 

Che troppo incerta è la fortuna feenica : 


E con dubbia /peranza a prender diedimi 

Uza certa fatica: ed a ciò induffemi 

La voglia di cavarne dal medefimo 

Dell altre nuove, e per dar anche ffimolo 

Di fiudiare al Poeta: e vecitarele 

Alla per fine efremamente piacquero; 

E così ripof io nel luogo priffino 

I] Poeta già via tratto con impeto 

Dalla caterva delli fui malevoli , 

E riprefe à fuoi fudj, e Parte comica: 

Laddove fiato mi farebbe facile 

Di porlo allora în un filenzio altiffun , 

Se avef accolti È fudor fuoè com biafimo. 

Or ciò, che a vol fom io venuto a chiedere » 

Dirolvi, e voi attentamente uditemi . 

Vi riporto P Ecira y o fia la Suocera, 

Che non potefle udir per lo gran firopito. 
Op 
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Nunquam agere licitum. eft, ita eam oppreffit calamitas. 
Eam calamitatem voftra intellegentia 
Sedabit , fi erit adjutrix noftrae induftriae . 
Cum primum cam agere coepi , pugilum gloria, 
Funambuli: eodem: acceffit axpectatio : 
Comitum conventus ,: ftudium ' , clamor. mulierum 
Fecere, ut ante tempus exirem foras. 
Vetere in nova coepi uti confuetudine , 
In experiundo ut effem : refero denuo:; 


Primo a&u. placeo: cum interea rumor venit , 
Datum iri gladiatores. populus convolat : 
'Tumultuantur , clamant , pugnant de loco . 
Interea ego“ meum non potui tutari locum . 
Nunc turba nulla eft^: otium , & filentium eft. 
Agendi tempus mihi datum eft : vobis datur 
Poteftas condecorandi ludos fcenicos . 

Nolite finere , per vos artem muficam 

Recidere ad paucos. facite, ut veftra auctoritas 


Meae 


VOAURADI AUNUTOELSC EYE CI LIOTNUELS 


a Ego interea." — 5. turba non eft, 

1 frepitus, clamor , 
Or quefla a voi chietar non fia difficile; Tutto il Teatro di rumore, e firepiti s 
Se darà man la voffra intellicenzia, Perchè è voce che vadano a combattere 
Siccome vo fperare , alla mia indufria. © I Gladiatori; im muovimento è il Popolo; 
Quando la prima volta îo recitaila , Si grida; ff fehiamazza , e f£ tumultua s 
Se vi fovvien , de” Gladiator la copia, E faff a pugni per aver le luogora ; 
1 Saltator di corda, cd il gram numero Onde în quel mentre neppur io difendere 
Dî color , che tal gente accompagnavano, Il mio luogo potei. Or queta, e tacita 
Il fracaffh , e le grida delle femine Staff la gente, e per tutto è filenzio: 
Dal palco avanti il tempo mi rifpinfero . Onde ben poffo incominciar la recita y 
Allora mi provai a porre in pratica E a voi ff afpetta quefli giuochi fcenici 
L’ ufo mio vecchio, onde la nuova favola Ornare, ed abbellive : e non permettafi, 
In recitar, poteff. acguiflar. laude. Voftra mercede , che a pochi viducafé 
Comincio a recitarla, e fanno plaafo L'arte del poetare , e della Comica. 
AI? Atto primo: ed in quel mentre colmaf Ma colla vofira pateflade , ed aura 

Siate- 
N O T AE 


* Eodem in Theatro datos fuiffe Funambulos, inductam- 
que Comoediam hinc patet; non enim e Theatro digreffum po- 
pulum, ut Funambulorum curfus fpe&aret , quod accidit , quum 
Pugiles dari nunciatum eft , queritur Pocta, fed fludio Funam- 
buli ita ejus fuiffe animum occupatum , ut Fabula neque fpe&a- 
ri poffet , neque cognofci. Nec mirum: cos enim, qui im or- 
cheftra trabuntur , © membris quafi alis utuntur , quis non ad- 
miretur? inquit Chryfoftomus in oratione de jurejurando. Ar- 


Tow. II. 


tis quippe fuit , fufpenfo veftigio in funibus currere , corpufque 
totum ita librare, ne alteram in partem fle&eret: hoc autem.» 
facilius , tutiufque ut praeftarent, pondera manibus apprehenía 
exaequabant. Sed audiamus Manilium Lib. V. 

Aut tenues aufus fine limite figere greffus , 

Certa per extentos ponit veftigia funes , 

Et coeli meditatus iter veftigia perdit , 

Et pene ut pendens populum fufpendit ab ipfo. 


Z 


29 


E 


» 


» 


Meae auGtoritati fautrix adjutrixque fit. 

Si nunquam avare ftatui pretium arti meae, 

Et eum effe quaeftum in animum induxi maxumum , 
Quam maxume fervire voftris commodis 5 

Sinite impetrare me , qui in tutelam meam 

Studium fuum , & fe in voftram commifit fidem , 
Ne eum circumventum iniqui irrideant . 

Mea cauffa cauffam hanc accipite; & filentium 
Date, ut lubeat fcribere aliis, mihique ut difcere 


Novas expediat pofthac pretio emptas meo. 


Siatemi fempre amici , e favorevoli . 

E fe quefP arte mia, quefto efercizio 

A buon prezzo fpacciai, e s' ebbi im animo 
Di fiimar fola mio guadagno maffimo 

L' adattarmi wai fempre a^ voftri comodi, 
Fate, ch’ io împetri, che colui, che pofemî 
Quaf im tutela è fuoi leggiadri fiudj > 


^ 


E tutto fe nel uoffro patrocinio , 

Di ciò non fenta al fine ingiuria , o fraude 
Da fuoi nemici, e la fua caufa propria 

A mia cagion fatevi voffra. Or mutoli 
Siatemi tatti , acciocchè ag altri lecito 
Sia firiver da qui innanzi le Commedie , 
E da me fürfé il prezzo convemeuole . 


Phil. Per 
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HN GR. A. 


Ten Heoyna ; Fil. 


PHILOTIS SYRA 
MERETRIX ANVS LENA 


| qu detus I. cScenal. 


Er pol quam paucos reperias meretricibus 
Fideleis evenire amatores, Syra. 

Vel hic Pamphilus jurabat quoties Bacchidi , 
Quam fan&e , ut quivis facile poffet credere , 
|, Nunquam illa viva du&urum uxorem domum ! 
IET | En duxit. S 'yr. Ergo propterea te fedulo 

Et moneo, & hortor , ne cujufquam mifereat , 


| 
| 
E 


Quin 


Filozio, e Sira. Di non prender , lei viva, ungua altra 
Fil, Q Sira, in fede mia, come fon rari moglie! 
A meretricî donne è fidi amanti. Ed ecco che È ha prefa. Sir. Ed io per quefto 


Quefto Panfilo, quante, e quante volte E ti avverto, e ti eforto quanto poffo 


A Bacchide giurava, e con quai giurì, A non aver giammai pietà di alcuno; 


Ma 
N O T AE 


" * Thaliam hic exhiberi » à qua artem comicam inventam effet caeteris in Mufaeis, e&ypon ex Capitolino exculpi fate= 
fuiffe finxere Poetae , Larva, quam finiftra, Tibiaque, quam gimus : elegantifimum quidem opus Benedi&i XIV. P. O. M. cu- 
dextera tenet manu, fatis oftendunt . Deformata quum maxime ra & munificentia illuc inlatum . In Sarcophago Matthaejo , 
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Quin fpolies , mutiles , laceres, quemquem nacta fis. 
Pbi. Utin' eximium neminem habeam? Syr. Neminem: 


Nam nemo illorum quifquam , fcito ; ad te venit, 
Quin ita paret fefe , abs te ut blanditiis fuis 
Quam minimo pretio fuam voluptatem. expleat . 
Hifcine tu amabo non contra infidiabere ? 
Phil' lamen eandem pol effe omnibus, injurium eft. 
Syr. Injurium eft autem ulcifci adverfarios ? 
Aut qua via captent te illi ^, eadem ipfos capi ? 
Eheu me miferam , cur non aut iftaec mihi 
Aetas & forma eft, aut tibi haec fententia ! 
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4 Aut qua via te captent, eadem ipfos capi ? 


Ma piuttoffo a /pogliave , ed a rubbare , 
E lacerar qualunque în man ti viene. 
Fil. Che uz difliuto non abbia io? Sir. Neffano: 
Perciocchè fappi, che ueffuu di loro 
Vieuti a goder, che pria non peuf al come 
Scemar co’ vezzi fuoi la tua mercede ; 
E fe poffbil fia vidurla a nulla . 
E ta non renderai lor la pariglia? 


N O 


quem faepius laudavimus ; ab imperito quodam artifice Tunica 
orbiculatis foraminibus referta, & pe&us , brachia , cruraque te- 
gens ei fuit aptata , quo prorfus modo Legiones nonnullas Ro- 
mani exercitus indutas cernere eft in Arcu Septimii Severi ad 
radices Capitolii, Ejufdem quoque generis Tunica in Sarcopha- 
go Juftinianaeo Euterpes fuperinduitur , At mihi quidem hu» 
jufmodi indumentum Herato potius convenire videtur, cui Vir- 
gilius hiftoriam «tribuit , heroicum carmen, & canere bellum 
«dfencid. Lib. VII, 

Nunc ages qui Reges, Herato, quae tempora rerum 

Expediam , & primae rewocabo exordia pugnat . 

Praeterea Larva, quae recentis operis effe apparet, eo pror 
fus modo, quo nunc temporis Larvae ufui funt, effiüa vifitur , 
anteriorem fcilicet dumtaxat partem exhibens , quum pofticam 
quoque , & capillitium antiquas Larvas habuiffe oftenderimus . 
Atque hic liceat tandem aliquando dolorem animo jamdiu com» 


Fil. Ma 7 effer la medefima con tutti 
E'cofa ingiufta. Sir. E credi ingiufla cofe 
I] vendicarti de’ nemici tuoi, 
E prender loro con quel? arte iffefla , 
Che cff di prender te cercano ogm ora? 
Ah me tapina , e perchè mon ho io 
Coreflo tuo bel vifo, e coteftì anni, 
O perchè non fei tu del mio parere! 


ELE 


preffum promere, garrulofque nonnullos exprobrare ; qui anti- 
quaria re, quam nec in limine quidem falutàrunt, apprime 
eruditi videri quum velint , de antiquo Fragmento quolibet & 
cathedra non pronunciant tantum , fed co etiam audaciae hac 
aetate devenere, ut fradis , mancifque Statuis , Sarcophagis , 
anaglyphis , & his fimilibus novas marte fuo , nec fatis 
apte , manus addant , pedes , capita, figna , inflrumenta , 
notafque, atque etiam e diverforum fragmentis monumentorum 
unum quid efforment (quod ftatuarii noflri mira arte praeftant ) 
magnamque pecuniae vim e principum virorum extorqueant ma- 
nibus, qui aedes fuas antiquis ornare ftudent monumentis. Sed 
quum vel ementientibus ipfis per mengonium antiquitatem , vel 
fuperindu&a temporis fpatio aeruginis fpecie quadam , connexus 
haud ita facile intuentium oculis occurrant, oriri contentiones 
inter eos oportet , qui Monumenta hujufmodi quafi. ex antiquitatis 
latebris primum emergentia fatagunt explicare . 
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Fig. III. 


Cda: Sona ] 


Parm. Enex fi quaeret me , modo iffe dicito 
Ad portum percontatum adventum Pamphili . 
Audin', quid dicam , Scirte? fi quaeret me, uti 
Tum dicas: fi non quaeret , nullus dixeris ; 
Alias ut uti poffim cauffa hac integra . 

Sed videon' ego Philotium ? unde haec advenit? 
Philotis , falve multum . Pb: Oh falve , Parmeno . 
Syr. Salve , mecaftor , Parmeno. Parm. Et tu aedepol Syra. 

Dic mihi Philotis , ubi te oble&afti tam diu? 
Phil. Minime me equidem oble&avi, quae cum milite 
Corinthum hinc fum n/ofe&a inhumaniffimo . 


Parmenone , Filozio ; e Sira» 


Parm.QWE # vecchio mi ricerca, e tu vifpoudi , 


Che fono andato al Porto a faper nuova 
Del ritorno di Panfilo. Odi tu 
Seirto quello , ch'io dico? S° è? chiedeffe 
Di me , così tu gli rifpondi allora : 
Ma fe non m? ricerca , non dirgli altro, 
Per potermi fervir di quefta fcufa 
Nuova di zecca in altra congiuntura . 


Bien- 


Ma sy io non veggio mal, quella è Filozio» 
D’ onde viene ella mai ? 

Ti faluto y Filoxio. Vil. E ze faluto, 
Parmenone. Sir. Ed io pure. Parm. Ed io te, Sir. 
Ora dimmi, Filozio, în qual paefe 
Traflullata tì feì 5) lungo tempo? 


Fil. Traffullata? nò certo: come quella, 


Che di qui mì parti verfo Corinto 
Con un foldato effremameute acerbo s 
Dove » 


n 
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Biennium ibi perpetuum mifera illum tuli . 
Parm. Aedepol te defiderium Athenarum arbitror 
Philotium coepifle faepe , & te tuum 
Confilium contempfiffe. Phil Non dici poteft , 
Quam cupida eram huc redeundi, abeundi a milite , 
Vofque hic videndi , antiqua ut confuetudine 
Agitarem inter vos libere convivium . 
Nam illi* haud licebat nifi praefinito loqui 
Quae illi placerent. Parm. Haud opinor commode 


Finem ftatuiffe orationi militem . 


Phil. Sed quid negoti hoc? modo quae’ narravit mihi 
Hic intus Bacchis? quod ego nunquam credidi 
Fore, ut ille hac viva poffet animum inducere , 
Uxorem habere . Parm. Habere autem è Phi. Eho tu, an non habet? 
Parm.Habet : fed firmae hae vereor ut fint nuptiae . 
Phil. Ita dii deaeque faxint, fi in rem eft Bacchidis. 
Sed qui iftuc credam ita effe? dic mihi, Parmeno . 
Parm. Non eft opus prolato hoc: percontarier 
Defifte. Phil Nempe ea cauffa, ut ne id fiat palam. 
Ita me dii amabunt*, haud propterea te rogo, ut 
Hoc proferam , fed tacita ut mecum gaudeam . 
Parm.Nunquam tam dices commode, ut tergum meum 
Tuam in fidem committam . PAZ. Ah noli, Parmeno : 


VXASRODORSNUP/EPS 


€ illc. Sic in utroque Legitur Codice . 


Dove, mifera me , forzata io fui 
A fofferirlo per due anni intieri. 

Parm. Io penfo affè, che £u averaì fovente 
Defiderato Atene; e che fovente 
Pentita ti farai del tuo confilio . 

Fil. Noz J può dir , quanto fuft to bramofa 
Di qua tornare, e di partir da lui , 
E riveder voi altri, e fra di noi 
Pranzar allegri, e fenza alcun riguardo, 
Al nofiro modo antico; che în Corinto 
Mi eran fin mifurate le parole 
A voglia di colui. Parm. Il qual per certo 
Ti averd fatto ancor mifura fcarfa. 

Fil. Ma che cofa è mai quella, che qua dentro 
Mi ha poco fa la Bacchide narrato? 
Che, ciò che mai pofrbit non credei, 
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b Sed quid hoc negoti eft? modo quod co ament. 


Che viva lei, e ff poteffe mai 
Indurre a prender moglie. 
Parm. 4 prenderla? BA. Che forfe non È ba prefa? 
Parm. L'£e prefa y ma ho timor , che quefte nozze 
Non'sadame per aria. Fil. I Dei il vogliano, 
Se alla Bacchide mia ciò torna bene . 
Ma dimmi, Parmenon, perchè ciò temi? 
Parm. Naz ze lo gofo dire, e zu delli 
Dal domandarlo. Fil. Acciocchè gueffa cofa 
Non ff propali , zu la vuoi tacere ? 
Così ur amin gli Del, come io per queffo 
Nor ti prego faperla, ma lo bramo 
Sol per goderne meco zitta zitta. 
Parm. Giommai non avrai tu così bel dire, 
Che io confidi il mio dovfo alla tua fede. 
Fil. Ah mon voler ciò dirmi, Parmenone: 
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Quafi non tu multo malis narrare hoc mihi , 

Quam ego, quae percun&tor*, fcire. Parm. Vera haec praedicat : 

Et mi illud vitium maxumum eft. fi mihi fidem 

Das te tacituram , dicam . Phil. Ad ingenium redis : 

Fidem do, loquere. Parm. Aufculta. Pbil.lftic fum. Parm. Hanc Bacchidem 
Amabat, ut cum maxume", tum Pamphilus ; 

Cum pater, uxorem ut ducat, orare occipit : 


Et haec, communia omnium quae funt patrum , 
Sefe fenem effe dicere, illum autem unicum *, 


Praefidium velle fe fene&uti fuae. 


Ille fe primo negare: fed poftquam acrius 


Pater inftat , fecit animi ut incertus foret, 


Pudorin' anne amori obfequeretur magis. 


Tundendo atque odio denique effecit fenex : 


Defpondit gnatam ei hujus vicini proxumi . 


Ufque illud vifum eft Pamphilo neutiquam grave, 
Donec jam in ipfis nuptiis. poftquam videt 


Paratas, nec moram ullam, quin ducat, dari ; 


Ibi demum ita aegre tulit, ut ipfam Bacchidem , 
Si adeffet , credo ibi ejus commiferefceret . 
Ubicunque datum erat fpatium folitudinis , 
Ut conloqui mecum una poffet; Parmeno , 
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a percon&or. b  Amabat tum maxime, tum &c. c Ut cum loqui. 


1 effe unicum. 


Quaff nd» tu non abbia più defio 
Di disgelo, che io di rifaperlo. 


Parm. Co/fes la dice giufla, ed io confefo 


Di quer tal brutta pecca in primo grado. 
Io tel dirò, fe di tacer prometti. 


Fil. E zz pur D; te lo prometto: or dilla» 
Parm.A/voltami, Fil. Stò qui. Parm. Quando più accefo 


Della Bacchide fua Panfilo egli era , 

Prefe il padre a pregarlo a prender moglie , 
E a dirgli ciò, che ff fuol dir da! padri; 
Cioè ch’ egli era vecchio, e aver lui folo , 

E lui volere a fua cadente etade 

Di appoggio, e di riparo. Egli ful primo 
Negò di prender moglie: ma del padre 
Quando le iflause prefer maggior forza » 
Divenne incerto di animo, e mefchino 


Non fapeva a qual parte fe appigliare > 
O d'ubbidire all’ onefade, o pure 
Di fuggir quella , e feguitare amore + 
Ma dagli dagli, ottenne in fine il vecchio 
Da lui parola di [pofar la figlia 
Di coftui quì vicino; e tal promeffa 
In fino a lè non gli parve gran cofa . 
Ma quaudo giunfe il giorno delle mozze , 
E vide l'apparecchio, e ben comprefe 
Che gon vera più tempo da indugiare , 
Ma forza era pigliarla y così triffo 
Rimafe , e sì dolente, che fe a forte 
Veduto aveffe lui la ffefft Bacchide, 
Credo , che n° averia pietà fentito. 
Qualunque volta egli reftava folo, 
E che aveffe potuto parlar meco ; 

Son 
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Peri, quid ego egi? in quod me conjeci malum? 
Non potero hoc ferre, Parmeno. perii mifer. 

Phil. At te dii deaeque perduint cum ifto odio, Laches. 

Parm. Ad pauca ut redeam , uxorem deducit '" domum : 
Notte illa prima virginem non attigit : 
Quae confequuta eft nox , eam nihilo magis. 

Phi. Quid ais? cum virgine una adolefcens cubuerit , 
Plus potus, fe illac abftinere ut potuerit ? 
Non verifimile dicis: nec verum arbitror . 

Parm. Credo ita videri tibi, nam nemo ad te venit, 
Nifi cupiens tui: ille invitus illam duxerat. 

Phil. Quid deinde fit? Parm. Diebus fane pauculis 
Poft Pamphilus me folum feducit* foras, 
Narratque , ut virgo ab fe integra etiam tum fiet: 
Seque ante " cam quam uxorem duxiffet domum , 


Speraffe eas tolerare poffe nuptias . 


Sed quam decrerim me non poffe diutius 


Habere , eam ludibrio haberi, Parmeno ME 


Quin integram. itidem reddam , ut accepi a fuis , 
Neque honeftum mihi, neque utile ipfi virgini eft. 
Phil. Pium ac pudicum ingenium narras Pamphili . 
Parm.Hoc ego proferre, incommodum effe mihi arbitror . 
Reddi patri autem, cui tu nihil dicas viti 4 


VARIANTES LECTIONES Super- 
a deducit. P^ Scque antequam eam uxorem &c. Concordant Codices 


1 [ ducit, 


Som morto, Parmenone! obimo che ho fatto. 


In che gram male mi fon io buttato! 
Non lo poffo per certo fopportare : 


Parmenone, fon morto. Fil, Azzi te; 0 vecchio, 


Con coteffo odio tuo /piantin gli Dei. 
Parm. Per farla corta: egli conduce a cafa 
La moglie, e în quella nozte mon la tocca; 
Ed in quella, che fegue , fa lo ffeff . 
Che mi dl tu? dormir con una Vergine 
Un giovanetto , che dovria più accenderf; 
E da quella poterfene afenere? 
D? cofa, che non ha del veri£mile , 
E la credo bugia. Parm. Alle tue pari 
Mi credo, che cos) debba parere; 
Che a te non vien fe mom chi ti desda : 
Ed egli a forza avea prefa coftei. 


Fil. 


Fil. Che fegu) fo? ? Parm. Alcuni gior .5 dopo 


Panfilo folo me conduce fuora s 

E mi racconta, come versin anco 

Sa la fua moglie; e ch'egli avea fperato, 
Prima che a cafa lei ff conducefe , 

Di fopportare queffe nozze in pace: 

E poi mi foggiungeva: O Parmenone, 
Non è dover, che rimanga fabernita 
Cofteî, che ho gia fermato, lungo zempo 
Non parer ritenere; anzi che queffa 

A me farebbe cofa bigffmeuole , 

E a lei di danno. Fil. Oh 2 animo gentile 
Senfé pietoff, e fommamente onefti t 


Parm. Ne Zez mi corna il dir, che non la voglio ; 


E. poi renderla al padre fenza apporle 
Vizio verum, fe non che non mi piace , 
E' co- 
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Superbum eft: fed illam fpero, ubi hoc cognoverit , 
Non poffe fe * mecum effe, abituram denique. 

Phil. Quid interea? ibatne ad Bacchidem? Parm. Quotidie : 
Sed, ut fit, poftquam hunc alienum ab fefe videt, 
Maligna multo & magis procax faa illico eft . 

Phil Non aedepol mirum . Parm. Atque ea res multo maxume 
Disjunxit illum ab illa, poftquam" & ipfe fe, 

Et illam, & hanc, quae domi erat, cognovit fatis , 
Ad exemplum ambarum mores earum aeftimans ' . 
Haec, ita uti liberali effe ingenio decet, 

Pudens, modefta , incommoda atque injurias 

Viri omneis ferre , & tegere contumelias. 

Hic animus partim uxoris mifericordia- 

Devi&us, partim vi&us huju' injuriis " , 

Paulatim elapfu' ft Bacchidi , atque huic* tranftulit 
Amorem, poftquam par ingenium na&us eft. 
Interea in Imbro moritur cognatus fenex 

Horunc: ea ad hos redibat? lege haereditas . 

Eo amantem invitum Pamphilum extrudit pater. 
Reliquit cum matre hic uxorem : nam fenex 

Rus abdidit fe: huc raro in urbem commeat , 


Phil. Quid 


VARIANTES LECTIORNE S. 


a fe, Deficit in Codice. b nam pofiquam &c. c huc. 
1 cxiftimans , In utrogue Codice . 2 injuria.> 3  rediebat, 
E' cofa da fuperbo: ma fon certo Poichè dotata d' animo gentile , 
Che quando accorgeraff , che grau rempo Pudica quefla , e piena di modeflia 
Meco non può durare y alla perfine Sopportava ogni ingiuria, ogni fatica 
Da per fe feffa torneranne a^ fuoi . A cagion del marito, e ricuopriva 
Fil. Or dimmi, in quefto mentre Qualunque oltraggio e le facefe mai. 
Andava e dalle Bacchide è Parm. Ogni Quindi egli moffò parte da pietade , 
giorno : Che aveva della moglie, e parte ancora 
Ma come accade , avviffaff colei , Sazio delP infolenze di quell’ altra y 
Che es era feca raffreddato alguanto, A poco a poco fe fcofò da quella, 
Gli ff fo più maligna, e più sfroutata . Ed il fuo amore trafportò in coftei, 
Fil. Queffo va pe’ fao? piedi, Parm. Ma quel poi, Giacchò im effía trovò genio conforme . 
Che molto più divife Dun dall altra Muorf im Imbro fratanto un'fuo Parente 
Fu DP aver ben confiderato Vecchio, di cui è il noflro Vecchio erede ; 
Prima fe Ref, e pofcia il gran divario, E ld contro fua voglia egli fofpinfe 
CP era. tra quella, e tra la donna fusa, Panfila innamorato , che alla madre 
E VP avere è columi di ambedue Diede in ferbo la moglie ; perchè in Villa 
Giudicato col farne paragone : SP è ritirato il Vecchio, e vade volte 
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Phil Quid adhuc habent infirmitatis nuptiae ? 
Parm.Nunc audies. primum dies complufculos 
Bene conveniebat: fane inter eas: interim 
Miris modis odiffe coepit Softratam , 
Neque lites ullae inter eas, poftulatio à 
Nunquam. Pbi. Quid igitur? Parm. Si quando ad eam accefferat 
Confabulatum , fugere e confpe&u illico , ; 
Videre nolle. denique, ubi non quit pati , 


Simulat fe a matre accerfi ad rem divinam , abit, 
Ubi ibi eft dies complureis , accerfi jubet . 

) 
Dixere cauffam tunc nefcio quam: iterum jubet : 


Nemo remifit. poftquam accerfunt faepius , 
Aegram effe fimulant mulierem . noftra illico 
It vifere ad eam : admifit nemo. hoc ubi fenex 
Refcivit, heri ea cauffa rure advenit huc , 
Patrem continuo convenit Philumenae . 
Quid egerint inter fe, nondum etiam fcio : 
Nifi fane curae eft, quorfum eventurum hoc fiet . 
Habes omnem rem: pergam quo coepi hoc iter. 

Phil. Et quidem ego: nam conftitui cum quodam hofpite 
Me effe illum conventuram . Parm. Dii vortant bene , 
Quod agas. Pbil Vale. Parm. Et tu bene vale, Philotium . 


Si porta alla cittade . Fil. Oh che ritrovò Ma quefle ancor fur vane: finalmente 

Che in quefle nozze flabile non fia? ' Manda, e rimanda , differo com’ era 
Parm. Or Z udirai: per molti giorni , e molti Caduta inferma : Softrata di fatto 

Suocera , e Nuora ftavan ben d* accordo Andò per vifitarla, e non fu ammefa . 

Ma queffa pai con modi nuovi , e ffrani Rifeppe appena quefe cofe il Vecchio, 

Prefe Soffrata in odio, e mom fo come, Che ier perciò di Villa f? ritorno » 

Perchè mai fra di lor mom fur contefe , E dal padre n° andò di Filomena 

E ne meno querele. Vil. E che mai fuvvi? Senza por tempo în mezzo. Or ch abbian fatto s 
Parm. Se Ja Suocera andava qualche volta E conclufo fra lor, non follo ancora; 

A parlár colla Naora , incontinente 5 E però flo bramofo di fapere , 

Ella fuggiva, e mon volea vederla. Quefle cofe dove abbian da parare; 

Finalmente arrivò la cofe a cale Ed eccoti per ordine, e per filo 

Che finfe da fua madre effer chiamata Raccontato ogni cofa. 

Un d) per far non fo che fagrifizio ; Or io me n° anderò pe fatti mici. 

E ufe) di noflra cafa, e già parecchi Fil. EZ Ze pure pe’ miei fenza alcun dubbio, 

Giorni paffati dalla fua partenza Perchè ho dato parola a un Forefliero 

Softrata mandò Meff a ricbiamarla , Di andare a ritrovarlo. Parm. I fommi Dei 

E allor portaro non fo qual cagione s Ti facciano andar ben le cofe tue. 

Perchè ella fi roflava ancor com loro. Fil, Addio, e fammi fano, Parmenone. 

Pel fuo ritorno replicò ? ifanze, Parm.E zz Filozio ancora. 

Lach. Pro 
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LAGHHS SOSTRATA 
SENEX MULIER. 


CAI. eScena I. 


Lach Ro deüm atque hominum fidem! quod hoc genus eft, quae haec conjuratio 
Ut omnes mulieres eadem aeque ftudeant , nolintque omnia ? 
Neque declinatam quidquam ab aliarum ingenio ullam reperias : 
Itaque adeo uno animo omnes focrus oderunt nurus: viris 
Effe advorfas, aeque ftudium eft, fimilis eft pertinacia . 
In eodem omnes mihi videntur ludo do&ae ad malitiam : & 
Ei ludo, fi ullus ef, magiftram hanc effe fatis certo fcio . 
Soflr. Me miferam , quae nunc, quamobrem accufer, nefcio! Lach. Hem : 
Tu nefcis? Soffr. Non, ita me dii bene' ament, mi Laches, 


Itaque 
VARIANTES LECTIONES d 
» bene Deeff in Codice» 
Lachete Marito , Softrata Moglie. Di flare a zu per tu co lor mariti: 
Lach. T) Er Je fede degl uomini, e de° Numi! Così mi par, che fram tutte addeflrate 
Che razza fiete y e qual congiura è guefta > Ad effer trife in una feuola iffeffa : 
Ch ogni donne ugualmente f affarichî E fe alcuna evvì mai di quefta fcuole ' 
Per voler quel , che à! marit? difpiace , Dotta mocftra, ella è certo coftei. 
E quello non voler , che piace a loro? Soft. Mifera me , che non fo nulla affazto 
Ne una in ciò vedrai, che Je difcofti Di quello, onde da te vengo aecufata ! 
Un capello dall’ altre > così tutte Lach. S7 eb! za non lo faî? Soft. No, che £o nor 
Hanno fermato con parer concorde olla . 
Di odiar le nuore, e com parer concorde Così mé amin gli Dei, o mio Lachete; 
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Itaque una inter nos agere aetatem liceat. Lach. Dii mala prohibeant . 
Saffr. Meque abs te immerito effe accufatam ; poftmodo refcifces. Lac/. Scio. 


Te immerito? an quidquam pro iftis fa@is dignum te dici poteft , 
Quae me, & te, & familiam dedecoras “, filio lu&um paras? 
Tum autem , ex amicis inimici ut fint nobis affines, facis ; 


Qui illum decrerunt dignum , fuos cui liberos committerent ; 
Tu fola exorere , quae perturbes haec tua impudentia. 
Soffr.Egone ? Lach. Tu, inquam, mulier, quae me omnino lapidem , haud homi- 


nem putas . 


An, quia ruri effe crebro foleo , nefcire arbitramini , 


Quo quifque pa&o hic vitam voftrarum ' exigat? 
Multo melius, hic quae fiunt, quam illi, ubi fum affidue, fcio: 


Ideo quia , uti vos mihi domi eritis, proinde ego ero foris. 
Jampridem equidem audivi coepiffe odium tui Philumenam ; 
Minimeque adeo mirum , & ni id feciffet , magis mirum foret. 


Sed non credidi adeo, ut etiam totam hanc odiffet domum : 
Quod fi fciffem , illa hic maneret, potius tu hinc iffes foras. 
At vide, quam immerito aegritudo haec oritur mi abs te , Softrata. 
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Rus 


LEG TIONES 


4 familiam omnem dedecoras . 


1 veftrorum. 


E così poffam uoi giungere inffeme 

AIP ultima vecchiezza. Lach. Tanto male 

Now permettan gli Dei. Sot. Al fin 

vedrai 

Come mi defli quela accufa a torto. 
Lach. Accafe a torto nó? ah fciagurata, 

E chi potrà mai dirti villanie 

Tali, che uguaglino î tuoi triftà fatti? 

Tu me, tu te medefma, e la famiglia 

Noftra oltraggi, e vituperi , ed al figlio 

Prepari a lagrimar larga materia : 

Di più, tu quella fei , la cai mercede 

Di amici ci fi fon fatti nemici 

GP affini uofiri, che flimaron degno 

Lai della figlia loro. 

In fomma fola ta del certo fei, 

Che guaftî tutto colla tua malizia. 
Soft.Io quelle fono? Lach. Si quella ta fei , 

Che mi credi un fantoccio, e mon un uomo. 


Or perchè fpeff io foglia flare iu villa, 
Vi figurate voi, che io mon rifappia, 
Come viviate tutti ad un puntino? 
Molto meglio fo quello, che quà faff , 
Che ciò, che faff lè , dove flo fempre : 
E quefto jo fo, perchè quel, che da voi 
Si opera iu cafa mia, 
Tutto vidouda in me, che ne fom fuori. 
Egli è del tempo, che io faputo avea, 
Che ti odiava la nuora, ne di quefto 
Ho maraviglia; anzichè allor ne avrei, 
Se ta le fuff im grazia: ma per cerro 
Io non credei , che P odio fuffe tanto, 
Che le faceffe odiar la cafa tutta : 
Che fe io aveff potuto faper  quefta) 
Ella reftava certamente im cafa, 
E a te toccava di ufcirtene fuora . 
Ma vedi um poco cou quanta ingiuftizia , 
Softrata , tu mi fai così gran male. 

Io 
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Rus habitatum abii, concedens vobis, & rei ferviens , 
Sumptus voftros otiumque ut noflra res poffet pati , 


Meo labori haud parcens, praeter aequom atque aetatem meam. 
Non te pro his curaffe rebus, ne quid aegre effet mihi ^? 


Softr.Non mea opera, neque pol culpa evenit. Lach. lmmo maxume. 
Sola hic fuifti: in te omnis haeret culpa fola" , Softrata: 
Quae hic erant, curares; cum ego vos folvi curis caeteris' . 
Cum puella anum fufcepiffe inimicitias non pudet ? 
Illius dices culpa fa&um. So/fr. Haud equidem dico, mi Laches. 
Lach.Gaudeo, ita me dii ament, gnati cauffa: nam de te quidem 


Satis fcio, peccando detrimenti nil” fieri poteft . 
Soflr.Qui fcis, an ea cauffa, mi vir, me odiffe ‘ affimulaverit* , 
Ut cum matre una plus effet? Lac. Quid ais? non figni hoc? fat eft, 
Quod heri nemo voluit vifentem te ad eam intromittere ^? 
Softr.Enim laffam opido? tum ajebant: eo ad eam non admiffa fum . 
Lach.Tuos effe illi mores morbum magis, quam ullam aliam rem, arbitror : 


Et merito adeo: nam voftrarum nulla eft, quin gnatum velit 


Ducere uxorem ; & quae vobis placita conditio eft, datur. 


Ubi duxere impulfu voftro, voftro impulfu eafdem exigunt . 


VARIANTES 


LECTIONES 


w Hic verfus defit in Codlce . b fola Deeft. e vos curis folvi ceteris . 4 nihil. 
e adfimularit . f vifentem ad eam te intro admittere ? Sic etiam im altero legitur. Codice » 
1 me odiffe fcfe adfimulaverit . 2 3 laffam eam opido . 


Io me w andai ad abitare im villa 

Lafciandovi im cittade , e diemmi tutto 

A far quattrini , onde le noftre entrate 

Poteffero fupplire al ozio vofiro, 

Ed alle vofire fpefez e non badai 

A fatica veruna oltre il dovere , 

Ed oltre l'età mia: e tu al contrario 

Curata non ti fei di farmi oltraggio . 
Soft. Ma nor sid per mio fatto, o colpa mia. 
Lach. Azzi folo per te: qui fofi fala s 

Ed im te fola fia tutta da colpa; 

Ghe dovevi aver cura a quelle cofe , 

Ch erano quivi, quando cl? îo v avea 

Già liberata di ciafcun penfiero. 

Ne ti vergogni omaî , fendo tu vecchia, 

A pigliartela contro una fanciulla? 

Ma dirai, offer fua tutta. la colpa . 
Soft. Cid zon dico del certo, o mio Lachete . 
Lach. Ne godo, così sz'.amino gli Dei , 


Per cagione del figlio: che io fo bene, 
Che in quanto a 1e y per male che tu faccia, 
Nou puoi farti peggiore . 


Soft. Chi /z , Marito mio, cb ella non abbia 


Finti queft' odj a folo unico oggetto 
Di quel più trattenerff con fua madre 


Lach. Che vai ciarlando ? di quanto ti dico 


Non è fegno baftante il non avere 

Voluto alcun, che ta la vifftaff 

Quando ieri ci andafti? Solt. Mi dicevano, 
Che dal male era allor molto aggravata , 
E per quefta cagion mom fui introdotta + 


Lach. Mi penfo , che il fuo male altro uon fia, 


Che i tuoi cofeumi, ch' ella ba tanto a noja: 
E con ragion: poichè Suocera alcuna 
Non và, che d'ammogliar non brami il figlio s 
Facendogli que? patti, che più vuole: 
Ma quando per fuo. impalfo egli P ha prefa s 
Per fuo impalfo ancor le manda via. 

Phid. Etfi 
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EINPETILI E 


Fay. 


WOSTRATA 


LACHHBS 
TT. MULIER 


Phid, 


CAR&IT ani d. 


Tfi fcio^, Philumena , meum jus effe, ut te cogam , 


Quae ego imperem , facere, ego tamen patrio animo vi&us faciam 
Ut tibi concedam , neque tuae libidini advorfabor. i 
Lach.Atque eccum Phidippum optume video. ex hoc jam fcibo, quid fit". 
Phidippe , effe ego meis omnibus fcio* me apprime obfequentem : 
Sed non adeo, ut facilitas mea illorum corrumpat animos: 
Quod tu idem fi faceres , magis in rem & noftram, & voftram id effet . 


VARIANTES 


4 Etfi fcio ego. In utrogue Codice. b 


Nunc 
LECTIO NES 


hoc quid fiet . 


c  Phidippe, etfi ego, meis omnibus, fcio, me effe obfequentem . Et bac in IeHiome comcordat uterque Codex. 


Fidippo, Lachete, e Softrata. 

Fid. Ncorchè io fappia effer diritto mio, 
A Filomena y il forzarti ad ubbidirmi; 
Nelladimeno dal paterno amore 
Vinto concederozti ciò che brami, 

Ne a’ tuoi capricci mi opporrò giammai. 

Lach. Ma ecco che fem viene a noi Fidippo ; 


N O 


Diximus fuperius pag. 155.; ubi de comici Theatri par- 
tibus nonnulla attigimus , tres in Profcenio Januas referri fo- 
litum , dexteraque domum illius exhiberi, qui fecundas in Co- 
moedia partes ageret. Hoc autem confirmari magnopere videtur 
ex Tabula, quae huicopraemittitur Scenae . In dextera enim 


Da lui faprò , che cofa fia mai quefra. 

Fidippo, io fo benifimo, effer noto 

A ciafcun, quanto io fia dolce co mici: 

Ma non giò tanto, che la mia dolcezza 

Corromper debba gli animi di quelli : 

Che fe faceff ancora tu lo fieffo, 

Le mie cofe, e le tue andrebber meglio. 

In 

T AE 


ejus parte vifitur Phidippus in limine domus fuae, ex qua egre- 
ditur Lacheti, Softrataeque obvius ; mediumque tenet Laches ipfe 
quafi e confpe&u domus fuae, quae primas agente Pamphilo 
ejus filio, medium occupare debebat. 

Sunt qui putant, Phidippum eodem in limine fecum ani- 


mo 


"Ww Hoc LX AX. 


191 


Nunc video in illarum poteftate effe te. Phi. Eja vero. 
Lach.Adii te heri de filia; ut veni, itidem incertum amifti *. 


Haud ita decet, fi perpetuam vis effe affinitatem banc, 
Celare te iras. fi quid eft peccatum a nobis, profer: 


Aut ea refellendo , aut purgando vobis ; corrigemus s 
Te judice ipfo. fin ea eft cauffa retinendi apud vos, 


Quia aegra cít5 te mi injuriam facere arbitror, Phidippe , 


Si metuis, fatis ut meae domi curetur diligenter . 
At, ita me dii ament, haud tibi hoc concedo, etfi illi pater es, 


VARIANTES 


Ut 


LE GÉP PO N'ES 


a amifiti. Ix utroque Codice . 


In tanto tu ti ftai nelle lor mani. 


Fid. EP viz. Lach. Venni a trovarti ieri a cagione | 


Della figlinolas e pieno d' incertezze ; 
Siccome venni, mì laftiaftî andare : 

Se vuoi fra uot la parentela eterna, 
Quefta non è la via, celarmi P ire , 

E i domeftici fdegni : apertamente 

S' ba da trattar fra noi: e fe per forte 
V° è colpa alcuna dalla parte nofira, 
Diccela prontamente : perchè quella 


O noi ribazteremo, o fcuferemo » 
O a tuo giudizio emenderemo ancora s 
Se poi la ritenete în cafa vofira , 
Perchè inferma ella fia; a dirla fchietta, 
Fidippo in quefto tu mì offeudi troppo, 
Quando moftri timor , che in cafa mia 
Affftita non fufe da fua pari; 
Poichè , febbene a lei padre tu fia y 
Così m! amin gli Dei, che mon ti cedo 
In defiar di vivederla fana s 

E ciò 


NERO! NIRFAE 


mo revolvere , quae domi fnae cum Philumena filia fuerat col- 
loquutus , reditum ipfi in conjugis fui Pamphili domum fuafu- 
rus, eundemque fermonem profequi. Haec fententia, quae du- 
cem habet Donatum, mihi vehementer arridet, & cum iis vide- 
tur congruere , quae inferius ipfe narrat Phidippus : videlicet 
lam ad vos redire [ludeo, 
Si facere poffim ullo modo. 
Pofguam attendi 
Magis, dy vi coepi cogere , ut rediret. Ge. 

Primos tamen tres verfus ita ab co proferri opinor, ut 2 
Lachete , quem nondum viderat, minime audiantur , alias nec 
quae fequuntur, cum praeallato Phidippi fermone convenirent , 
nec fibi conftaret nofter Terentius. 

Sed quumprimum hanc profpexi Tabulam , aliquam mihi 
difficultatem peperit Aulaeum , feu Tapetes e fuperiori Januae 
trabe pendens , nodoque revin&üum , quod in aliis quoque» 
quamplurimis Tabulis cernere eft . Memini Aulaea ufui fuiffe 
tragicis in A&ionibus, fuperioremque Theatri, feu verius Sce- 
nae partem a Pulpito dixtinxiffe , ne AGores , priufquam in Pul- 
pitum afcenderent, in Cavea fedentium oculis paterent : atque 
co fpe&ant Cicero pro Coel. c. 27. Deinde fcabella comerepant , 
Aulacum tollitur , & Juvenalis Sat. VI. ver. 67. 

Quoties Aulaca recondita cefant. 

Tentoria quoque Aulaeis non raro fuiffe compofita ad pulverem 
excipiendum , teftatur Varro , eruiturque ex Horatii Lib, IT. Sa- 
tyr. VIII. verf. 54. 

Interea fufpenfa graves Auloca ruinas 

In patinam fecere , trabentia pulveris atri 

Quantum non aquilo campanis excitat agris. 
Nullibi tamen apud eos, qui de Theatro fcripfere , mentionem 
de Aulaeis fieri adinveni , quibus domorum Januae ornarentur. 

Daceria quum in Tabulis quoque Codicum Mfs. regiae Pa- 
rifienfis Bibliothecae animadverterit ex A&orum januis fufpenfa 


Aulaea hujufmodi , feu Vela, haec fubiicit. ,, Les portes , qui 
donnoient dans la rué, avoient prefque toutes des portiers , 
qui les couvroient par dedans : & comme apparemment on 
n'avoit pas alors l'ufage des tringles , & des anneaux , ceux 
qui fortojent, & qui fe tenant devant la porte , vouloient voir 
cependant ce, qui fe paffoit dans la maifon, noüoient las 
, portiere , comme on noiie les rideaux d'un li&,, Perbelle 
quidem , atque ingeniofe , hic tamen loci minus apte : induci enim 
nullo modo poffum , ut credam , Myrrhinam rerum, quae domi fuae 
peragebantur , adprime confciam , fuiffe paffuram , patere omni- 
bus januam, foloque obtegi Aulaeo , quo remoto , atque etiam 
undulato introfpici ab iis , qui foris erant, potuiffent, quae» 
omnes , ipfumque Philumenae patrem celare fummopere fatage- 
bat juxta ea, quae fequuntur A. III. Sc, III. 

Maxime volo , doque operam , ut clam partus eveniat 

patrem , 

Atque adeo omnes . 

Praeterea Scenae Januas plerumque fuiffe claufas , ca docent, 
quae faepius legimus in Terentio Fores crepuere , & his fimilia. 
Phidippi janua , poftquam e domo in pulpitum divertit , fortaf- 
fe patebat, nam eodem AQ. III. Sc. I. in eamdem domum Pam- 
philus videtur ingredi nemine obftante : quae tamen domi pera- 
gebantur , introfpicere minime eum potuiffe, ii docent ejufdem 
Scenae verfus : 

Parm. Trepidari fentio , curfari rur[um prorfum: age- 
dum , ad fores 
Accede propius. hem! fenffim 2 Pam. Noli fabu- 
larier . 
Pro Jupiter! Audio clamorem Qyc. 

Quare Aulaea hujufmodi Pi&orum libertate; quae maxima 
ilis effe folet, effü&a reor , ut elegantiores Tabulae apparerent, 
tetraque Furcae imago , quam tres nudde trabes exhibuiffent , ab 
intuentium oculis' removeretur . 
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Fid. 


P. V SELNN 


E 


NT Hl 


Ut tu illam falvam magis velis, quam ego: id adeo gnati cauffa , 
Quem ego intellexi illam haud minus, quam fe ipfum , magnificare ' . 


Neque adeo me clam eft, quam effe eum graviter laturum credam , 
Hoc fi refcierit: eo, domum ftudeo haec prius, quam ille huc redeat. 
Phid.laches, & diligentiam veftram , & benignitatem 

Novi; & quae dicis, omnia effe ut dicis, animum induco *: 

Et te hoc mihi cupio credere: illam ad vos redire ftudeo , 

Si facere poflim ullo modo. Lac. Quae res te facere id prohibet ? 
Eho, nunquidnam accufat virum ?. Pbi4. Minime : nam poftquam attendi 


Magis, & vi coepi cogere ut rediret , fan&e adjurat , 

Non poffe apud vos Pamphilo fe abfente perdurare . 

Aliud fortaffe alii vitii eft: leni ego animo fum natus: 

Non poffum advorfari meis. Lach. Hem Softrata ! So/fr. Heu me miferam! 
Lacb.Gertumne eft iftuc? PbiZ. Nunc, ut videtur. fed nunquid vis? ? 

Nam eft, quod me tranfire ad forum jam oportet* . Lach. Eo tecum una. 


VARIANTES 


4 in animum induco meum. 


x magni facere. 


E ciò pe’) Figlio mio, che fo di certo, 

Che fa di lei quel conto, 

Ch' egli fa di se fteffo: e veggio bene 
Quanto egli n° averà duolo, cd affauuo 

Iz faper quefte cofe : onde mi fFudio , 

Che prima, ch'egli a moi faccia ritorno, 

Tu mi rimandi la tua figlia a cafa. 
Lachete, non è d'ora y che io conofco 

La vofira diligenza, ed il benigno 

Animo vofiro, e credo fenza fallo , 

Che vero tutto fia ciò, che m’hai detto, 

E bramo, che tel creda, e affai m° îngegna , 
Perchè ella fe ne venga a cafa voftra , 

E penfo a tutti à modi. Lach. E chi tel vieta? 


LECTIONES 


b fed quid vis? € 


Fid. 


oporteat . 


Dimmi, forfè accufa ella il Jo marito? 
Nulla affatto. Anzi quando io più la firinfi, 
E le volli ufar forza, acciò tornaffe ; 
Santamente giurommi, im modo alcuno 

Di non poter durare a fearvi im cafe» 
Finchè Panfilo fuo fteffe lontano. 

Lachete mio, chi ba un, chi un altro vizio. 
Io fon d'um natural placido, e dolce, 

Ne poffo contrariare alla mia gente. 


Lach. E Zez Sofîrata ? Sol. O mifera che io fano! 
Lach. Cos? dungue ha fermato? Fid. A quel che parmi, 


Per ora ella è di quefto fentimento . 
Ma vuoi altro da me? perchè bo bifozno 
Di andare in piazza. Lach. Ce andremo infieme» 


Sgr. Aede- 
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SOSTRATA 
MULIER 


— QAct.H. eScena IL. 


Softre Edepol nae nos aeque fumus“ omnes invifae  viris: 
Propter paucas; quae omnes faciunt dignae ut videamur malo. 
Nam, ita me ament di, quod me àccufat nunc vir, fum extra noxiam, 
Sed non facile eft expurgatu: ita animum induxerunt, focrus 
Omneis effe iniquas. Haud pol me quidem: nam nunquam fecus 
Habui illam ; ac fi ex me effet nata: nec, qui hoc mi eveniat, fcio. 
Nifi pol filium multimodis jam expe&o ut redeat domum. 


VARIANTES LEGCTILONES 


&  Aedepol nae nos fumus iniquae aequae omnes invifae' viris . 


1  Aedepol nae nos fumus mulieres aeque omnes invifae viris. 


Softrata . Tanta è la trifta fama, che ffen tutte 
Soft. Ffè che fiamo tutte quante im odio Le Suocere nemiche delle Nuore . 
Agli uomin noftrî per cagion di poche s Ma certamente , che io non fon tra quelle : 
Le quali poche famuo , che fembriamo Poichè fempre bo tenuta la mia Nuora 
Tutte degne di pena, e di gaftizo. lu luogo di figliuola, e non comprendo 
Sì m° amino gli Dei, come innocente Come quefto or mi accada . Impaziente 
Sono dî ciò, che il mio marito apponmi; Per molti capi afpetto , che ritorni 
Ma non m° è così facile à moftrarlo ; Il mio figliolo a cafa » 


Tom. II. Bb Pam. Ne- 
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Ier.Hecyra 


Fig.VII. 


PAMPHILUS 
ADULESCENS PARMENO 
SERUUS 


(E Act. Tr. CScenaI. 
Emini ego plura acerba effe “ ex amore homini unquam oblata credo, 
Quam mi. heu me infelicem ! hanccine ego vitam parfi perdere ? 
Haccine ego cauffa eram tantopere cupidus redeundi domum ? 


Cui quanto fuerat praeftabilius , ubivis gentium aetatem agere, 
Quam huc redire : atque haec ita effe miferum me refcifcere 1 


Pam. 


Nam nos omnes, quibus alicunde aliquis obje&us eft labos, 
Omne quod eft interea. tempus, prius quam id refcitum eft, lucro eft. 
Parm. At fic, citius qui te expedias his aerumnis , reperies" . 


$i 
WVOIASOJRODOMSNUEDE S LECTIONES 
e Nemini ego plura acerba credo effe ex amore homini unquam oblata , 
Quam mihi. heu me infelicem ! hanccine ego vitam parfi perdere 2 
Haccine cauffa ego eram tantopere cupidus redeundi domum ? 
Cui quanto fuerat praeftabilius , ubivis gentium agere aetatem , 
Quam huc redire ! &c. 
b reperias. In utroque Codice. 
Panfilo, Parmenone , e Mirrina. Paffar mia vita, che far qui ritorno, 
Panf. Nium credo certo, per amore E faper quelle cofe , che bo faputo: 
Che avvenute fian cofe acerbe tanto, Pofciachè a tutti uoi, a? quali accade 
Siccome a me. Oh quanto fom mefchino! Qualche cofa fniftra, è di guadagno 
Per quefio dunque ho cercato io di vivere? Quel tempo, che di mezzo y interpone 
E per quefta cagion tanto defio Al rifaperlo . Parm. Eb via fta di buon 
Ho avuto di tornare a cafa mia? cuore è 
In qualunque altra parte e’ wu? era meglio Che prefto ufcirai fuor di quefto affenno. 


Se 


— em PED 
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Si non rediiffes, hae irae fa&ae effent multo ampliores : 


Sed nunc adventum tuum ambas, Pamphile, fcio reverituras. 


Rem cognofces, iram expedies: reftitues rurfum in gratiam. 
Levia funt, quae tu.pergravia effe in animum induxti tuum . 


Pam.Quid confolare me? an quifquam ufquam ' gentium eft aeque mifer? 


Prius quam hanc uxorem duxi , habebam alibi animum amori deditum : 
Jam in hac re, ut taceam , cuivis facile fcitu eft, quam fuerim mifer : 
Tamen nunquam aufus fum recufare eam , quam mi obtrudit pater. 
Vix.me illinc abftraxi, atque impeditum in ea expedivi animum meum, 
Vixque huc contuleram; hem nova res orta eft, porro ab hac quae me abftrahat. 
Tum matrem ex ea re me aut uxorem in culpa inventurum arbitror : 
Quae cum ita effe invenero , quid reftat, nifi porro ut fiam mifer? 
Nam matris ferre injurias me, Parmeno, pietas jubet : 

Tum uxori obnoxius fum: ita olim fuo me ingenio pertulit, 

Tot meas injurias quae nunquam in ullo patefecit loco. 

Sed magnum nefcio quid neceffe eft eveniffe , Parmeno , 

Unde ira inter eas interceffit , quae tam permanfit diu. 


Parm.Hoc quidem hercle parvum eft^: fi vis vero veram rationem exequi , 


Non maxumas, quae maxume funt interdum irae, injurias 


VARIANTES 


Faciunt : 


LIBOGSTRI ON, E:S 


a Haud quidem hercle parum. Sivis &o. Ig utrogue Codice . 


x ufquam Deef. 


Se non tornovi , fi fariano fatti 

Quefti sdegni fra lor molto maggiori; 

Ma adefo entrambe avran del tuo ritorno 
Pià rimor, che non credi: tu vedrai 

Come paffan le cofe , e darai fine 

Alb ire loro y e metteraile in pace. 

Liewi fon quefte cofe, che tu peuff 

Che fiano gravi. Panf. A che tu mi confoli 
Evvi altum come me s) miferabile? 

Prima; che quefta io mi prendefi in moglie , 
Era di altra perduto, e poffon suttti 
Facilmente faper quel, che io foferf? 

In quel mifero tempo; e nondimeno 

Non volli ricufar di prender quella , 

Che il padre mio mi deftinò per moglie; 

E appena da colei mi diftaccai, 

E difciolft il cuor mio da’ lacci fuoi , 

E a quefta appena io lo donai, che or trovo 
Cofa nuova, per cui da quefia ancora 

Tom. II. 


Converrò diftaccarmi ; perchè jo penfo, 
Che cagione faram di quefte riffe 

O la madre , o la moglie, e delle due , 
Quale farà , mì renderà wmoftbima. 
Perchè, Parmenon mio, quella pietade , 
Che alla madre ff dee , quella non vuole è 
Che io foffra di vederla dilegiata . 

Dal? altra parte io fon troppo tenuto 
Alla mia moglie, che per tanto tempo 
Mi ha fopportato colla fua bontade ; 

E di tanti ferapazzi, che le ho fatti , 
Non ue ha detto parola com veruno . 

Ma certo fra di loro, o Parmenone » 
Qualche cofa di grande egli è fucceffà » 
Onde nacque tant ira , e dura tanto. . 


par. E4 che fon fcate tutte bagattelle . 


Se vuoi la cofa ricercare a fondo , 
Vedrai, che non fon fempre è grandi fdegni 
Cagion d' ingiurie grandi. Accade fpeffo > 

Bb a che 


196 P. 


DUENRIVEJUN 


ETIN 


Faciunt: nam faepe eft, quibus in rebus alius ne iratus quidem eft, 
Cum de eadem cauffa eft iracundus factus inimiciffimus . 
Pueri inter fefe quam pro levibus noxiis iras gerunt? 


Quaqropter? quia enim qui eos gubernat animus, infirmum gerunt. 


Itidem mulieres funt ferme, ut pueri, levi fententia : 


Fortaffe unum aliquod verbum hanc inter eas iram conciverit . 
Pam. Abi , Parmeno , intro, ac me veniffe nuncia. Parm. Hem quid hoc'? 


Pam. Tace . 


Parm.'lrepidari fentio, curfari rurfum prorfum: agedum ad fores i 
Accede propius. hem, fenfiftin' ? Pam. Noli fabularier . 
Proh Jupiter, audio clamorem . Parm. Tute loqueris, me vetas? 
Myr. Tace , obfecro , mea gnata. Pam. Matris vox vifa eft Philumenae, * 
Nullus fum. Parm.Qui dum ? Pam. Peri? . Parm. Quam ob rem? Pam, Ne- 


Ício quod magnum malum 


Profe&o , Parmeno, me celant. Parm. Uxorem Plilumenam 
Pavitare nefcio quid, dixerunt. id fi forte eft, nefcio. 


Pam.lnterii: cur id non dixti? Parm. Quia non poteram una omnia . 
Pam. Quid merbi eft? Parm. Nefcio. Pam. Quid? nemo ne medicum adduxit? 


Parm. Nefcio . 


VARIANTES 
1 quid hoc eft? 


Che alcun per quelle cofe mom f£ adira , 
Che un altro impetuofo di natura 
Per quelle ftefe ne divampa a un tratto. 
I fanciulli fra lor quanto fracaffo 
Fan per cofa di nulla, e perchè quefto? 
Perchè inferma ban la mente , che gli rogge è 
Così le donne fon come à fanciulli 
Di debole cervello; onde io mi credo, 
Che per qualche parola iutefa male 
Sian nate fra di lor tante amarezze. 
Panf. V destro, Parmenone , e dà P avvifo 
A lor del mio ritorno. 
Parm. Ma /tà; che cofa è queffa? Panf. Non parlare. 
Parm.Odo geute , che moftra aver paura, 
E che di gid y e di f corre con ferta. 


N O 


* Quum Myrrhina in penetralibus domus cum Philumena 
filia fermonem habeat eam admonens , ut partus, quem omnes 
celare fatagit, dolores tacita ferat , nec prodeat in Theatrum , 
ejus Perfona non refertur in Tabula, quae huic Scenae praefi- 
citur..Hanc legem non fervavit Pi&or in Andr, AG. II, Sc. I, 


Pam. Cello 


LECTIONES 
2 quia perii. " 
Accofiati alla parta. Ob! hai tu fentito? 
Panf. 5/2 aitfo. Odo per Giove de’ lamenti . 
Parm.Tz parli $ e @ me lo vieti? 
Mir.Taci, Figlia, ti prego . Panf. Mi è parute 
La voce della madre di mia moglie. 
Son perduto. Parm. E perchè ? Panf. Sono per= 
duto . 
Parm. E /z ragione? Panf. Al cerco, Parmenone, 
Ef mi celano qualche gran male. 
Parm. Di/er, che Filomena avea timore 
Di uou fo che. Chi sd, che non fia quefla? 
Panf. Soz morto. E perchè tu me P hai taciuto? 
Parm. Perchè narrarti io non poteva infieme 
Tutte le cofe. Panf, E quale è il mal, che 


Jure ? 
T AB 


ubi Glycerium exhibet cum Lesbia obftetrice, quafi in atrio dos 
mus, claufis autem foribus, Junonem implorantem Fer opem, 
Serva me, obfecro: quia Glycerium numquam prodit in Thea- 
trum; quod tamen non femel in Hecyra a Myrrhina praeftari 
animadvertimus , 


Parm. Io 
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Pam. Ceffo hinc ire intro, ut hoc quamprimum , quidquid eft, certum * fciam ? 
Quonam modo, Philumena mea, nunc te offendam affe&am? 


Nam fi periculum ullum in te’ eft ' 


> periifle me una haud dubium eft. 


Parm.Non ufus fa&o eft mihi nunc, hunc intro fequi . 
Nam invifos omneis nos effe illis fentio : 
Here nemo voluit Softratam intro admittere , 


Si forte morbus amplior fa&us fiet , 


Quod fane nolim, maxume heri cauffa mei, 
Servom illico introiiffe dicent Softratae : 


Aliquid tuliffe comminifcentur mali 


Capiti, atque aetati illarum , morbus qui au&u' fit: 


Hera in crimen veniet, ego‘ in magnum malum. 


VOASRUPTAUNUTUE:S 


4 certo, b ineft. e 


r in fc ineft, 


Parm. Io zou jo fo. Panf. Come nol fai? e alcuno 
Non vha condotto il Medico? Parm. Io nor fallo. 
Panf. Ma perchè non vò dentro, e mi chiarifco 
Di tutto preftamente ? o Filomena, 
In che grado avverrà, che io tì ritrovi* 
Ma fe la tua falute ella è im periglio, 
Szd certa pur, che moriremo infieme « 
Parm. E° 207 è cofa, che mi torni bene 
Entrar dentro con lui, che tutti moi 
Siamo în odio a coftor. Ieri neffino 
Di quefta cafa volea, che 9 eutraffe 


LECTIONES 


ego vero. Ig utroque Codice » 


Softrata mofira s ond' bo qualche fofpetto, 
Che fia creftiuto il mal, che io mom worrei 
Mafimamente per lo mio padrone . 

Ozd'? che fe io v eutraff , f£ direbbe , 
Che il fervitor di Sofirata ci è fiato; 

E che, perchè non mancano maligni, 
Gli ha difiurbati , ed apportato danno 
Alla loro falute onde fi è fatto 

Di Filomena il male ancor maggiore , 

E la padrona mia w avria la colpa, 

E in grande imbroglio io mi ritroverei. 


Sofir. Nes 
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í 


CAct.IM. Scenatl. 


Soffr. Efcio quid jamdudum hic audio tumultuari mifera : 
Male metuo, ne Philumenae magi' morbus aggravefcat : 
Quod te, Aefculapi, & te Salus, ne quid fit hujus, oro. 
Nunc ad eam vifam*. Parm. Heus Softrata. .$o//r. Ehem . Parm. Iterum iftinc 
excludere . 
Softr.Ehem , Parmeno, tu ne hic eras? perii; quid faciam mifera? 
Non vifam uxorem Pamphili, cum in proximo hic fit aegra ? 
Parm.Non vifas , nec mittas quidem vifendi cauffa quemquam . 
Nam qui amat cui odio ipfus eft, bis facere ftulte duco ' : 
Laborem inanem ipfus capit, & illi moleftiam affert . 


Tum 
VARIANTES LECTIONES 
a Nunc adeam vifam. Ig utrogue Codice, Lb ^ Eum bis facere ftulte judico. 
Softrata, Parmenone , e Panfilo. E che farò infelice? A me fia tolto 
9 IT? udito poco fa, che in queffa cafa I] veder Filomena la conforte 
V' eran rumori. Ah me tapina , io temo» Del mio figliuol , che ff ritrova inferma? 
Che a Filomena fia crefciuto il male : Parm. Var non la dei, ne mandar dei 
I] che, perchè non fia, con tutto il cuore Perfona a tale affetto. Al certo io credo, 
Te fupplico Efculapio, e te Salute. Che chi vol bene a quel, che im odio ha lui, 
Andrò a vederla. Parm.0 Softrata. Soft. Che cofa ? Erri due volte, e che faccia due mali, 
Parm. Di cofz? farai efclufz un? altra volta. Perch’ è intraprende una fatica vana , 
Soft.04 /zi qui, Parmenone? boim fon morta! Ed all altro divien grave, e molefto: 


Tanto 
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Tum autem filius tuus introiit videre, ut venit, quid agat. 
Soffr.Quid ais? an venit Pamphilus? Parm. Venit . .$o/fr. Diis gratiam habeo , 

Hem, iftoc verbo animus mihi rediit , & cura ex corde exceflit . 
Parm.Jam ea te cauffa^ maxume huc nunc introire nolo : 

Nam fi remittent quidpiam Philumenae" dolores , 

Omnem rem narrabit , fcio , continuo fola foli , 

Quae inter vos intervenit ©, unde ortum eft initium irae . 

Atque eccum video ipfum egredi. quam trifti’ eft. .5o/]r. O mi gnate. 
Pam.Mea mater; falve , So/fr. Gaudeo veniffe falvom . falvan' 

Philumena eft? Pam. Meliufcula. Lach. Utinam iftuc ita dii faxint . 

. Quid tu igitur lacrumas? aut quid es tam ^ triftis? Pam. Re&e, mater. 


Softr.Quid fuit tumulti? dic mihi : 
Pam.Ita fa&um eft. Soffr. Quid 


Pam. lta ajunt. 


an dolor repente invafit? 
morbi eft? Pam. Febris. .Soffr. Quotidiana ? 


I fodes intro, confequar jam te, mea mater. So/lr. Fiat. 
Pam.' lu pueris curre , Parmeno , obviam , atque his* onera adjuta . 


Parm. Quid? non fciunt ipfi viam ; domum qua redeant! ? Pam. Ceffas * è 


VARIANTES 


a Namque & ea te caufla. 
c intervenerit. d nunc tam. 


Tanto più, che il tuo figlio da fe feb 

Subito giunto è entrato a vifitarla. 
Soft. Che dì ta, venne Panfilo? Parm. E° venuto. 
Soft. Ve ze ringrazio Dei. Per quefta nuova 

Mi è ritornato P animo fmarrito, 

E ho libero il mio cuor d' ogni travaglio » 
Parm. E gi principalmente non mi curo, 

Che tu ten vada ora a trovar coftei : 

Perchè fe nulla nulla il male fcema 

A Filomena , elle vorrà ficuro 

Raccontar tefta tefta a fuo marito 

Ciò, che avvenne fra wol, e qual principio 

Ebbero le vofir' irc . ^ 

Ma eccol, che vien fuera: oh come è afflitto * 
Soft. O Figlio. Panf. O madre, zi faluto. Soft. Io godo, 


c 


DL BE GITTLOUNULES 


b Philumenam. Cozcordant bac in le&iome Codices . 
cis. f veniant. 


£ Decf in Codice, 


Che ta ti trovi fano; e Filomena 

Come ft di falute? Pan& Un tanzit meglio. 
Soft. 44 vogliano gli Dei, che ciò pur fa! 

Ma di che piangi o figlio , e che tì attrifta? 
Panf. Sto bene, o madre. Soft. E qual fu la cagione 

Di quel tumulto? forfe al improvvifo 

Le f£. accrebbe V affanno? Panf. Così certo. 
Soft.E cbe male è? Panf. E' febbre. Solt D'ogni 

giorno ? 

Panf£$? dicono. Or vd dentro. madre mia, , 

Che io feguiratti. Soft. Ecco mi avvio , o figlio. 
Panf. Tg corri, Parmenon, incontro a’ ferui , 

E poi gli ajuta a fcaricar le robe. 
Parm. Forfe , cb' eff non fanno più la via 

Di ritornare a cafa? Panf. E ancor mon vai? 


Pam, Ne- 


e. 
' s 
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C ct HT. Scena: 


Pam. Equeo mearum rerum initium ullum invenire idoneum, 
Unde exordiar narrare , quae nec opinanti accidunt , 
Partim quae perfpexi his oculis , partim quae accepi auribus : 
Qua me propter exanimatum citius eduxi foras. 
Nam modo me intro ut corripui timidus, alio fufpicans 
Morbo me vifurum affe&am, ac fenfi effe, uxorem ; hei mihi! 
Poftquam me adfpexere ancillae adveniffe, illico omnes fimul 
Lactae exclamant, venit, id quod me repente adfpexerant. 
Sed continuo voltum earum fenfi immutari omnium , 
Quia tam incommode illis fors obtulerat adventum meum . 


Una 
Panfilo folo. Di veder lei di ogm altro male opprefft , 
O "ou fo ritrovar delle mie cofe Che di quel; che pa? feppi , abi me ta- 
Convenevol principio, onde cW io poffa pino! 
Incominciare a dir ciò, che mi avvenne Appena fui veduto dalle ancelle; 
Fuor d’ ogni mia credenza. Che all’ împrovvifo afpetto 
Che cofe io vidi com quefti occhi propri! Efclamar tutte liete ad una voce è 
E che cofe afcoltai con quefte orecchie! E' venuto. Ma vidi incontinente 4 
Onde fuor mi tirai pref B che morto; Che f£ mutò di tutte loro il volto, 
Perchè da poî che pieno di timore Perchè troppo importuno a lor mì avea 
Entrai da Filomena, e infofpettito Portato la fortuna . Una frartanto 
D' ef 


m init x “vai 
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Una illarum interea ' propere praecucurrit , nuncians 

Me veniffe::ego eju' videndi cupidus re&a confequor . 

Pofteaquam intro? adveni, extemplo ejus morbum cognovi mifer: 
Nam neque, ut celari poffet, tempus fpatium ullum. dabat , 
Neque voce alia, ac res monebat, ipía poterat conqueri. 
Poftquam afpexi, oh facinus indignum , inquam: & corripui illico 
Me inde lacrumans, incredibili re , atque atroci percitus. 

Mater confequitur. jam ut limen exirem , ad genua adcidit , 
Lacrumans mifera: miferitum eft. profe&o hoc fic eft, ut puto, 
Omnibu' nobis ut res dant fefe , ita magni atque humiles fumus. 
Hanc habere orationem mecum principio inflitit : 

O mi Pamphile , abs te quamobrem haec abierit, caufam vides: 
Nam vitium eft oblatum virgini olim ab nefcio quo improbo: 
Nunc huc confugit, te atque alios partum ut celaret fuum. 

Sed cum orata ejus reminifcor , nequeo quin lacrumem mifer. 
Quaequae fors fortuna eft, inquit, nobis quae te hodie obtulit , 
Per eam te obfecramus ambae, fi jus, fi fas eft, uti 

Advorfa ejus per te te&a tacitaque apud omnes fient . 

Si unquam erga te animo effe amico fenfti^ cam, mi Pamphile , 
Sine labore hanc gratiam , te, uti fibi des, pro illa nunc rogat. 


Caete- 
VARIANTES LEG TIONES 


a fenfiti. In utroque Codice» 


1 forte interca. 2° Poflquam introii, extemplo &e. 


D'eff vanne con fretta da mia moglie 
A dirle il mio ritorno; jo volle appreffà 
Tutto pen di deslo di rivederla. 
Entrato ch io fü! poi, fubito vidi , 
Mifero , la cagion de^ fuoi dolori ; 

Ne v^ era tempo da poter celarlì , 

Ed ella era. forzata a lamentarfi. 

Ul che da me veduto irato diff, 

Che indegna fieleraggineY e partió 
Subitamente verfando gran pianto , 
Moffo da un fatto così firano y e atroce + 
La madre fua mi fegue s e mifi getta 
Inginocchioni avanti al limitare » 

E di lagrime fparge V infelice 

Una gran copia , oud' io n° ebbi pietade : 
Così conforme accadono le cofe 

Siamo umili , o fuperbi: indi comincia 
Tom. II. 


A meco favellar di tal maniera : 

Panfilo mio, ben vedi ora id motivo , 

Perch ella qua feu venne; la mefchina 

Fu già forzata , ed eccì ancora ignoto 

L’ infame , che oltraggiolla; e qua ff traffe 

Per nafcondere il parto a chi che fia. 

Ma quaudo mi ritornano alla mente 

Le fue preghiere, io non ritengo il pianto. 

Qualunque fata fia fortuna y, 0 cafo s 

Diceva quella , che 2i ha qui condotto y 

Per effa ti preghiamo e madre e figlia» 

S' egli è dover, fe tì par cofa giufia ; 

Che tu ricwopra, e uon pale mai 

Le fue miferie altrui ; 

E sy ella tì fu mai grata, e benigna) 

Ti prega a non negarle una tal grazia, 

Che a te non cofta, e a lei giova di molto» 
Qc Del 
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Caeterum de reducenda id fac', quod in rem fit tuam: 
Parturire cam, neque* gravidam effe ex te, folus confcius : 
Nam ajunt tecum poft duobus concubuiffe eam ^ menfibus : 
Tum, poftquam ad te venit, menfis agitur hic jam feptimus : 
Quod te fcire , ipfa indicat'res. nunc fi potis eft, Pamphile , 
Maxume volo , doque operam , ut clam partus eveniat patrem , 
Atque adeo omneis. fed fi fieri id non poteft, quin fentiant, 
Dicam abortum effe. fcio nemini aliter fufpe&um fore , 

Quin, quod verifimile eft, ex te re&e eum natum putent. 


* Continuo exponetur. hic tibi nihil eft quidquam incommodi: & 


VARIANTES 


a nec. b 


Y id facias, 


Del rimanente poi di ricondurla , 

O nò, fà tu quel che ti torna bene. 
Tu folo fai, com ella ha partorito, 
Nor feudo di te gravida, e fan conto, 
Che due mefî dormito ella abbia teco, 
E che il fettimo fia dal dì, che venne 
In cafa tua, e che ciò ben tu fappia 
I’ iffefa cofa ce lo fa vedere. 

Or fe pofibil fia , Panfilo, io voglio 
Onuinamente s e dò tutte la mano , 


Illi 


LECTIONES 


eam Deef) in Codice + 


Che queffo parto fe nafconda al padre, 
Ed a ciafcuno ancora: ma fe pure 
Sperabile mom 2, che ff naftonda, 
Dirò, come futto ella abbia un aborto; 
Ne vi farà neftno, che fofpetti 
Di lei, e crederà fenza alcun dubbio 
Efer quello tuo figlio. Incontinente 
Efporraff il fanciullo alla ventura : 
Quefto effere di pefo a te now puote, 
E ciò facendo coprirai P ingiuria 
Fatta 


NO WIAE 


% Fuit baec immanitas, ait M. A. Muretus in Argumen- 
to Heautontim. , iz veterum moribus , ut quum fera mulla fit, 
guae fetus fuos mon diligat , ipfi quos alere mollent liberos, eos 
recens natos aut interficere , aut exponere fas putarent : nonnullof- 
que habet affeclas, quos inter. Thomas Bartholinius, Gherar- 
dus Noodtius , aliique non ultimae notae Viri. Monftra quidem 
necare , feu potius morti tradere folitum . Quo vero ad infantes 
caeteros , hanc feritatis notam omnibus fine difcrimine gentibus 
impingere , injuriofum nimis reor , calumniaeque proximum . 
"Thebis profe&o legem viguiffe, ze cui Thebano liceret, infan- 
tem exponere , meque im folitudimem abiicere , capitis fupplicio 
con[ituto , teftatur Aelianus Var. Hift. Lib. II. cap. 7. Mancos 
debilefque exponi, Lacaedemoniis praefcripfit Lycurgus : juxta » 
Ariflotelem de Rep. Lib. VII. cap. 6. De exponendis vel tollen- 
dis partubus lex effo, nequid maneum &* debile alatur . Quod 
tamen parentum arbitrio minime conceffum voluit: Arbitrium 
inquit Plutarchus in vita Lycurgi, zollemdi partus non erat pe- 
mes parentem , fed portabat cum in locum Lefeben nomine, ubi 
tribulium natu maximi confidentes infantem. fpettabant: qui [i 
membris compadis, dy robuftis effet, tolli jubebant eum Qyc. 
debilem & diftortum amandabant im loeum voraginofum Gre. 
Eos enim , qui nafcerentur, ad Rempublicam potius fpe&are optimo 
jure quum putaffet, quam ad parentes , conftituto ad id magi- 
firatui eos alendi , inftruendique curam. demandavit. Athenis ad 
Cynofargin extra portam fpurios fuiffe expofitos , plures teftantur. 
Romulus vero multitudini augendae intentus in Urbe recens a fe 


HE 


confiru&a contrariam legem indixit: quam tamen poftea non fe- 
mel violatam plurima fa@a probant , ipfaque potiffimum Colu- 
mna La@aria in undecima Urbis regione pofita, in Foro olito« 
rio juxta Velabrum , quo nonnulli putant infantes exportari fo- 
litos , quos parentes exponebant , ut aliquem invenirent, qui 
eos tolleret, & la&ari curaret. Ego vero La&ariam di@am pu- 
to, quod matres eo confugerent , ut fuperftitiofo aliquo ritu lac 
fibi ad fuos alendos partus neceffarium deprecarentur, vel con- 
venire eo nutrices folerent, ut facilius nutricium lac mercarentur. 
Qui itaque exponebantur infantes , aptari folebant in Vafculo 
de papyro fato & bitumine illito , vel in Cantharo juxta Te- 
rentium Andr. AQ. IV. Sc, IV. verf, go. Vidi Cantbarum fuffar- 
cinotum , & Ariftophanem in Ran. V. I. 71. ubi de Oedipode : 

Qui mox ut alveo matris effet editus, 

In vofe fili per biemem exponitur . 
Erat quippe Cantharus ligneum, vel f&ile vas femi ovi fpeciem. 
referens , quod oftendunt nonnullae Bacchi Statuae . 

At inhumanum hunc morem., infantes fcilicet exponendi , 
coercere tandem aliquando fategere Valentinianus , Valens & 
Gratianus Imperatores: ftatuerunt namque Leg. 2. C. de Infant. 
expof. UNUSQUISQUE sOBOLEM SUAM NUTRIAT: QUOD S1 EXPONEN= 
DAM PUTAVERIT, ANIMADVERSIONI, QUAE CONSTITUTA EST, SUB- 
JACEBIT. SED NEC DOMINIS , VEL PATRONIS REPETENDI ADITUM 
RELINQUIMUS , SI AB IPSIS EXPOSITOS QUODAMMODO AD MORTEM 
VOLUNCTAS MISERICORDIE AMICA COLLEGERIT : NEC ENIM SUUM 
DICERE QUIS POTERIT , QUEM PEREUNTEM CONTEMPSIT. 
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Illi miferae indigne fa&am injuriam contexeris . 

Pollicitus fum , & fervare in eo certum eft, quod dixi, fidem. 
Nam de reducenda , id vero neutiquam honeftum effe arbitror : 
Nec faciam: etfi amor me graviter confuetudoque tenet ^. 
Lacrumo , quae pofthac futura eft vita, cum in mentem venit ; 
Solitudoque* . O fortuna, ut nunquam perpetuo es bona ! 

Sed jam prior amor me ad hanc rem exercitatum reddidit , 
Quem ego confilio" miffum feci : idem nunc operam huic dabo. 
Adeft Parmeno cum pueris: hunc minime eft opus 

In hac re adeffe: nam olim foli credidi , 

Ea me abftinuiffe in principio , cum datallelt . 

Vereor, fi clamorem ejus hic crebro audiat, 

Ne parturire intelligat . aliquo mihi eft 

Hinc ablegandus, dum parit Philumena . 


VARIANTES LECTIONES 


4 ctfi amor, confuetudoque ejus graviter tenet , b folitudo. c tum confilio. Iz utroque Codice» 
Fatta a quell infelice indegnamente . Pratico affi, e fe-moffo da fenno 
To ? ho promeffo, e fon deliberato Mi diffrigai da lui, queffo altro nodo 
Di mantenerle la promeffa fede è Difciorrò forfe ancora . 
Ma circa al ricondurle a cafa mia » Ma ecco Permenon con-gli altri ferui > n 
Non parmi onefla, e non voglio farne altro; E’ non è bene averlo qui prefente s 
Ancorch io ami tanto, e ancorchè provi Perchè a lui folo confidai, che intatta 
Sommo dolore in ffaccarmi da lei + Lafciai la moglie, da quando la pref: 
Così piango infelice în ripenfando Temo, cl? egli în udir fpef à lamenti 
Qual farà dopo quefto la mia vita Di lei; ff accorga, che ha i dolor del parto; 
In una così acerba folitudine . Però d'uopo è inviarlo in qualche luogo, 
O fortuna, o non mai fempre propizia ! Fino a tanto che quefta partorifca . 


Ma il primo amor mi ha furto im quefle cofe 


Tom. II Cc Parm. Ain? 
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Ter Hecyra Fig-X. 


PARMENO ‘ SOSIAII. PAMPHILUS 
SERUUS 


Scena IV. 


Parm. In' tu“ tibi hoc incommodum eveniffe iter ? 
Sofia. Non hercle verbis, Parmeno , dici poteft 
Tantum; quam" re ipfa navigare incommodum eft. 
Parm.ltane eft? Sofia. O fortunate, nefcis quid mali 
Praeterieris, qui nunquam es ingreffus mare! 
Nam alias ut omittam miferias , unam hanc vide: 
Dies triginta, aut plus eo, in navi fui, 
Cum interea femper mortem expe&Gabam mifer : 


Tta ufque advorfa tempeftate ufi fumus. 
Parm. Odio- 


VARIANTES LEGIT LEON SE' 


a tu Deficit in Codice. quantum. 
Parmenone, Sofia, e Panfilo. Parm. EZ è così? Sofia. O Parmenon felice , 
"y Unque tu dl, che queflo tuo viaggio Che non fai, quanti mali abbi sfuggito 
E fiato molto incomodo? Sofia. Per Col non effer giammai entrato im mare! 
certo Che ponendo da parte ogni altra pena 
Now ho parole da poterti dire, Quefta fol ti dirò : trenta e più giorni 
Parmenone , qual fia veracemente Fui nella nave, e fempre avanti agl’ occhi 
I] navigar moleffa cofa , e dura. Mi fu la morte, tale ebb io tempefta . 
Parm. Oz- 
Hinc quoque noftrarum praeftantiam Tabularum conjicere tro digreffo viitur in finiftra cum Pamphilo colloquens : caque de 
fas eft. Parmeno fiquidem fermonem cum Sofia de ejus in Im- cauffa fcitus Pi&or ejus nomen non infcripfitquum ex ipfa Perfona , 
brum itinere habens , dextera exhibetur in parte; illoque e Thea- atque habitudine aegre in Arcem progredientis fatis dignofcatur . 
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Parm. Odiofum . Sofia. Haud clam me eft: denique hercle aufugerim 
Potius, quam redeam, fi eo mi redeundum fciam. 
Parm.Olim quidem te cauffae impellebant leves , 
Quod nunc minitare facere , ut faceres , Sofia . 
Sed Pamphilum ipfum video ftare" ante oftium. 
Ite intro: ego hunc adibo, fi quid me velit. 


Here, etiam tu’ hic ftas? Pam. Equidem * te expe&o. Parm. Quid eft? 
Pam.In arcem tranfcurfo opus eft. Parm. Cui homini? Pam. Tibi. 


Parm.In arcem '? quid eo? Pam. Callidemidem hofpitem 


Myconium , qui mecum una adve&u' ft, conveni. 
Paym.Perii ! voviffe hunc dicam , fi falvus domum 

Rediiffet unquam , ut me ambulando rumperet . 
Pam.Quid ceffas? Parm. Quid vis dicam? an conveniam modo? 


Pam.lmo , quod conftitui me hodie conventurum eum, 


[ 


Non poffe, ne me fruftra illi^ expe@et: vola. 


Parm. At non novi hominis faciem . Pam. At faciam , ut noveris: 


VARIANTES 


a flare Deef? b 
e Et quidem. Concordant Codices. 


2 In arcem quid eo? 


Parm. Orrida cofa. Sofia. Ed io molto bez folla: 
Ma fe altra volta fe ha da ir per mare, 
Piuttoflo io fuggirà, che ritornarvi . 

Parm. Iz. aleri tempi per cagion più liewi 
Facevi quel, che di fare or minacci. 

Ma Panfilo vegg io, che fld full ufcio: 
Andate dentro, ed io ne andrò da lai 

Per veder, fe vuol nulla. O mio padrone , 
Ancor qui ti ritrovo? Pant. Io tè afpettava . 

Parm. E perchè ? Panf. Perchè correre egli è d’ uopo 
Sino alla Rocca . Parm. Ed a chi tocca a correre ? 

Panf. A ze. Parm. Figo alla Rocca? e per qual fine ? 


NO 


* Tres in partes dividebantur Athenae, Afty, Pyraeum» 
portum, atque Arcem , quae Acropolis plerumque folet appella- 
ri , & urbis medium occupabat. Quare perperam nonnulli Ar- 
cem, Pyraeumque confundunt, quod longe ab urbe diftabat, 
licet muro effet cum ipfa conjun&um., Arx itaque collis. qui- 
dam praeruptus erat, & licet ad ejus radices Phanum Bacco fa- 
crum erigeretur , quo conveniebant Athenienfes Tragoedias , Co- 
moediafque fpe&taturi , difficilis tamen ad illam erat acceffus : ea- 
que de cauffa queritur hic Parmeno , fibi jam defeffo novum effe 
iter , ac difficile fufcipiendum , quo rumpatur. Fuiffe ipfa ino 


Magnus , 


LECTIONES. 


etiam nunc tu. Ig strogue Codice . 


4 illc Inutroque legitur Codice. 


Panf. A trovar Callidemide Miconio 
Mio caro amico, e com cul venni in nave . 
Parm. Soz morto. Io credo affà , che i1 mio padrone 
Si fia votato, fe tornava falvo 
Di fracafarmi a forza di viaggi . 
Panf E azcor balocchi? Parm. E che dovrò lai dire , 
Quando P avrò trovato? Panf. Gli bai da dire, 
Che andare oggi da lui io più non poffo 
Secondo il concertato; e che per queffo 
E’ non mi afpetti: hai tu capito? or vola. 
Parm. Io gueflo zal non bo ma? vifto în vifo. 
Panf. Ford, che tu il couofta : Di perfona 
E gran- 


T AE 


Arce Templum Dianae dicatum , convenit inter Scriptores , quod 
a Perfis everfum Pericles reparandum curavit , ac Parthenon ap- 
pellavit . Superfies hodie vifitur , Hugone Favonio tefte , qui lib, 
III. Hodoep. Byz. haec cecinit : 

Arx tentum celebris boc tempore montis eodem , 

Quaeque impofa jugo efl , vaflas profpettat im undas 

Aequoris , dv circum difperfa mapalia , © omnes 

Externo indigenas nocuo tutatur ab hofte . 

Nobilis Arx, toto qua non eff altera Grajo 

Nota magis regno , validifque infiruttior armis. 
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Magnus, rubicundus , crifpus , craffus , caefius , 

Cadaverofa facie. Parm. Dii illum - perduint . 

Quid, fi non veniet? maneam ne" ufque ad vefperum? 
Pam. Maneto: curre. Parm. Non queo: ita defeffu' fum. 
Pam.lle abiit. quid agam infelix? prorfus nefcio 

Quo pa&o hoc celem, quod me oravit Myrrhina , 

Suae gnatae partum: nam me miferet mulieris . 

Quod potero faciam, tamen ut pietatem colam: 

Nam me parenti potius, quam. amori , obfequi 

Oportet. at, at, at, eccum Phidippum , & patrem 

Video: horfum pergunt. quid dicam hifce, incertu' fum . 


VARIANTES LECTIONES 


a manebo ufque ad vefperum ? 


E'eraude , e grofb > e il volto ba rubicondo , Che di celare mi pregó Mirrina? 
Di capel crefpo s com gli occhi cilefri Poichè ho pietà di lei, e pronto fono 
Con una faccia propria di cadavere . A confolarla , e a far dal canto mio 

Parm. Che brasta cera! poffa cafcar morto è Quanto potrò, purchè non manchi în nulla 
Se non vien, P afpetto io. infino a fera? Alla pietà, che alla madre fe debbe ; 

Panf. Afpettalo, e và via. Parm. Sor tanto firacco, Perchè piuttofto guefta, che P amore 
Che androvvi adagio. Panf.Or guefti f£ è partito , Convien di fecondar. Ma fld , ch'io veggio 
Ed :0 mefchino e che potrò wma fare ? Fidippo, e H padre mio, che qud fon volti: 
Come celerò il parto di fua. figlia , Di quel, che dica loro io fono in dubbio. 


Dom, Mifrotti fedp, 


Lach. Dixtin* 
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Ter. He cyra F 


LACHES PHIDIPPUS PAMPHILUS 


ine 
i 


Lach. Txtin dudum , dixiffe illam fe expectare filium ? 
Phid. Fa&um . Lach. Veniffe ajunt : redeat . Pam. Quam cauffam 
dicam patri , 

Quamobrem non reducam, nefcio. Lach. Quem ego hic audivi loqui? 
Pam. Certum. obfirmare eft viam me, quam decrevi perfequi . 
Lach.Ipfus eft, de quo hoc agebam tecum. Pam. Salve, mi pater. 
Lach.Gnate mi , falve. Pbid. Bene fa&um te advenifle , Pamphile , 

Et adeo, quod maxumum eft, falvum atque validum. Pam. Creditur . 
Lach. Advenis modo? Pam. Admodum. Lach. Cedo, quid reliquit Phania 

Confobrinus nofter ? Pam. Sane hercle homo voluptati obfequens 

Fuit, dum vixit, & qui fic funt, haud multum haeredem adjuvant". 


Sibi 
VARIANTES LECTIONES 
4 juvant. Iz 2trogue Codice. 
Lachete , Fidippo, e Panfilo. Panf. Mio padres io ti faluto. Lach. Ed io ze y figlio + 
Lach. Oz bai tu detto poco fa, che quella Fid. O5 come bai fatto bene a ritornare , 
Afpettava il ritorno del figliuolo ? E quello che più importa, a tornar fano, 
Fid. Cerzamenze » Lach. E venuto. Dunque torni . E vigorofo . Panf. Io te lo credo. 
Panf. Quale addurró ragione al padre mio Lach. Arrivi 
Per non la ricondurre? Io non la trovo. Adefo? Panf. Adeffo appunto . 
Lach. Ma gual perfona ho udito qui parlare? Lach. Dimmi che cofa ha lafciato di buono 
Panf. Quella via , che ho fermato di tenere, I] cugin nofiro Fania? Panf. E° mentre wife, 
Quella vuo feguitar fenza alcun dubbio. Fu del piacere amico, e quefli tali 
Lach. Efo è quelli» di cui parlava or teco, Non fogliono giovar molto all erede y 


Ma 
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Sibi vero hanc laudem relinquunt : vixit, dum vixit, bene. 
Lach.Tum tu igitur nihil attulifti huc plus una fententia ? 
Pam. Quidquid eft id quod reliquit , profuit. Lach. Imo obfuit : 
Nam illum vivom & falvom vellem . Phi. Impune optare iftuc licet. 
Ille revivifcet jam nunquam , & tamen, utrum malis, fcio. 
Lach. Here Philumenam. ad fe acceríi hic juflit. dic juffiffe te. 
Phid.Noli fodere. juffi. Lach. Sed eam jam remittet. Pid. Scilicet . 
Pam. Omnem rem fcio, ut fit gefta. adveniens audivi omnia’. Lach. At 
Iftos invidos dii perdant , qui haec libenter nunciant . 
Pam. Ego me fcio cavifle, ne ulla merito. contumelia 
Fieri a vobis poffet: idque fi nunc memorare hic velim , 
Quam fideli animo & benigno in illam & clementi fui, 
à Vere poffim:; ni te ex ipfa id magi” velim refcifcere : 
Namque eo pact maxume apud te meo erit ingenio fides , 
um illa, quae nunc in me iniqua eft, aequa de me dixerit. 
Neque mea culpa hoc difcidium eveniffe } id teftor deos. 
ATI Sed quando fefe effe indignam deputat matri meae, 
Cui concedat , cujus" mores toleret fua modeftia ; 
E Nequealio pa&o poteft componi inter eas gratia 5 
Segreganda aut mater a me cft, Phidippe, aut Philumena : 


Nunc 


VARIANTES LECTIONES 


ae cujufque, Cozcordamt Codices . 


x omnia modo. 


Ma lafzioff per fé quefla gran lode, Panf. Io fo di aver ufato ogni riguardo 


Che viffe beue ib tempo, ch'egli wife. 
Lach.Tu dungue nulla più di una fentenza 


Ci bai qua portato? Panf. A uoi di giovamento 


EV fato tutto quel, c e ci ha lafciato. 
"Lach. Azzichè ci ha nociuto , ch io vorrei 

Gb egli fofe ancor vivo, e flefe beue. 
Fid. Impunomente bramar ciò ti lice, 

Ch egli non può tornar per certo în vita 

Ed io fo quello, che tu più vorrefti . 
Lach. Coftuà feff venir la Filomena 

A cafa fua. Digli per tuo commando. 
Fid. Nor punzecchiarmi. Io ben lo comandai. 
Lach. Ma guanto prima a uoi rimanderalla » 
Fid. RZweanderolla certo. Panf. Io già fo tutto, 

Che nel venire in qua m è flato detto. 
Lach. Que/fi invidi gli Dei mandino im fumo, 

Che narrano tai-cofe com piacere . 


Per non efr riprefo giuflamente s 

E fe qui ti voleff raccontare 

Quanto fido io le fui, dolce , e clemente, 
Ben fare io lo potrei; ma più mi torna, 
Che tel uarri ella floffa, e per tal vie 
L’indole mia ti farà più palefe, 
Qualungue volta udraî di bocca fua , 

Or che irata mì fld , dirne del beue: 

E chiamo i fanti numi im teffimonio , 
Come im queffa diftordia io mom ho colpa . 
Ma quando ella ff crede indegna cofa 

Il cedere a mia madre, e tollerare 

I fuoi coflumi tacita, e modefta y 

E veggio, che mom ci è modo, ne via, 
Perchè ritorni P una all'altra in grazia; 
Fidippo, è meceffario i| feparare 
Filomena da me y o pur la madre ; 
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Nunc me pietas matris potius commodum fuadet fequi. 
Lacb.Pamphile , ad aures haud invito fermo mihi acceflit tuus., 
Cum te poftputaffe omnes res prae parente intellego . 
Verum vide, ne impulfus.ira prave infiftas , Pamphile . 

Pam. Quibus iris nunc in illam impulfus iniquu' fim *, 
Quae nunquam quidquam erga me' commerita eft, pater, 
Quod nollem: & faepe, quod vellem , meritam fcio, 
Amoque , & laudo, & vehementer defidero ? 
Nam fuiffe erga me miro ingenio, expertu' fum , 
Illique exopto, ut relliquam vitam exigat 
Cum eo viro, me qui fit fortunatior : 
Quandoquidem illam a me diftrahit neceffitas . 
Phid.Tibi in manu” eft, ne fiat. Lach. Si fanus fies", 
jube illam redire. Pam. Non eft confilium , pater: 
Matris fervibo commodis. Lach. Quo abis? mane , 
Mane inquam : quo vadis*? Pbid. Quae haec pertinacia eft? 
Lach. Dixin' , Phidippe , hanc rem aegre laturum effe eum? 
Quamobrem te orabam , ut filiam remitteres . 
Pbid.Non credidi aedepol adeo inhumanum fore: 
Ita nunc is fibi me fupplicaturum putat? 
Si eft, ut velit reducere uxorem, licet : 


Sin 
VARIANTES LECTIONES i 
a fiem? 5 Tibi id in manu. Ir utroque Codice» c abis? Cogcordamt bae im lelione Codices, 
1 erga me. Deeff im Codice. 2 fifanus fatis fies. 
E la pietà vuol, che piuttofto io badi Con un marito di me più felice , 
A comodi di lei, che della moglie. Già ch or da lei meceffrd mì flacca è 
Lach. Noz 2i pofo negar, che grate , e dolci Fid. Egli è iu man tua, che ciò non fegua. Lach. Or via 
Non mi fien fate quefle tue parole , Se zu hai giudizio, fa cP ella ritorni. 
Mentre anteponi la tua madre a tutto. Panf. Io gon fou , Padre , di quefto parere è 
Ma vedi, figlio, che moffo dall ira E della madre vuo fervire a’ comodi . 
Tu poi non faccia qualche paffo falfo. Lach.Ove sen vai? ti ferma; old ti ferma; 
Panf. E per qual’ ire mai farolle io contro, Dico, ove te ne vai? Fid. Che pertinacia 
Quand ella non mi ha fatta alcuna cofa y El) è mai quefia V Lach. Or io nor te lo diff > 
Chio non woleff , e fpeffo CP egli averebbe ciò fentito male) 
Ha fatto tutto quel, che micra a grado? E però ti pregava a rimindarla ? 
Anzich' io P amo, e laudo, e la delidero Fid. Per verità non lo credei s) barbaro. 
Con tutto il cuore; perch io fo per prova Or dunque egli fi penfa, ch’ io lo debba 
Quanto fi fra mirabilmente meco Pregare, e ripregare? ma fra fefta . 
Portata in tutti à tempi, e le deffo, S' egli vuol vipigliagf la mogliera , 
CP ella compifia il refto di fua vita i Se la vipigli pure; ma fe poi 


Tom. II. Dd Egli 
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Sin alio eft animo; renumeret dotem huc, eat. 
Lach.Ecce autem tu. quoque proterve iracundus es. 
Phid.Percontumax redifti huc nobis, Pamphile. 

Lach. Decedet jam" ira haec: etfi merito iratus eft. 
Phid.Quia paululum vobis acceffit pecuniae ; 
Sublati animi funt. Lach. Etiam mecum litigas? 


Phid.Deliberet, renuncietque hodie mihi , 
Velitne, an non; ut alii^, fi huic non fit, fiet . 


Lach. Phidippe ades, audi paucis. abiit: quid mea? 
Poftremo inter fe tranfigant ipfi, ut lubet: 
Quando nec gnatus, neque hic mihi quidquam obtemperant : 
Quae dico, parvipendunt. porto hoc jurgium ad 
Uxorem , cujus fiunt confilio omnia haec. 
Atque in eam hoc omne, quod mihi aegre eft, evomam. 


VARIANTES LECTIONES 


a an non uxorem, ut alii, fi huic non ef, fiet. 


x jam. Deefl. 


Perchè d' altri ella fia, fe a lui non vefza . 
Lach. Fidippo non partire, io ti fpedifzo 

Afai prefto : ma ve’, che ff è partito. 

Ma alla fin che m? importan quefti guai? 

Se P aggiuftin fra loro a voglia loro, 

Quando che , ne il mio figlio, ne coftui 

Mi danno orecchio, e laftianmi gracchiare. 

Ma vuo fare un regalo alla mia moglie 

Di quefte traverffe , giacch' effe fono 

Parti del fuo configlio; e voglio tutta 

Nelle fue orecchie vuomitar mia bile. 


Egli è d'altro parer, qua un fopra P altro 
Mi /moccioli la date , e marci via . 
Lach. E seco ancora contraffar tu vuoi ? 
Fid. Ti /o ben dire , che tu fei tornato, 
Panfilo, a noi molto fdegnofo , e acerbo.» 
Lach. Que/? ira fua ancorchè giufta fia » 
Dar giù prefto affai . 
Fid. Cagpita , perchè avete quattro foldi 
State tanto ful grande? Lach. Azcora meco 
La vuoi pigliare? Fid. Im quefto giorno ifteffo 
Deliberi , ed în quefto giorno ifteffo 
Mi dica, s e' la vuole, 0 mom la vuole; 


Myr. Perii ; 


Hr €: Y 


Ter. Hecyra 


MYRRINA 
MULIER 


Iul AT, DI 


Fig. XI. 


PHIDIPPUS 
SENEX 


^ cAa.rv. Scenar. 


Myr. Erii, quid agam? quo me vortam? quid meo refpondebo viro* 
Mifera? nam audifle vocem pueri vifu eft vagientis : 


Ita corripuit derepente tacitus fefe ad filiam : 
Quod fi refciverit" peperiffe ', id qua cauffa dlam* habuiffe me 


Dicam , non aedepol fcio. 


Sed oftium. concrepuit: credo ipfum ad me exire: nulla fum . 
Pbid.Uxor ubi me ad filiam ire fenfit, fe duxit foras. 
Atque eccam video. quid agis“ Myrrhina? heus, tibi dico. Myr. Mihine * 


Mi vir? Phid.* Vir ego tuus? tu virum me, aut hominem adeo effe deputas? 


VARIANTES 


4 quid viro meo refpondebo. Iz utrogue Codice. 


c clam me habuiffe. d ais. 


x peperiffe cam. 2 Mihin* vir? 


Mirrina ; e Fidippo. 
Mir.-QVOz morta, e che farò? dove mefcbina 
Rivolgerommi ? e che dirò giammai 

Al mio marito? il quale mi è paruto, 
Cb abbia udito i vagiti del bambino 
Nel paffar , ch egli feo tacito, e prefto 
Dalla figlia. Se a cafo egli ba faputo 
Che ha partorito, io gli dirò la cofa» 
Come ella è andata, o forfe non dirolla? 
Tom. II. 


Nam 


LECTIONES 


b refcierit. Concordant Codices . 


3 Vir ego tuus fum? tune virum me &c. 


Ma P uftio è ftato mofo : egli di cerco 
A me fen viene: jo fono più che morta. 


Fid. Quando fentimmi entrar dalla figliuola 


La mia mogliera , fe ne uftà di fianza. 
Ma quì la veggio: e ben che fai Mirrina? 
Olà , a te dico. Mir. A me, marito mio? 


Fid. Io zuo Marito? e farò perfuafo, 


Che tu marito tuo, o um uomo almeno 
Mi creda, quando ta, fe T uno, o l altro 
Dda Mi avefff 
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Nam fi utrumvis horum , mulier , unquam tibi vifus forem, 

Non fic ludibrio tuis factis habitus effem. Myr. Quibus? Phid. At rogas ^? 

Peperit filia . hem taces? ex quo? Myr. uc rogare aequom eft patrem? 

Perii! ex quo cenfes, nifi ex illo, cui data eft nuptum , obfecro ? 
Pbid.Credo : neque adeo arbitrari patris eft aliter. fed demiror, 

Quid fit, quam ob rem tantopere " hunc' omnes nos celare volueris 

Partum; praefertim cum & re&e, & fuo pepererit tempore . 

Adeone pervicaci effe animo , ut puerum praeoptares perire, 

Ex quo inter nos fcires pofthac amicitiam fore firmiorem * , 

Potius, quam effet cum illo^ nupta advorfus animi lubidinem 

Tui? ego etiam illorum effe hanc culpam credidi, quae te eft penes. 
Myr.Mifera fum . Pbid. Utinam fciam ita * effe iftuc. fed nunc mihi in 

mentem venit , 

De hac re, quam loquuta es* olim, cum illum. generum cepimus : 

Nam nuptam filiam negabas poffe te pati tuam 

Cum eo, qui meretrices ^ amaret, qui perno&taret foris. 
Myr. Quamvis cauffam hunc fufpicari, quam ipfam veram , mavolo. 
Phid.Multo prius fcivi, quam tu, illum amicam habere, Myrrhina. 

Verum id vitium ego nunquam decrevi effe adulefcentiae : 


Nam 
MPALRUITSASN TOEDCSQUIELUESO TUTIOSNÜENS 
a rogitas? Im utroque Codice. b^ hunc. Decft. c Ex quo firmiorem inter nos fore 
amicitiam pofthanc fcires. Concordant ip Dac leftione Codices . — d cumilla. e Ex hac re, 
quod loquuta es. Ez fc etiam im altero Codice. f meretricem. In utrogue Codice. 
x hoc. 2 ita. Def. 
Mi aveff mai ftimato, certamente Di vederti la figlia maritata 
Non ti farefii ardita im alcun tempo A quel giovane. contro il tuo volere? 
Schernirmi im tanti modi, come or fui? Ed io fui tanto buon, che mi credei, 
Mir. E con qua? fatti? Fid. Ancor me ne domandi? Che in quefto, ove ella è tua tutte la colpa; 

La figlia ba partorito. Ah ta {tai zitta? Ce Pawffr quegli altri. 
E chi è fuo padre® Mir. E guefla ella è domanda Mir. Infelice che îo fou! Fid. Fofe egli vero, 
Degna di te? (fom morta) E di chì vuoi, Ma ora ben ritornami alla mente 
Che fia figliuol fe non di quel marito, Quello, che intorno a ciò tu mì dicefti è 
Che demmo a noflra figlia? Fid. Così credo, Quando colui cà prendemmo per genero, 
Ne in altra guifa può credere un padre : Ta mi dicewi non poter patire 
Mi maraviglio ben, ne fo capire, Di dare ad un la tua figliuola in moglie, 
A qual fine tu cb abbia fino ad ora Che amante fofi di una meretrice, 
Celato quefto parto, E pernottaffe fempre fuor di cafa. 
Tanto più che è accaduto în tempo proprio. Mir. La verace cagion purchè è non fappia » 
E farai zu di mente $) perverfa , Sofpettì guanto vuole . 
Che anzi defi vedere eftinto un figlio, Fid. G/2 di ze molto prima io ben fapea , 
Che potea tutti noi tornare in pace) Che egli avea l amica. Ma non mai 
E viepid frabilirla , che foffrire Colpa di gioventà credetti amore: 


Che 
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Nam id omnibus innatum eft. at pol jam aderit ', fe quoque etiam cum oderit. 
Sed ut olim te oftendifti eandem effe, nihil ceffafti ^ ufque adhuc, 
Ut filiam ab eo abduceres, neu, quod ego egiffem , effet ratum . 
Id nunc res indicium haec facit, quo pato fa&um volucris. 
Myr. Adeon' me effe pervicacem cenfes, cui mater fiem, 
Ut eo effem animo, fi ex ufu effet noftro hoc matrimonium ? 
Pbid.Tun” profpicere , aut judicare , noftram in rem quod fit, potes? 
Audifti ex aliquo fortaffe, qui vidiffe eum" diceret 
Exeuntem , aut introeuntem ad amicam. quid tum poflea, 
Si modefte ac raro hoc fecit? nonne ea? diffimulare nos* 
Magis humanum eft, quam dare operam id fcire, qui nos oderit 2 
Nam fi is poffet ab ea fefe derepente avellere , 
Quicum tot confueffet annos “3 non eum hominem ducerem * , 
Nec virum fati firmum gnatae. Myr. Mitte adulefcentem, obfecro è 
Et quae me peccaffe ais. abi , folum folus conveni : 


Roga, velitne an non uxorem. fi eft, ut dicat velle fe, 

Redde: fin eft autem , ut nolit, re&e confului meae. 
Phid.Siquidem ille ipfe non volt, & tu fenfti effe in eo^, Myrrhina , 

Peccatum , aderam , cujus confilio ea par fuerat profpici . 


Quam 


VARIANTES LECTIONES 


a ceffavifti . b fe. iC haec nonne adfimulare nos. d Qua cum tot confuiffet annos . 

€. effe, f fenfiti in co effe. Ir utroque Codice + 

x aderit tempus. 2 ca. Deficit, 
Che amore , e gioventù fono una cofa. . Ed entrar dall amica. E ciò che monta, 
Ma tempo verrà forfe, e forfe è giunto, Se egli modeftamente , e ancor di rado 
Che egli avrà fe, mon che le amiche im Lo fece? Or non farebbe e flato meglio 

odio . Servar gli occhi, e far wifla non vederlo, 

Ma tu per dimofirarti quella ftoffa , Che fare im modo, cP egli lo rifappia > 
Che ti moftrafti allor, non bai ceffato E ci abbia in odio? fe ff fofe a un tratto 
Fino a che tu non abbia ricondotto Diftaccato da lei, con cui ff lunga 
La figlia a cafe, e non guaftafi quello, Domeftichezza, ed ufo era paffato , 
Che fu da me conchiufo. Non lo terrei per uomo, e flimerei 
Or guefto fatto ben dimoftra chiaro ; Debole appoggio aver dato alla figlia . 
Qual fofe il tuo volere, e la tua mente Mir. Lafciam queffo diftorfo, e non ff parli 

Mir. E zu mi crederai cos? maligna , Pid di lui, ue di me: vanne a trovarlo, 
Che io woleff frurbare queffe nozze E a folo a folo gli ragiona, e digli, 
Sendo fua madre, quando che jo credeff , Se vuole, o no la moglie. Se la vuole, 
Che faffero per mo? di gran vantaggio? Lui reudila: fe poi nega volerla, 

Fid. OP #4 fei al cafo im ver da prevedere In quel cafo a mia figlia ho bem provdifto. 
E giudicar quel, che ci tormi bene! Fid. E° mon la vuole: e tu, che ciò fapevi, 
Udito forfe aurai da qualcheduno , Perchè non dirlo a me, col cui configlio 
Come e lo vide alcuna volta uftire, Potcafî în tempo rimediare il male? 


Onde 
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Quam ob rem incendor ira, te effe aufam haec facere injufu meo. 

Interdico , ne extuliffe extra aedes puerum ufquam velis. 

Sed ego ftultior, meis di&is parere hanc qui poftulem. 

Ibo intro, atque edicam fervis, ne quoquam efferri finant. 
Myr.Nullam pol credo mulierem me miferiorem vivere . 

Nam ut hic laturus hoc fit, fi ipfam rem , ut fiet ', refciverit , 

Non aepol clam me eft; cum hoc, quod leviu' eft, tam animo iracundo tulit: 

Nec, qua via fententia ejus mutari poffit, fcio. 

Hoc mi unum. ex plurimis miferiis relliquom fuerat malum , 

Si, puerum ut tollam , cogit, cujus^ qui fit nefcimus pater : 

Nam cum compreffa eft gnata, forma in tenebris nofci non quita eft: 

Neque detra&um ei tum quidquam eft, qui poft poffit nofci , qui fiet: 

Ipfe eripuit vi, in digito quem habuit, virgini abiens annulum : 

Simul. vereor , Pamphilus ne orata noflra nequeat diutius 

Celare, cum fciet alienum puerum tolli pro fuo. 


IVONSRODONUNGTAEUS OROEAGOTODIOSNDSESS 


a nos. Sic etiam in altero Codice è 


1 ut fit. 

Ozde è, che d' ira avvampo, quando 7o penfo, E non fo, come io pofa, o per qual via 
Che tu fia fata tanto temeraria Mutarlo di parere. Quefto folo 
Di far tai cofe fenza mio comando. Mi reftava tra gl’ altri molti mali”, 
Ti proibifto a mou trar fuora il figlio Che e’ mi obblisafe ad allevare il figlio, 
Di cafe noffra. Ma fon troppo pazzo Di cui non ff fa il padre, il quale allora 
Acreder, che coffei voglia ubbidirmi. Che di notte forzò la mia figliuola, 
Anderò dentro , e a tutti î ferui mici Non fi poteo beu ravvifare, e nulla 
Farò precetto, acciocchè gli abbian d'occhio , Levar gli ff poteo, onde col tempo 
Onde non fia condotto im parte alcuna. Si füff ritrovato. Egli per forza 

Mir. Noz credo , che cè fia donna nel mondo Le traffe un anellin, che avea in dito, 
Più mifera di me; che io ben conofto Nel partirfî da lei e temo infieme, 
Quando e faprà la cofa come è ita , Che Panfilo nom pofa a lungo andare 
Ig quale fimauie egli farà per dare , Mantener. fede alle noftre preghiere, 
Se quefto , che è fi lieve appezto a. quella, Quando udirà , che allevaff per fuo 
Lo (turba tanto, e im tanta ira lo pone; Un figlio di uno firanio. 


Softr. Non 


Softr. 
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Oon clam me eft, mi gnate, tibi me effe fufpe&am, uxorem tuam 
Propter meos mores hinc abiifle : etfi ea diffimulas fedulo . 
Verum ita me dii ament, itaque obtingant ex te, quae exopto mihi, ut 
Nunquam fciens commerui , merito ut caperet odium illam mei : 
Teque antequam me amare rebar, ei rei firmafti fidem : 
Nam mihi intus tuus pater narravit modo, quo fato me habueris 
Praepofitam amori tuo. nunc tibi ^ me certum eft contra gratiam 
Referre , ut apud me praemium efle pofitum pietati fcias. 
Mi Pamphile, hoc & vobis, & meae commodum famae arbitror " : 
Ego, rus abituram hinc cum tuo me effe, certo decrevi patre , 


Ne 
VARIANTES LECTIONES 
a nunc tibi certum eft , contra gratiam referri . b ee. 
Softrata e Panfilo . E me ne fefti poco fa più certa: 
Soft. Io figlio, ancorchè zu figa, e t' induftri Che or ora il padre tuo m° ha raccontato, 
Di non aver di me fofpetto alcuno > Come wu bai preferita anco alla moglie : 
So che tu credi, che per mia cagione Onde vuo darti adeffo il contracambio 
Ci fia ufiita di cafa la tua Maglie . Con premiarti di quella gran pietade 
Ma sì mi amin gli Dei, e sì mi accade Che ufafti meco. Or io, Panfilo, penfo 
Ciò , che bramo da te, come non mai Far cofa, che tì torni, e torni ancora 
(Almeno che jo lo fappia) ho meritato, 1 Iu benefizio della fama mia: 
Che ella m° odj & ragion. Del rimanente Ho già determinato con tuo padre , 
Dell’ amor zuo non dubitai giammai , Perchè la mia prefenza non ti nuoca y 


E 
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Ne mea praefentia obftet , neu cauffa ulla reftet relliqua , 
Quin tua Philumena ad te redeat. Pam. Quaefo quid iftuc confili eft ? 
Illiv ftultitia vi&a ex urbe tu rus habitatum migres ? 
Haud facies: neque finam: ut qui nobis, mater, maledi&um velit , 
Mea pertinacia effe dicat fa&um , haud tua modeftia . 
Tum, tuas amicas te, & cognatas deferere , & feflos dies 
Mea cauffa, nolo. .$9/77. Nihil pol“ jam iftaec res mihi voluptatis ferunt. 
Dum aetatis tempus tulit, perfun&a fatis fum , fatias" jam tenet 
Studiorum iftorum: haec mihi nunc cura eft maxuma , ut ne cui meae* 
Longinquitas aetatis obftet , mortemve exoptet^ meam, 
Hic video me effe invifam immerito: tempus eft concedere *. 
Sic optume , ut ego opinor, omnes cauffas praecidam omnibus, 
Et me hac fufpicione exolvam , & illis morem geflero - 
Sine me, obfecro ; effugere / , volgus quod male audit mulierum . 
Pam. Quam fortunatus caeteris fum rebus, abfque una hac foret, 
Hanc matrem habens talem, illam autem uxorem. .So/fr. Obfecro, mi Pamphile , 
Non tute incommodam rem, ut quaeque eft; in animum inducas pati. 
Si caetera funt ita , ut tu vis, itaque ut efle ego illam exiftumo , 
Mi gnate, da veniam hanc mihi, reduc illam . Pam. Vae mifero mihi i 
Softr.Et mihi quidem: nam haec res non minus me male habet, quam te gnate mi. 


VARIANTES LECTIONES 


a pol. Deef. b fatis. c mea. Ig utroque Codice. 
d expe&et. € concedere me. f hoc effugere. Sic etiam im altero Codice. 

E ff tolsa di mezzo ogni motivo, D' effer , ancorchè a torto, in odio altrui : 

Oade mom torni a te la tua conforte, Tempo è di ritirare, e în quefta guifa 

Con effe lui di ritirarmi in Villa. Toglierò tutte le cagioni a tutti, 

Panf. Dimmi ten prego, e che configlio è quefto? E così finiran, Figlio, à fofpetti , 

Vinta tu dungue dalla fua pazzia E così andrò incontro 4 lor voleri. 

Lafcerai la città? Tu mol farai , Laftia ti prego» che dal volgo io fugea , 

Ne io permetterollo, acciocchè quelli, Che cattivo concerto ha delle Donne . 

Ghe ci vogliono mal, non dicam poi, Panf. Come farei felice in ogni cofa, 

Che zu venuta fia a un paffo tale Se non ci foffe quefta, 

Per mia durezza; e non per tua modeftia . Avendo una tal madre , e una tal moglie! 
, E poi uon farà vero, che io permetta, Soft. Panfilo mio deh dimmi, te ne prego, 

Che zu lafci le amiche, e le parenti, Perchè non fofrirai, quale f£ fia, 

E i dì feftivi a folo mio risuardo. Quefta incomoda cofa , ogni qual volta 

Soft. Di zai cofe mon più fento piacere : Tutto il vefto ti va, come tu vuoi , 

Quando l’etade , e il tempo mel permife , E lei, com’ io la bràmo, offr pur credo? 

Io ne godeì a baftanza, or ne fon fazia s Fammi il piacer di ricondurla a cafa. 

E P unica mia cura è adefo, o figlio, Panf. Ah me infelice! Soft. Ab me infelice ancora, 

Che la vecchiezza mia neffuno annoj , Che guefte cofe ifteffe  figliuol mio, 

Sicchè morte mi brami. Io qui ben veggio Non meno a te, che a me danno dolore. 


Lach. Quem 
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Uem cum iftoc fermonem habueris, procul hinc flans accepi ; uxor: 


Iftuc eft fapere, qui, ubicumque opus fit, animum poffis flectere , 
Quod faciundum fortaffe fit poftidea , hoc nunc fi feceris ^. 
Softr.Fors pol fuat" . Lach. Abi rus ergo hinc: ibi ego te, & tu me feres. 
Soflr. Spero mecaftor. Lach. I ergo intro, & compone, quae tecum fimul 
Ferantur. dixi. So/fr. Ita ut jubes, faciam. Pam. Pater. 
Lach.Quid vis, Pamphile? Pam. Abire hinc matrem? minime. Lach. Quid ita iftuc? 


Pam. Quia 


De uxore incertus fum etiam, quid fa&urus fiem* . Zach. Quid eft? 


VARIANTES 


a 
5 Fors tum pol. D 


Quid fim acturus . 
Lachete, Softrata, e Panfilo. 
Iò, che zu ragionato bai com coteffo 
Stando quì intorno, ho ben udito, o moglie. 
Quefto è giudizio faperfi adattare , 
Quando il tempo lo porta , ad ogni cola; 
E quello or fare di proprio volere, 
Che forfe poftia far dowrefli a forza . 
Soft. 12 ciel ci fia propizio. Lach. Or vanne in Villa, 
E HB faremo a fopportarci infieme . 


Tom. II. 


Lach. 


Quid 


LECTIONES 


uod faciendum fit poft fortaffe, idem hoc nunc fi feceris, In qua leiome concordat utergue Codex + 


Soft, Zo Zo /pero del certa. Lach. Vanne dentro » 
Ed affardella ciò, che ri abbifogna , 
Acciocchè lè fra trafportato . Ha detto . 

Soft. Farò come tu vuoi . Panf. Dunque mio padre ... 

Lach. Che vuoi, Panfilo? Panf. Dunque la mia madre 
Dovrà partir? ciò non farà mai vero. 

Lach. E perchè vuoi tu queffo ? Panf. Perchè io 
Sto incerto ancor di quel, che jo voglia fare 
Della mogliera. Lach. E che ne vuoi tu fare, 

Ee Se 
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Quid vis' nifi reducere? Pam. Equidem cupio, & vix contineo *: fed 

Non minuam meum confilium: ex ufu quod eft, id perfequar . 

Credo”, fi non reducam , ea gratia concordes magi' fore . 
Lach.Nefcias" . verum tua refert nihil, utrum illae fecerint , 

Quando haec abierit: odiofa haec aeta' ft adolefcentulis : 

E medio aequom excedere eft: poftremo 


518 


nos jam fabulae 
* Sumu' Pamphile, fenex , atque anus. 


Sed video Phidippum per tempus egredi: accedamus . 


VARIANTES 


a contineor. Iv utroque Codice . 
reducam , fore. Cozcordagt Codices . 


x vis facere. 


Se non che ricondurla a cafa noftra? 

Panf. Ciò Gramo al certo y e mi ritengo appena; 
Ma io non mi muterò mai di configlio , 
E quello feguirò, che util mi fas 
E credo in quanto a me, che più d' accordo 
Sztaran tra lor, fe non la riconduco. 

Lach. 04 gueffo tu nol fai: ma che © importa 


N O 


* Ad haec animadvertit Daceria,, Ce paffage m'a toujours 
» plà extremement: il eff beau fans étre difficile 3 cependant 
» des gens fort favans sy font trompez. Mon pere etoit pour 
3» le fens, qu' j ay fuivi ( Donati fcilicet explicationem , quam 
mox referemus ),, Mr. Guyet avoit eu la meme penfée avant 
» luy: mais Donat les avez prévenùs lun & l'autre; car il 
» eft le premier, qui a donné cette explication a' ce paffage «53 
Donatus autem in Commentario ad hunc Terentii locum 

Haec duo nomina, ait , ut pofita funt , caput indicant y. c 
inceptionem bujufmodi Fabularum s quod idem eft, ac fi diceret 
Fabulas, quae domi oble&amenti cauffa puerifque potiffimum 
narrari folent, ab his exordiri verbis Sezex atque amus. Laches 
itaque , hujufmodi Fabulis materiam a fe, Sofirataque , quum 
ambo fenes effent, datam queritur , quo ferme modo Mars Ve- 
nufque fabulae materiam praeftaverant juxta Ovidium de Arte 
amandi Lib. II. ver. 561. 

Fabula marratur toto motifima coelo, 

Mulciberis capti Mar[que , Venu[que dolis. 


LECTIONES 


b Credo, ea gratia concordes magis , fi non 


c Nefcio. 


Se tra loro v è odio, quando quefte 
Sarà partita? Ma troppo odiofa 

E\la vecchiezza a’ giovani, e bifogna 
Torft dagli occhi loro: io veggio beue, 
Che quefla nofira età già muove a rifo, 
E fiamo altrui traftullo. Ma Fidippo 
Efte di cafa , andiamo ad incontrarlo. 


T AE 


Sic etiam Plautus in Stich. A&, IV. Sc. I. 
Fuit olim, quafi ego fum , Senex. 

Nonnulli tamen Terentianum textum in alienum fenfum 
detorquent , putantes aliquam fuiffe Fabulam , quae ab his in- 
ciperet verbis Sezex (y 2245; quos inter non poftremum locum 
obtinet Farnabius, eandemque Donato fententiam impingit: en 
ejus verba : Dozatus putat alludi ad weterem Fabulam, quae ut 
plurimum ab bis verbis fenex atque anus imcipiebat . Quare li 
cet ego ab'iis explicationibus , notifque abftinere ftatuerim , quae 
ad Grammaticos videntur pertinere , hic tamen neceffarium effe 
duxi, Adolefcentes, quorum prae manibus Farnabii verfantur 
Commentarii , fedulo admonere , ne illo duce in hujufmodi pro- 
labantur errorem: quas enim animo a viris nonnullis magni 
nominis fufceperint impreffiones , difficillime , nec nifi magna 
abiiciunt contentione: atque huc fpe@at illud Horatii: 

uo femel eft imbuta rectus, [ervabit odorem 
Tefia diu. 


Phid. Tibi 
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SN 
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Phid.! Ibi quoque aedepol fum iratus, Philumena , 
Graviter quidem : nam hercle abs te fa&um eft turpiter : 
Etfi tibi cauffa eft de hac re; mater te impulit ^: 
Huic vero nulla eft. Lacb. Opportune te mihi , 
Phidippe , in ipfo tempore oftendis. Phid. Quid eft? 
Pam. Quid refpondebo his? aut quo pa&o hoc operiam'? 
Lach, Dic filiae, rus conceffuram hinc Softratam : 
Ne revereatur , minus jam quo redeat domum. P4i4. Ah, 
Nullam de his rebus? culpam commeruit tua : 
A Myrrhina haec funt mea uxore exorta omnia. 
Pam. Mutatio fit. Phid. Ea nos perturbat , Lache . 


Pam. Dum 
VARIANTES LECTIONES 
4 de hac re mater, quae te impulit. Iz utroque Codice. 
b aperiam? Concordant Codices. c in his rebus. 
Fidippo, Lachete , e Panfilo. Potrò celare il promeffo fegrezo? 
Fid. Ffè, che teco ancor fom molto ivato, Lach. D2 alla figlia, come quanto prima 
CO Filomena, che affui male bai faro, Andrà Softraza im Villa, onde ella poffa 
Sebbene addur tu puoi per tua difcolpa Tornas con ficurezza @ cafa mia. 
L’ imperio della madre, a cui per certo Fid. Ah che la tua non ha colpe veruna 
Non è luogo di feufa . Lach. Ob guanto a tempo In quefle cofe: dalla mia Mirrina 
Qui giungefi, o Fidippo . Fid. E che ci è egli ? Vengon tutti i fconcerti . Panf. Ora s° incolpa 
Panf. A guefi or che dirò? cd in qual modo Mirrina, Fid. La mia moglie è i! noflro affanno, 
Tom. II. Ee2 E mon 
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Pam.Dum ne reducam , turbent porro, quam velint. 
Pbid.Ego, Pamphile, effe inter nos, fi fieri poteft , 
Affinitatem hanc fane perpetuam volo: 


Sin eft, ut aliter tua fiet fententia : 


Accipias puerum . Pam. Senfit peperiffe , occidi . 
Lach. Puerum ? quem puerum ? Phid. Natus eft nobis nepos : 
Nam abdu&a a vobis praegnans fuerat filia , 
Neque fuiffe praegnantem umquam ante hunc fcivi diem. 
Lach.Bene , ita me dii ament, nuncias: & gaudeo 
Natum * illum , & tibi illam falvam: fed quid mulieris 
Uxorem habes? aut quibus moratam moribus ? 


Nos ne hoc celatos tamdiu? nequeo fatis , 

Quam hoc mihi videtur fa&um prave, proloqui . 
Phid.Non tibi illud fadum minus placet, quam mihi, Laches. 
Pam.Etfi jamdudum fuerat ambiguum hoc mihi , 

Nunc non eft, cum eam confequitur alienus puer* . 
Lach. Nulla tibi, Pamphile, hic jam confultatio eft. 


Pam. Perii. Lach. Hunc videre faepe optabamus diem , 


Cum ex te effet aliquis , qui te appellaret patrem . 

Evenit. habeo gratiam diis. Pam. Nullu' fum . 
Lach.Reduc uxorem , ac noli advorfari mihi . 
Pam.Pater , fi ex me illa liberos vellet fibi , 


VARIANTES 


a Natum flium, 


E non la tua. Panf. Purchè io mon la vimeni 
A cafa mia contraftin fra di loro. 
Fid. Panfilo, io voglio, quando far f pofa, 
Che quefla affinità fra noi ff eterni : 
Se pot tu fei di parer diverfo 
Ripigliati il figliuolo . Panf. Egli ha faputo , 
Come ella ba partorito; Obimà fom morto 
Lach. Uz figlio! e che fisliuolo? Fid. Egli ci è nato, 
Lachete, un nipotino, perchè pregna 
Di cafa voffra a noi venne la figlia, 
Benchè ciò m° bau fuv or tenuto afcofo. 
Lach. Buoze nuove per certo e mi rallegra, 
Che egli fia nato, e fia falva la madre; 
Ma che forta di femina ella è mai 
Quella tua moglie? e che cofiume è il fuos 


b Etiamfi dudum. Ir etroque Codice . c 


Aut 


LECTIONES 


pater. 


Tanto tempo naftonderci tal cofa! 

Non fo dirti a baffanza, guanto parmi, 

Che ella abbia fatto male. Fid.. Cerzamente 

Che al par di te mì è queflo difpiaciuto . 
Panf. Sebbeu fin ora fono fiato în dubbio 

Di ricondurla , o no, ora ho fermato 

Di mon farne altro, che P 2 nato un figlio è 
Lach. Qui , Panfilo, non ci è da far comfulta. . 
Panf. Soz morto. Lach. Di vedere an fimil giorno , 

Che alcun di te nafceffe , e ti chiamaffe 

Padre y fovente era la noffra brama; 

Or ? abbiam vifo, e ne diam grazie a î Numi. 
Panf. Nor fo quel che io mi fia. Lach. Rimena dunque 

La moglie a cafa , e più non contradirmi . 
Panf, Se ella di me voleffe aver figliuoli , 

E le 


Bi BP € Y) Ro X. 2 


t2 
- 


Aut fe effe mecum ^ nuptam , fatis certo fcio , 


Non me clam haberet, quae celaffe intellego . 


Nunc, cum ejus alienum. effe a me animum fentiam , 


Nec conventurum inter nos pofthac arbitrer" , 
Quam ob rem reducam ? Lach. Mater quod fuafit fua , 
Adolefcens mulier fecit: mirandumne id eft*? 


Cenfen' te: poffe reperire ullam mulierem , 


Quae careat culpa? an quia non delinquunt viri è 
Phid. Vofmet ‘videte jam, Lache, & tu Pamphile , 


Remiffam opu' fit vobis, an redu&am domum: 


Uxor quid faciat, in manu non eft mea : 


Neutra in re vobis difficultas a me erit. 
Sed quid faciemus puero? Lach. Ridicule rogas. 
Quidquid futurum eft, huic reddas, fuum fcilicet , 


Ut alamus noftrum . Pam. Quem ipfa neglexit , pater > 
Ego alam? Lach. Quid dixti? eho, an non alemus , Pamphile? 
Prodemus quaefo potius? quae haec amentia eft? 


Enimvero prorfus jam tacere non queo. 


Nam cogis ea, quae nolo, ut praefente hoc loquar . 


Tgnarum cenfes tuarum lacrumarum effe me? 
Aut, quid fit id, quod follicitere ad hunc modum ? 


VARIANTES 


e Aut fefe mecum. 


E le piaceffe di effermi conforte > 

So certo, che celato non mì avrebbe 

Quello, che mi ha celato» Or queffo fatto 

Chiaro mi moftra, quanto alieno fia 

Da me D animo fuo, e in avvenire 

So, che faremo în vif onde a qual fine 

La dovrò ripigliare? Lach. E ti fiupifti, 

Se abbia una ragazza feguitati 

Della madre È configli? credi forfe 

Di trovar donna , che nor abbia vizi, 

O forfe tu d) ciò, perchè ti penfe 

Che gli uomini non mai facciano errore? 
Fid. Da voi fer voi confiderate , 

Lachete, e Panfilo, quel che vi torni 

Meglio, îl volere, o. il ripudiar coffei : 

Quel, che la donna poi farà per fure , 

Nor è in mia mano, e im quanto a me 

giuro , 


Primum 


LECTIONES 


b arbitror. c fiet? 


Che luna, o P altra cofa, che eleggiate , 
Approverolla. Ma che fia del figlio? 


Lach. Ridicola domanda . Vada pure 


La cofas come vuole , a lui lo rendi, 

Cioè rendigli il fuo acciocchè noi 

Alimenziamo il offro. Panf. Che io ali- 
menti 

Padre, quel, che ella Pea ba trafeurato? 


Lach. E che hai tu detto? non  alleveremo? 


L^ effporremo piuccofo? e che ftoltezza 

E' mai la tua? ma im verità non pofo 

Starmi più zitto, e ancorchè non vorrei 

Dir quello, a cub mi sforzi , avanti a 
quefto, 

Pur lo dirò . T? credi ta, che ignori 

Delle lagrime tue la caufa vera? 

E che io non fappia, qual mordace cura 

Ti fiimola , e ti affanma im modo tale? 


Primie- 
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| Primum hanc ubi dixti cauffam , te propter tuam 

Matrem non poffe habere. hanc uxorem domi , 

Pollicita eft ea , fe conceffuram ex aedibus. 

Nunc, poftquam ademptam hanc quoque tibi cauffam vides; 
Puer quia clam- te eft natus , na&us alteram es. 

Erras, tui animi fi me effe ignarum putas. 

Aliquando tandem huc animum ut *abducas' tuum, 

Quam longum fpatium amandi amicam tibi dedi ? 

Sumptus, quos fecifti in eam, quam animo aequo tuli ? 

Egi atque oravi, tecum uxorem ut duceres : 

Tempus dixi effe: impulfu duxifti meo . 

Quae tum obfequutus mihi fecifti , ut decuerat 5 

Nunc animum rurfum ad meretricem induxti tuum: 

Cui tu obfequutus , facis huic adeo injuriam . 

Nam in eandem vitam te revolutum denuo 

Video effe. Pam. Mene? Lach. Te ipfum: & facis injuriam , 
Confingis falfas cauffas ad difcordiam , 

Ut cum illa vivas, teftem hanc cum abs te amoveris: 
Senfitque adeo uxor. nam ei cauffa alia quae fuit, 
Quamobrem abs te abiret? Pid. Plane hic divinat: nam id eft. 

Pam. Dabo jusjurandum , nihil effe iftorum" tibi. Lach. Ah, 


Reduc 
IVA RICA SNUL UE - OBSB OSTSISOUNSESS 
"7 adjungas, b iforfum mihi. 
H adducas . 
Primicramente quaudo tu dicefli E in obbedirmi quello tu facefti, 
Di non volere ricondurla a cafa Che /£ conviene a un figlio. 
A cagion di tua madre , ella promife Or di nuovo ri tornano alla mente 
Di ritirarf în Villa. Ora che tolta Di quella amica tua à primi amori, 
Ti è quefta fcufa, tu ne trovi um altra , Le cui voglie tu fegui : onde è che fai 
Che è del figlio a te nato naftofo. Ingiuria a quefta, perchè um altra volta 
Tinganni, fe tu credi, che io mom fappie T? vedo ricaduto in quella fteffa 
Qual fia V animo tuo. Vita di prima. Panf. Io ne? Lach. Si sé tu /feffo. 
Quanto /pazzo di tempo ti conce/e E fai male à invenzar ire, è difcordie 
Di amar P amica tua, purchè una volta Colla moglie, per viver com colei, 
T' Induceff fel ferio a prender moglie? Quando guefta ti fa tolta dagli occhi. 
E quanto fopportai, fenza turbarmi Ben ella fe ne accorfe . E per qual’ altra 
Le molte fpefes che le feffi attorno? Cagione ella da te ff è dipartita? 
M° ingegnaî, ti pregai a prender moglie , Fid. Indovino è cofiui , certo fu quella . 
È Ti diff effer gi tempo, e tu alla fine Panf. Tj darò giuramento, che niuna 
Spinto da me ti riducelti a torla: Ella è di quefte cofe. Lach. Eb via rimena 


La 
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Reduc uxorem ; aut quamobrem non opus fit, cedo. 
Pam.Non eft nunc tempus. Lach. Puerum accipias: nam is quidem 
In culpa non eft: poft de matre videro. 
Pam.Omnibus modis mifer fum : nec, quid agam, fcio. 
Tot nunc me rebus miferum concludit pater. 
Abibo hinc, praefens quando promoveo parum. 
Nam puerum injuffu credo non tollet * meo , 
Praefertim in ea re cum fit mihi adjutrix focrus. 
Lacb.Fugis? hem: nec quidquam certi refpondes mihi ? 
Num tibi videtur effe apud fefe? fine : l 
Puerum , Phidippe, inihi cedo, ego alam. Pid. Maxume . 
Non mirum fecit uxor, fi hoc aegre tulit: 
Amarae mulieres funt, non facile haec ferunt. 
Propterea haec ira eft: nam ipfa narravit mihi: 
Id ego praefente hoc tibi nolebam dicere ©: 
Neque ei credebam primo: nunc verum palam eft. 
Nam omnino abhorrere animum huic video nuptiis? . 
Lach.Quid ergo agam, Phidippe? quid das confili ? 
Pbid.Quid agas? meretricem hanc primum adeundam cenfeo: 
Oremus: accufemus gravius: denique 
Minitemur , fi cum illo habuerit rem poftea. 


Lach. Fa- 
VARIANTES LECTIONES 
4 deo ego hoc praefente tibi nolueram dicere: mm Neque illi credebam. Concordant Codices. 
1 tollent . 2 vero, 3 a nuptiis. 

La donna a cafa , o dimmi qual motivo Te] do. Non è da furfé meraviglia, 

Hai zu di non volerla? Panf. Or uou è tempo» Se quefio fopportò mal volentieri 
Lach. Piglia intanto il fanciullo , e’ non ci ha La moglie: per natura fom gelofe 

colpa; Le donne tutte , e fon fu quefto tafto 

E della madre fi vedrà in appreffo. Facili @ vifentini, e fol per quefto 
Panf. Infelice fon io per tutti i verfi , E' fdegno fra di lora y cd ella freffa 

Ne fo più che mi fare, così fivetto Già detto me l aveva , ed io mom mai 

Mi ha com tante ragioni il padre mio. Te lo voleva dire, effo prefente y 

Me n andrò dunque, tanto più che poco, Ne al primo io lo credeva: adeffo poi 

O nulla qui io traggo di profitto ; La cofa, come vedi , è troppo chiara, 

Ne prenderaff feuza mio comando Che io veggio lui, che propriamente aborre 

Il figlio , fpezialmente perchè im quefto Il prender moglie . Lach. Or che farò s Fidippo? 

Tutta la man la Suocera darammi . Fid, Che farai? Dobbiamo in primo luogo 
Lach. Te fuggi, e mom mi dai certa rifpofta? Iuffeme andar da queta meretrice 

Ora in fe tì pare egli il mio figliuolo? E lei pregare, e rampognarla molto y 

Ma lafciami, Fidippo, il fonciullino; E bifognando ancor farle paura , 

Io nutrirollo, Fid, Afai di buona voglia Se in avvenir y impaccierà con lui è 


Lach. Fz- 
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Lacb.Faciam , ut mones. puer, cho, curre ad Bacchidem hanc 
Vicinam noftram: huc evoca verbis meis. 
Et te^ oro porro, in hac re adjutor fis mihi. Pid. Ah, 
jam dudum dixi, itidemque nunc dico, Lache, 
Manere affinitatem hanc intet nos volo, 
Si ullo modo eft ut poflit; quod fpero fore. 
Sed vin' ne adeffe me una, dum iftam convenis? 
Lach.Immo vero abi. aliquam puero nutricem para . 


VARIANTES LECTIONES 


e At tc. b idemque. Iz utroque Codice. 
Lach. Farò, come tw bai detto. Olè Ragazzo, Che nulla voglio più, che la fermezza 
Dalla Bacchide gui nofira vicina Di quefta affuitade fra di noi, 
Corri /pedito , e dille a nome mio, Se modo wi farà, come lo (pero. 
Che venga fuora. E te fupplico ancora, Ma mi vuoi teco, quando a lei favelli? 
Che in quefia cofa mi protegga, e affta. Lach. Anzi vartene via; e pe’ Fanciullo 
Fid. Te 7' ho detto ora, e te lo torno a dire, Ricerca, e trova alcuna Allevatrice . 


Dam. Mofirotti font. 


Bacc. Non 


a 
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Ter . Hecyra TA 
BACCHIS y : ig. ; 
PACO LACHES dI | 


SENEX 


Qu 10? VI Se I. 


Bac. On hoc de nihilo eft, quod Laches me nunc conventam effe expetit: 
Nec pol me multum fallit; quin, quod fufpicor, fit quod velit *. 
Lach. Videndum eft, ne minus propter iram hanc impetrem , quam 
pofliem : j 
Aut ne quid faciam plus, quod poft me minus fecifle fatius fit, 
 Aggredior'. Bacchis falve . 
Bac. Salve Laches. Lach. Credo aedepol, te nonnihil mirari , Bacchis 
Quid fit^ , quapropter te huc foras puerum evocare ^ juffi . 
Bac. Ego pol quoque etiam timida fum, cum venit' in mentem , quae fim, 
Ne nomen mihi quaefti obfiet ': nam mores facile» tutor. 


Lach. Si 
VARIANTES LECTIONES 
@ quid velit. L  Adgrediar. Im utroque Codice . c Qui fit. d evocati. c / venit mihi. 
1 Ne nomen mihi quaeftus obftet . 
Bacchide , e Lachete . Andronne a lei. Io ti faluto Bacchide. 
Bac. Oz è per nulla mica la vichiefta è Bac. Io te, Lachete. Lach. Io credo certamente , 
Che or di me fa Lachete, e non d Che ti farai maravigliata alquanto 
affai E In fentirti chiamare a nome mio. 
M? inganno a fofpettar ciò, ch'egli vuole. Bac. Affè , che piena ancor fon di timore 
Lach. Nog vorrei, che lo fdegno mi gabbaffe , Ia ripenfar, che fon quella, che fono : 
E che otteueff men di quel, che io bramo E temo autor, che il nome di guadagno 
Da cofteî, e faceff alcuna cofa » Non mi ti venda ingrata; fuor di queffo , 
Che s? increfteffè poi di averla fattà s Facilmente difendo è miei coflumi . 


Tom. II. ES Lach. Se 
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Lach.Si vera dicis, nihil tibi eft a me pericli, mulier: nam 
jam aetate ea fum ^, ut non fiet peccato mihi ignofci aequom : 
Quo magis, omnes res cautius ne temere faciam , accuro : 
Nam fi facis*, fa&urave es, bonas quod par eft facere ; 
Infcitum offerre injuriam tibi immerenti , iniquom eft. 
Bac. Eft, magnam ecaftor gratiam. de hac re quod tibi habeam *. nam qui 
Poft fa&am injuriam expurget?, mihi parum profit. Sed 
Quid iftuc eft? Lach. Meum receptas filium ad: te Pamphilum . Bac. Ah. 
Lach. Sine dicam. Uxorem hanc prius quam duxit, voftrum amorem pertuli . 
Mane: nondum etiam dixi id, quod volui..nunc hic" uxorem habet: 
Quaere alium firmiorem tibi, dum confulendi tempus eft*: 
Nam neque ille hoc animo erit, neque tu pol eadem iftac aetate . 
Bac. Quis id ait? Lach.Socrus. Bac. Mene? Lach.Te ipfam: & filiam abduxit fuam, 
Puerumque ob eam rem clam voluit, natus qui eft, extinguere . 
Bac. Aliud fi fcirem , qui firmare meam apud vos poffem fidem , 
Sancius quam jusjurandum , id pollicerer tibi, Laches; * 


VJAXROIJOAUN TRIS: Jb EJCUTAISO NUESS 


a Nam ea aetate jam fum. b Hic nunc. 
e Quaere alium tibi amicum firmiorem , dum tibi tempus confulendi eft. Sig ir utroque Codice . 


x Nam fi id nunc facis. 2 Eft magna ecaftor gratia de iflac re, quam tibi habeam. 3 fe expurget. 


Lach. Se Z/ vero tn mi marri , ti affcuro , 
Che non avrai da me difguflge alcuno ; 


Prima cb eff ammogliaffe , io fopportaî 
Di buona voglia... Taciy che uou anco 


Imperocchè già fono im una etade, 
Ove giuffo non è, quaudo io fallifca, 
Che fia foufato il fulloz onde è, che tutto 
Pongo il mio fenno în far le cofe bene. 
Perciò fe ora fui quello, e lo farai, 
Che buona donna fia dover che faccia, 
Cofa iugiufla farebbe , fe io ti fe 
Ingiuria alcuna. Bac. Io ti ringrazio 
Di quefla cofa: perchè fonui molti, 
Che ti fan prima qualche brutto affronto, 
E fé feufano poi , lo che non giova. 
Ma dimmi, a che mi vuoi? Lach. Io Jo di 
certo 
Che tu ricetti Panfilo mio figlio. 
Bac. Ab. Lach. Tz /a/ciami dire. Il voffro amore , 


N O 


* Omnibus fere gentibus Juramentum magna femper reli- 
gione, & obfervantia fuiffe , plurima fa&a docent, quibus non- 
nullos turpifimam obire mortem, quam datam juramento fidem 
frangere, maluiffe conftat. De Romanis Cicero de Officiis Lib. 
MI, Wullum , ait, vinculum ad adfiringendam fidem jurejurando 


Ho detto tutto quello, che ho voluto . 

Or quefli ba moglie: tu di un altro amico 

Ti cerca , che di lui flabHl più fa; 

Mentre v è tempo ancor da configliarfi s 

Perchè egli muteraff a lungo andare, 

Ne a lungo andar tu più faraî la Peffa . 
Bac. Chi dice queffe cofe? Lach. Ella è la Suocera è 
Bac. E le dice di me? Lach. Di te le dice: 

E ff è condotta la fua figlia a cafa y 

E volle a tal cagione aftofümeute 

Dar morte al figliuolin nato di frefto. 
Bac. Se altro vi fuffe di più fauto al mondo, 

Che il giuramento, onde le mie parole 

Maggior fede acquifafero appo voi; 

Lachete , io vi farci certo per quello, 

Che 

T AE 


Majores ar&ius effe voluerunt. Td indicant Leges im XII. Tabu- 
lis, indicant Sacra, indicant foedeta , quibus etiam cum hofte 
devincitur fides: indicamt motiones , animadverfionefque Cenforumz 
qui nulla de re diligentius , quam de jurejurando judicabant. 
Alibi quoque Terentius A&ores fuos inducit fidem fibi Jura- 


mento 


H- €. € 
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Me fegregatum habuiffe , uxorem ut duxit, a me Pamphilum . 
Lach. Lepida es. fed fcin', quid volo potius fodes facias? Bac. Quid“, cedo? 
Lach.Eas ad mulieres huc intro, atque iftuc jusjurandum idem 

Polliceare illis. exple animum iis, teque hoc crimine expedi. 
Bac. Faciam : quod pol, fi effet alia ex hoc quaeftu, haud faceret, fcio, 

Ut de tali cauffa nuptae mulieri fe oftenderet : 

Sed nolo falla fama effe" gnatum fufpe&um tuum, 

Nec leviorem vobis, quibus eft minime aequom, * viderier 

Immerito: nam meritus de me eft, quod queam , illi ut commodem . 
Lach.Facilem benevolumque lingua tua jam tibi me reddidit : 


Nam non funt folae arbitratae hae; ego quoque etiam credidi '. 
Nunc cum ego te effe^ praeter noftram opinionem comperi : 

Fac eadem ut fis porro. noflra utere amicitia , ut voles. 

Aliter fi facis* , reprimam me^, ne aegre quidquam ex me audias. 
Verum te hoc moneo unum , qualis fim amicus, aut quid poffiem , 
Potius quam inimicus, periclum facias. Bac. Faciam fedulo/. 


VARIANTES 


a Quidvis, cedo? b 
€ facies. 


effe Dec. 
1 hoc credidi. 2 


Che da che prefe Panfilo mogliera y 

Da me ffette lontano. Lach. Ta fei cara. 

Ma fai quel, che da ze piuttofto io voglio? 
Bac. DI pur ciò » che tu vuoi. Lach. Che vada 

dentro 

Da quefle donne s e che tu faccia loro 

Cotefto giuramento, e iu queffo modo 

Lor di affanno sorrai, e te di colpa. 
Bac. Ferollo , e farò cofa certamente , 

Che un’ altra pari mia non la farebbe , 

Cioè per tal cagion furff vedere 

A donna maritata . 

Ma non vuo’ mica, che ti fia fofpetto 

Di così falfa fama il tuo figliuolo, 

E che da voi (che fora cofa ingiufla), 

A torto fia creduto un uom leggiero : 


N O 


mento conciliantes, Sic Pamphilus Andriae A&. IV, Sc. Il 
Per omnes tibi adjuro Deos , numquam cam me deferturum. 
Davus quoque eodem Aftu Sc. IV. 
Si forte opus ad berum jusjurandum mihi , 
Non appo[uiffe , ut liquido po[im . 
Pamphilus praeterea Hecyr. A&. IV. Sc. IV. 
Dabo jusjurandum, nibil effe iforum , tibi + 
Neque mirum , Bacchidem , quae meretrix fit, Juramentum pol- 


Tom. IL 


f Haec defunt im utroque Codice. 


LECTIONES. 


eum viderier , d Numquam ego te effe. 


Aliter fi faciam. Sed reprimam me. 


Che fempre e meco ff portò in tal modo, 

Che dove io pofi, gli farò piacere. —— 
Lach. Gid il tuo parlare mi tà ha fatto amico, 

Che di ciò non folo effe han fofpettato , 

Ma V ho creduto anch ios or che ho trovato , 

Che quella tu non fei, che mob penfammo , 

Ti prego tale a mantenerti : e poi 

Serviti pur di me , come ti aggrada . 

Se altrimenti ‘farai... ma fliamo cheti , 

Acciocchè non mi fcappi dalla bocca 

Qualche detto pungente. Una fol cofa 

lo ti vuo dire , e ti ci eforto a farla, 

Cioè che tu piuttofto faccia prova 

Di quello, che a tua prà pof il mio amore, 

Che Podio, e l'ira mia a’ danni tuoi. 
Bac.Farollo prontamente « 


TUAE 


liceri, facram quidem rem, atque inviolabilem. Notandum fi- 
quidem cum Donato eft, Terentium arte fretum , multa fuiffe 
feliciter aufum: nam & Socrus bonas, & meretrices honefti 
cupidas; qualis hic Bacchis effe videtur, credique curat , ju- 
xta ea, quae ipfa pronunciat, Mores facile tutor, praeterquam 
pervulgatum eft, facit: fed tanta vigilantia cauffarum , & ratio- 
num momenta fubjungit, ut ei foli merito videantur omnia licere. 


in E Pid. Nihil 
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Ter.Hecyra 


PHIDIPPUS 
SENEX 


NUTRIX 


EIN 


TACHBS 


quM T 


Fi XVII 


BAGGHIS 
MERBHTRIX 


Phi. 
Benigne praebeatur. 


Qe VE Gyon Xi? 


Ihil apud me tibi defieri patiar, quin, quod opus fit, 


Sed cum tu fatura, atque ebria eris , puer ut fatur fit, facito . 


Lach.Nofter focer, video, venit: puero nutricem adducit . 


* Phidippe, Bacchis dejerat perfan&te . 


Fidippo, Lachete, e Bacchide. 
Fid. Oz foffrirò , che mai ti manchi nulla 
In cafa mia, e quel che ti bifogna, 
Farò che ti fia dato volentieri. 
Ma quando zu farai ebria, e fatolla, 


N O 


* uandoquidem de Jurejurando fit hic iterum mentio, 
nonnullaque fuperius de ejus religione attigimus , de ritibus 
nunc differere libet. Singulis gentibus peculiares eos fuiffe, con- 
venit inter Scriptores , atque etiam per Deos juraffe alias, alias 
autem per falutem fuam , per caput filiorum , aut confanguineo- 
rum, quandoque etiam per falutem , aut genium Principis. So- 
cratem per Canem jurare folitum , nemo ullus ignorat ; Athe- 
nienfes autem per unum, aut duos , vel per eos quoque duo- 
decim Deos, quos venerabantur ; nec raro fiduciam cauffae fuae 
oftentaturos parti adverfae optionem dediffe fibi nominandi De- 
um, per quem jurare vellet. Romani fi publice , publicave de 
re jurandum foret, Jovem Capitolinum appellabant , qui Jura- 
mentorum cuftos credebatur, tefle Euripide in Medea V. 170. 

Jovemque , qui Juramentorum 
Mortalibus cuffos creditus. dc. 


Eaque de cauffa Fulmimeus, fcu Fulminans dicebatur, quod tri. 


Phid. Haeccine ea eft? Lach. Haec eft. 
Pbid. Nec 


Fg che fatollo fia anco il fanciullo. 

Lach. Ecco i] Suocero noftro, che a noi viene ; 
E ff è condotta pel funciul la Balia. 
Fidippo, ecco quà Bacchide , che giura. 

Fid. Corefta 2 quella? Lach.Sî quefta è. Fid. OA cotefte 


. Sozo 
T AE 


fulco telo in perjuros animadverteret , juxta Tacitum Lib. XVI. 
cap. 35. Quare hodiedum plurimae Romae, alibique paffim vi- 
funtur Jovis ftatuae fulmen manu ftringentis ; quas inter ele- 
gantiffimam puto, quae in Aedibus DD, de Verofpis affervatur. 

Si foedera fancirent , filicem manu tenentes haec pronun- 
ciabant: Si fciens fallo, tum me Diefpiter falua Urbe, Arceque 
bonis ejiciat, uti ego bunc lapidem; eumque jacebant. Mulie- 
res autem per Junonem, feu Dianam , vel etiam per Venerem 
jurare folebant . 

Quum publice jurabatur, qui Juramentum emittebat , ma- 
num imponebat Árae , eamque tenebat, aut fali Numinis fimu- 
lacrum ; quod oftendunt illa Plauti in Rud: AG. V. Sc. II. 

Gr. Tange Aram hanc Veneris. La. Tango. 

Et paulo poft 
Gr. Terne Aram banc. La. Tenco. Gr. Dejura > te mibi 
argentum daturum . 
Sic 
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Phid.Nec pol iftae metuunt Deos, neque has refpicere deos opinor. 
* Bac. Ancillas dedo : quolibet cruciatu per me exquire '. 


Haec res hic agitur: me facere , Pamphilo ut uxor redeat ^ , 


Oportet: quod fi perficio, non poenitet me famae, 


Solam feciffe id, quod aliae meretrices facere fugitant . 
Lach. Phidippe , noftras mulieres fufpe&as” falfo nobis 


In re ipfa invenimus : porro hanc nunc experiamur. nam fi 
Compererit falfo crimini tua fe uxor credidiffe , 

Miffam iram faciet: fin autem eft ob eam rem iratus gnatus, 
Quod peperit uxor clam , id leve eft: cito ab eo haec ira abfcedet. 


VARIANTES 


a Pamphilo me facere, ut redeat uxor. Cozcordant Codices + 


x exquire , licet. 


Sono in cafo a giurar Y non han timore 
Degli Dei, ne gli Dei riguardan effe. 
Bac. Ecco gui le mie Fanti, fovra loro 
Ufate ogni tormento, onde poffiate 
Saperne il netto. DI prefente folo 
Si tratta a far, che Panfilo ritorni 
Colla fua moglie s il che fe otcengo mai » 
Non pentirommi dí aver prefo grido 
Di quello far, che le altre meretrici 
Sfuggon di fare. Lach. Abbiam tocco con mano, 


N O 


Sic quoque Cicero in Orat. pro Flacco : Is fi Aram tenens 
juraret , crederet nemo. Eumdem a Graecis fervatum fuiffe mo- 
rem, docet Juflin. XXIV. 2. 8. Prolemacus fumptis in manibus 
Altaribus , contingens ipfa fimulacra , dy pulvinaria Deorum, 
ineuditis, ultimifque execrationibus adjurat. Moris quoque erat, 
ut qui folenni defungebantur juramento , Caprum Diis, per 
quos jurabatur , vel Arietem , vel Capram facrificarent , vel 
etiam ex triplici hoc animalium genere fimul vi&imas offerrent. 
Romanis in primis Porca in hujufmodi ufum placuit. 

Quod fi privatum effet Juramentum , manus illius , cui ju- 
rabatur , tangi, tenerique folebat, Sic Menelaus apud Euripi- 
dem Juramentum ab Helena expofcens , Mure dexteram banc, 
ait, apprebende. Ejufdem autem Euripidis Scholiaftes au&or no- 
bis eft, jurantes vel per ignem manum traducere folitos , vel 
ferrum. candens manu tenere , fibi perfuadentes bona fide ju- 
rantibus neutrum nociturum : aliquando ctiam ferrum fuiffe in 
mare proje&um , affirmat Callimachus , ut fignificaretur , tamdiu 
Juramenti fidem fervatum iri, quamdiu ferrum effet in mari man- 
furum. Nonnumquam Juramento chartae infcripto, eaque in.» 
mare proje&a , de jurantis finceritate edoceri volebant: fi enim 
charta fupernataret , fancte juratum putabant; perjurii vero. fi- 
gnum erat, fi mergeretur. Quae fi vera funt, miferos Idolorum 
cultores Daemonis fraude ad haec tentanda füimulatos , & mox 
fuiffe deceptos credendum eft . 

* Ancillas dedo jc. Hoc eff , me permittente , explicat Do- 
natus, 4t guod per legem tibi non licet , per me liceat, Eru- 


Profe- 


D ESGZSD NOUNLESS 


b fufpeBas fuiffe . 


Fidippo, come a torto ff è da mei 

Prefo fafpetta: delle uoffre donne 5 

Or fi provi cofiei. Che fe per forte 

La tua donna vedrà, che prefe errore, 

Dard di bando al? ira; e fe il mio figlio 

Nou per altra cagion era fdegnato, 

Se non per aver lei celato il parto; 

Quefta è lieve cagione , e prefto prefto 

Rizornerà a calmarfé. E a dirla giufta 

In quefto affar non w' è nulla d? male, 
Che 


T AE 


dite quidem : In caput enim Domini torqueri fervos , vel de» 
Domino interrogari non poffe , fuit antiquifimi juris conftitu= 
tio, vel ob reverentiam Dominis debitam , vel etiam propter 
innatum in eos fervorum odium . Hoc teftatur Cicero in Ora- 
tione pro Milone : Majores aofri in Dominum de Servo quaeri 
moluerumt , non quia non poffet verum imueniri , fed quia vide= 
batur indignum , & Domini morte ipfa trifius + Tacitus quo- 
que Annal Lib. II. cap. ao. Vetere Senatus Confulto Servorum 
quachio im caput Domini probibebatur . Cauffae nonnullae gra- 
vifimae , eaeque praefertim , quae Principem , & Rempubli- 
cam refpiciunt , excipi videntur Leg. I. $. 20. ff. de Quaeft. 
Flavius vero Vopifcus cap. 9. Ícribit , Tacitum Imperatorem 
conftituiffe , ut ne in majeftatis quidem cauffa fervi in Do- 
minorum caput torquerentur . Non raro tamen Domini in fui 
defenfionem , aut ad conciliandam fibi fidem , fervos & ancillas , 
quod fecretorum maxime participes effent , ad cruciatum dabant , 
quod Sex. Rófcio Amerino denegatum fuiffe queritur Cicero: O 
Dii immortales, vem. miferam dy calamitofam Y quod in tali cri- 
mine innocenti faluti effe folet , ut Servos im quae[Homem polli- 
ctatur , id Sex. Rofcio facere mon licet. 

Terentius itaque Bacchidem hic inducit Ancillas pollicitan- 
tem in quaeflionem ; ferentemque , ut quolibet cruciatu ab iis 
veritas exquiratur, quod jam fecerat Plautus in Moftell, AG. V. 
Sc. T. 


Seroos pollicitus eft dare 
Suos mihi omnes quacftioni , 
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Profe&o in hac re nihil mali‘ eft , quod fit diffidio dignum . 
Phid.Velim quidem hercle. Lach. Exquire: adeft: quod fatis fit, faciet ipfa'. 
Phid.Quid iftaec mihi narras? an quia non tute audifti dudum , 
De hac re animus meus ut fit, Laches? illis modo explete animum . 
Lach. Quaefo aedepol, Bacchis quod mihi es pollicita tute, ut ferves" . 
Bac. Ob eam rem vis ergo intro eam? Zach. I, atque exple animum iis, ut credant ©. 
Bac. Eo: etfi fcio pol, his fore meum confpectum invifum hodie: 
Nam nupta meretrici hoftis eft, a. viro ubi fegregata eft. 
Lach. At hae amicae erunt, ubi, quamobrem adveneris, refcifcent . Pbid. Atqui 
Eafdem amicas fore tibi promitto , rem ubi cognorint : 


Nam illas errore, & te fimul fufpicione exfolves . 

Bac. Perii 5 pudet Philumenae : me fequimini intro ambae . 

Lach.Quid mi eft, quod malim, quam quod huic intellego evenire, ut 
Gratiam ineat fine fuo difpendio, & mihi profit ? 


Nam fi eft, ut haec nunc Pamphilum vere ab fe fegregarit ; 


Scit fibi nobilitatem ex eo, & rem natam, & gloriam effe; 
Referet gratiam ei, unaque opera nos fibi amicos junget* , 


VARIANTES 
a mali Deeft in Codice. [2 
Ob eam rem. Bac. Vin’ ergo intro eam? 
i Bac. Faciam, 2 jungit. 
Che poffa effer motivo di difcordia . 
Fid. Io lo vorrei pur troppo . Lach. E zu lo cerca 
Da quefia, ella è prefente , e fon ficuro, 
Che faprà foddisfarti. Bac. Ed io farollo. 
Fid. Ma perchè tu mi narri quefte cofe ? 
Quaff che tu non fappia intorno ad cffe 
L’ animo mio. A lor manda coftei; 
Perchè ogni dubbio tolga lor di cefta . 
Lach. Bacchide mia, ti prego a mantenermi 
Quel, che or ora di far mi promettefti. 
Bac. Cioè che io vada dalle voftre donne ? 
Lach. Si vemme a loro; e fü tutto lo sforzo, 
Che ti preftino fede. Bac. Ancorchè io fappia 
Che io lor difpiaccierò, pure anderovoi; 
Perchè nemiche a noi le maritate 
Son, quando feparate dal marito 


Lach. Quaefo ede 


LECTIONES 


pol Bacchis, quod mihi es pollicita, tute ut ferves, 


coge ut credant, 4d effe Decft. 


Vivono. Lach. E quefte ti faranmao amiche, 
Quando fapranno, perchè a lor ne vai. 
Fid. C/2 2i prometto anch io; poichè in tal modo 
Lor toglierai d° error, te di Jofpetto , 

Bac. Ahimè, di Filomena io mi vergogno è 
Seguitemi gua dentro ambedue voi. 
Lach. Nella accadere mi potea più grato, 
Che quel, che intendo, che debba avvenire 
A quefla s che fi debba con coloro 
Riconciliare fenza alcuna fpefa, 
E col vantaggio mio: perchè fe è vero» 
Che Panfilo da Je tenga lontano, 
Effa ben f£ avvedrà, per quoffa cof 
Quanto fplendore a fe > ricchezze e gloria 
Sarà venuta, e gli fia fempre grata, 
E moi P amerem zutti a tal riguardo. 


liana Aede- 
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Ter.He era 


PARMENO 


BACCHIS 
SERUUS 


MERE TRIX 


cAcd.v. eScena III. 


Parm. ' Edepol nae effe meam herus operam deputat parvi preti , 
Qui ob rem nullam mifit, fruftra ubi totum defedi diem , 
Myconium hofpitem dum expe&o in arce Callidemidem . 
Itaque ineptus hodie dum illic fedeo, ut quifque venerat , 
Accedebam ; adolefcens, dic dum quaefo, tun’ es* Myconius ? 
Non fum . aut Callidemides? non. hofpitem ecquem Pamphilum 
Hic habes? omnes negabant: neque eum quemquam effe arbitror , 
Denique hercle jam pudebat: abii. fed, quid Bacchidem 
Ab noftro affine exeuntem video? quid huic hic rei eft? 
Bac. Parmeno , opportune te offers, propere curre ad Pamphilum . 
Parm. Quid 


VARIANTES LECTIONES 


® estu. Tr ütroQue Codice è 


Parmenone , e Bacchide. . Ed e, Non fon. Sci forfe Callidemide ? 
Parm. pe che il mio padron tienmi da poco, Ne pure. Hai tu qualche ofpite iu tua cafa » 

Che per cofa di nulla lè mandomimi , Che Panfilo fî chiami? e° me’ negava; 
Dove perdei inutilmente il giorno E credo ben che mi diceffe il vero. 
In afpertare a^ piedi della Rocca In fin n° ebbi vergogna, e me n° andai . " 
Callidemide P ofpite Miconio - Ma Bacchide gom veggio, che efte fuora 
Così fciocco , mentre io cold mì fiedo , Dal noftro affine? e che v ha ella a fare? 
Mi accoftava a chiungue indi paffava y Bac. Quanto a tempo ? incontro, 0 Parmenone x 
E domandava lui , fei da Micene? Metti P ali alle piante, e vola a Panfilo. 


Parm. EZ 
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Parm.Quid eo? Bac. Dic me orare, ut veniat. Parm. Ad te? Bac. Immo ad Phi- 


lumenam . 


Parm. Quid rei eft? Bac. Tua quod nil refert , percon&ari definas. | 

Parm. Nil aliud dicam? Bac. Etiam: cognoffe, anulum illum * Myrrhinam 
Gnatae fuae fuiffe è quem olim mihi ipfus dederat. Parm. Scio. 

Tantumne eft? Bac. Tantum : aderit continuo , hoc ubi ex te audiverit . 
Sed ceffas? Parm. Minime equidem: nam hodie mihi poteftas haud data eft: 
Ita curfando atque ambulando totum hunc contrivi diem . 

Quantam obtuli adventu meo laetitiam Pamphilo hodie *? 

Quot commodas res attuli? quot autem ademi curas? 


Bac. 


Gnatum ei reftituo , qui pene harum ipfiufque opera periit: 
Uxorem , quam nunquam eft ratus pofthac fe habiturum , reddo: 
Qua re fufpe&us fuo patri, & Phidippo fuit, exfolvi. 


Hic adeo his rebus anulus fuit initium. inveniundis. 

Nam memini, ab hinc menfes decem fere ad me no&e prima 
Confugere anhelantem domum , fine comite , vini plenum , 

Cum hoc anulo. extimui illico : mi Pamphile , inquam , amabo , 
Quid exanimatus es, obfecro? aut unde anulum iftum na&us? 
Dic mihi. ille, alias res agere © fe fimulare. poftquam id^ video , 
Nefcio quid' fufpicarier 3 magis coepi inftare , ut dicat. 


Homo fè fatetur vi in via nefcio quam comprefliffe : 


VARIANTES 


Dicit- 


LECTIONES 


* ilum Def. P bodie Deef. c agere fimulare . d id Deficit im utroque Codice. 


Parm. Ed a qua) fine? Bac. Digli, che io lo prego, 


Parm 


Accioccbà egli ne venga. 
n. 4 ze? Bac. Noz già y ma venga a Filomena. 


Parm. Che cofa è guefta è Bac. Affienti dal cercare 


Bac. 


Bac. 


Quello, che mon ti rocca. Parm. Hoda dirgli altro? 
Digli, aver la Mirrina conoftiuto 

L' anello , ch’ & mi diede, effer quel deffo, 

Ch era di faa fisliuola. Parm. Sollo; e quefte 
E tanta cofa? Bac. Ella è vanta per certo, 
Ed appena fapralla, che con fretta 

Lo vedrai qua volare a ritrovarci. 

Ma non ti muovi ancora? Parm. Io gon mi muovo, 
Ne muovere mi pofo per tut? oggi, 

Che im correre, e in trottare ho confamato 
Tutta quefla giornata . 

Quanr' allegrezza colla mia venuta 

Ho recato oggi a Panfilo, e ben quante 

Utili cofe gli ho portate, e tolte 


Cure , e penfieri! Io gli rendo un figliolo, 
Che per colpa di loro, e per la fuas 
Era quaf perduto, — — 
Gli rendo la conforte , cb? eglî oma£ 
Piangea da fe divife eternamente , 
E di ciò, che fofpetto egli era a vecchi 
I° ho liberato : certo che il principio 
Fu queflo anello a rinvenir ta? cofe: 
Che mì fovvien, fom gid da diech meff, 
Effr venuto în fu la prima notte 
Panfilo im cafa mia tutto anelante 
Senza compagno, e vicolmo di vino 
Con queto anello; io fubito temei; 
E diff: 0 caro Panfilo, di grazia 
Perchè sì rifinito, e d'onde tolto 
Hai tu coteflo anello? E poichè io veggio, 
CW egli finge ragioni, jo più vogliofa 
DI faperlo lo fimolo. Alla fine 
E° mì 
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Dicitque , fefe illi anulum ^, dum lu@at, detraxiffe : 

Eum haec cognovit Myrrhina in digito modo me habentem : 
Rogat, unde fit: narro omnia haec: inde eft cognitio fa&ta , 
Philumenam compreffam effe ab eo, & filium inde hunc natum. 
Haec tot propter me gaudia illi contigiffe laetor : 

Etfi hoc meretrices aliae nolunt: neque enim eft in rem noftram , 
Ut quifquam amator nuptiis laetetur. verum ecaftor 

Nunquam animum quaefi gratia ad malas adducam ' partes. 
Ego, dum illo licitum eft, ufa fum benigno & lepido , & comi. 
Incommode mihi nuptiis evenit: fa&um fateor. 

At pol me feciffe arbitror , ne id merito mihi eveniret. 

Multa ex quo fuerint commoda , ejus incommoda aequom eft ferre. 


VARIANTES LECTIONES 


a anulum digito . 


1 ducam. 


E mì coufoffa, im mezzo della via 
Aver forzata incognita Fanciulla 4 

Ed in lottar iuffeme averle tolto 

Quell anello di dito: e quefto anello 

E° quel, che oggi Mirrina ha conoftiuta 
Da me portar, e chiedemi, onde io D abbia, Fefzevole , benigno, e tutto grazia: 

Io le racconto il tutto; indi ha faputo, Or mi fom dure, è vero, e lo confe» 

Che la forzata incognita fonciulla : Quefte fue nozze; e folo mai conforta, 

Ella è la Filomena, e'1 figlio nato. Che feco io mi portai di tal maniera; 

Per un tal fatto; onde ho fommo piacere , CP egli prefa non I ha per farmi ingiuria » 
Che tante cofe fortunate , e biete, Dall altra parte poi egli è dovere 

Ora per mia cagione ella fi goda ; Sopportar qualche încomodo da quello , 
Benchè , ritorna a dir y le meretrici Per cui goduti abbiam di moltì comodì . 


Non fogliono ciò far: che a moi non torna , 
Che P amante per nozze f£. rallegri. 

Ma io non fon di quelle , e per guadagno 
Cattivo ufizio io non farò giammai . 

Mentre mi fu permeffo, egli fu meco 


Tom. II G Pam, Vide 
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Fig, XIX. 
For. Hecyra SIT HH AI 
PAMPHILUS PAMPHILUS MERHTRÍX 


ADULBSCHNS 


PARMENO 
SERUUS 


M is eScena IV. 


Pam. i Ide, mi Parmeno , etiam fodes, ut mi haec certa, & clara attuleris; 
Ne me in breve hoc conjicias tempus, gaudio hoc falfo frui. 
Parm. Vifum eft. Pam, certone “è Parm, Certe... Pam. Deus fum, 
fi hoc ita eft. Parm. Verum reperies . 
Pam.Mane dum, fodes: timeo, ne aliud effe’ credam , atque aliud nuncies. 
Parm, Manco . Pam. Sic te dixiffe opinor, inveniffe Myrrhinam , 
Suum anulum habere Bacchidem . Parm. Fa&um. Pam. Eum, quem ego * 
olim ei dedi: 
Eaque hoc te nunciare mihi juffit: itane fa&um? Parm. Ita, inquam + 
Pam. Quis me eft fortunatior, venuflatifque adeo plenior è 


Li 
Egon 
VARIANTES LECTIONES 
4 certen? In utrogue Codice. b effe Decf. c ego Deeff în utroque. Codice. 
Panfilo , Parmenone , e Bacchide. Che tu m' inganni, e non mi dica il vero. 
Panf, Voerti, Parmenon, che gueffe cofe, Parm.Naz mi muovo. Panf. A me par , che così appunto 
Che tu mì narri y fieno certe e chiare; Abbi tu detto, come la Mirrina 
Acciocchè in poco tempo poi mom debba Vide il fuo anello aver Bacchide in dito. 
D' ogni /peranza rimaner delufo . Parm. Cos? è. Panf. Quel? anello, che una volta 
Parm. S7 è £ez confiderato. Panf. E quefto è certo? lo le donai; e che di fuo comando 
Parm. E'cerzo. Panf. Io fou un Dio, fe quefto è vera, Tu quefto mi diceff: è così il farro? 
Parm. Vero lo troverai. Panf. Fermati ancora, Parm. Egli è cos). Panf. Chi più di me felice 
Ti prego, un poco; temo tuttavia, Può ritrovarfi, e più colmo di gioja? 
Ed 
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Egon’ te pro hoc nuncio quid donem? quid? quid? nefcio. 
Parm, At ego fcio. Pam. Quid? Parm. Nihil enim . 
Namque* in nundo , neque in me ipfo tibi boni quid fit, 
Scio. Pam. Egone, qui ab Orco mortuum me reducem in lucem feceris , 


Sinam, fine munere a me abire? ah nimium me ingratum putas. 


Sed Bacchidem eccam video flare ante oftium : 
Me expe&at credo: adibo. Bac. Salve > Pamphile . 

Pam. O Bacchis, o mea Bacchis, fervatrix mea. 

Bac. Bene fa&um , & volupe "ft. Pam. Fa&is, ut credam , facis : 
Antiquamque adeo tuam venuftatem obtines ; 


Ut voluptati obitus , fermo, adventus tuus, quocumque adveneris » 


Semper fiet. Bac. At tu ecaftor morem antiquum , atque ingenium obtines, 


Ut unus omnium homo te vivat nunquam quifquam" blandior . 
Pam,Ha , ha; hae, tun’ mihi iftuc? Bac. Re&e amafti, Pamphile, uxorem tuam: 
Nam nunquam ante hunc diem meis oculis cam, quod noffem , videram . 


Perliberalis vifa eft. Pam. Dic verum. Bac. Ita me dii ament, Pamphile. 
Pam. Dic mihi, harum rerum numquid dixti jam patri‘? Bac. Nil. 


Pam. Neque opus eft: 


Adeo mutito:'placet hoc non fieri itidem , ut in comoediis , 
Omnia ubi omnes refcifcunt ; hic', quos par fuerat refcifcere , 


Sciunt; 


VARIANTES LECTIONES 


4 Nam neque. Jg uirogue Codice « b 


1 hi, 


Ed io qual ti darò per s) gran nuova 
Degna mercede , e qual farà giammai? 
Parm. Io però folla. Panf Quale? Parm. Nulla affatto; 
Perchè non foy che cofa fia di buono 
In quefta nuova , e im me, che te la porto . 
Panf. Che io 2i laféà partir fonza mercede , 
Quando da morte wr bai tornato in vita! 
Ah non tenermi mai per tanto ingrato. 
Ma Bacchide egg! fo , che fta ful ufcio; 
Credo , ch’ ella mi afpetti: Andronne a lei. 
Bac. Panfilo , ti faluto. Panf. O della Baccbide , 
Bella Bacchide mia, mia faluatrice . 
Bac. Andò bene la cofa, e m ho piacere. " 
Pan£ Operi zu co’ fatti, onde io ri creda, 
E veggio ben, che fempre tu vitieni 
La folita tua grazia, per la quale 
O in te mì abbatta , o ragionar ti afcolti , 
O dovangue tu giunga, tu mi fei 
Tow. II. 


quifquam Deeft c dixti meo patei? 


Sempre cara. Bac. Di te pofo a ragione 
Dir ciò, che în nulla ti veggio mutato, 
E fei qual fofti amabile, e gentile , 
E lo fei tanto, che non vive alcuno 
Tra gli uomini, di ze che abbia più grazia . 
Panf. 4D ab sì belle lod? a me tu dai? 
Bac. Cor ragione ami tu la tua conforte » 
Che fino ad ora jo mom avea veduta s 
E gp è paruta. certo onefta, e bella. 
Pau Veramente ? Bac. Così m amin gli Dei, 
Panfilo mio, ficcome io dico il vero. 
Panf. Or dimmi un poco, hai te di quefte cofe 
Nulla detto a fuo padre? Bac. Nulla affatto. 
Panf. Ne ve n'era bifogno , © però fiegui 
A tacerle: che il fare ciò, che faff 
Nelle Commedie, dove tutto a tutti 
$i ha da narrar, difpiacemi all’ eftremo. 
Qui la cofa , che importa, che ff fappia , 
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Sciunt; quos non autem fcire aequom eft, neque refcifcunt, neque fcient. 
Bac.Imo etiam, hoc qui occultari poffe" facilius credas, dabo. 
Mytthina ita: Phidippo dixit, jurijurando fe meo 
Fidem habuifle , & propterea te fibi purgatum . Pam. Eft optume: 
Speroque, rem hanc efle eventuram nobis ex fententia. 
Parm. Here , licet fcire ex te*, hodie quid fit, quod feci boni? 
Aut quid iftuc eft, quod vos agitis? Pam. Non°. Parm. Sufpicor tamen. 
Egone ab Orco hunc mortuum? quo paco? Pam. Nefcis, Parmeno, 
Quantum hodie profueris mihi, & ex quanta aerumna extraxeris . 
Parm.lmo vero Ício, neque hoc imprudens feci. Pam. Ego iftuc fati' fcio . 
Parm. An 
Temere quidquam Parmenonem^ praetereat , quod fa&o ufu' fit? 
Pam. Sequere me intro, Parmeno. Parm. Sequor. Equidem plus hodie boni 
Feci imprudens, quam fciens ante hunc diem unquam. Plaudite. 


VARIANTES LECTIONES 


5 Non licet. Ir utroque Codice. b Parmeno . 


1 poffe Deef. 2 licetne, me fcire ex te hodie. 
Que già la fan, che debbono. faperla s Ma come bo fatto a far tornare in vira 
Gli altri non già, a qua non è ragione I) sio padrone? Panf. Parmenon , non fai 
n Il dirla, e quefti non Japranla mai . In quefto giorno id ben, che tu mi bai fatto, 
Bac. Anzi, perchè più facilmente pofa E da quante miferie tu mi hai tolto. 
Celarla , io ti vo dir quel, ch'è paffato. Parm- Lo /2, ze quel , che feci, io feci a caf . 
Hai da faper, come a Fidippo diffe Panf 4 baftanza mi è noto. Parm. Parmenone 
Mirrina aver creduto a giuri mici, Nor è di quelli , che ?rafcuri un jota 
E che perciò V evi tornato in grazia. Di ciò, cP egli far dee pel fuo padrone. 
Panf. Bezi/fmo: ed ho fpeme omai ficura y Panf. Vien meco im cafa, Parmeuone . Parm. Io 
Che ci andrà quefta cofa a "offro modo. 70290. 
Parm. Padrone, ff porria da te Sapere , Affè che bo fotto in oggi affai più bene 
Che cofa în oggi abbia io furta di buona, Senza faperlo, che a^ mici d) giammai 
O che cofa traztate tra voi due? © Faceff , ancor che jo ci penfafe a farlo. 
Panf, Noz ff può. Parm. Ma forfe io me V indovino. Date plaufo. 


Fine dell’ Ecita . 
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ALPHABETICO ORDINE DIGESTAE, 
ET AD GERTA REDACTAE CAPITA. 


Primus Numerus Actum, Scenam alter indicat : poflfremus vero paginam Tomi , 


în quo unaquaeque legitur. 


A 


ADOLESCENS. 
UI fcire poffes , ingenium nofcere (44o- 
lefcentis ) 


Dum aetas, metus, magifter prohibebant? 47- 
dr. I. 1. Tom. I. pag 

Plerique omnes faciunt adolefcentuli , 

Ut animum ad aliquod ftudium adjungant , aut 
equos 

Alere , aut canes ad venandum , aut ad philo- 
«fophos. 474. I. 1. Tom. I. 

Id vero eft, quod ego mihi puto palma- 
rium , 

Me repperiffe , quo modo Adolefcentulus 

Meretricum ingenia ; & mores poffet no- 


fcere , 
Mature ut quum cognitis perpetuo oderit. 
Eun. V. 4. Tom. I. pag. 


AEGRITUDO . 

Vulgo audio dici, diem adimere aegritudinem 

" hominibus. Heaur. IIT. x. Ton, I. pag: 
AEGROTVS. 

Facile omnes quum valemus , re&a confilia ae» 

grotis damus. 474. II. 1. Tom. I. pag. 
: AERUMNA. 

Omnes , quum fecundae res funt maxime , 
tum maxime 

Meditari fecum oportet ; quo pacto adverfam 
aerumnam ferant. Phor. I. 5. Tom. II. pag. 

AETAS. 

Nunquam ifa quifquam bene fubdu&a ratione 
ad vitam fuit, 

Quin res , aetas , ufus femper aliquid adpor- 
tet novi, 

Aliquid moneat , ut illa , quae tu fcire cre- 
das, neícias, 

Et quae tibi putaris prima , in experiundo re- 
pudies. Adel. V. 4. Tom. II. STIA 

ALIENA QUAERERE. 

Itan' comparatam effe hominum naturam om- 
nium , 

Aliena melius ut videant, & dijudicent , 

Quam fua? An eo fit, quod in re noftra aut 


gaudio 
Sumus praepediti nimio; aut aegritudine? Heazr. 
IH. 1. Tom. I. pag. 


10 


Ibid. 


72 


210 


AMARE. 
Omnes , qui amant , graviter fibi dari uxorem 
ferunt. 4z4. I. 2. Tom. I. pag. 
Amantium ira amoris integratio eft. 474. III. 
2. Tom. I. 24g. 
(Qui amant) Advertunt graviter, quae non 
cenfeas. Heaut. III. 3. Tom. I. pag 
Qui amat, cui odio ipfus eft, bis facere ftulte 
duco; K 
Laborem inanem ipfus capit, & illi moleftiam 
adfert. Hec. III. 2. Tom. II. pas 


AMICITIA . 
Errat, qui imperium credat gravius effe, aut 
ftabilius, 
Vi quod fit, quam illud , quod amicitia adjun- 


gitur. Adel I. 1. Tom. II. 242. 
AMICUS. 

Amici res eft videnda, in tuto ut collocetur. 

Heaut. IV. 2. Tom. I. pas 


Vetus verbum hoc quidem eft, 

Communia effe amicorum inter fe omnia. Adel. 
V. 3. Tom. Il. das. 

AMOR. 

In Amore haec omnia infunt vitia; injuriae s 

Sufpiciones , inimicitiae, induciae , 

Bellum, pax rurfum. Incerta' haec fi tu poftules 

Ratione certa facere, nihilo plus agas, 

Quam fi des operam, ut cum ratione infanias, 
Eun. I. 1..Tom. I. nu 

Adeon' homines immutarier 

Ex amore , ut non cognofcas eumdem effe ? Eg. 


Ir. 1. Tom. I. 4g. 
AMOR SUI. 
Verum illud verbum eft, vulgo quod dici 
folet, 
Omnes fibi melius malle effe, quam alteri. 
And. Il. s. Tom. I. pae 
Vah! quemquam hominem in animo inftituere , 
aut 
Parare, quod fit carius, quam ipfe eft fibi? 
Adel. I. 1. Tom. II. ZIA 
ANIMUS. 


18 


47 


94 


104 


37 


12 


Mala mens , mae animus . 474. I. t. Tom. I. pag. 15 


Dum in dubio eft animus , paulo momento huc 
illuc impellitur. And. I. s. Tom. IL pag. 
uanto tuus eft animus natura gravior , tanto 
fit iguofcentior. Hear. Ts 1, Tom.L. pag. 


25 


220 


(Bona) 
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(Baeza) perinde funt, ut illius animus ; qui ea 
poffidet : 7 " 

Qui uti fcit ; ei bona illi, qui non utitur recte , 
mala. Heaut. I. 2. Tom. I. pag. 

Ubi animus femel fe cupiditate devinxit mala , 

Neceffe ett confilia confequi confimilia . Hezgz. 
1. 2. Tom. I. pag» 

AVARITIA. 
Vide, Avaritia quid facit. Phor.II.2.Tom.II pag. 


B 


BENEFACERE. 
D demum juvat , fi quem eft aequum facere , 
is benefacit. Adel. II. 3. Tom. II. — pag. 
BENEFICIUM. 
Commemoratio . 
Quafi exprobatio eft immemoris Benefici. 474. 
I. 1. Tom. I. 248. 
Quem beneficio adjungas, ex animo ' facit , 
Studet par referre , praefens , abfenfque idem 
erit. Adel. I. 1. Tom. II. paz 
Beneficium verbis initum re comprobes. 474. 
V. 1. Tom. I. 24g. 
Abs quivis homine, quum opus eft ; beneficium 
accipere gaudeas . Adel. IT. 3. Tom. II. pag. 
BENIGNUS . 
Noftrapte culpa facimus, ut malos expediat effe , 
Dum nimium dici nos bonos ftudemus , & be- 
nignos. Per. V. 2. Tom. Il. pag» 
BONA. 
Perinde funt , ut illius animus , qui ea poffidet : 
Qui uti fcit , ei bona : illi , qui non utitur 
rede, mala. Heauz. I. 2. Tom. I. pag. 
BONUM ET AEQUUM IGNORANTES. 
Quid cum illis agas, qui neque bonum, at- 
que aequum fciunt ? 
Mclius, pejus profit, obfit: nihil vident, nii 
quod lubet. Heauz. IV. 1. Tom. I. pag. 


C 


CAVERE. 
Uod cavere poffis, ftultum admittere eft. 
Que IV. 6. Tom. I. pag 
CIBUS.. * 
Viden' otium , & cibus quid facit alienus? Ezz. 
II. 2. Tom. I. £42. 
COACTIO. 
Malo coa&us qui fuum officium facit, 
Dum id refcitum iri credit, tantifper cavet: 
Si fperat fore clam , rurfum ad ingenium redit. 
Ille ,, quem beneficio adjungas , ex animo facit 5 
Studet , par referre ; praefens , abfenfque 
idem erit. Ade). I. 1. Tom. II. pag. 
COITIO. 
Prima coitio acerrima eft; 
Si eam fuftinueris , poftilla jam , ut lubet ; lu- 
das licet. Phor. II. 1. Tom. II. pag 
COMMODUM. 
Multa ex quo fuerint commoda, ejus 
Incommoda aequum eft ferre. Herc, JV. 3. Tom. 
2 JI. 
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189 
190 


117 


26 


148 


189 


220 


143 


107 


pag. 233 


CONJECTURA. 

Multa in: homine , 

Signa infunt, ex quibus conje&ura facile fit. 
Adel. V. 3. Tom. II. pag 

CONSILIUM. 

Facile omnes quum valemus, recta confilia ae- 
grotis damus. And. II. 1. Tow. I. — pag. 

Quae res in fe neque confilium , neque modum 

Habet ullum , eam confilio regere non potes. 
Eun. I. x. Tom. I. pag. 

Nonne id flagitium eft , te aliis confilium dare, 

Foris fapere, tibi non poffe auxiliarier ? Heazz. 
V. 1. Tom. I. paz 

CONSUETUDO. 

Quotidianae vitae confuetudo 

Cujufque ingenium fit ; declarat maxime. Hegzz. 
Il. 2. Tom. I. gag. 

CONTUMELIA. 

Contumelia eft, hominem amicum ad te reci- 
pere, 

Atque ejus amicam fubagitare. Heazz. III. 3. 


Tom. I gag. 
CUPIDITAS , 

Ubi animus femel fe cupiditate devinxit mala, 

Neceffe eft confilia confequi confimilia. Hear. 

I. 2. Tom. I. y 


D 


DARE. 
Otior (2 ); qui prior ad dandum eft. Phor. 
III. 2. Tom. Il. 242. 
. . DICTUM. 
Nullum eft jam dicum, quod non di&um fit 
prius. Ezz. iu Prologo. Tom. I. gag. 
DII. 
Ego vitam Deorum propterea fempiternam 
effe arbitror , : 
Quod voluptates eorum propriae funt. 474. 
V. s. Tom. I. Z2. 
DIVITES . 
Quam inique comparatum eft , ii qui minus ha- 
bent , 
Ut femper aliquid addant divitioribus ! Phor. I. 
1. Tom. II, ; Zag. 
DOMINA. 
Magnum fignum eft, Dominameffe extra noxiam, 
Quum ejus negliguntur internuncii . Hegz. II. 
2. Tom. I. gag. 
E 


FACERE. 
Aulum intereffe cenfes, ex animo omnia, 
Pp Ut fert natura, facias, an de induftria? 
And. IV. s. Tom. I. pag 

FACILITAS. 

Re ipfa repperi, 

Facilitate nihil homini effe melius, neque cle- 
mentia. Adel, V. 4. Tom. II. pag 

FACINUS. 
Non fit fine periculo facinus magnum & me- 
morabile. Hegaz. IT, 2. Tom. I: gag. 


70 


28 
94 


242 


214. 


190 


8o 


95 


198 


66 


72 


199 


FALLA- 
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FALLACIA. 
Fallacia alia aliam trudit. Azd. IV. s. Tom. 
da pag. 65 
Magnarum faepe remedium aegritudinum eft. 
Heaut. Ill. 2. Tom. I. pag. 212 
FAMILIARITAS. 
Saepe ex malo principio magna familiaritas 
Conflata eft. Egg. V. 2. Tom. I. 


pag- 153 
FERRE. 
Quod eft ferendum feras. Phor. II. 2.TovIF. pag. 121 
FIDES. 


Cujus tu fidem in pecunia perfpexeris, 
Verere, ei verba credere? Por. I. 2. Tom. 
II. PIE. 97 
FILIUS. 
Qui mentiri, aut fallere infuerit patrem, aut 
Audebit , tanto magis audebit caeteros. Adel. 


I. 1. Tom. II. pag. 13 
Pudore & liberalitate liberos 
Retinere , fatius effe credo, quam metu . Ibid. 


Quem ferret, fi parentem non ferret fuum? 
Heaut. I. 2. Tom. I. P9g. 190 
FORTE. 
Quam faepe forte temere 
Eveniunt, quae non audeas optare! Por. V. 1. 
Tom. Il. 


pag. 147 
FORTUNA. 
Fortes fortuna adjuvat. Phor. I. 4. Tom. II pag. 106 
O fortuna, ut nunquam perpetuo es bona ! 
Hec, III. 3. Tom. II. pag. 203 
FUGERE. 
Ita fugias, ne praeter cafam. Phor. V. 2. Tom. 
. 4g. 148 
H 
HERUS. 
Erum fallere 
Magnarum faepe remedium aegritudinum 
eft. Heaur. HII. 2. Tom. I. pag. 212 
HOMO. 
Vah! quemquamne hominem in animo inftitue- 
re, aut 
Parare , quod fit carius , quam ipfe eft fibi ? 
Adel. I. 1. Tom. II. pag. 12 
Ingenium eft 
Omnium hominum a labore proclive ad libi- 
dinem. 474. I. 1. Tom. I. J4g. YE 


Non licet hominem effe faepe ita, ut vult, fi 

res non finit. Heauz. IV. 1. Tom. I. pag. 221 
Ita vita eft hominum, quafi cum ludas tefferis : 
Si illud , quod maxime opus eft ; jactu non cadit , 
Illud, quod cecidit forte, id arte ut corrigas. 


Adel. IV. 7. Tom. II. page 63 
Quot homines ; tot fententiae . Suus cuique mos 
eft. Phor. II. 3. Tom. II. PIE. 123 
Eft genus hominum, qui effe primos fe omnium 
rerum volunt, . 
Nec funt. Ezz. II. 2. Tom. I. page 106 
HUMILIS. 
Ut res dant fefe, ita magni , atque humiles fu- 
mus. Hec, III. 3* Tom. II. gag. 201 


M 


I 


IMMORTALITAS. 
Mmortalitas parta eft, fi nulla aegritudo gau- 
dio intercefferit. 424. V. 5. Tom. I. pag. 80 
IMPERITIA. 
Homine imperito nunquam quidquam injuftius ; 
Qui, nifi quod ipfe facit, nihil re&um putat. 


Adel. I. 2. Tom. IT. pag. 16 
IMPERIUM. 
Errat, qui imperium credat gravius effe, aut 


ftabilius 4 
Vi quod fit, quam illud, quod amicitia adjun- 
gitur. Adel. I. 1. Tom. II. pag 13 
IMPRUDENTIA. 
Quae res in fe neque confilium ; neque modum 
Habet ullum, eam confilio regere non potes. 


Eun. I. 1. Tom. I. pig. 94 
Quod cavere poffis > ftultum admittere eft. Euz. 
IV. 6. Tom. I. DIS» 143 
IMPUNITAS. 


Hoc licet impune facere huic, illi non licet: 
Non quod diffimilis res fit; fed quod is, qui 
facit. Adel. V. 3. Tom. II. peg. 790 
INCIPERE. 
Haec dum incipias, gravia funt; 
Dumque ignoras , ubi cognoris , facilia. Hear. 
V. s. Tom. I. pis» 254 
INDUSTRIA. 
Paulum intereffe cenfes , ex animo omnia, 
Ut fert natura , facias, an de induftria? 474. 
IV. 5. Tom. I. page 66 
INVESTIGARE. 
Nihil tam difficile, quin quaerendo inveftiga- 
ri poft. Heauz. IV. 1. Tom. I. 4g. 223 
INVITUS. 

Nulla eft tam facilis res, quin difficilis fiet , 
Quam invitus facias. Heauz. IV. s. Tom. I pag. 233 
IRA. 

Non maxumas , quae maxumae funt interdum 
Irae 5 injurias 
Faciunt . Hec. III. 1. Tom. II. pag. 195 
JUDEX. 
judices faepe propter invidiam adimunt diviti, 
Aut propter mifericordiam addunt paupert » 
Phor. I. 5. Tom. II. : pIZ. Y1Y 
JUs. 
Jus fummum faepe. fumma malitia eft +. Heaaz. 
IV. 4. Tom. I. pag. 231 
JUVARE: 
Id demum juvat, fi quem eft aequum facere, 
is benefacit . Adel. II. 3. Tom. Il, pag. 26 


L 


LAUS. 

Acile omnes perferre, ac pati; 

Cum quibus (// ) cumque una, iis( £e) 

dedere , 
Eorum obfequi ftudiis adverfus nemini, 
Nunquam praeponens (ze) aliis , ita facil- 

lime 

Siue 


i rr 


240 


Sine invidia invenias laudem  & amicos pares. 


And. I. 1. Tom. I. PAZ 
LICENTIA . 
Deteriores omnes fumus licentia . Heggz. III. 
1. Tom. I. 24g. 
—DETESS 


Lites fequi , quam fit. facile, atque utile, 
Aliorum exempla commonent . 472. IV. 6. Tom. 
pag: 
LUPUS. 
Ovem Lupo commififti. Egz. V. 1, Tom.I, pag. 


Lupus in fabula. Adel. IV. 1. Tom. Il. pag. 
M 
MALI. 
Oftrapte culpa facimus ; ut malos expediat 


effe, 
Dum nimium dici nos bo nos ftudemus & beni- 
gnos. Phor. V. 2. Tom. II. pag 
MALIS ALIENIS GAUDERE. 
Hoccine credibile eft, aut memorabile, 
Tanta vecordia innata cuiquam ut fiet, 
Ut malis gaudeat alienis, atque ex incommodis 
Alterius fua comparet ut commoda ? 44. IV. 
1. Tom. I. DIE. 
Aliud ex alio malum. Ezz. V. 6. Tom. I, pag. 
MATER. 
Nulla eft, quin gnatum velit 
Ducere uxorem, & quae (c) placita conditio 
eft, datur: 
Ubi duxere impulfu (42/453 2/5) impulfu eaf- 
dem exigunt. Hec. II. 1. Tow. Il. | pag. 
Matres ftudent ( Zia: ) 
Demiffis humeris effe è vin&o pectore, ut gra- 
ciles fient . 
Si qua eft habitior paulo, pugilem effe ajunt; 
deducunt cibum : 
‘Tametfi bona eft natura, reddunt curatura 
junceas : 
Itaque ergo amantur. Euz. II. 3. Tom. I. pag. 
MENS. 
Mala mens; malus animus. 424. I. 1. Tom. I. pag. 
MERETRICES. 
Dum foris funt , nihil videtur mundius, 
Nec magis compofitum quidquam, nec magis 
elegans : 
Quae cum amatore fuo cum coenant , liguriunt. 
Earum videre ingluviem , fordes, inopiam, 
Quam inhoneftae folae fint domi; atque avi- 
dae cibi ; 
Quo pa&o ex jure hefterno panem atrum vo- 
rent: 
Nofle omnia haec , falus eft. adolefcentulis . 
Eun. V. 4. Tom. I. £48. 
Quam paucos reperias meretricibus 
Fideles evenire amatores !. Hec, T. 1. Tom. 


II. pag. 
MILVIUS. 
Non rete Accipitri tenditur , neque Milvio, 
Qui malefaciunt nobis; illis, qui nil faciunt, 
tenditur. PZor. IT. 1. Tom. IL £48. 
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150 
47 


148 
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189 
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MOLESTIA. 
Ubi quid in animo eft moleftiae, 
Aliam rem ex alia cogitare (incipimus), & ea 


omnia in 
Pejorem partem . En. IV. 2. Tom. II. pag. 132 
MOS. 
Suus cuique mos. Per. II. 3. Tom. II. pag. 123 
MULIERES. 
Nolunt ubi velis : ubi nolis , cupiunt ultro . 
Eun. IV. 7, Tom. I. pag. 148 
Dum moliuntur, dum comantur, annus eft. 
Heaut. II. 2. Tom. I. E482. 194 * 
Qvod hoc genus eft? quae conjuratio? 
Ut omnes mulieres eadem aeque ftudeant , no- 
lintque omnia : 
Neque declinatam quicquam ab aliarum ingenio 
ullam reperias : 
Viris effe adverfas, aeque ftudium eft , fimilis 
"pertinacia eft; 
In eodem omnes videntur ludo do&ae ad ma- 
litiam. Hec. II. 1. Tom. II. pag. 187 
Mulieres aeque omnes invifae viris 
Propter paucas, quae omnes faciunt, dignae ut 
videamur malo. Hec. IL 2. Tom. II. pag. 193 
Mulieres funt ferme , ut pueri; levi fententia . 
Hec. III. 1. Tom. IL pag. 196 
Ceníen' te poffe reperire ullam mulierem , 
Quae careat culpa? Hee. IV. 4. Tom. II. pag. 221 
N 
NARRARE. 
Ihil eft, 
Quin male narrando poffit depravarier. 
Phor. IV. 4. Tom. II. DIAZ 142 
NAVIGARE. 
Non hercle verbis dici poteft 
Tantum , quam re ipfa navigare incommodum 
eft. Hec. III. 4. Tom. 1I. Pag 204 
NEQUID NIMIS. 
Id arbitror , 
Adprime in vita. utile effe, ut nequid nimis: 
And. I. 1. Tom. I. DIZ 1X 
NOBILIS . 
Quam eftis maxime 
Potentes, dites, fortunati , nobiles ; 
Tam maxime vos aequo animo nofcere 
Oportet , fi vos voltis perhiberi probos. Adel. 
III. 5. Tom. II. Pag. 44 
NODUS. 
Nodum in fcirpo quaeris . 4472. V. 4. Tom. 
I. pae. 78 
NUPTA. 
Nupta meretrici hoftis eft, a viro ubi fegre- 
gata eft. Hec. V. 2. Tom. II. Beg. 203 
O 
OBJURGATIO. 
I illum objurges ; vitae qui auxilium 
S tulit , 
Quid facias illi, qui dederit damnum , aut ma- 
lum? 474, I. 1. Tom. I. paz. 14 


OBSE- 


PRI RN XM I AN WE. 


OBSEQUIUM. 

Obfequium amicos, Veritas odium parit. And. 
I. 1. Tom. I. pag 

Noftrum eft intelligere utcunque , atque u- 
bicunque opus fit, obfequi. Heazz. HI. 3. 
Tom. I. pag. 

OTIUM . 
Tantumne ab re tua eft otii tibi, 
Aliena ut cures, eaque nihil, quae ad te atti- 


nent? Heaur. I 1. Tom. I. Z4. 
n 
PAR. 
Ar pari referto. Eur. IIT. 1. Tom. I. pag. 
PARENTES. 


Parentum injuriae 

Unius modi funt ferme, paulo qui eft homo 
tolerabilis : 

Scortari crebro nolunt ; nolunt crebro convi- 
varier : 

Praebent exigue fumptum : & ea funt tamen 
ad virtutem omnia. Hear. I. 2. Tom. I. pag. 

Aequum effe cenfent, nos (7/25) jam a pueris 
illico nafci fenes : 

Neque illarum affines effe rerum , quas fert. a- 
dolefcentia . 

Ex fua libidine moderantur, quae eft, non quae 


olim fuit. Heauz. I. 3. Tom. I. pag: 
Parenti potius, quam amori obfequi 
Oportet » Hec. III. 4. Tom. II. pag. 


PATER. 

Pro peccato magno paulum fupplicii fatis eft 
patri. And. V. 3. Tom. I. 22. 

Hoc patrium e(t, potius confuefacere filium 

Sua fponte re&e facere , quam alieno metu. 

Hoc pater, ac dominus intereft. Hoc qui nequit, 

Fateatur fe nefcire imperare liberis. A4e/. I. 
1, Tom. II. page 

PATER FAMILIAS. 

Pericla, damna , exilia peregrè rediens fem- 
per cogitet , 

Aut filii peccatum , aut uxoris mortem , aut 
morbum filiae: 

Communia effe haec , fieri poffe, ut nequid a- 
nimo fit novum : 

Quidquid praeter fpem eveniat, omne id de- 
putare effe in lucro. Por. I. 5. Tom. II, pag. 

PAUPERES. 

Omnes , quibus res funt minus fecundae , ma- 
gis funt nefcio quomodo 

Sufpiciofi : ad contumeliam omnia accipiunt 
magis : 

Propter fuam impotentiam fe femper credunt 
negligi. Ade/. IV. 3. Tom. H. paz. 

Quam inique comparatum eft, ii qui minus 
habent, 

Ut femper aliquid addant divitioribus! Por. 
I. 1. Tom. II. pag. 

PECUNIA. 

Pecuniam in loco negligere, maximum inter- 
dum eft lucrum . Adel, II, 2. Tom, II. pag. 
Tom. II. 


IY 


190 


106 


53 


95 


24 


PERCONCTARI. 
Tua quod nil refert , perconctari definas. Hec. 
V. 3. Tom. II. gar. 
POENITERE. 
Ita plerique ingenio fumus omnes, noftri nof- 
met poenitet. Phor. I. 3. Tom. ll. peg. 
PERICULUM. 
Hoc fcitum eft, periculum ex aliis facere, tibi 
quod ex ufu fiet. Hear. I. 2. Tom. I. pag. 
PUERI. 
Pueri inter fefe quam pro levibus noxis iram 
gerunt ! 
Quapropter? Quia enim;qui eos gubernat animus; 
infirmum gerunt. Hec. III. 1. Tom. IH. pag. 


R 


RESTITUTIO. 
T nunc funt mores , adeo res redit ; 
Siquis quid reddit, magna habenda eft 
gratia. Phor. I. 2. Tom. II. pag 
REDE: 
Non Rete accipitri tenditur, neque milvio ; 
Qui male faciunt nobis; illis, qui nil faciunt , 
tenditur. PZor. II. 1. Tom. Il. IZZA 
RURIS COMMODA. 
Ex meo propinquo rure hoc capio commodi : 
Neque agri , neque urbis odium me unquam 
percipit : 
Ubi fatias coepit fieri, commuto locum. Ezz. 
V. 6. Tom. I. pag. 
REX. 
Nemo fatis pro merito gratiam regi refert. 
Phor. II. 1. Tom. II. pag 


S 
SAPIENS. 

Abore alieno magno partam gloriam 

Verbis faepe in fe tranfmovet, qui habet 

falem. Ezz. III. 1. Tom. I. pas 
Hoc fcitum eft, periculum ex aliis facere, tibi 

quod ex ufu fiet. Heagz. I. 2. Tom. Il. pag 
Omnia prius experiri verbis, quam armis, fa- 

pientem decet. Ezz. IV. 7. Tow. I. pag. 
Iftud eft fapere , non quod ante pedes modo eft 
Videre, fed etiam illa, quae futura funt, 


241 


97 


161 


Profpicere. Adel. III. 4. Tom. II. pPIS 37 
Ifuc eft fapere, qui ubicunque opus fit, ani- 
mum poflis flectere. Hec. IV. 3. Tom. IT. pag. 217 
Di&um fapienti fat eft. Por. ILI. 3. Tom. H. pag. 129 
SCIRPUS. 
Nodum in fcirpo quaerere. 474. V. 4-Tom.I. pag. 78 
SECUNDAE RES. 
Omnes , quum fecundae res funt maxime , tum 
maxime 
Meditari fecum oportet, quo pacto adver- 
fam aerumnam ferant. Por. I 5. Tom. 
II. pag. 110 
SENECTUS. 
Ad omnia alia aetate fapimus rectius : 
Solum unum hoc vitium adfert fenectus homi- 
nibus , 
Hh Atten- 


SE N E 


Attentiores fümusad rem omnes quam fat elt. 
Adel. V. 3. Tom. II DIE 
Vitium commune omnium eft , 
Quod nimium ad rem in fenecta attenti fumus. 
Adel. V. 8. Tom. II. page 
Odiofa haec aetas eft adolefcentulis. Hec. IV- 
3* Tom. Il. pag 
Sene&usipfa eft morbus. Phor. IV.1.Tom.II pag. 
SENEX. 
Seni verba dare difficile eft. 472.1. 3. Tom.I. pag. 
Senes eft aequum fenibus obfequi. Heazz. III 
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1. Tom. I pag 
SENTENTIA. 

Quot homines, tot fententiae. Suus cuique 

mos eft. Phor. II. 3. Tom. II. pag 


SERVUS. 
Is profe&to Servus fpectatus fatis, 
Cui dominus curae eft + 42e. V. 6, Tom. II. pag. 


SOCRUS. 
Uno animo omnes focrus oderunt nurus. Hec. 
II. 1. Tom. II. IZIA 
SOMNIARE. 
Somniat ea, quae vigilans voluit. 442. V. 6. 
Tom. I. pag 
SORS. 
Quod fors feret , feremus aequo animo. Por. 
I. 2. Tom, II. pag 


SPES. 
Spem pretio non emo. Adel. IT. 2. Tom. II. fag. 
Modo SAP vivere , fpes eft. Heauz. V. 2. 
Tom. pag. 
Galli effe iai duplici fpe utier. Phon. 
IV. 2. Tom. IZLA 
P STIMULUS . 
Infcitia eft 
Adverfum ftimulum calces. Phor.I.2.Tom.II.pogs 
STULTUS. 
Dii immortales! homini homo quid praeftat ? 
Stulto intelligens 
Quid interelt? Ezz. II. 2. Tom. I. 


V 


pag. 


VELLE. 
Uoniam id fieri, quod vis, non poteft, velis 


- id quod poffit. 4472. II. 1. Tom. I. pag. 
Sic ut quimus , quando ut volumus , non li- 
cet. And. IV. 6. Tom. I. 


ag 
Ut quifque fuum vult effe, ita eft. Adel. Tit. 


4. Tom, IT. pag 


A ERE DADI 


79 


8o 


105 


27 
63 
38 


TÀ 


Non licet, hominem effe faepe ut vult, (i res 


non finit. Heeze. IV. 1. Tom. I. pag. 221 
VENUS. 
Sine Cerere, & Libero friget Venus. Ezz. IV. 
5. Tom. I. £49 140 
VERITAS. 
Veritas odium parit. 424. I. 1. Tom. I. pag. 11 
VICISSITUDO. 
Omnium rerum viciffitudo eft. Ezz. II. 2. Tom. 
I. pag. 107 
VIDUA. 
Viduam extrudi turpe eft. Phor.V.7. Tom.II. pag. 161 
VIS. 
Errat , qui imperium credat gravius effe, aut 
ftabilius 
Vi quod Snquam illud,quod amicitia adjungitur. 
Adel. 1. 1. Tom. Il pag 13 
VIVERE. 
Difce , quid fit vivere. Heaur. V. 2. Tom. 

LB È WM pag. 245 
Modo liceat vivere, fpes eft. 70/4. gag. 246 
ULCISCI. 

Injurium eft ulcifci adverfarios, 
Aut qua via caprent te illi, eadem ipfos capi. 
Hec. I. 1. Tom. II. pag. 180 
VOLUPTAS. 
Ego vitam Deorum propterea fempiternam ef 
fe arbitror, 
Quod voluptates eorum propriae funt. 4422. V. 
5. Tom. I. pag. 80 
Voluptati obfequens haud multum haeredem 
adjuvat. Hec. III. 5. Tom. II. pag. 207 
USUS. 
Periculum ex aliis facito ; tibi quod ex ufu fiet. 
Heaut. I. 2. Tom. I. pag. 190 
Nunquam ita quifquam bene fubducta ratione 
ad vitam fuit, 
Quin res; aetas ; ufus femper aliquid adportet 
novi, 
Aliquid moneat , ut illa, quae tu fcire credas , 
nefcias ; 
Et quae tibi putaris prima, in experiundo re- 
pudies. Adel. V. 4. Tom. II pas 72 
UXOR. 
Evenire ea fatius eft, 
Quae inte uxor dicit, & quae in animo cogitat 
Irata ; quam illa , quae parentes propitii . Hess. 
I. 1. Tom. I. Bag. 1I 
PHRASES 


^ dil, 
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EMI OACSESS 


CERENTIAN. AE 


Primus Numerus Aftum, fecundus Scenam , tertius. Verfum indicat . 


Facundia multum poffe. ZJeazt. Prol. ver. 13. — — 
A fratre exire , i.e e domo fratris. Phorm:N.1.5.Comici 
zou raro iucolaza pro domo ejus ufurpant . And. 1.3. 
22. Est. MIA.7. 11. $. 64. IV. 3.21. Heaut, Ly.122. 
IHL2.50.2ddel.N 47.12. Phor. 1.5. GV 3.12. Hec. V 3-9. 

A parvulo. 174. I. t. 8. Adel, LL 1. 23. 

A Villa mercenarius - 222e/. IV. 2. 2. 

Ab eo pro ejus. And. Y. 1. 129. Ez. II. 5. 9. 

Abducere fibi convivam . Ez. III. 1. 17. Advocatum. 
Adel. IV: se 11 

Ab hinc triennium #. e. azre. A2d. I. 1. 42. Phor. V. 8. 
28. Hec. V. 3. 24. 

Abhorrere ab re uxoria , i. e. a ducezda umore. AAnd.V.1.10. 

Abi hinc in malam rem. 2924. IL 1. 19. Ez. lil. 3. 30. 

Abigere aliquem rus, i.e. pellere rus. Adel. IM. 4. 38. 

Abradi , ; e. per viz auferri - Phor, II. 1. 19. 

Abripi in cruciatum - 7274. I V* 5* 47: 

Abfente nobis pro Abfentibus gobis . Eun. IV. 3. 7. 

Abfolvere hominem , à. e. dizzittere . Adel. VI. 4. 13. G* 18. 

Abfque eo effet pro Si abfgue co. Phor. Y. 4. 11. 

Abfumi cura & fumptu , 4. e. coz//ci. Phor. IL. 1. 26. 

Abundare amore. Por. I. 3. 11. 

Accidere ad genua, è. e. fpplicem fieri. Hec. II. 3. 18. 

Acceffit haud. invito ad aures meas. 7. e. baud. igvitus at- 
divi. Hec. MI. 5. 32. 

Accipere conditionem . 2474. I. 1. 52. aliquem bene & pro- 
lixe. Ezz.V. 10. 34. quid aliorfum, atque alii faciunt. 
Ez. 1. 2. 2. omnia ad contumeliam. -44e/. IV. 3. 14» 
auribus . 7Zec. ILL. 3. 3. 

Accipi indignis modis . 22227. II, 1. 12. 

Actum agere. z4de/. II 2. 24» 

Ad&utum , i. e. confeflim . Adel. IV. 4. 24. Phor.V. 6113. 

Ad pro apud. Heaut, UL. 3. 43. Phor. IV. 2. 8. 

Ad aliquem provifere . <9del. V. 6. 1. 

Ad pauca ut redeam . P/or. IV. 3. 43- 

Ad ingenium redire . Adel, I. 1. 46. £Tec. I. 2. 38. 

Ad rem avidior. Ezz. I. 2. 51. attentior. Adel. V. 3. 48. 

Ad reftim mihi res redit. Phor. IV. 4. 5. 

Ad fcopulum e tranquillo inferre. PAor. IV. 4. 8. 

Adbibere plus paulo. ZZeazr. I. 3. 8. 

Addere alicui animum . ZZeazr. MI. 2. 3t. 

Adeo res redit pro eo res redit . FIeaut. I 1. 61. Phor. I. 
2. 5. G I. 3. 1T. 

Adefdum, i. e. zzage . 7$5d. I. 1. 2. 

Adigere aliquem ad infaniam . #4e/.1, 2. 31. 

Adimere fpem, metum. curam &c. 7£24.1L.2.2. P por. V .6. 47. 

Adire magiítratum. Por. II. 2. 56. 

Adjumenti nihil aderat ad pulchritudinem. PZor. 1.2. $4. 

Adiungere fibi aliquem beneficio. «del. I. r. 47. 

Adjutare funus. Phor. I. 2. 49. aliis onera. 7Zec.III. 2. 24. 

Adjutor fim ejus iracundiae . del. I. 2. 66. 

Admittere indigna genere fuo. Adel. IIT. 4. 45. delictum 
in fe. Ibid. IV. 5. 48. fcelus. ZZeazt. V. 2. 3. Phor. V. 
5. 40. & II. 2. 68. Eua. V. 2. 14. 

Adoptare fibi- 72e. I.1.22. Adoptandum alicui dare filium 
fuum . Adel. I. 2. 34. & Ill. 5. 17. 

Adoriri aliquem jurgio. 44e/. III. 4. 41. 

Adfido. Heazt. I. 1. 72. 

Adftringere alicui fidem. £z. I. 2. 22. 

Advocatum venire alicui. ze. IV. 5. 43. 

Aedepol nae. Z7ec. II. 3. 1. &» V. 3. 1. 

Aegritudinem gaudio intercedere . 2274. V. 3. $. 

Aepol. ZZec. I. 2. 83. 

Aequalis , i. e. ejafdem aetatis . And, IL. 6. 23. Ez. IL 
3.35. Heaut. II. 1. 8. Adel. III. 5. 20. 

Aequanimitas . del. Prol. v. 24. Phor. Prol. «35. 

Aequi bonique facere. 7Zeaut. LV. 4. 40. 


Aetatis longinquitas , z. e. Sezettus. Hec. IV. 2. 20. ; 

Aetatem agere inter fe una . ZZec. LI. 1. 10. exigere. Adel. 
V. 4. 16. conterere - Ibid. 15. 

Affinis rerum, 4. e. particeps è. Heaut. 1. 3. 3. 

Afili@are fe. Ezz. 1. 1.31. 

Age age. And. M. r. 12. Heaut, II. 2. 91 IV. 2. 44. Adel. V- 
8. zo. Pbor- IV. 3* 57- 

Agedum. Egg. IV. 4. 27. Heaut. M. 2. 69. Phor. V. 3. 1. 
Heec. Ill. 1. 35. 

Age prolixe. 7$4el. V. 8. 20. 

Agitare quid fecum fedulo. Por. IV. 3. 10. convivium. 
Hec. I. 2. 18. 

Aliorfum quid accipere , i. e. z aljazz partem. Eun. Y. 2.2. 

Aliquid monftri alere. 7274.I. 5. 16. 

Aliud alii vitii eft. Z7ec. II. 2. 28. 

Alligare fe furti. Ezz. IV. 7.39. 

Ambigere de finibus , 2. e. conzentiozera babere de finibus . 
Heaut. LM. 1. 93. 

Amicos fibi jungere. ZZec. V. 2. 32. 

Amolimini vos hinc . 474, IV. 2. 24. 

Amoris fatietatem fumere. Por. V. 5. 6. 

Amovere metum, £e. depellere. And.I.2.10, opinionem a fe» 
Ibid, AM. 2.30, 

Amplior, i.e.gravior ira vel morbus. Zec.III. 1.9. & 50. 

Animadvertendum facinus, . e, fwpplicio dignum. AndVi 
5. 28. 

Animam comprimere, i.e. oris halitum . Phor. V. 6. 29. res 
cipere . Adel. Ill. 2. 26. 

Animo omiffo effe. Z7eazt. V. 2.9. 

Animum addere. Heazr. MI. 2. 31. reddere. 2474. II. 1. 
35. advertere . 474. Prol. v. 8. Ezg. AY. 1.7. FZeaut. IV. 
1. 43. Phorm. V. 7. 16. attendere è Phorm Prol. v. 25. 
inducere. z22d.V. 1. 15. «Adel. I. 1. 43. explere . 144. 
I. 2. 18. & II. 2.2. elicere. ZZeazt.V.2.2. occupare, 
in. Hec.Prol.v. 4. mutare, i.e. fententia . Pbor.V .2.9. 
appellere ad.z224.Pro/.v.1.adjungere ad.z7d.1.1.29.ap- 
pellere ad uxorem. 2474. II. 6. 15. adiicere ad virgi- 
nem. Ezz. I. 2.63. inducere ad meretricem. ZZec.1V. 
4. 67. conferre aliquo. 7Zec. LLL 1. 18. 

Animus in patinis. Ezz. IV. 7. 46. 

Anteire aliquem fapientia Por. L. 5. 17. 

Antevertere alicui, ;. e. praecedere. Eun. IV. 5. 12. 

Appellere.animum ad a/quid - And. Prol. v-1. 11. 6.15* 

Applicare fe ad aliquem . 7252.V. 4. 21. Feat. IM. 3. 13. 

Adprime £e. iz primis. And.I.1.34.Eun.V.5.10. FZec.dMl.z.5. 

Aram fibi parare, 2. e. afylum . Heaut. V. 2. 22. 

Arbitrum quemvis cedo . Adel. Y. 2. 43- 

Artem muficam tractare. Por. Prol. q. 18. 

Affentari aliquid . Ez. II. 2.22» 

Altu quid providere. 2474. I. 3. 3« Phor. I. 4. 5. 

Afymbolus. Por. I. 1. 25. 

Attendere animum: Por. Prol. q.25. & V. 6. 29. 

At at, vel At. at. at. 2zterje&lio quidquam de improvifo adver- 
tentis, vel afpicientis » And. Y. 1. 98. Eum. 1V.5. 1. d 
IV. 6. 19. Phor. IV. 2. 10. (y V. 7. 70. Hec. IAE. 4.35 

Aufer te hinc. Por. II. 3. 26. 

Augere induftriam alicui. 44e/. Prol. v. 25. 

Avidus ad rem. Ez. I. 2. 51. 

Aufcultare alicuiZe.obtezperare.zdud.l.3.4. Heant.III.3.24. 

Auctorem alicui effe, i. e. faforezz And. V. 8. 16. vel a- 
licuirei. bid. IV. 5. 37- 
Fare aliquem . 2424. I. 1. 79. 
Benefacis vox approbagtis . Adel. YV.3. 9. &* V. 9. 13. 

Bene fit tibi, 2. e. vale. Phor. I. 2. 100. 

Benigne dicis , è. e. feaviter. Phor. V. 8. 62. 

Benigne praebere. 77ec. V. 2. 2. 

Blande dicere, i.e. éfauda verba + «Adel. V. 4.24. É 
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Bona venia abs te hoc peto. Por. II 2. 31. 

Bona verba quaefo. 474. I. 2. 34. f 
Edere fermones, i. e. plurimum loqui. Heaut. Il, 2.1. 
Calces adverfum ftimulum. PZor. I. 2. 28. 

Canis ad venandum , è. e. veguticus. And. I. 1. 30. 

Calcibus infultare fores. £zz. Il. 2. $4- 

Captare confilium. 2274. L 1. 143. È IL. 4. 1: 

Caput huic rei eft, i. e. zegocii praecipuis autor . And. 1l. 
6. 28. Adel. IV. 2. 29. 

Caput totum eft tuber colaphis . 44e/. II. 2. 37. 

Cavere fibi loco. Ezz. IV. 7. 12. 

Caufa liberali afferere aliquem manu. 44e/. II. 1. 40. 

Cautio elt pro cavendum efl. Aud. M. 3.26. Adel. II, 4. 58. 

Cedo dum. Por. lI. 1. 15. 

Gertum fcire pro certo. Ezz. V.3. 12. Pbor. Y. 2. 98. 

Certe hercle . 2272. ILI. 2. 15. Pbor. IL. 2. 38. 

Circumcurfare hac illac. Z7eazt. III, 2. 1. 

Circumiri pro decipi. Phor. IV. 3. 9. 

Circuitione uti. 474, I. 2. 32. 

Civis hinc . 7224. V. 1. 14. 

Clam omnes, clanculum patrem. -44e/.I.1.27. Z7ec. I1I.3.36. 

Claudi tibi ullum commodum in me nolo . 2224. III. 3. 41. 

Coa us ingratiis . ZZeazr. II 1. 37. 

Coena dubia. Por. II. 1.28. 

Cogitare modum benignitatis. 474. V. 1. 7. 

Cogere copias in anguftum. ZZeazt. IV. 1. $6. 

Coitio , #. e. coggre/fus . Phor. IL 1. 32. 

Comiflare . Ezz. III. r. 52. 

Commendare fe aliczi in clientelam» ac fidem. Ezz. V. 9.9. 

Committere tergum in fidem alicujus. Z7ec. I 2. 33- 

Commode evenire. Z7eazt. IV.2. 7. commode ftatuere fi- 
nem orationi. Z7ec. I. 2. 20. commode dicere . /054. 
ver. 33- 

Commutare verba cum. «47d.II. 4. y. Phor. IV. 3. 33. 

Compofito factum eft. Por. V. 1. 30. 

Comprimere animam. /Zor.V.6. 29. manus.Z7eazt., II. 3. 29. 

Concire iras inter &c. /Zec. II, 1. 33. turbas. ZZeazr. 
"ESO HIP. . 

Concrepuit oftium abs te. PZor.V. 5. 12. Fores crepuerunt , 
Heaut. MI. 3. 52. 

Conferre verba ad rem. Ezz. IV. 6. s. 

Conficere pacem patris in leges fuas . 7Zeazt. V. 2. 4$. 
argentum, 4. e» perdere. Pbhor.V. s. 1. nuptias . z4zd.1 V. 
1. $1. Virginem. Ezz.V.4.6.nummorum quid. /Zor.1I.1.4. 

Coniicere fe in pedes. Por. L.4.13. in malum . ZZec- I. 2. 57. 
aliquem in laetitiam. 7Zeazt. II. 2. 51. in nuptias. 424. 
II. 4.23. 1HI. 5. 14. Ó IV. 1. 44. 

Confcindere capillo 2Zigzezz . Ez. IV. 3. 4 

Confilio pro cozfzlto. Hec. MI. 3. 48. 

Confilia mihi jam funt corde inftructa. Por. YI, 1. +. 

Confuefcere alicui . Adel. IV, 5.32. 

Confulere in longitudinem . ZZeazz. V. 2. 10. quid in ali- 
quem. //i2. LII. 1. 28. in commune . 474, 1{1. 3. 16. 

Conterere operam frultra. PZor. I. 4. 32. vitam atque ae- 
tatem , 21del. V. 4. 15. 

Conturbare rationes. Ezz. V. 2. 29. 

Convafare aliquid. Por. 1. 4. 13. 

Conveniet numerus + Por, I. 2. 3. 

Convenire inter aliquos. Z7ec. IV. 4. 37. Non conveniunt 
haec fratri mecum . «Adel. I. 1. 34. Conveniebat bene 
inter eas. 7Zec. I. r. 103. Convenit in me quidvis ha- 
rum rerum. Z7eazt. V. 1. 3. 

Curare fe molliter- 44e2.V. 1. 1. Funus* 2424. l. 1. 81. 

Curemus aequam uterque partem . 72d cl. I. 2. $0. 

Curfitare furfum deorfum . Ezz. 1I. 2. 47. 

Curfum inftituere. Por. V. 6. 8. 

Are pro dicere . Heaut. Prol. v.19.: paucis dabo » ZZec. 
V. 4. 29. 

Dare effectum pro efficere . Eun. Vl. 1. 7. 

Dare alicui virginem nuptum. 2274. II, 1. 2. Phor. IV. s. 
8. Hiec. IV. 1.13. alicti quemquam in manu. 2424, 1. 
$. 63. aliczi quid negotii. 474. Prol. v. 2. Eun. MI. 4. 
6. alicui damnum, aut malum. 2222. I. 1. 116. Ez. 
111.3. 2.aliguera praecipitem in &c. 424.1.3.9. inventum 
alicti. And. IV. 1. 60. exornatum aliquem, atque depe- 
xum.ZZeaut.N 1/77: ad languorem aliquezz. Heaut.lV. 
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5. 3. filio prinam mammam . 2Z4del.V. 9.18. quid aliczi 
in manum. P/or. IV. 3. 29. in fumptum . 44e/, III. 4. 
7. fe alicui. Adel. V. 3. 52. 

Datur pauper ad ditem in fervitutem . PZor. IV. 3. 48. 

De induftria aligzid facere. And. IV. $. $6. 

Dedita opera. 2. V. 2.2. 

Deducere cibum alicui. Ezz. II 3. 23. Uxorem domum. 
"ddel. IV, s. 60. Hec. I. 1. 5. 

Degere perpetuum diem in lactitia . 7Zdel. IV. 1. 6. vel 
aetatem. or. II. 2. 70. 

Delibutum gaudio aliquem reddere . Por. V. 6. 17. 

Demulcere aliczi caput. Zeazt. IV. 4. 14. 

Deo irato meo. Por. 1. 2. 24. 

Depecifci mortem. Por. I. 3. 14. 

Derivare in fe iram a/iczjzs . Phor. M. 1. 9. 

Defpondere filium, virginem , uxorem + 7724. T. 1. 73. 
Adel. IV, 7. 16. Phor. V. 7. 32. 

De Symbolis effe . Ezz. III. 4.2. 

De te largitor fis. Adel. V. 8. 17. 

Dicam fcribere. Por. I. 2. 76. impingere . Por. II. 2. 92. 
Dicere diem nuptiis . 2274. I.1. 75. dotis quid filiae. ZZeazt. 
V. 1. 64. inclementius in aliquem . Ézz. Prol. v. 4. 
Dictum ac factum , ve/ dictum factum . 2424. II. 3.7. 

Heaut. VV. 4. 12. d V. 1. 31. 

Diem hilarem fumere . 44e/, I1. 4. 23. onerare commodita- 
tibus. PZor. V. 6.2. paulatim producere. 724 el. V.2.52. 

Differri doloribus. -44e/. ILL. 5. 40. 

Diffluit luxuria & lafcivia animus. ZZeazr. V. t. 72. 

Dii bene vertant, quod agas. £zz.il. 3.98. Adel. IV. v. 
10. Por. III. 3. 19. ZZec. I. 2. 121. 

Diferucior animi. Adel. IV. 4. 1. 

Dividuum facere. Adel. 11. 2. 33. 

Dormire in utramque aurem. ZZ7eazt. II. 2. 101. 

Ducere laudem maximam. Adel, Prol.v. 18. in jus alque. 
Eug. IV. 6.31. 

Duci falfo gaudio. 7474. I. 2. 9. 

Duriter ac parce fe habere. 72del. I. 1. 20. 

E Cquid nos amas? Ezz. lil. 2.3. 

Educere pro educare. Eun. Y. 2.37. 076. ed del. Y. 1. 23. 
SV. 4. 21. 

Effectum dare. Ez. HT. 1. 7. 

Efferre funus. 474. I. 1. go. verbum de verbo expreffum. 
Adel. Prol. . 11. 

Efferri ufquam aliquid. 244el. IV. 4. 16. 

Effodere oculos . Ezz. IV. 6. 2. 

Egredi nihil officio fuo. Por. IV. 5. 10. 

Eho Zzterjetiio vocaptis aliquem cum imperio, vel interro- 
gantis. zd2d.l.1. 61. Lil. 2« 30. IV. r. 44: IV. 5. 9.27. , 
Q V. 4- $- Ezm. ld. 2. 55.6 3. 424 IV« 2011. alibigue paf- 
Jim . Interjetiio oljurga utis. Phor.\V- 4-3. 

Ehodum. 2424. 1. 2. 13. llf. 5. 10. 

Eiicere de filio omnem animum patris. 7Zeaz/.V. 2. 2. 

Emere quid alici dono. Len. 1. 2. $5. fpem pretio. Adel. 
Il. 2. 11. 

Emergere ex malis. 2472. III. 3. 30. 22dc1. III, 2. 4. 

Emictti manu. Phor. V. 5. 2. 

Emungere a/iqzezz argento. Por. IV. 4. 1. 

Erras tota via. Ez. 11. 2. 14. 

Erumpere in nervum . Zor. IL 1. 11. 

Efle ante pedes, z. e. 2z proxima. 7ddel.YII.4.23. auctorem a- 
licui, 4. e. fraforem. Adel.V.8.16. vel alicui rei. Adel. 
1V. 5.37. auctum damno. ZZeazt. IV. 1, 15. duro animo. 
Heaut. VV.1. 52. in bene aucta parte. ZZeaut. AV. 4. $0. 
extra noxiam . Z7eazt. 1I. 2. 57. Hec. IL. 3. 3. 

Evolvere fe ex turbis.220r.V.4.5- omni turba. Ezz.TV-4- $6. 

Evomere iram in a/iquez . Adel. LI. 2. 14. 

Exacta aetate. Adel. V. 4. 16. Exacta fabula» Hec. Prol: ««12: 

Exaugere aliczi animum . Zeazt. IL 1. 3. 

Excedere ex ephebis . 2274. 1. 1. 24- 

Excidere uxore - 2474. 14. $ 12. 

Excludere oculum alicui . Plor. V. 7. 96. 

Exedere a/iquez affidue. FZeazt- lA. 1. 53: 

Ad exemplum zzizs aliorum moresaextimare. Z7ec.I.2+88. 

Exequias ire alicui. PAor. V. 8. 37. 

Exequi veram rationem, ZZec. Ílf. 1,26. 

Exercere aliquem,z.edefüzigare.H aut. V. 194.24 del. men. 

xerce- 
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Exercere fuum victum labore , i. e. parare fbi.Heant.I.1.9r. 

Exolvere qzezzquam errore, fufpicione &c. ZZec. V. 2 26- 

Explere animum Tuum. 2224-1: 2* 18- aliczi. HTec. V. 1« 29. & 
V. 2* 19. Explere aliczizs animum gaudio. 474. Ll. 212» 
voluptatem fuam ab aligzo. Hec. 1.12. 

Exporgere frontem. z4del. V. 3. 53. 

Expoftulare czzz aliquo iniuriam. 2224. IV. 1. 15. 

Exculpere verum ex aliquo « Ezz- IV. 4. 45* 

Expuere miferiam ex animo. Ezz- ILL 1* 16. 

Extinguere animam a/czi. Adel IM. 2-16. formam « Phor» 


* 2457. 
Ex ufu efle. Ezz. V. 10. 29» FZec. IV. 1.33» 
BE in aliquem cudere » Eug. V. 3- 89. 
Facere aborco in lucem reducem mortuum: ZZec: V. 4* 
12. in patriam. ZZeazt- II. 3- 18. adverfum aliquem om- 
nia. Por. Ii. 2- 80- fucum: E«z- II. 5° 41. aliquem 
confilii incertum. Zor- IV- 1, 12. de induftria aligzid. 
And. IV: 5. 56. periculum + 474. IM. 3- 33* Ez LIL 2. 
23: Phor. Il. 2-12.convicium» Adel. IL. 1-26. dividuum. 
Adel. A 2-33. fugam. Ezy-IV.7- 17: miffam iram. ZZec. 
'V.2. 14: aliquem miffum- 27d: iV* 1.57. nimium parce 
fumptum - 2474. II. 6. :0.ex animo + Adel. I. 1. 47* 
Facto non ufus eft mihi. Z7ec. IMI. 1.47. 
Factum abs te. Ezz. I. 2: 14- 
Ferietur alio munere , 7. e. mul&tabitur- PZor- T. 1. 13: 
Feftivus ;. e» benignus , comis - Adel. II: 3 8: &, V- 9. 26« 
Fidem folvere. 2274. YV« 1-19 
Finem orationi ftatuere « 7Zec- I 2. 21. 
Fingere pro inffrucre. Heaut. V. 1. 25- 
Firmare fidem alicti * z4zd- Mi 1* 4. 
Fiunt verba mortuo + P4or- V -8- 26- 
Fodere noli. ZZec- III. 5. 17- 
Fronte exporgere. Aud. N«3« 53- 
Frugi effe - £zz- III 5. Go* Adel. V. 9. 2- 
Fucum facere. Ezz. ILL 5» 41 
Fugam ornare- Ezz- IV. 4-6. 
Fungi officium- ZZeazt- LIL 3-19. z1del. III, 5.18. 
Fundere verba . Adel: V. 1. 7- 
Funus fequi. 2222. I- 1. 101. 
G Allina cecinit. P/or* IV. 4. 27. ; 
Ganeo pro fcortatore - Feat. V. qe11° 
Gannire . Adel. iV. 2. 17- 
Gaudere aliena gaudia. 474. V. $- 8- 
Gerunt pueri iras inter fe- 7Zec. III- 1.30; È 
Geftare in finu- 44e/. IV. 5. 75- in oculis. Ezz. IN 1.12: 
Gladiatorio animo ad me adfe ctant viam. Por. V. 7.71 
Gratiam parem referre. Ezz. iV-4- 52. 
Gratulantur adventum: Ezz- il. 2.28. 
A ha hae , interjeftio irridentis . And.IV- s. 15 Heaut 
V. re 13. Phor. II. 2. 64. 
Habere alique auctorem . Ad. Prol. v. 19. & referre gra- 
tiam « Ezz- IV. 6. 13. 
Habes rem omnem. Zec. I. 2. 119. 
Habeo quid agam . «974. III. 2- 18. 
Habere fe duriter, ac parce - Adel.I. 1.20. 
Haereat pugnus in mala - zZZel- Il. 1° 17. 
Haefitare in eodem luto - PZor- V. 2 15- 
Haud muto factum . 474 L 1. 13. 
Hem* Adel. Il. 2. 16. 
Hercle certe . P40r-I. 3: 12- 
Hilarem fumamus diem - 72467- II- 4* 23 - 
Hilarum fac te . Adel. IV. 7. 38. 5 V. 3: 56 
Hoc ages. del. II. 2. 18 
Hoccine agis, an non? 424.1. 2. 16. 
Homo fi fis - Adel. V. 8: 11. 
Homo fum : humani nihil a me alienum puto» ZZeazt- I. 1:25. 
Huic mandes, fi quid recte curatum velis * 222e/- III. 4. 9- 
Hujus non faciam. zZdel* IL. 1- 9- 
Hujus quidquid feci? Ezz.I- 2: 122. 
Hinc in malam rem - PZor. V.7.37- 
Ibit ad illud illico» ZZeazz. IL. 1° 78- 
Tllicere in fraudem - 474. V. 4.8. 
Tiludere in aliquem. Ezz- V*4- 20«in aliquo . 274 YV' 5. 19. 
vitam alicujus + 424. V. 1.3: 
Imparatum-adoriri a/iqgze + 474. INI: 1- 20: 
impedire fe nuptiis . Por. IL. 3. 2* 


Impendent te mala. PZor. 1. 4-2- 

Impertire a/iquezz plurima falute. Ez. YI. 2. 40. 

Impertiri a//gzezz malo» 4de/. I1. 2. 22. 

Impingere a/zczi dicam. 200r. Il. 2. 92. 

Impulfore me fecit. Ezz- V. 6. 18- 

Impuratus ille. PZor- 1V-3-64- & V. 7. 69. 1 

Impurus pro izzprobo« Adel. Li- 1 29. Se II 3: 6. Impuriffi- 
mus» Adel» I. 4. 17. 

In confpe&um mihi dari geftio. PZor- I. $- 31* 

In diem abire. Por. V. 1. 16. 

In funus prodire «424. 1-1. 88. 

In infidiis hic ero fuccenturiatus. PZor. T- 4: $2: 

In jusambulare- PZor- V. 7- 43- 

In nervum erumpere - PZor- 1. 1, 11. Ire. PLor. IV* 4. 15% 

In ore e(t omni populo . 2222. 1. 2. 13* 

In os coram laudare + Adel. ll. 4« $» 

In proclive eft: 2272. 1V- 2- 18. 

In rem eft utrique - 7274. lil.3. 14. 

In tranquillo eft amor. Ezz. V. 9. 8. 

In vado /. e. ig tuto. And. Vi 2.4- 

Inaudivi illam fabulam - PZor- V. 6.38: 

Incendere aliquem . Z7eazt- II 2. 126. Phor. T. 4.9. 

Incendor ira - ec. IV. 1. 47. 

incenfam tibi dabo» PZor- V. 7. 81. 

Inceptare facinus» ZZeazr. IIL: 5* 39- 

Incertus animi - ZZec. I. 2. 46- 

Inceflit in te nova religio. 2474. IV. 4. 9. 

Incommode mihi nuptiis evenit. Z7ec.V.3. 40. 

indicio de fe ipfe erit. Adel. Prol- v» 4- 

Inefcare homines. 224e/. IL: 2: 12. 

Infringere alicui colaphos - 22221. IT. 1. 45 

ingerere malum. 2224. iV. 1- 16. 

Iniicere verba alicui» /Zeazis V* 1: 19. fe in ignem. 772. T. 
1.113» 

Tnire gratiam: 242el. V- 7. 16. 

Inire rationeme Por. Li. 1.30, 

Initiare infantem . PZor. 1. 1. 15. 

Infcribere aedes. Z7eazt. 1 1, 92- 

Inferere manum in finum - Z7eazr. INT. 3. 3. 

Infimulare aligzezz avaritiae Por. Il 3. 12- 

Infiltere viam , Ez. Ll- 3- 3. 

Infpicere in vitas aliorum . Adel. III° 4- 45 

Inftituere in animum - <4del. 1. 1. 137 

Inftructa ad perniciem illa eft: ZZeazt. II 1-41. Inflructa mi- 
hi funt corde confilia - PZor. LI. 1-7. 

Infultare calcibus fores . Ez. II. 2. 54- 

Integrafcit hoc malum - 7474. iV. 2. 5* 

Intendere fallaciam in aliquem. ZZeazr. INI 2.2. Nervos. 
Eun M. 3. 20* 

Intercedere aegritudinem gaudio. 7224. V. $- . 

Involare alicui in oculos. £zz- LV. 3- 6- in capillum. Zgzg: V. 
2. 20, 

Irruere in aedes alienas . 72e. I. 2- 8. 

Xftuc aetatis» ZZeazt. I. 1° $8- 

Ituc inimicis fit. ZZeazt . V* 3- 12. 

Jugulare aliquem fuo gladio» Ade/. V. 8. 35; 

Jungere fibi amicos . Z7ec- V. 2. 32. 
Aborare e dolore 7274-1 $- 34 
Lactare aliquem - 2224. IV -1- 24* & V. 4. 29* 

Laedere alicui os. Adel. V. 4. 5. 

Lavare laterem. Por. It 4-9. 

Lectum elt, fc- argentum» Phor. Y. 2+ 3» 

Lenire alicui miferiam. ZZeazt, I- 1. 75- 

Lepidum caput» Por. III. 3. 26. 

Lepus es, & pulpamentum quaeris - Ezz. III. 1.36: 

Libenter vivere & victitare . £zg. V. 8. 44- 

Liberaliter fervire- 424. I. 1. 11- 

Limis fpectare- Ezz. III. 5* 53- 

Locare filiam . PZor. IV. 3. 41- 

Locitare foras . edel. V. 8. 26* 

Loco fibi cavere. Ezg-IV- 7. 12: 

Longinquitas aetatis illi obltat. ZZec. IV. 2- 20. 

Longule pro longe , vel lougius - Feaur.. II. 2. 10° 

Ludere aliquem 424. IV. 4. 48 Adel: IV. $. 5- b 

Ludificari aliquem. PAor- V.7: 55» Ludificatus virginem - 
Eun. IV: 3. 3- . 1 

li Ludi- 
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Luditur opera » P40r- II° I: 18- 
Lupo ovem commififti. Ezz. V. I.16. 
Lupum auribus tenere + Por. III. 2. 2 1- 
Lupus in fabula - Adel. IV. 1. 21. 
Actare aliquem infortunio. PZor. V. 8. 39. 
M Macerare Salfamenta - zZ4el. III. 4» 17» 
Magis ex ufu , # e. utilior ..Eun-IV« 9 47° 
Magnificare fe ipfum . ZZec. IL. 2. 18. 
Magnifice fe efferre» Z7eazt« IV«3- 31. tractare aliquem. Ibid. 
III° 2. 45. 
Majufcula eft. Ezz. III. 3. 21. 
Malam in rem hinc abis ? Ezz- IIT: 3. 30, 
Male audire. Por. lI. 2. 12. 
Male conciliatus . Ezz. IV. 4. 2. 
Male hoc me habet. 2274. II. 6. $. V. 4.38. 
Malum hoc ad falutem converti non poteft. 7274. IV. 1. 48. 
Malum , zz£erjetlionis loco. Eug. IV. 7. 10. Adel.IV. a2.5.& 9 
Manedum pro mane . 77ec. V. 4. 4. 
Manibus pedibufque obnixe omnia facere. 2272. I. 1. 134. 
Manfum oportuit. ZZeazt. I. 2. 26. 
Maturare nuptias. 7274. II. 3. 45. 
Mecaftor. ZZec. I. 2. 8. 
Meditari caufam fuam. Adel. IT. r. 41. 
Meditata funt mihi omnia incommoda . PZor.T, 9, I7. 
Meliufcula eft. ZZec. HI. 2. 19. 
Menfis agitur feptimus. Z7ec. III. 3. 34. 
Minime gentium. -44e/. IMI. 2. 44. Ezz. IV. 1. 11. 
Minuere fuum confilium. ZZec. IV.3. 10. 
Mifere pro valde. And. lI. 2. 40. Adel. IV» $. 64. 
Milffa face haec. Adel. V. y. 8. 
Miffum facere. 7222. IV. 1. 57. Phor. V. 7. 53. 
Molliri nequit precibus . PZor. IMI, 2. r3. ; 
Molliter te curafti. z2de/. V. 1. 1. 
Monitor, i. e. vocator . FIeaut. Y. 1. 119. 
Monftri aliquid alunt . 2274. 1. 5. 15. 
Montes auri polliceri. Por. I. 2- 18. 
Morbus amplior factus eft. ZZec. LLL. r. go. 
Mordet hoc me. Ezz- ILL. 1. 55. 
More hominum evenit. 722d. V. 6.3. 
Morem geltum oportuit . 7227. II. 2, 6. 
Morigerari alicui. z£del. LH. 2. 10. 
Move ocius te . 424, IV. 4. 10. 
Moveone ego ifthaec ? 7474. V. 4. 18. 
Mulcare aliquem male. Ezz. IV. 7. 4. ád mortem. Adel. 
Y. 2.10. 
Mutuas operas tradere. Por. I. 5. 3». 
Arrare furdo fabulam . ZZeazt. 1. 3. to. 
:N Natus huic rei, Adel. IV. 2. 6. 
Navigo in portu. 27274. III. 1.22. 
Nervos intendas tuos. Ezz. IL. 3. 20. 
Nihil fuave meritum eft. Phor. I. 5. 75. 
Nifi animus me fallit. P£or. V. 1. 8. 
Nobilitare aliquem flagitiis. Ezz. V. 7. 20. 
Non ufus facto eft mihi. ZZec. III. 1. 47. 
Non ufus veniet. ZZeazt, LI. 2. 42. 
Nullum jam dictum, quod non fit dictum prius , Ezz. Prol. 
9. 41. 
TUE IUS + And. III. 4. 20. Phor. I. 4. 1. FTec. IV. 4. 31. 
Numquam quidquam . 44e/. IV. 1. 12. 
Numquam ita quifquam bene fubdudta ratione ad vitam fuit. 
"Adel. V. 4. 1. 
Nuptum dari a/iczui. 2474. Yl. 1. 2- 
Nufquam gentium . 772el. IV. 2. 1* 
Feítus dies hominis . Ezz. II. 5. 12. 
Y Re: peffulum foribus. 7eazz. II. 2.37. Oftio. Ezz. 
5.55. 
Obfirmare fe. Z7eazr. V. 5. 8. Viam. ZZec. III. 5. 4. 
Obiicere alicui laetitiam . ZZeazt. I. 2. 12. 
Obire mortem. 7274. I. 3 18. 
Obfaturabere iftius . ZZeazt. IV. 7. 28. 
Obfecundare in loco. 244el. V. 9. 37. 
Y us antiquum ingenium, vel morem, i. e. retizere, Pec. 
-4. 20. 
Obtundere. 474. II. 2. 11. Eco. III. 5-6. Heaut. V. 1. 6. 
Obviam alicui dari. 74e. LIT. 2- 13. 
Occidunt me, 4. e. cruciat  Adel.V.y. x. 
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Oculi illi dolent. Por. V. 8. 64. 

Offerre injuriam alicui. ZZec. V. 1. 14. 
Obgannire quid a/icui in aurem . Por. V. 8. 41. 
Olet unguenta de meo . 72d. L 2. 37. 

Olim quondam . Ezz. II. 2. 15. 

Omiffiores ab re. Adel. V. 3. 45. 

Omiffo animo effe. ZZeazr. V. 2.9: 

Omnis res eft jam in vado. 7224. V. 2. 4. 
Onerare diem commoditatibus . PZor. V. 6, 2. 
Opperibor virum. ZZeazt. IV. 1. 6. 

Optato advenis - 424. ILI. 3. 1° 

Ornare fugam. Ezz.IV. 4. 6. 

Ornare verbis a/iquid - Eug. II. 1. 8. 

Ornatus effes ex tuis virtutibus. 74e. IT. 1. 22. 
Os nullilaedere. 224e/. V. 4. 10. 

Os fibi diftorquere . Ezz. IV. 4.3. 

Otiofe , & otiofus, pro fecere , d» fecurus Adel. Ile 1.2. 
Otiofus ab animo. Por. II: 1.26. 

Ace quod fiat tua. Ezz. ILL, 2. 13. 

Palma in medio pofita . PZor. Prol. v. 18. 
Palmam do huic confilio. ZZeazr. iV. 2. 31- 
Palmarium puto. Ezz. V. 4. 8. 

Par pari referre. Ezz. III. 1. 55. Adel. 1. 1. 48. Refpondere. 

Phor. 1. 4. 35. 

Parce ac duriter fe habere. -44e/. I. 1. 20. 
Partes priores apud aliquem habere . Ezz. I. 2. 71. 
Partes primas agere in fabula. Por. Prol. v. 28. 
Partes viciflim agere . Por. V.5.7. Duras fratris partes prae- 
dicas. Ezz. II. 3. 62. 

Paternum iítuc haud dediti. Adel. LII. 5. 4. 

in Patinis eft animus. Ezz. IV. 7. 46. 

Paucis te volo . 424. 1. 1. 2. 

Pauxillulum nummorum . PZor. I..1. 3. 

Peccando detrimenti nihil fieri poteit. ZZec« IL. 1. 37. 
Peccato mihi ignofci. ZZec. V. 1. 11. 

Pedum vifa eít via. PZor. LI. 1. 12. 

Pejore loco res non poteít efle . Adel. ILI. 2. 46. 
Pendebit animi. ZZeazz. AV. 3. s. 

Per aetatem licet. Adel. i. 2. 28. 

Perculeris jam tu me. Egz. II, 3. 86. 

Peregre redire dor. Ì. 5. 13. 

Periculum ex aliis facere. ZZeaur. I. 2. 36. 
Perrepptare oppidum . Adel. IV. 6.3. 

Perfequi jus fuum. z4del. L1. 1. 9. Haereditatem . 224.IV. 

6. 20. 

Perfcribere argentum alicui. Pbor. V. 7. 30. 
Pertendere aliquid . ZZeazt. V. 5.9. 

Peffulum. Ezz. lll. $. $5. ZZeazz. II. 2. 37. 
Petere cibum e flamma . Ezz. III, 2.38. 

Phalerata dicta. Por. ILI. 2. 15. 

Pitiflare . Z7eazt. ILL. 1. 48. 

Plerique omnes. 2224.I. 1-28. 

Plus millies audivi. Ezz. III. r. 32. 

Plufcula fupellectile opus eft. Por. IV. 3. 60; 
Pollinis ac favillae plena . Adel. V. 3.60. 

Pone pallio apprehendere. Por. V.6. 24. 
Pofteriores non feram . Adel. V. 4.26. 

Pofthabui mihi omnes res» Lor. V«7. 15. 

Prae manu aliquid dare. 2442. V. 9. 23- 

Prae mecontempfi illum . Ezz. LI. 2. 8. 

Praebes te haud illiberalem . Adel. V. s. 5. 
Praefinito loqui . ZZec. I. 2- 19. 

Praepediri aegritudine. ZZeazr. III: r. 100. 
Praepofitam amori tuo me habes . ZZec. 1V. 2.7. , 
Praefcribere finem rei. 2274. I. 1. 124. 

Praefens abfens ut fis. Ezz.I. 2. 112. 

Praefenti animo quid dicere. Ezz. IV. 6.32. 
Praeftituta dies. Por. LII. 2. 39- 

Praeter aetatem quid facere. Z7eagr.L. 1. 7. 
Precator. Meat. V. 2. 23. G* 49. 

Pretii maximi homo. Adel. V. 6. 3. 

Primulum. 244c/. III. 1.2. & V. 6. 10. 

Princeps primarum artium . 222e/. II 3. 6. 

Pro re monere . zZzd. V. 4. 15. 

Pro re noftra effe decrevi fatis. ZZeaut. V. 1. 67. 
Procedit funus . 2224. I. 1. 101° 

Procef- 
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Proceffifti hodie pulchre. Adel. V.9. 22. 
Prodire in funus. 2474. I. 1. 88. 
Producere pro differre. And. II. 5.9. Adel. IV. 2. 52. 
Producere aliquem fpe falfa . 2272. IV. 1. 24. 
Producere diem. Adel. IV. 2. 52. 
Prolato non eit opus * ZZec. I. 2. 29. 
Promovere nuptias , 4. e. differre . And. VV. 2.28. 
Protelare faevidicis dictis. PZor. I. 4.36. 
Providere quid aftu . 2474. I. 3: 3. 
Provinciam cepifti duram . PZor. I. 2. 23. 
Provolvere in viam mediam. 2272. IV. 3. 37. 
Pugnos in ventrem ingerere . PZor. V. 7. 95. 
Pugnus in mala haereat . zde/. LI. 1. 17. 
Uadrupedem conftringito. 2272. V. 2. 24» 
Quaeltum occipere . 2474. I. 1. 52. 
Quanti eft fapere ..Ezz. IV. 7. 21. 
Quantivis pretii homo. 424. V.2. 15. 
Quantus quantus , nihil nifi fapientia es. 74e. IIL 4. 31. 
Quatietur foras cum donis. Ez. II. 3. 66. 
Quia enim. ZZeazt.1.2. 14. FZec. Il. 1. 3 1. 
Quidquid praeter fpem evenit, in lucro deputandum. P/or. 
I. 5-21. 
Quid animi credis mihi fuiffe. Ezz. V. 7. 14. 
Quid hoc morbi eft ? Euz. LL. 1. 19. 
Quid hominum? 7272. IV . 5. 6 
uid mulieris uxorem habes ? ZZec. IV. 4. 22. 
Quid fi animam debet ? PZor. IV. 3. 56. 
Quid fi nunc coelum ruat ? ZZeazr. IV. 2. 41. 
Quid tu Athenas infolens ? 2274. V. 4. 4. 
Quiefci illis poterat. 72742. 1V. 2. 8. 
Qua jure, qua injuria . "And. 1.3.9. 
Quod fcis, nefcis . Eug. 1V. 4. 55. 
Quoquo terrarum adfportabitur. PZor. III. 3. 18. 
Apere in pejorem partem. 44el. Prol. v. 3. 
R Ad Raftros res redit . ZZeazt. V. 1. 58. 
Rationem exequi. ZZec. III. 1. 26. inire . PZor. 11.1.30. obti- 
nere . Adel. V. 3. 26. 
Ratiuncula . PZor. I. 1. 2. 
Re bene gelta. 2£del. V. 1. 13. 
Reddere ludos a/iczi . 2472. II. r. 21. 
Reda qui prava faciunt, iisnünc praemium eft- Phor. V. 2 «6. 
Redigere ad inopiam . ZZeazz. V.1. 56. In gratiam . Plor. V. 
7. 73. In memoriam . //id. 1I. 3. 36. 
Redire ad ingenium. 244el. I. t. 47. Fc. I. 2.38. Ad fe. 7124. 
III. s. 16. Adel.V.3.8.In viam «2272. 1. 2. 20. 
Reducem in patriam aliquem facere. 77eazt.11. 3. 18. 
Reducere animum ad mifericordiam . 7474. III. 3. 27. 
Referre gratiam. Ezz. IL. 3.93:G IV. 4. 52. Fabulam . ZZec. 
Prol. 9. 7. 
Refrixerit res. 44e/. IT. 2:25. 
Reiicere a/iquez ab ftudio . Por. P rol. v. 19. 
Relevare alzezi animum. Adel. IV. 3- 10 
Religio nova in te inceflit. 2277. IV- 4. 9. 
Relevi dolia . Z7eazt- IMI. 1. 51. 
Rem cum videas, cenfeas. 77eazt- V. 3. 220» 
Rem divinam facere» Ezz. II. 3. 7. 
Rem ipfam putemus. 224c/. V.3. 10- 
Rem tenes. 424. II. 2. 12. 
Remittere tempus. ZZeazr. I. r. 18. 
Remorari commodum 2474. IV. 4. 18. 
Renumerare dotem. Z7ec. III. s. 52. 
Repreflit , neque reflexit illum fides - 74del. III: 2. 9- 
Reprime iracundiam. 44e/. V. 3. 8. 
Repudiatus repetor. 2274- I. 5. 14. 
Repudium renuntiare a/iczi . Phor. IV. 3.72. Remittere. 
Ibid. V. 7.35. 
Reputare fecum rem recta via. 7272. II. 6. 11. 
Res compofita eft. 222e/. IV. 7.17. 
Res eft adhuc tranquilla. PZor- HL. r.15-In vado.2224. V.2.4. 
e Re nata. Adel. MI. 1. 8. 
Res ut fe dant, ita fumus. Z7ec.. III. 3-20. 
Refcribere argentum , Por. V. 7. 29. 
Refpice me in tuis fecundis. 7274. V-6. ri- 
Refpicere de improvifo ad aliquem . 2424. II. 5. 6. 
Refpicere fe. ZZeaut. V. 1.46. 
Reftim ductare - AA4e1. IV. 7. 34. 
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Reftituere rem impeditam, & perditam . 7272. II. 5. 13. 

Refupinare aliquem . Phor. V.6. 24. 

Retrahere a/iqzez ab ftudio. PPor.Prol.v. 2. ad fe fugitivum 
argentum. ZZeazt. {Ve 1. 65. 

Retundere a/iczjzs animum . ZZeazt. V. 1.73. 

Revolutus in eandem vitam. Z7ec. LV. 4. 69. 

Rex te in oculis . £z. 1l. 1. 11. 

Ridiculum caput. 2272. LI. 2. 34. 

Rimarum plenus. Zzz. 12.25. 

Rumpere ambulando aliquem . ZZec. IIT. 4. 21: 

Rurfum prorfum. ZZec. I. 1. 35. 

S Aevidicis dictis protelare . PZor. I. 4.36. 
Salfamenta macerentur, 724el. III, 4. 18. 

Salva res eft. Ez. IL. 2.37. Adel. IV. 5.9. 

Salus ipfa fi cupiat, fervare hanc familiam non poteft. Adel. 
IV.7.43- 

Salutem CE quaerere. <del. III. 2.2. 

Sanufne es? 2224. V. 4. 9. Adel. II. 2.38 

Sapienti fat eft dictum. P/or. III. 3. 8. 

Satias cepit fieri. £z. V* 6. 3. Tenet ftudiorum, ZZec.I1V.2.18. 

Satin'ex lententia ? PZor. I. 5. 26. 

Satin'lalvae ? £zz. V. 6. 8. 

Satin' fanus es ? 4222. V. 8. 14. 

Satis diu hoc jam faxum volvo. £zz. V. 10. 37. 

Satis pro imperio . Por. I. 4. 19. 

Satur omnium rerum. Adel. V. 1° 3. 

Satura cum tu; atque ebria eris. Z7ec. V. 2. 2. 

Scapulas perdere. Por. I. 2. 26. 

Scire fidibus . zz. 1. 2. 53. 

Sciíti uti foro. Por. I. 2. 29. 

Scitus homo. zz. II. 2.23. Puer. 7224. III. 2.6. 

Scitum eft. Por. V. 4.2. 

Scribere dicam alicui. Por, II. 1. 15. 

Scrupulum alicuiiniicere. 244e/. II. 2. 20. PZor. V. 7. 61. 

Scrupulus unus mihi reftat. 2772. V. 4.38. 

Sectari lites . Por. II. 2.61. 

Sentiet ipfe pofterius. Adel, I. 2. 59. 

Sentire czzz aliquo . And. il. 1. 26. 

Sepultus fum: verba plage defperantis . Pbor. V. 7. $0. 

Sermonem occipere. Ezz. IV. 1. 8. Quaerere. Ezz. lI 3. 10. 

Sermones cedere . 77eaut. LI. 2. t- 

Servare fidem . 2424. I. 5. 45. 

Servire commodis a/iczjus. Heaut. Prol.v. $0. Hec. II. 1. 
27. & AL. 5. 45 

Servire liberaliter . 2224. I. r. 11. 

Sibi vivere. Adel. V. 4. 11. 

Sic res eft. 7222. LLL. 4. 9. 

Sic ut quimus, quando ut volumus non licet. 7424. IV. 6. 10. 

Silefcunt turbae. 44e/. V.2. 10. 

Silicernium . 72de/. IV. 2. 48. 

Sobrius nones , è. e..Sagae mentis. And. IV..5.39. 

Soccos detrahere. ZZeaut. I. 1. 72- 

Socors rerum. Adel, IV. 5-61. 

Sodes. 7474. 1. 1. 58. 

Solidum beneficium //5 parere . Ezz. V. 2.32. 

Solicitos omnes habui. 7Zeazt. II. 1. 52. 

Solvere a/igzerz cura. FTec- 1l. 1. 33. 

Somniare a/iguem . Eun.I. 2. 114. 

Somnum non vidi hac nocte. 77eazt. III. 1. 82. 

Sorbillare cyathos «Adel. IV. 2.53. 4 

Spem pretio emere + z24de/- II. 2. 11. 

Spero confore , 7. e. perfectum iri- 2474. I. 1. 140. 

Stat fententia . Ezz. ll. 1. 18. 

Statariam agere . /Zeazt. Prol. v- 36- 

Statuere aliquem capite in terram . 44e/.III 2, 18. 

Stertere noctes & dies. Ezz. V. 10. 31. 

Stetit Fabula. PZor. Prol. v. 9- 

Stetit per me. z1zd- IV. 2. 16. 

Stipulam colligere. 444e/. V.3. 62. 

Suave meritum eft. Por. T. 5.75. 

Suavium meum. Ezz, III. 2. 3. 

Subagitare amicam alcajzs . FTeant. TIT. 3. 6. 

Subducere fe alicui Ezz.IV-7. 25. Rationem ad vitam.zde/. 
V.4e le 

Seinen arripere aliquem . Adel, ILI. 2.18. Sublimem hunc 
intro rape . vígZ. V. 2. 20. 

Subo- 
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Subolere , Numquid patri fubolet? Por. III. 1. 10. 

Subfentire: Subfenfi id. ZZeazz. MI. 1. 62. 

Saccenturiatus. Por. 1. 4. 53- 

Succeflit male . 7272. AV. 1. 46. & 55. 

Suere quid capiti fuo. P/or. LII. 2. 6. 

Suggerere fumptum . 44e]. 1. 1.37. | : 

Sumere diem. zZdel. V. 3. 68. Amoris fatietatem. Por. V. 
6. 


to, rerum ad te redit. Phor. II. 1. 3. 

Suo fibi gladio-hune jugulo . "Adel. N. 8.33. 

Suppeditare fumptibus . 77eazt. Vel 57. 

Supponere puerum . Ezz. Prol. 9.39. 

Surdo narrare fabulam - 7Zeazt. 1.3» 10. 

Sufpenfo gradu placide ire. Por. V. 6. 28. 

Sufpicio de me incidit. 4e/. IV. 4- 5. Mihi incidit. zz4.1lI. 
Ze 2I* 

urfum deorfum curfitare . Ezz. IT: 2«47- 

Sage dare» A2d.!.1.61. De fymbolis effe: L27-III. 4.2. 
Ardiufculuselt. £Zeazz. III» 2> 4- 
Technis falli. ZZeazt. III. 1. 62: 

Tecto latere abfcedere , ZZeazt. IV. 1° $9- 

Tela victum quaeritare . 474. 1. 1-48. 

Temperans minus famae , aut rei. Por. 5. 41- 

Tempus ita fert, faciendum. Adel. V. 3- 53» 

Tempus nullum remittere , ZZeagt. IL 1. 18- 

Tenet me amor ejus » 77ec. III» 3* 44» 

Tentare fententiam alicujus PZor. IV. 3. 14- 

Tergo poenas pendere. ZZeazt- IV. 3.6.. 

Tergum in alicujus idem committere » Hiec. 1.2.33. 

Tefleris ludere . di BO 

Tollere animos. ZZec. Ill. 5 57- 

Tollere infantem , è. e- ad alendum. And, 1-3-14- & IIT. 1. 6. 
Heatt- VV. 1. 14« Adel. Ii. 1° 6» IV. 1 144 Ve 3.23» 

"Tota erras via - Ezz. Ii.2- 13» 

Totum triduum. Ezz» IL 1.17: 

Tractare artem aliquam « Phor. Prol.v: 18. i 

Tractare aliquez non humanitus - ZZeazt.l. 1. 49. magnifice, 
Ibid.1III 2-45 TOM 

Tradere mutuas operas- PZor. II. 1.37. Provinciam . Z7eagr, 
IL. 2- 5* 

Tranquilla res eft- PZor. HII: 1«15- 

Tranfcurfo opus eft- ZZec. HI. 4.17. 

Tria noncommutabitis inter vos verba - Por. IV. 3: 33- 

Tui carendum. Z7eazt- Il. 4. 20. 

Tumultuari audio - ZZec. IM 2.1. 

Tundendo atque odio effecit - Z7ec, I. 2» 84. 

Turbas dare.Ezz.IV.3-11. 

Turpiter fe dare. Ezz. H« 1:24 
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Tute hoc intrifli , tibi omne cft exedendum , Por. TI.1.4. 
Acuus ad narrandum - 7274. IV» 2.23. 
Ubivis gentium, ZZec IL 1. 4- 
Veniam hane mihi da, 7-e- azgze« Adel. V. 8- 14« d» 19- 
Venire adtemperate , è. e. zezzpeflive . And. V. 4. 13- 
"Ventum facere. Ez. III. 5. 47. 
Verba ad rem cónferre . Ezz. IV. 6. 4. 
Verba dare alicui. 2474.1.3- 6. à» II 2. 25. Egg, V. 1. 17. 
Verba fiunt mortuo. Por. V, 8. 26. 
Verba huc redeunt. Ezz-1. 2.78. 
Verbis meis evoca illam - ZZec. IV. 4; 98- 
"Verbis folvere » 474. II. 1. 10- 
Verbum alicui facere - 424. l* 2. v; 
Verfuram folvere . P£or- V» 2: 15- 
Veftitu nimium indulgere - 242c/.I. 1.38. 
Veterator. 2274. I1. 6: 26. Heat V. 1. 16. 
Veternofus- Egg IV.4. 21. 
Vide quid agas- Ezz-4L. 1-18. 
Vidiffem recte mihi. PZor. I. 4. 12. 
Vigilare ad lucem . Ezz- II. 2. 47. 
Vin&o pectore. Ezz. ll. 3. 22- 
Virum me natam vellem. PZor- V.3, 9; 
Vis boni in forma - PZor. II. 2. $7. 
Vis eft haec quidem. Adel. V. 8. 20. 
Vita hominum eft, quafi quum ludas tefferis : Adel. YV- 7« 21. 
Vitam duriterac parce agere. 2274. I 1. 47. 
Vitiare virginem . zz. IV. 3. 12- 
Vitio dare, i. e. oituperare . And. Prol.q.2. 
Vitium a/iczi mulieri offerre. Adel. III, 2. 10; 
Vitium & calamitas intervenit- Z7ec Prol. «» 2; 
Vivere dum liceat. Z7eazt, V 2-28. 
Vivere ex alicujus more. 7Zeazr. I. 2. 29. 
Vixit, duni vixit, bene. ZZec. ILI. 5 11. 
Ulcifci adverfarios. ZZec. I. 1- 15. 
Ulcus hoc noli tangere . Por. 1 V. 4. 9: 
Unciatim qgzid comparcere » Por. 1. 1. 9: 
Unguibus illi in oculos involarem . Ezz.1V. 3° 6 
Unum cognoris, omnes noris: PZor. IL. 1-35. 
Voluptati obfequens fuit - Z7ec« III. s. 9. 
Urere aliquem *male.Ezz:ili-1.48-Uro hominem.Ezz-1-2.45. 
Ufus venit. 42d4-II. 2-45. fi venerit» Adel. V. 6, 7. 
Utad pauca redeam . ZZec. 1-2. 60. 
Uteftaudacia . Ezz.IU. 3. 19. 
Uthomo eft, ita morem geras. z4de/. III. 3. 77. 
Utetur me facili patre. ZZeazt. LI 1, 5. 
Uti foro» Pbor. 1. 2.29. 
Vultus hominum fingit. ZZeazr- V. 1.14 
Uxore excidit. 7424. LL. 5. 12: 
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RERUM PRAECIPUARUM, ATQUE AUCTORUM 


DIES QUU PIB'U' S BE^DPPP 


Primus Numerus Tomum, 


A 


Ctionis locum in Fabulis mutare non licet. I. 
182. 

Actus quando dividi poffint. I. 124. 191. 

Adelphoe a&a eft in funere P. Aemilii. II. 3. Quo 
anno. Ibid. 

Aelianus. II. 202. 

Alciatus Andraeas. II. 85. 

Ancillae toga breviori utebantur. I. 125. 

Ancus Martius Fortunae Virili nomen dedit. II. 
157. Templum ei dicavit in Foro Pifcario . 
Ibid. 

Anulus nuptialis ferreus apud Romanos. II. 140. 

Apollinis Ara in theatro quum agebantur Comoe- 
diae . I. 246. 

Apulejus Lucius. IT. or. 

Arrhae in nuptiis dari folitae. II. 140. 

Afylorum fan&um jus apud omnes gentes. I. 246. 

Athenae tres in partes dividebantur . II. 205. In 
ea civitate frequentiffimae Arae, quo Servi 
confugiebant - I. 246. In Arce Dianae Tem. 
plum. IL. 205. 

Aulaea tragicis in actionibus adhibita. II. 155. E 
januis fufpenfa cui ufüi effent. Ibid. 101. 

Aurelius Viétor. II. 3. 


B 


Acchus cur dicatur. Dionyfius. I 187. Ei dica- 

ta Ara in Theatro; quando agebantur Tragoe- 
diae. Ibid. 246. 

Balduinus Francifcus. I. 144. & 147. 

Ballerinus Simon . I. 7. Scabillarius elegantifimae 
celaturae in ejus Mufaeo. Ibid. Nummique. » 
didrachmales. II. 131. 

Barberinae Bibliothecae Codices Terentiani. I. 20. 
32. 60. 237. 

Bartholinius Thomas. IL 91..92. Ejus error de In- 
fantibus expofitis. Ibid. 202. 

Bathyllus celeberrimus Comicus. I. 4. 

Bellovaci Jo: Theodorici Sententia de A&uum di- 
vifione. I. 124» 

Bibliothecae Parifienfis Terentiani Codices 
ftantifimi . I. 237. 

Boetius Anicius. II. 82. 92. 

Brumales Ludi a Romulo inftituti. I. 187. 
Tox. II. i 


prae- 


MENTIO IN NOTIS. 


alter Paginam indicat . 


Budaeus Gulielmus. II. 130. 
Bulengerus Caefar. I. 246. II, 155. 


C 


Ajus Julius Caefar Fortunae forti templum fuis 
in hortis erigendum curat. II. 157. 

Caligae ex panno virgato quibus convenirent apud 
antiquos. I. 125. 

Calliachius Nicolaus . II. 155. 

Camus Nicolaus. I. 1. & 32. II. 3. 

Cantharus quid fit. II. 202. 

Cantica non a Poeta, fed a Muficario in Tragoe- 
diis, & Comoediis temperabantur. II 3. t 

Centuriati milites, & fubcenturiati. IT. 108. 

Chlamvdis militaris defcriptio. I. 145. 

Cicero M. Tullius. Il. 82. 95. 191. 227. 

Clio in Matthaejano Sarcophago exhibita. I. 94. 

Codex Terentianus perantiquus, & elegantiffimus , 
in Archivo Capituli Vaticani. I. 20. 22. 71. 
168. 191. 

Comicorum quae veítes effe folerent. T. 125. Te- 
rentianis Comicis Graecorum veftes datac. Ibid. 

Comoediae Palliatae. I. 144. 

Cornutus Galterius. II. 82. 

Cupreffus Diti facra. II. 9. Funebri figno ad de- 
mortui domum ponebatur. Ibid. Qui mos ab 
Atticis ad Romanos derivavit . Ibid. 


D 


Aceria Anna. I. 1. 32. 65. 102. 171. 182. 237. 
II. 3- 9. 27. 65. 85- 114. 121.123. 191. Ejus 
error in explicanda Nota II. in antiquis Mo- 
numentis. I. 83. Ejufdem de tempore ; quo 
aca Hecyra fuit, fententia. II, 169. 

Demenfum quid fit, II. 96. 

Denarius bigatus, & quadrigatus. II. 131. 

Diodorus Siculus. II. 115. 

Dionyfia idem ac Bacchanalia . T. 187. Vere vel 
autumno celebrari folebant . Ibid. 

Difpenfator, ejufque officium. II. 96. 

Divortium quid fit. II. 140. Ejus Formulae, ri- 
tufque apud Romanos. Ibid. Aliquando pro 
Repudio ufurpatum. Ibid. Mulieri divertenti 
claves adimebantur » Ibid. 

K Dona- 
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Donatus Aelius an fuerit Vitae Terentii Scriptor . 
I. 83. Atque Prolegomenorum , quae ejus no- 
mine circumferuntur. Ibid.125.237. Ejus Frag- 
mentum de Tragoedia, & Comoedia. II. 3. & 92. 

Donius Jo: Baptifta. II. 92. h 

Drachma idem ac denarius.-II130. Sex obolis ex- 
timabatur . Ibid. , 


E 


Unuchus quoties & quo tempore aca fuerit . 
I. 83. Quae fit AGuum, & Scenarum divifio 
in hac Fabula. I. 102. 

Euripides. II. 228. 

Futerpes in Matthaejano Sarcophago exhibita . I. 90. 

Expofiti qui effent , & quos exponere apud Vete- 
res liceret. II. 202, 


F 


Aber Tanaquillus. I 83. Ejus error in expli- 
* canda notula II. in antiquis Monumentis. Ibid. 

Farnabius Thomas. I. 83. II. 85. Ejus error in ex- 
plicandis illis Terentii verbis Nos jam fuby- 
lae fumus fenex atque amus. Il. 218. 

Favonius Hugo. II. 205. 

Ferrarius O&avius. I. 125. Ejus de Comicorum ve- 
ftibus fententia. Ibid. & 145. 

Ferroniae templum . II. 82. In eo fervi manumif- 
fi Pileum accipiebant, Ibid. Infcriptio in tem- 
plo, quod Terracinae fuit. Ibid. 

Feftus. IL 131. 

Ficoronius Francifcus. I. 91. 144. & II. 12.92. 95. 

Fors Fortuna , feftique dies ei dicati. IT.156. Tem- 
plum ei a Servio Tullio erectum. Ibid. 

Fortunae Virili templum in foro pifcario extru- 
&um. II. 157. 

Funambuli, eorumque ars, & faltus. II. 177. 


G 


Efticulatores quando: in theatrum induceren- 
tur. I. 102. 

Gorius Antonius Francifcus. II. 175. 

Gronovius Joannes Fridericus. II. 130. 

Gutherius Jacobus. II. 10. 


H 


Avercampus Sigebertus. I. 94. 177. 181. 
Heautontimorumenos quoties, & quo tempo- 
re a&a fuerit. I. 171. 

Hecyra quo tempore, & quoties fuerit relata. II. 
167. & 169. 

Heinecius Joannes. II. 115. 

Herato Tunica convenit orbiculatis referta forami- 
nibus. II. 180. 
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Hofmannus Jacobus Joannes. II. 130. & feq. 

Horatius Flaccus. l. 191.,125. 177. IL. 82. 92. 
96. 191. 

Hotmanus Antonius. II. 140. 

Hyagnis an fuerit Tibiarum auctor. II. 9r. 


I 


Anuae in theatris Aulaeis obdu&ae. II. 191. 
J Infantes exponere liberumne effet . II. 202, 
Ingenui qui dicerentur a Romanis. II. 82. 
Ioci Statua elegantiflima in Mufaeo Capitolino . 1.9. 
Ifidorus. II. 155. 
juramentum magna femper religione omnibus fuit 
gentibus.I.226.Quo ritu praeltaretur-Ibid.&228. 
Jupiter Capitolinus Juramenti cuftos habitus, & in- 
de di&us Fulmineus. II. 228. Ejus elegantif- 
fima Statua Romae in Aedibus de Verofpis. Ibid. 
Juvenalis. II. 140. & 19r. 
Juvencius. I 83. II. 85. 


K 


Irkerius. I. go. Homeri Apotheofis ab eo ex- 
plicata. Ibid. 
Kirchmannus . Ibid. 


L 


Acerna fibula ne&ebatur. I. 146. 
La&aria Columna cur ita di&a. II. 202. 

Larvae antiquae occiput, pofticamque partem ha- 
bebant. I. go. & feq. IL. 11. Qua occafione » 
inventae . I. 91. Singulis Actoribus propriae 
erant. Ibid. Horrificae tragicis in fabulis ad- 
hibebantur. Ibid. 

Libertus ac Libertinus idem ac manumiflus. II. 82. 

Libra romana duodecim unciarum , graeca autem 
duodecim , & femiunciae. II. 121. 

Loonius Willelmus. II. 82. 83. 

Ludi funebres curabantur a demortui confangui- 
neis. II. 3. 

Ludi romani quo tempore celebrari folerent, & 
quibus Diis facrarentur. II. 35. 

Ludi Megalenfes Cybele dicati Aprili menfe cele- 
brabantur. II. 85. 

Lycurgus mancos, debilefque exponi praecipit . IT. 
202. Exponendorum examen, atque alendo- 
rum curam Magiftratui committit. Ibid. 

Lyra, & Cithara in quo differant. I. 178. 


M 


Acrobius Aurelius. II. 130. 
Manilius M. I. 147. 
Manumiffo quotuplex fuerit. II. 82. Ejus Formu- 
la.Ibid. In minus folenni cauflae illius facien- 
dae 
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dae non exprimebantur. Ibid. Qui fic manu- 
mittebantur, revocari in fervitutem poterant. 
II. 83. In manumiffione per epi//oam quinque 
teftes adhibendi. Ibid. 

Manutii Aldi de Talento , Mina, Drachmaque 5» 
Differtatio. II. 125. 

M. Junii Scauri lex de Manuini(fis Izzer amicos. YT. 83. 

M. Marcelli C. Sulpicii Confulatus in quem annum 
ab U. C. inciderit: I. t. 

Martialis. I. gr. 125. II. 83. 96. 

Matronae apud Romanos Stola, Pallaque uteban- 
tur. I. 125. 

Maximinus junior quas Arrhas Fadillae fponfae de- 
derit. II. 140. 

Melpomene elegantiffima Statua in Hortis Burghe- 
fianis ; IL. 177. 

Meretricibus Stolae, Pallaeque ufus interdi&us. I. 
125. Togam altius cingebant ad oftentandos 
pedes. Ibid. 

Miles centuriatus quis diceretur, & quis fuccentu- 
riatus. II. 108. 

Militibus data Chlamys. I. 145. 

Mina quanti ftaret . II. 130. & feq. De ea Aldi 
Manutii fententia. Ibid. 135. 

Minellius Joannes . I. 83. 

Morellius Andraeas. II. 121. 

Morellianus Thefaurus. I. 9o. 

Mulieres romanae ante bellum perficum laneis, li- 
neifque veftibus utebantur. II. 140. 

Muretus M. Antonius. II. 3. & 130. Ejus de Mina» 
fententia. II. 131. Error de Infantibus expo- 
fitis. II. 202. 

Mufae quare columnae innixae effingantur. I. 177. 

Mufaeum Capitolinum . I. 9. Toci Statua elegantif- 
fima. Ibid. Infcriptio ad Fidicinum , Tibici- 
numque Collegium pertinens. I. 171. Ex eo 
depromptum Taliae e&ypon . II. 179. 

Mufaeum Juftinianaeum. I. gr. II. 180. In eo Te- 
rentii Statua nitidiffima . I. 19r. 

Mufaeum Matthaejanum. I. 89. II. 179. 

Mufaeum Mediceum . II. 175. Scabillarii ectypon 
ab eo depromptum. Ibid. 


N 


Oodtius Gherardus , ejufque error de Expo- 
fitis. II. 202. 


Numa Pompilius Mufarum cultor. I. 9o. 
Nummi didrachmales duarum drachmarum pondus 
fuperant. II. 131. In Mufaeo Ballerinio vifen- 
di. Ibid. 
O 


Baerati quum folvendo non effent , manuca- 
piebantur a Creditore. II. 115. Et vincieban- 
tur juxta legem XII. Tabularum. Ibid. Quae 
lex fuit poftea fublata. Ibid. 
Obolus caput in una parte, navim in altera impref- 
fam habebat. II, 130. 
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Cn. O&avii T. Manlii Confulatum quem in annum 
ab U. C. inciderit. II. 169. 

Orcheltra Senatoribus tributa. II. 155. 

Ortelius Abrahamus. II. 156. 

Ovidius Nafo. I. 177. II. 9. 83. 92. 92. Ejus de s 
Fortunae fortis templo , feftifque diebus tefti- 
monium . II. 157. 


P 


Antomimi quando in Theatrum inducerentur . 
I. 102. 

Parifienfes regii Codices Terentiani . IT. 9. 27.66.191. 

Pauli Aemilii filii Fabio Maximo , & Scipioni Afri- 
cano in adoptionem dati. IT. 5. 

Pericles Dianae templum Athenis reparat. II. 205. 

Perizonius Jacobus. II, 150. 

Perfius. II. 82. 

Petavius Antonius. I. 171. 

Phaedrus . I. gr. II. 92. 

Phormio quando fuerit aca . II. 85. 

Pignorias Laurentius. II. 96. 

Pitifcus Samuel. I. 246. II. 96. 

Plautus. I. 125. 144. 146. 246. II 27. 82. 83. 96. 

Plinius Junior. I. 167. II. 9. 131. 142: 155* : 

Plutarchus. I. 246. II. 45. 74. 130. Ejus error de 
loco, ubi Romae fitum erat Fortis Fortunae 
templum. II. 157. 

Polyhimnia in Sarcophago Matthaejano exhibita.I.94» 

Popma Titus. II. 96. 

Precator quis fit. I. 246. 

Profcenium quid effet antiquo in Theatro . II. 155- 
& quot in partes divideretur. Ibid. In eo ara 
Bacco, aut Apollini facra- Ibid. Tres ctiam 
portae. II. 190. 

C. Publilius fe ob aes alienum paternum dat ne- 
xum. IL 115. 

Pulpitum cui ufui effet in Theatro. II. 155. 


R 


Hemnius Fannius. II. 131. Ejus de Talento 
error » Ibid. 135. 

Repudium quod fit. II. 140. Formulae, Ritufque 
a Romanis in-Repudio adhibiti. Ibid. Mulcta- 
batur, qui cauffam illi dederat. Ibid. 

Rollinius . II. 131. 

Romani Graecorum maximi Se@atores. I. 145. Ro- 
manorum exercitus in Legiones divifus ; Le- 
gionefque in Centurias. II. 108. 

Romulus mares exponi vetat. II. 202. 

Rubenius Albertus. I.144. 


S 


Agulae virgatae ufus apud Romanos. I. 125. 
Salmafius Claudius. II. 93. 
Saluftius Cajus. II. 96. 
Sane- 
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San&es Bartholus antiqua Monumenta nonnulla de- 
lineavit. I. 178. 

Scabillarius in anulari gemma Mufaei Ballerinii . 
I. 7. Statua in Thefauro Mediceo. II. 175. 

Scaliger Julius. II. 3. 

Scenarum partitio nulla apud Veteres. II. 14. Apte 
fit, quum novus A&or inducitur. Ibid. 

Scipio Cardinalis Burghefius quamplurima Antiqui- 
tatis monumenta fuas in Aedes intulit. I. 177. 

P. Scipioni Confulatus ultro delatus. II. 3. 

Senatoribus quis locus fuerit in Theatro conftitutus. 

And E 1:55: 

Seneca L. Annaeus. I. 166. II. 96. 

Servi quinque farinae modios fingulis menfibus ay 
Dominis accipiebant. II. 96. In caput Domi- 
ni torqueri non poterant* II. 229. Eorum ma- 
numiffionis fpecies, ac Ritus. II. 82. Virgula ; 
capite ple&ebantur. Ibid. Pileum in Feroniae 
templo accipiebant. Ibid. Palliolo utebantur. 
I. 125. 

Servius Tullius Aedem trans tyberim Forti Fortu- 
nae dicat. II 156. 

Servius Grammaticus. II 9. 92. 

Sipariorum ufus in Theatro. II. 155. 

Socci, eorumque defcriptio. I. 166. & feq. 

Solon legem de Nexis moderatur. IL. 115. 

Spurii Athenis exponi folebant. II. 202. 


Ji 


Acitus Cornelius. I. 246. II. 228. 
Talentum Atticum quanti ftaret . II. 120. Au- 
reum aliud, aliud argenteum. Ibid. 135. Al- 
di Manutii fententia . Ibid. 

Terentii Statua in Mufaeo Juftinianaeo . I. 91. 
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Terpfichoris e&ypon ex Mufaeo Capitolino. II. 9r. 
Teftudo apud Poetas pro Cithara ufurpatur. I.178. 
Thaliae Statua in Mufaeo Capitolino. II. 179. 
Thefaurus Mediceus. II. 175. 

Theatrum in Scenam , Orcheftram, & Caveam di- 
videbatur. II. 155. 1n eo ara Bacco , vel Apol- 
lini facra. Ibid. 

Thefpis tragoediarum inventor. I. 91. 

Tibia biforis quae effet. II. 92. Nonnullis in Tibiis 
foramina prominentia. Ibid. Aliquando Tibiae 
lingula conjungebantur. Ibid. Serranae jocis 
aptabantur. IL. 3. & 93. Quae pares, quae » 
impares , dextrae, & finiftrae . II. 92. Adhi- 
bebantur etiam in himenaeis, in funeribus , 
in facrificiis. Ibid. 

Tibullus. I. 125. 

Titus Livius. II. 82. 115. 157. 

Togae Albae feftis diebus addi&ae. I. 125- 


V 


Alentiniani lex de Infantibus non exponendis. 
II. 202. 

Varro Marcus. II. 156. 191. 

Vas marmoreum cum Larvis in Hortis Burghefia- 
nis. IL 12. 

Vindicius Vitelliorum fer vus delata Dominorum con- 
juratione ad Confules libertate donatur. II. 82. 

Virgilius. I. gr. 178. 

Vitruvius. IL 155. 

Ulpianus. I. 246. II. 82. 

Uraniae Simulacrum in Sarcophago Matthaejano , 
I. 18r. 

Urna fepulcralis Familiae Pomponiae in Mufaeo 
Matthaejano explicata. I. 89. & feq. 
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